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ARGUMENT 

D U 

LIVRE SEPTIEME 

D E 

L' É N É I D E. 

« 

£ N i E ayant fait les obsèques de Caïete sa 

nourrice , et appelle de son nom le lieu où elle 

fut inhumée , côtoie le rivage de ,Circé , et 

vient avec un veut favorable à TeuibauGliure 

du Tibre, où il débarque sur la rive gauche 

Âu fleuve. Il reco&noit, par raccomplissemeiit 

de la prédiction de Céléno, que cette contrée 

étoit celle que les Dieux lui avaient desimée. . ; • * 

il y fortifie son cauip , et envoie au roi LaLiuus^ . • 

qui régnoit sur les Aborigènes ^ dans cette par* 

* 

tie de lltalie | cent aml^assadeurs pour lui of&ir 
des présens , et lui demander la permission de 
i^'établir dans ses états. Le roi leur accorde 

m 4 

leur demande , et de plus , déclare <|ue y po^r 

cimenter une alliance plus étroite ^ il donnera 

à t^ée Lavinie sa iille unique ^ que des pro* 

diges célestes et les réponses des augures lui 
Tom« UL ▲ 
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2 ^ ▲&GUMEVf 

défendoient de marier à aucun des princes de 
sa nation. Junoiif irritée du succès des Troyens, 
évoque Aiecton pour troubler cette alliance. 
La furie ayant soufflé son poison dans le coeur 
d'Amate , femme du roi Latinus, et dans celui 
de Turnus , roi des Rutules , qu*Amate Vouloit 
pour gendre , prend son vol yejrs le camp 
desTroyens. Ascagne étoit alors à la chasse 
avec les jeunes gens de sa suite. Aiecton fait 
lancer par sa meute un cerf privé , fort chéri 
des en&ns de Tyrrhée , qui avort Tintendance 
des troupeaux du roi. Ascagne blesse le cerf , 
qui va se réfugier dans la maison de son maîire* 
Les paysans d'alentour , au bruit que fait Syl- 
vie I fille de Tyrrhée , s assen^blent tumultuai- 
rement, et viennent charger Ascagne et les 
Troyens de sa suite. Aie clou donne le signal 
du combat , dans lequel Almon et Galésus sont 
tués : on porte leurs corps daas Laurente , ca« 
pitâde du roiLatiuus, où les esprits échauffés 
ne respirent que la guerre contre ce nouveau 
peuple. Le roi ayant refiisé de se prêter à leur* 
passions , et de rompre Taccord qu*il aroit fait 
^yec Enée , Junon descend du ciel , et ouyre 
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BIT LIVRE SEPTIBMS. 3 

elle-même les portes du temple de la Guerre. 
La guerre étant déclarée sous les auspices de 
Tumus , Mécence^ avec son fils Lausus , Aven- 
tinus^ Messape^ Çatillus et Coras son firére^ 
princes de Tybur, Virbius, fils d'Hippolyte ^ 
Camille , reine des Yolsques , et plusieurs 
autres princes du Latium , dont le dénombre- 
ment se trouve à la fia du Livre , viennent avec 
leurs troupes s'offrir à Turnus pour soutenir 
sa quer£^e contre le roi des Troyens. 



/ 



4 

4 i'bIIÉIOX de rtK'ÙlLMf 



p. VIB.GILII 

t 

N E I D O s , 

\ 

LIBER SEPTIMUS. 

'X^ u ^aoque I ) liuoribus nostris , Aeneïa uutiiz | 
Aeiernam morkm fiaaam, Gaîeta» dcdiad: 
Et nunc serval !i ) honos sedem tuas; pisa^ noioeii 
liespcrîà in magnA , si qua est ea glorift-, signât. 

5 At pi lis exsff jiiiis Acneas riic ^oluiis , 

A^ere composiio tumuli, po^ilquain alca quiérunt 

Aeqiioia , tendit iter vdis, portumquc relinquit. 

Adspirant aune in noctem, nec condida corsos 

Luna negat; splendet tremulo sub bimine pontos. 
l^Pioxioiii 3 ) CircaiSB radtmtur littora tcrraci 

Dives innaccessos ubi Solis filià lucos 

Assiduo resonat cantu , tectisque âuperbis 

4) Uritodoratamnoctoxna înlumina cedrom | 

Arguto tenues percunrens pectine telas.' 
I j; Hvdnc ezaudiri gemitosiraeqiie leonom 

\ iricla rccusaïuumctserù sub nocte rudentum j 

Saetigerique sucs , atquc in priBsepibiii. Lirsi 
^ Sœvire , ac formae magnorum ulurareluporum ; 

Quos homiuum ex l^cie dea sam potentibus herbis 

Ibduerat Cîrce in vultus ac terga ferarum. 

Qtue ne moustra pii paterentur talîa Troes 

i> lu auoaue. Ces letmei se rapportent icc qol e«t»dtt de Muéne 
et de P«imur«, Ea. VI. a3a et 38i. Ca«eU, maintenant Ca te , ville 
et promontoire sur les ronfin» du Laiium , dans la province ^u'an oonune 
aujourd'hui terre de Labour , daos le royaume de Naples. ^ 

a) Honor,*, tutu. Le tombeau élevé en votre honneur. Le» LnUn» «m- 
ployent le terme Aonoj, pour désigner tout ce qui porte avec «oi une 
idée d'iionneur et de distinction qu'on accorde à quelquun. ^ ^ 

3) Cirvcta-.' ierrœ. Le cap ou promontoire de C™J auj<|urd boi 
Mfontê CineOo , «it daut U campasav d« Rom*. H reifcnUe » une "le, 
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li' É N É I D E 

DE VIRGILE, 

LIYtlfi SEPTIEME. 

s aussi, 6 Caïete , Murniee d'EiHa^f vm ^IWB, en 
monrant, illustré à jaiUMs aos livres* I^e toidxau élcv« 
exk YOtre honneur y siibsiste aujonrdliuî : et si la gloiia 
peut vous toucîicr encore , vos /cendres enfcrmccs «îaiis ce 
tombeau rcndoiit votre nnm rrîM^rt* dans la grande HcsjKÎno. 

Enc-e nyant célébré les luat'raiiks de sa nourricf , ot 
dressé un superbe monument à sa cendre, remit à la voile, 
des que la u^cr fut o'iline , et quitta le port. Les vciiis 
sVlevèrcat h IV-ntrce de la nuit, et la lune ("acilifa ia navi- 
gation , en érl;;iiant les flots d'une lumière ireuil>lanto. 
Bientôt la flotte rai»5 le» rivages du pays <ju iiabiic Circé, 
C est Ik que celle iilie du suleil tait siius cesse retentir de 
ses chants des bosquets funestes ii quiconque ose y entrer , 
et mie dans an palab superbe elle brû e , pour s*ëdairer 
pendant k nuit) le oedro odorilâraiit, pendant quVUe fiât 
'Courir légèrement sa natette «ntre les fila d*iiae chaSoe 
dcliée. On entendoit gânir dans son Ue des lions furkox mu 
luctoient contre leurs liens, et nigisaoient dans rborreurdes 
tàièbres; des sangliers et des onrs, qui jeioîent des cm 
efirajans dan$ les ëtables oh ijs étoient enfermés ; et des 
loi^ monstmenx qfoi poussoient d'horribles bnrkoieafc 
Cétoient des hommes qfMs celte croeUe déesse asroit su par 
la force de ses enchantemcns transformer en ces divers 
animaux» Dans la crainte que les Trojens n'éprouvassent 

étant environné de la mer de Toscane au midi , el des marais Pomptint 
ail ■epteatrion. H^^mère qui ^ dant sou Od) ssée , a établi une ^coj^rapLie 
|abuleu>e 1 en fait une isle qu'il confond avec l'ialc à'Eéa dans la 
Culcliide, à rextrémiié du Potit-Kuxin. Circé, selon lui, itoU «ciiiC 
d^iElas , père de Médée. Voy. Udys». x' *35. 

4) IJrit eerintm. C est ainsi qu'Homère représente Caljrpso , Odysf, 

i 59. Les anciens plaçoient le foyer ignitaùnliun , au milieu d'une 
chambre^ où ils alliunoicnt un feu clair, pour éclairer l'endroit oii ila 
ae tftnoieot. Circé est l'emLlcme de la iwlupté « <(|nt rabaisse lea 
bonuaea à la condition dca béUf. Vojes coue flctton , Qdjaaéo » 
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6 1,* É H El DÊ DE VIRGILX| 

Dclad in portus , neu liuoradira subirent \ 
Ncpuinns Teotis implevit vela secnadis , 
Atque fugam dédit , et prxler tada ièrVida vexit. 
^5 Jamque rubescebat radiis mare , et xtlicrc ab uito 
Aurora in roscis fiijgebat lutea bigis: 
Cnm vend i ) posucre ^omnisque lepentè fesedic 
Flatus y et inlenta luctanciir maimore tons». 
Atque htc^Leneas ingcntem ex aeqnore locum 

3o Prospicit.Hunc intcr fluTioTiberinusamoeno , 
Vorticibns rapîdis , et niiiltA flavus arenâ , 
In Qiareprorumpit; Tarie circùoique supràque 
Aisnetsripîi volucm et flmninisalveo 
Aedim makebaiilcaiitu, Incoqucvolabant. 

35 Flectereitersoctis , terrxcpe advertere proras , 
Imperat, et Isetnsfluviosuccedit opaco. 

Nunc âge , qui reges , a) £rato , qiue tentpora renim 
Quis Latio andqao fiierit statos , advena dassem 
Ciim primùm Aosoniis exetcitiis appulit om y 

4o Espediam , et {mnaMrevocabo exordia pugna. 

Tu vatem , tu , Diva , mone : dicam horrida UUa; 
Dicam acics , actos(jue animis m funera reges , 
Tyirhenamque inanum , totaniquesub arma couctam 
Hfsperiam. Major xeram mihi nasdtur ordo ^ 

45 3) Majns opos movea Rex arva Latinoset nrbca 
Jam senior longft placida in pace rec^ebat. 
Hune FauQO et 4) nyniplKt gLûiUiui Laurenle MaricA 
Accipimus.Fauix>Picus paler ; isque parentcm . 
Te , Saturne , referc ; tasangninis ultimns auctor 

5o FiliushoiCy lato divâm ^ prolesque Tixilis 
Nalla fuit ; primâque orient ercpta juventâ est 



i) Tontere. On ftous-rntrnd Jlannna. Dani le *crs suivant , tar.^-r . 
pris •ubstanliTement s'^nilie de» r.ini^s. CVtoieol Ici branche* d'arbrcf 
«iuul on «voit retratufaé tous les î^rauchages. 

9) EratQ,^ Du moi grrc «/tf ' > «ci'mfr* Entre lei Muset , Virgile r1ioi« 
•h etQe-cî, i»«rcê çu^il ta ch«ttur dei guerre* , doot r«iiiottr Ait IV 

rigtne. 

3) Aiujits optij moteo. Virgile , d*a» îrs sîti preinîers livres de soa 
poém» , • ftU iroyager uitt liéfO<. Il a pria le ton de ro^lyaade* Il wm 
preadrt auJbileiieBi et lui 4t TUUde , «t déeriit de» conbatt «I dee 
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on jxnreîl sort, s^ils entmeol dwisle pcurt, «t-m^ils «Uassent 
iBoiiiiler à cette rade dangereuse , Neptuae eima leurs voiles 
d*tta vent favorable, les fit voguer rapidemeat | et ks trans* 

porta au-delà de ces mers orageuses» 

Béj.H la lumière naissante œmmençoît il dorer les- flot ^ , 
etrAurore an haut du ciel brtiloit dans son diur atteU de ' 
' deux chevaux lumineux « lorsque les vents venant tomber , 
retinrent toutr-à-coup leur Haleine ; et les vaiss^iuc n*a- 
vancèrcnt plus qit'h force de rames sur une mer immobile. 
Eiiec cependant découvre du liant de la pon[>c un tn^ml 
bois , au tnivers <lu'[uel le Tibre roule i-apideincnt ses eaux ^ 
et vient sur un lit de sable se dccliarg;er dans la nier. 

oiseaux de divers plimaages, anciens liû(cs de ces 
rives délicicusciï , rcmpHssoîent Tair de leur ramage , et 
voîtîgeoieni daiu» le t»ois. Àlors En^c ordonne qu'on fasse 
joute à droite vers la terre, et Uii-inême entre avec joio 
dans le canal du fleuve oiiibi.igc d'arbres loulïiis. 

Maintenant , divine Erato, je vais dire quels rois re— 
f^noient dans Fancien Laduni^ quelle éloît la sitnatioii des 
afifaires du pays , lorsqu'une armée étrangère aborda aux 
rivages de rAnsonie : je rappellenâ les causes et rodigina 
d^une guerre sangkoite. Ccst à vous , Muse , c^cst k 
vous de m*ini^rer. Je peindrai des combats affi«iix ^ 
des années rangées en bataille^ des rois dont le courage 
afiionta la mort , FEtrurie aocenrant au secours des IVojens ^ 
et tonte FHeqierie sous les armes. Une grande suite d*é^ 
vèncmens importans s'offre à mon esprit , et la carrière 
où je cours , semble s'étendre à mes yeux. Le roi Latinus , * 
dans un âge fort avancé, gouveminc depuis long-tems en 
paix ses provinces et les villes soumises à son empire. Il 
étoit , dit riiîstoire , fîls du dieu Faune et de Marica , 
nymphe du pays des T/iurentins. Faune étoit Fils de Picus, 
et celui-ci se glori liant , ô Saturne , de vous avoir pour 
]>rre , vous élit;? la première tige de refte famille. Lafituis 
navoit point dr. fils, et les dienx Im avoient enlevé' dans 
une extrême jciitiesse le seul prince qm lui étoit né. Une 



exploits de guerre. Ce sujet demaniie plas de génie , plus «le force et 
fhi* 4Vrt que Tautre. Oo pc«t dîr* que le peête n*têt point desSenré 

au-dessous de «a matière dans cette seconde partie de «on r^uvrage. 
Oo trouve plus de feu. pins H'invrntiAn , plus de grandes bi*antësdana 
let six derniers ltvr<!s . r|iioiqu'Iu soieui |)cut-étre moins pulis et moina 
•ebevés que les premiers. 

4^ ^y'nphff.,,., Mariçâ. ('ettc rîTrnpTic , femme de PifUniir , fut 
iioauné« Ftuma ou Fatua^ farce qu'elle se Hvroit, aussi bien que ton 
mwn , k reMUioastaime ou furear de prédire. On donna depuii le nom' 
de Fa*UÊuk ceux qui aroient l'esprit, véritablement aliéné. Ily «voit près 
de Minturne , à rembourhure âu ï iris , un bois qui étoit rnnsacré k 
ceue ttjiopUe, «1 un m^(4is uu Uc , qui pact«it le Bvm <!'' Maiwt^- 

* 

f 
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8 L^ijKÀlDE DE ?iaOlX,£^ 

S«k doniliii et tantas servabat fflia sedes , 
Jammataravîro , jam plfmisniilnlis annk. 

Muld illam i) magna e Lado totâque petcbant 

Ô5 A usuiii A. Petit aiiic alios pulcherrimus omnes 

Turnus , j avis auvisque potens ; ^em regîaconjixs 
Adj ui^ geDemm mîro propêrabat amoye ; 
Séd variîs pprteiUa deAm terrori|l^s Qb9taiit. 
Laiintserat tecdmecUo, mpeneiraKImsaltis , 

60 S^cracoraam, rnukosque metii sen^atapor aanos ; 
Quam pater invcntam , primas cumcouderet 9J((XS^ 
Ipsc fere)Kitur ^hœbo ipcrasac i^itmas , 
3) Laïuaenlâfla'iieab #à soiaeD.iMHuiaK oolonia» 
Hajqs apesmntiHiiii'defw» ^ mîrali^le didtt, ) 

65 Stridore in^ciui li(|iiulLuu uan^ xtlicra vcctje, 
Obscdcie apicem -, et , iK'diniLis per mu tu a nes.is y 
4} Ëxanienjsubkum radio ifiwdeDte pep^dit* 
Goiiii|ui6 ?ace$ : Estemuniceniimiia, îaquit^ 
Advent&re Tiram , et partes petere agineii easdem 

JO PariiLus ex îsdeiu , et sunimâ domînarier aroCi 
Piceterea, castis adolet duiuaitaria taedis ^ 
Ut juxta genitoremadstai Laviaia virgo , 
Visa ( ne&s ) laiigîs5)<o(niipreiidere crinibus ignem 
Atque omnemomatum flaounâ crepîtam» cremari \ 

/5 Rcgalesîjue accensa comas , accensa corooam 
Insîgncm gemmis; tum fiiiiiida iuiniac fulvO 
Involvi, ac tous vulcamun spargcre tcctis. , 
lo yerè konendam acvbd mirabile ferri : 
Njun^ieâive illustrem làm&fatisqae eanebant 

80 Ipsam \ sed populo ma^um^porlciidere MUm. 



t) Magno e Lalio. Le ! alnim cimprcnoll 1rs Lal'tns, les Rntules , 
les Kquei, \t% Voîsqnc* , les Hemiqtics, le* Auruoccs ou Au»oniens. 
Cftux'cl vioirnt le peuple le p4u$ rcn«»mmë d« Nulie, ce qiit faitoit 
qu'on donnoU le nom i^Antor.i'^ à tout le pays. 

2) Avit aln\isque polens. T 1 >m^ clescendoil de Pilumnosp qui «leit 
fil» de Jupiter, et qui vayoit épousé Danaë , lorsque bannie p«r ton 
père Acrisius, roi d^Argo» , etti alierde eo Iulie, evcc uae eoloii 
d'Arpicns. De pliti jTmrife, «ère àt Xiifiiiit, étoik «But à Amate , nw 
de la princesse, _ , 

V\ LaitreiUù,... ponUrte colonU. Le» Latin* furent appelld* ''««^ 
tfiw , à c«ttie de le i|ueiit«té de hiifitre ^«i emiioieiil If lo«f Ue te 



lue te 
mère 
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fille uniqiii: devoit hériter de sa maison et de ses vastes 
états, et déjh elle se irouvoit dans un âge nul)ile. Plusieurs 
Prince du Lalium et de toute TAusonie recUerclioient cette 
princesse. Entre tous ces rivaux , le prince le mieux fait et 
le plus illustre ptr m mùmaaoe ei Ma lang , étoit Taraus ; 
et la reine prêvenne m sa feveur , souhlitoil pMoiinëoMBC 
de ravoir pour gendre. Mais ks dieux, par divers prodiges 
cflrayans , s*oppo0oient à celte alliance. 

Dans nue cour intérieure du palais étcit m lanrkr 
sacré, ^*un respect sdigitux conservoit depuis plusieurs 
années. Le roi rayant trouvé lorsqu il jetait les pi^^iers 
fondemens^d^une citadelle ^ Tavoit, dit -on consacré à 
* Apollon; et c*étoit roriffine du nom de Lanreniins cjuîl 
avoit donné à ses peuples. Un jour ime nuée d'abeiUes 
traversant les airs avec tle grands bourdounemens , vint se 
poser sur le sommet de ce laïuier; et les abeilles s'accrocliant 
les unes aux autres par les pattes , c!K s romu iciit tout- 
h-coup un essain suspendu à 1 une des branches. Aussitôt 
le devin étant considté : « Ce pronostic , dit-il , nous 
« annonce qu'un prince étxauj^er est sur le point 
« d'arriver ; et que suivi d'un peuple nombreux : U prendra 
« la même route que ces abeilles , et fcra de ce palais le 
siège de son empire. » Une autre fois , tandis que Latinus 
dans un sacrifice bcûloit Tencens sur les atuels , et ^'il 
avoit à ses côtés sa IBle Lsmaie ) os fiit eArayé de Toir le 
feu prendre aux longs dieveiix de la princesse, et tous les 
omemens de sa tdte devenir la proie d'une 6anune pétil* 
lante, Sa coeffure royale et sa couronne enrichie de pieneries 
ët<nent tout en feu. £Uc~méme ^lûit entourée de ftimce et 
d'nne lumière pâle , et des .étsaodfea «iiflanunéas TOltigeoient 
dans tout le palais. Ce pcbdigc étonnât, qui se réjpand 
anssicùt , jeta par-tout un grand cficoi : car les devin» an— 
ffuroicnt de-là que la princesse auroit une gloire et une 
deitinee twillante} mois qu'elle canseroit à son pet^ une* 
Huerre fonesce. 



(le Marica. 

4) Exu nen.... pepen Ll. li cU souveut parlé dans Tliistoire Romaine 
de ces «ssaims qui se réunissent ea, forme «e fetton ou de grappe âm 
raisin. Lorsqu'ils se plaçnienl sur la tente t\u génrril on (l.iiis quelque 
Jieu sacré , c'étoit aux yeux de Ja supcratition un prodige qui aunonçoit 
quelque grend malheur. 
■6) Comprmdere crinibiu igiteta» Cm predi^ a àé]a vté appliqué an 

J'eune Ascagne , En. II, et nntis avons remarqué qu'il <Holi ilrâ de 

'l^is^oije Kpœaiae , qui rapporte qu'une pareille ilaramc parut sur la 
tète de Ser^rat TalUat encore an berceau , et que le reine Tairaqnll 
rioterprétn de ta grandeur future de cet eafant qui éloit né d*iine tt- 
«Uve* £n «i^foi , il jiic«àU èXarq^rAnBiea , doal ileTeit épousé la fille. 

A 5" 



!• « L ÉNÉID£ DE VlRGlLB, 

Atrcx, solUdins moiittns, <nraciila Faïuii 
FaiSidici genitoris ailil » i) lucosque sub altà 
Gonsnlit AJbimeâ , nemoriiin quanucdma sacro 

Foiiif soiiiit, soe\aui(j[uc cidialat opaca mcphitim. 
iliiic Itdlai geiitcs , oimaiçjut: 2) Oeaouiu telius ^ 
la dubiii respoiLsa petunu Hue dona sacerdos 
Cùin (uiit 9 et caesar am oviiim sub nocte nleoti 
PisUibasmciilrait strads^ «onmosciue pemic , 
Milita iiioclis simulacra vidct volitaniia niuis , 
4^ Et vuiicis audit voces , fruiturque dcorum 

Collo^o ^ atipic imis 3 } Acherouta «ûatur A?eriùs» 
Wc et tiim pater îpse pelens responsi LaltQus 
^Gmtùm kiiigeras mactabat ritè bideates, 
Atquc liarum cHiilms tergo straliscpc jiicebat 
q5 Vclkribus. Subita ex ullovox rcddiia Jucocst; 
peie connubiis oatam sociari; La dais , 
O mea pfcigoodes , thalamU neu cred« paratis : 
Esterai veniimt generi ) qin sanguine nostnim 
Noinèn in astra ferant , quoramqfie ab Btirpe ncpotes 
joo Onmia sub pcdibus , qnasoLj) iiu unique recurrcus 
Ad^spicit oceanuiii , verliqucregiqucvidcbunt. 
H^c responsa putris Fatmi , monitusque silenti 
Noae datofi , mm ipse sud pmmt ore Latinua ^ 
Sed Gircàm ktè tofitans jam fonaper urbes 
ïo5 Ansonias lulcrat , cum Lacmcdontia pubes 
Gianiineoripx rcliga^k ab aggere dussem. 

Avoeaa , priinique duces ^ cl pidchcrlullis » 
Gozpoca aub ronds deponunt arbocis altâe , 
liMikonntqne dapes, et 5) adorea liba per berbam 
I to Subjiciunt cpidis ( sic Jupiter ilie monebat y ) 
Et corcak' suIlud poziiis atTrestilfUs jugent. 

t) Liteotqif tuh aha.... Alhunen. Faune s voit «on bois utcpé. Jucnm^ 
dao» U forét d'Aibuuée, cur U moatagae de Tibuf'^ Mjourd'kut Xi» 
voli- La fonuinè AAtui^e , uiui «ommte à cMue é% la Msacbcur 4* 
tus eaux, avuîi donné son nom à la for^t Strs eaux étant suIfureusM^ 
et dans renfoncement d'un îtois toud'u , répandoient au loin une odeur 
insupportable, smvam Mepluimi. Ou ^i^ipelloit aiDSi la déesse des m«u- 
^ai«et eihalaisons. 

n ) Waouia uUat, Lct OEaotnc^f «înii noaiBié» de leur cW OEae^ 
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Cependatit le roi , troublé de ces prodiges , va consulter 
le dieu Faune «m père. H reodoit ses onickt dam uq 
endroit toufTa de la vaste forêt d'Albmiée , qa*ane fontaine 
sacrée fait retendr du bruit de ks eau\, et d*oit s*exa)e 
clans, les aîra une vapeur insuAporlable. Cett-là mie les 
peuples d'Italie , et lotis le pays dn OEnotiiens vontatercher 
des r^)on9es dans leurs doutes. Lorsque le prêtre a conduit 
dans ce lieu les brebis qniX y doit inunoler « et que pendant 
le silence de la nuit il s'est couché et endornu sur les 
peaux étendues par terre, il voit avec étonnement voltiger 
îniîle fantômes autour de lui : il entend diJrérentes voix j 
il s'cmretiiiU avec les dieux dn ciel , et il interroge les 

EuissRTires de Tenfer qui vi»înnent s'offrir à ses yenx. Le roi 
atiiiîis eLantallé pour lori coosulter cet orarle , ^voit d^abord 
oltert lin sacrifice de cent brebis, et dès ij[u il se tut couché 
sur leurs toisons étendues , une voix sortit fond de la 
forêt , et lui dit : u Gardez-vous , mon fiL» , de marier 
tt votre fille h aucun prince Latin , et de conscndr à l'hymen 
le qu'un »i projc'U'. liicutôt il vous anivijra d\m pay& cUançet 
« un gendre dont le sang élèvera jusqu'aux astres la gloire 
« de notre nom , et dont ks desccndans soumettront à 
tt leur empire et & leur domination tous les pa^s que le 
ic soleil écuire en ^fournissant sa carrière d'une extrémité 
« de YOoêm k Tautre. » Ckîlte .r^Mnse du £eu Faune , et 
cet orade que Lalinus en mit reçu pendant le silinoe de 
la nuit y ne demeurèrent pas Iong--iems cKhÀ Le roi hù^ 
mdme n*en fit point un mystère y et la Renommée les avait 
iV'jk portà dans toutes les filles de TAusonie* lorsque les 
Troycns , remontant le Tibre , rangèrent leur flotte kog 
de ses rives couveries de ffazon. 

Enée , les principaax cnefs , et le feone Iule ^ s'assirent h 
Tombre d'un grand arbre ; et dans le repas qu ils y prirent ^ 
au lieu de lal îes et de plats , ils n'eurent, par une secrète 
inspiraïTon de Jupircr , que des gAtcr.nx de pur froment éten- 
dus sur ilicrl'C, sur lescjucls on U ur Fcnoif les meis et les 
fruits qu'on ceuiUoû dans la campagne ; ces mei& et ces iruit» 

• 

tru«, étoteiU une colonie J'AccaJieixs ^ f^toit venue aaciccut meul f'éla- 
blîr en Unlietnrleibordi «l« VAw'o , ou Trvêron* 

3 A' Jterontn. L^Aclacroo , flçuvp (Us r.nfer», e«t mia ici pour le» 
Divinités infernales ^ qui viennent de« goutires de Vjivemc •^eaUrcfce-^ 
nir cvec celui ies cuntuha^ 

4) VtmnufU9 Oceanum. L*Ocëan oriental ei. TOcéail Mcli^fntal. 

5 ) Afîorea fxha, Ce sont rirs gâteaux de pur froment, <l;'ns le<quel«> 
il entroîk dn miel et de I buile. On ru (Hisoit usage daus les 5acrificea ^ 
d*4»li leur veaokl le aem ée tiha én verbe Idkane* Virgile les détigtte- 
Ipilm bai par i^eipres^înn Qttadra « parce ijpe , quoique ronda, ib étoienC. 
marqiii-8 fn croix, pour ]iouvoir ^Xr*- partagét CS ^atre. £t miki tUvif' 
duo J^uiuktuv mimerv- quadra , du liorass*. - • 

A ^ 
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Î9 l'éïiéidb^dk-^irgiis^ 
Coosumptis iticforùaliiSy lU verccre uiorsus 
Eiignain in cercrem pcnuria adcgit cdendâ , 
Et vio]are manu malUque audadbus orbem 

1 15 Fatalis crasti , patulîs nec parcerc qtiadns : 

Ht lis ! c'iiaiii I ) mciisaîi cuasuniimiis I iinjuit lulu^ 
Ncc phira alJudens. £a vox audita labonuu 
Piiaia tnhi ûnmn , primàm^e loquentis ab on 
Eripuit {Miter, ac stupe&ctus nuznine pressât» 

120 Continué : Salve, faâsmiki débita tellus ^ 

Vosque , ait , o fîdi Trojae , salvcle , Pénates. ' • 

Hîc domuî» , hxc palria est. Gonitor luiiii talia , nam^ue 

Kunc lepeto , Aoclmes a ) laiorum arcana reliquU : 

Obm te, natc ^^unea ignota ad liitofa* vcctum 

Accisis coget dbpibua consumere mensas , 

Tum sperarc domos dtïfessiis , ibique mémento 

Tiinia lucare manu moliriqne aegcre tecta. 

Uxc erat illa ùjxues y hxc nos suprema maoebat f 

Ebddis poakora modiun* * 

i3o Quare agite , et primo laeti cum lumîne solîs- 

Qu» loca , qw ye habeant liominea , ubi moniia gentis ^ 
Vcstigcmas, et a porta divcrsa petainus. 
Nunc pateras libate Jovi, precibusquç ?ocate 
Anchîsen genitorem , et vina reponite mensîs» 

1^5 Sic deinde ei&tns , firondeoti tcii^x»c|k ramo 
JmpKcai y et Geniumqne loci , primamque deonmi' 
Tellurcm , Nyniphasc^ue et adîiuc ii^noia piccatur 
Flumina : tum IVoctcm , Noctisque oricntia signa , 
Ubaun(M{iie Jovem , Piirygîamque ex ordine matrem y 

>4o Invocal , «t 3 ) dnpiiees Cœloque Erdioqae paxentm» 
PHter omnipotens ter eodo danis ab alto 
Intoniiuic , 4 ) ra(Uis(|ue ardentem lucis et anro 
Ipse mann qiiatiens ostciidit ab sethere nubem. 
Diditi)r bic subilo ïrojana per agmina rumor , 

t ) Mens eu eoruumimus. C*e«t ici l'accoin(iiL' sèment dts la prvilictton 
éc !a Hari^ye Ciléno. KUe «^iioitcé mui Troyeuf , Ed. 111 , s5<^t 

qu'ils vr t Hlroieiit la ville c|ue le destin leur )>roinetl«it <^*^ric 
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ayaal dî-qiani , la T iin les oLli^^« de recourir h ces gâteaux 
dclié.-* , ii5 i oiiipuicîii avec ij, niaiii. Cuuitue ils man^eoient 
celle pale ialale , et qu'ils nV'par^iu iciil pas ce qui \cii tlt de 
leur semr île tables et d'assictte-i : Hé ! L£uui , (lu Iule ^ nous 
mangeons jusqu'il nos tidbks? Ces paroles dites en badinant , 
annoncèrent aux ^ &^ 4e knrs ira^a^ : dit» forent • 

à Tinscant recueillics nor Enée , qiii 'rvflécbi&iant avec tHon* 
nement aor le s^ns oivin quelles renfermoîenc : « Je tous 
« salue , 8*écrîa-c<*il , Tem qpi devez être moi , stiivanc la 
<c promesse des destins ; ^ yous, dieux Pénales, fidèles pro- 
« tecccors de Troie , je tous salue* i Voici cn/ia le lien de vom 
te demeure » voici voire nouvelle patrie. £u eQet ^ je me rap» 
« pelle que mon p^e Aiiddse ma dévoilé ces secrets de favc- 
tt nir. Mon iiis , me disoir-il , quand vous anret abordé h un ri-* 
« vage inconnu , et qiraprt's avoir consumé vos vivres , la £iin& 
c( vous contraindra de manger vos tuMcs , souvenez-vous de 
« regarder , après l;uu de fatitjues , cette contrée comme le 
« lieu de voire Uiibitilioii , d'y l).air une j,renûtrc ville, et 
« de reniourer d'un reiiiparl. C éi »il donc Ih celle faim , ce 
« dernier événement qui devoit accomplir , et devenir le 
« ti t iiic <le nos niailiciirs. Ainsi (!oni,.in au lt\er de ram*orc,| 
M ail MIS [\ la drr< uvcrLe du po\s; s: citons (|uclii en sont les 
ri hal>ilan^ , oii est leur principale ville : et pour cet eifet ^ 
« pai tageons-nous en diverses bandes. Aujourd'hui faites de» 
«I libatious à Juj^iter , invoquer mon père Anfhiso ^ et qu'on 
u distribue dn vm ki tout ie monde ». 

Ayant ain^ii parlé , il ceiqt sa lête d'un ramean Tert : en-* 
amie il adresse ses voeux au génie tntélaire du lien , h k Tcrr« 
qui est la plus ancienne des divinités , aux nymphes et ans 
ueaves dn pays qui lui sont «nom inoonnua ; il invoque la 
Nuii et les asUes de la imit .qip çommew^oient h paisQS^y.i Jor 
piter qu'on révère sur le ntqijt I(|a| et Cylxlc, protectrice 
de la Phrygie ; enfin Vénus y 0Sk mère , cit Anchise , son père ^ 
^ qui résident Tune au cr^ , et fautre aux diampa Sljsées. Dons 
ce moMnt Jupiter fit gronder trois fois son tonnerre , 
montra au haut des airs un nuage enflummé que lui-même 
agitoit de la main , et qn*il pénélroit de ses rayons et de ses 
éclairs. AnssilAt le hrnit se répand tlans TarniccTrox cnne , 
qu'euiiu ^t heureux tems étoit arrivé où ils alioicui bâtir là, 



a ) Fatonim arcana re'iqiUt. Anchise avoit md« doute rapptUé souvent 
è son fils la pédkU«iii d« Céléno, et lftl|ti«vott expliqué* dant U aciM 

que T'in voîi ici. 

3 ) iJupUrt.. parentet. yétkxiB »» mhro rfoit au ciel, et AocbMC tOI^ 
père , ou du moins «unr image , éloit dans ies cbanips Bljsécs. 

4 ) ILmAÏ#**.« ùicù el ^am> G^eii U figure of^ântkt tet VirsUe , pour 
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s45 AcUemsse dicm <pio <lcbîta monuia oondanu 
Cerfcatim instaaittnt epulas ^ atque aminé nagao 
Craceras laed statmmt 9 et i ) vina coronant. 

Postera ciiin priiiiâ lastrabat lampadc leri-as 

Orta dies , urbcm ^ et fines , et liitora geniis , 
l5o Diversî explorant : liaec fontis stagna 1 } Numid , 

Htmc Iliybrim flufiimiy hic fortes liafaîtare Latinoa. 

Tarn satiis AnchM delectoa ordine ab onmi 

Centiini oratores aiigusta ad meenia régis 

Ire jubet ,3) ramis velatos Palladis omncs; 
l55 Donaque ferre viio , paccraque cxposcere Xeucris. 

Haud mora ; festinant jasà » Eaindisqae feruatiiK 

Bisiibiis : ipse hiuniM désignât moema fossA f 

Moliturque locum -, 4 ) priinasqne in littore sedcs ^ 

Castrorum in morein , pinnis atque aggerc cingit. 
160 Jamquc itcr emensi , turrcs ac tecta Laiinoi um 

Ar^ii^i ccrûàosDt jwenes j muroquc subibant». 

Ante nrbcm pues et primaevo flore juventos 

5 ) ExerccntnT eqoî» , domitaniqiie in pulvere cumis > 

Ant acres tcmlimt , arcus aut Icnta lacertis 

i65 

Spicula contorquent y cursuque ictuque lacessunt: 
Corn praevectns eqao longaevi ic^ ad aures 
Nnndiis ingcntes ignotA in veste lepomt 
AdTeniflse viros. Sle intra tecta tocan 

Imperat , m solio rnedius consedit a?ît^ 
tjO Tectum augusium , ingens, cen lu m sublime coluiauis ^ 
Urbe fuit simiznà , Lauremi* regia Pici , 

I J Kina corùfumt. C«ite csprecnon pwroU ici , d« même qn^p* I « 
7«4'; deroir •'•ntendre «ini^eiiieBl dn vin dont on lempUtlw €«upe» 

jusqu'aux bord». G'e.t le XpfTWfatÇ ^-f' ! • t^t »o d'Homère 
Cepcodant les Anciens couron noient quelquefois leurs «oupes de Heurs. 

.a) Numici. Le Nuroicu» éioit ub« rivière eoniidénUe , qoi conloit 
Mlr« LftiiMntt et Ard4«. U dininaa pe« à pea , •! deviat im« bMr 

taine , qtii depuis long-lefflps « Uri entièrement. , 

3 ) Rami vetatQt Pal/atUs^ L'olivkr éloil consacre à pallas , q"» t <» 
coup de pique , le fit torlir de t«rr» , dm» la d'upnte qu'elle eut avec 
Keplune , pour nommer U TiUe d'Atfccnes. Cn arbre rio.t Ir ^jmho\e 
de la pai^. I Supplians en pnrtoient drs î ranclics garnie» ac bande- 
deltUes ou rubans , dont leurs maini étoieui entourée» etCO«Bll« lieea. 
C'est ce que l«a Latins appelloicnt valàmenta , et Iw ^«<=V'^^^fiiAj 
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qpie le destin lenr primielloic On te remet par-tout à 
table ; et dans la joîe qu'inspire un prësi^M ûffOcaMa ^ chacun 

preml sa coupe , et la iciuplit de vin. 

Le lendemain , des que le soleil éclaira la terre de ses pre- 
miers rayons , ils prennent différentes routes, afin de s'in- 
former ou est la \ilic capitale du pavs, quels en sont les lia— 
bitans, Tétcndue et les frontières. Là ils appremu nt qu'un 
étant? quHls voient, est formé par les e;aix cItî IS uihk hv -, ici 
que le lleuve qu ils ont tlcv.mt îrs vcfix, ost Je Tibre j et que 
la contrée a pour lial)itans Ks lu ili(|non^ T.adns, Alors le îilîi 
d'Ancîuse choisit dans les diiTcren^» t»nin j. de son aruu'c cent 
ambassadeurs , et leur ordonne d'aller irou^-er le roi daus sa 
\iUc capiiale , portant tous h Li uiain des Lrauciies d olivier. 
Ib étoient cliorgés d'offrir h. ce prince des présens , et de lui 
demander scm «Uianoe ^our kt Trovens : ils partent sans dif- 
férer « et se liàtent d'amver an liea oe leur ambassade. Cejpn^ 
dant Enëe trace un sillon pour marquer Fenoeinte de sa fdk : 
U en Êât applanir le terrain ; et cette première luAntation t 
qu^il choisit sur le rivage ^ ti Fenfenne | comme un camp ^ 
cun rempart garni de son parapet. 

Déjà les députéi « près d'arriver à Ijauicnle , déco n fi oU m 
les tours et les hauts édifices des Latins , et ils approchoient 
des murs de la ville. Hors* des murs on voyoit les enfans tt 
xxac jeunesse brillante sV-xcrecr h monter k clieval , et à Ùxttf 
voler des chars sur la poussière. Us niontroient leiu* vigueur , 
les ims h iKinder tm arc . les autres h lancer di's traits , et 
disputoient cuire eux de légèreté et de force. Aussi-tùt Tua 
d'eux se tk't iche , et court h cheval annoncer au vieux, roi 
quil est arrivé -des li niiiues d'une taille av inf i^eusc , et 
qu^on reconnoît pom cuangcrs h leur habillemcut. Le roi 
ordonne qu'on le«i introduise dans sou paLtis , et se place SUT ' 
le tr6uc de ses aucetrcs , en\ironné de ses courtisans. 

Dans le lieu le plus éuiiiictU de la ville étoit uu éthcice^ 
auguste , d*unc vaste étendue ^ et soutenu sur cent colonnes : 
c'étoit Tancien palais de Picns, entouré d*un boift^acré, e€ 



nibur vittax ^ dittni. plu* ba« lc« Àmba9sad«ur» d'Eouée , 23^ ict Uomcr* 

Iticd. i4, Ç/x^-tT f'>a/ iv;ttf:riv ^ 
4) Priwuuu.,* Olte première tiU* qu« bAlil Eaét,et qui n *- 

tnit pr iprrtnrnt qu%Tn rnri]» f irfifië , ëtoit située lur la rive onf ntale tltt 
ïibf e , au'(ie«ius de ^endroit où Anciu Mârciiu , qttaU-ièuu Kui Je iUmc , 
MtitdepaiiU«Ultd'0<ti«. v . i 

$) Exen atÊmr. On tait que 1* jennewe Koni«ii»c 4'app.»quoit (.hds le 
dbftmp de Mars, q«i étoit aux p^^rtes de RnnïR , a tous les esercicesqai 
joat propre* à fntmcr le corps «t a le furulier. Le Pocte dooiie ici wie 
gmade •«lifuSté à c«t C*ett liail que plui bas . v. 173 , il fnp* 

pose qu'on portoît des f-ï^u f au^ t^rvant les nois de* Latin-;. T'est qu'a 

Rame le* »a|^itUaU «iliMenl freadic tu Capitol* €«• nargue* d« Uuf 
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Horrcodum sikis «t cdligioae parcntum. 

Hic ioepua aodpere , et primos attoUere Êisces ^ 
- Rcgîbusi^mcnerat; hoc illis curia tenipliuu -, 
1^5 Hae sacrîs sedes epulis -, hîc , arîete eaeso , 

I ) Perpctuis soliti paires consitlcrc mensis. 

Quui cûam veterum clîi|jpcs ex ordîuc avoniin 

Antiquâ e cedro , 2 ) iulusque , paterqae Sabintw 

YidsaKor , cunram éervans suib imagine dilcem , 
180 Satuitiasqae «eoex , Jaiiifpie InfiMMUls imago , 

Ycsdbulo ruîsti\hant ; aliiqiie ab origine rc^^cs 

Martia t[ui ob palriam pugaando viiUicra passi 

Muluque praeterca sacris ia posiibus annaî 

Oipiîyî pendent cumis, cmvatqne secbm, 
185 ^ crist» capitnm, et portanim ingentia danstra, 

Spiculaqut' , rlipciqiic, crq)t;it]iic rostra c;^uis» 
Ipj-c 3 ) Qiiirinali liluo [Mnàqiie écdcbaC 
Socciocius irabeA , l^vâqae ancile geix^at 
Ken» 9 eqaâm domitor ; qaem c«pta cupîdine coapiBt 
190 Âureâ pcrcDASiim tirgà , versumqne venenis , 

4 ) Fecit avem Circc , sparsitque coloribus alas, 
Tali intus teinplo <1ivuiii, patria(pu; L^iùuus 

Sede scdcns, Tcucros ad sese in tecta vocavit ; 
Atqœ kaec ingressis placido prior edidit oie : 
19^ IXdie, DardanidPi neqop enim ncscisuis et urben» 
Et genna , audidqae ad^erticis xquore cursum , 

5 ) Quid pc'f itis ? qnne causa niies , aut aijus egcntes ^ 
littus ad Ausooium tôt per vada csrula vexit ? 

■ j ' i " , ■ ■■ * 

t ) Perpitttit ... considère mensit. On ëloit «lonc d^nt ces repas de re- 
ligion assis à de longues tables et sur une m^me ligue. La pratiaue an<' 
eienne de tous les p«u|iles é toit de manger «utt* La mole^se aettlt avot^ 
introduit Toeag^ incoaiaiode de manger aur dei liie rangés aotoar de 
la Uhle. 

A ) itahii. Ce prince , Hui dct .*Uietil«f« on qui , tel«n Denît d^Hali- 
eamatae , étoit delà race des OEoolricna nri^innires d*4rcadte , donna 

son nom à Vltalic. I^ct SaHnt , qni desrendoient des Osqnes ou Au^n- 
«C* , tîrotent leur nom de Sakimu fiU de Sancua , que ces peuples mi- 
rent an nombre de leurs Diens. TU rapprUolent aoirenent ^«ato , d« 
Btt'it S c ncn. .S.ini iis cl son hls avoient ciis'"iç;n«^ l'art d enspmpnrfr !• 
terre et de plontrr U tigne. Jtmiu ^ ancien Koi du Laliiim , reyut Jfa- 
lume , lorsqu il fut chassé par son fils Jupiter des hautes Provtnecs d* 
Vàmm gà il légnoii. $0b doubU front désigne M pmdtnee , ti U conawM^ 
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de tout tems Tobjet dQ la ytéoécMm àm ^leimlei. Céloii«-lk 
me les rois aUoieni en cérémoiiie reccfoir Je mptret et 
iaiaoîeiit porter poar la premi^ fois devant eux les fais- 
ceaux et ]e$ hacnes. Cctoit en m^c^-tems le saoctnairc de 
la justice , et le lieu des hanr|ucts sacres , oii les grands de 
kl nation avoiciit coutume , aprè^; Fimmolation d'un bélier , 
de se placer tous à une longue et iiu^me table. On y voyoit 
ranf^t'cs <îans leur ordre les slatiu s des anciens n>is du p:»^ !^» 
faites de Iniis de cèdre, dllidus, vl de Sj|>?!ms (|rii t-nsclmm 
l'art de planter la>ignc,ctqui,pL).'n .smuI^^c rer>t)it une set j^ 
à la ntam ^ du vieux Saturne , et de Janiis au tloubic ùout , 
dont les images dccoroient le vestibuJe , avec celles de 
tous les autres rois qui , dans les combats <L* Mars , 
avoicnt versé leur san^ pour la défense de la patrie. A I4 
&çade même et li la porte aacrét dn palais Notent sutpeii-» 
dôes les d^tiiUes mevées aux eanemis ; des diais , dm 
haches , des cnscpies avec leuis aigrettes , des boms de portes , 
des lances , des boucliers , et d^ éperons de navires. On y 
^yoit aussi one Ogure assise, vétae d*un manteau royal ^ 
tenant d^une main le bâton augurai, et de l'autre on }>oii- 
elier li%er. Cétoit le roi Hcos, excellent «cuyer , c[ucCireé 
son amante , éprise d'une passi )n violente pour liu ^ frappa 
de sa baguette d*or , et c^u elle transformé par la feitu de 
s» enchanteinens en on cnsean dont le plumage est semé dè 
diverses couleurs. 

Ce fut dans ve lien sacré que T.nîinu"» assis sur le trône 
do ses pères, donna audieuee an\ Trosei^s. Lo.squils furent 
entrés il leur parla le prer»rer. et leur dit d'un air affable: 
« Ilutans de Dardanus , vous aliordez rhc? un p< uple où 
« wtrc ville et votre orij^ne ne sont point mroninifs, et 
c< votre réj)uiation vous a jnévcnus dans ce pays, yuc de- 
tt mandez-vous ? QiJel nuHif , ou qu* l besoin vous ont con- 
« duils h travers tant de niet^ sur le rivage de rAnsonie î 
« Vous seriez-voas égarés de TOlre route ? quelque teuipéte | 



Miice qti'il avult dtt prâient «t ét TiTenir. Qweliine* sncient moBMiDevi 

le rcpr^»enienl .ivre quatre vîf»j;r«. 

3) Qtuiinali. Le poeie tiooae cntte épiUicte au bàtun augurai , parce 
one Bomulut, nommé Qatrimu «l«f>uî« ion «tHiihi^ottf ^ «««lit ^ié savant dans 

1 art (l»*S aiij;iires. Cicf'ron rappor'c ryn- sn timÏ n « m s'a^S' inliïoi t !• 
collège def SaUent , lur le mont PaUtin , ajAnt été re«iuite en cendres ^ 
on trouva le Liltuts de Rnmnlus, que ie« ll«mmes «voient ép.ir|;né, '* 
CTéloit un biton recourbé en forme 4* croaaé. L^Trnbie éioit «n« 
sorte robe ou tunique faite d étoffe à •»,Tns i\f «îîverie« conleun 

4) f tcii u^ em. Circé , par cea enclianiemcoa , cbaogea Picus , aicuI 
4n roi Laiinua , en pivert. 

5) QtUd pctUit, Voyes Oàji». y' . 7t. Iiatinu« avoit dà être anMÎiitl 
informé ^ntkt éirangari vrivét 4«aa «et éuu^élotentTrojMi. 
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SÎTO emtc via, seu tempesiatibus acti , 

300 ( Qiudîa iimlia mari maux pauimtm m aJio ) 
Fluniiiiis inirastis ripas, ponuque sedc.ih ; 
Ne fugite iiospituim ; neve igooraCe Laûaos 
Saiumi gentem, hand vindo nec legibus «qaam , 
Sponie suâ, Teterisque dei se more tenentcm. 

P^^ Atqae cquîdem memîni ( famu c.t ob.cunor aonis ) 
1 ) Auruncos ita feirc slucs; Lis ortus ut agiis 
Darflamis lii^as Phrygi» penetràrit ad Orbes , 
Tlireïdamque Samum , qoae nmu: t> ) Samoduada ftrlun 
Hinc illum Coiyihi Tjrrhenà ah sede profectum 

»«o Aurea nimc sdio steDantis regia coeli 

Accîpit , et numerum divoi uni allaribus addil; 

Dixerat; cl dicta Iliotieus sic voce secutus : 
Btx, genus egr^um Paoni, Bec flncdbi» acioa 
Atra subegû biens teslris sucoedei« ténia ; 

a>5 Nec sidos regîone tî» Uttusve fefellit. 

Consîlîoîianc omncs animisc^ne volemibus urbem 
AfTci iîviiir , pulsi regnis , c^uae raaxima ^uoodam 
Exuemo ?emeiis soiadspidebat dynmo. 
Ab Jove principniin geneiis j JmBteidana piibes 
Gaudetavo : rex ipse, Jofîs de gentcs supiemâ , 
Tioïos Aeneas tua nos ad linuiia luisit. 
Quanta per Idaeos sœvis efmsa Mjcenis 
Tempestasierit campos , quibas actos mtrquû > 
Kuropasatqne Asîa: iem concurrerit odlns» 
Audiic , si qoem 3) teOus extrema wfbso 
Submonrecooeano, et si quem extenta piagarum 
Quatuor m iriediodiiinût plaga solis ini<jui. 
Diluvio ex ilio tôt vasta per aequora reed , 
_ Dis sedem exiguam patriis , 4} littosqiieiogamus 

M)Afinmcnr, VoT»i ci-de«ii,. 54 Cei peuple» babitoîent le» fran 
ti*re« de U C«mp«nie, ver» Minturne el Formies. 11 y «voit ânns U 
♦•Minage de Calèt et de F«Unie, prè. du moat M«»»iqu«» "ne ^ill 
nommée àuerta jiunmea» ' • 

a) JamorZ/vrcia Celle i,1e, «iméfl Ttft rcnboai^nre de rfitfirt 
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u toile on ea ewuie souvcut sur mer, fcm anrote-elltt 
« obliges de remonter le fleinre | et de fOQS arrêter dans no* 
« ports ? Quoi qu'il en soit , ne refusez pas riiospitaUcé quQ 
« |e TOUS ofVre, et Tavaiitage de connnltrc les Latins gou- 

« verncs autrefois pur tS^iturnc ; ce n est ni la crainte , ni 
u les lois , mais leur pencJumt et leur inclination , fjui 1<» 
« portent à la justice et h W'tY'VU' , et ils ronscrvt iit les 
*< mœurs de Tanficn règne tle < o liicu. Qtioii|uc relaigue— 
« ment de» teins ait jeté qiicl iue ob>cur!(«' sur ccUc rr idî- 
« lion, je me souviens ct?|R;naani d*avoir cnii ndn Ifs \h il— 
« laids de la iiaLion des Àuiunces raconter qac Daiilaiius , 
« ne daiLs nos contn'es , cLolL aile s elablir d ms les villes 
M de Pluygie , près du luont Ida , et <£u U avoit séjourné 
ce auparavant k mmc de Thraoe , tle qu*oa appelle oujour* 
« d'Eui Samodiraoe. U teit parti de Omiiche mua l'Etrurie , 
« et maintenant assis daas le palais dn cid sur un trâoo 
m ëdatant , il reçoit Tenoens des mortels , qui Tonl nds au 
«I nombre^des Dicnx. n 

Latinus ajanc cessé de parler , IHonée lui répondit en 
ces termes : « Grand roi , digne fils dn dâea Faune , ce 
m nest ni Tagltation des ilola , ni la Tiolenoe d'une tempête 
« qui nous ont jetés sur oes cotes ; et notre flotte fidèlement 
«t guidée par 1^ astres , ne s'est point méprise en abordant 
« Il ce rivage : c'est k deiscin et de outre propre mouvement 

qrae nous sommes venus dans ces contrées , après avoir été 
« cbassé d'un empire le plus grand autrefois , qitc le soleil 
« éeîaiiAi dans toute Tétendiu; de sa carrière. Jupiter est la 
c€ t]^ti (le la nation Troyeune : les dcsccu;Lins de Dardanus 
«< ntit l'avantage de compter ce dieu suprême pour un de 
K lem*s aucètres. Enée n itre roi, qui nous a 4icput('*s vers 
H VOUS, est issu lui-même du j^raud Jli piler. L'afùeux 
M orage sorti de Mycènes pour iiiouder les ca:ap.igues du 
a mont Ida, les horribles désastres d une çuiîrre , où TEu- 
M rope et FAsie en sont venues aux mains Tune contre 
m raolrcy ne sont ignoré d*aucnn peuolc du monde , fut*il 
«c aoT estrénoitéi de la terre , et par-^Ui FOoéan , on dans 
« la fiïse qui sVtend entre les quatre vdnes ^ et sons on 
«I soleil brâiant. Ecliapjés de ce déplorable déloge, après 
u avoir eité long-4ems sur les flot» , nous venons tous 
m demander on simple asyle ponr nos dienx pénates y 
m on endroit dn rivage que voos n^oocupet pas , et Tosago 



3) TelUu extrema. Le porte détigoe ici les deux iùatt GUcUles, 
et M sda« T«rri«lt« Les «aci«Bt erojoieat i|a*eKft a^étoirat poiat 

4) L'i ur... i-mociiiim Vn endroit 4u rivage ^ tpi Aete, ySftt éiM cédé 
jaac auir« uu |>orler préjudice a |«eiiouae. 
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liitiocuura , et cimciis undamque auraïuque patfinUm» 
^oa erimus rcgno indeeores ; oec restra fei^tur 
Famalevis, tandye aboleseecgratia facU ; 
Nec Tiôjam Aasonios gremîo eicepisse pigclât. 
Fata per A^neae juro, dcxtramque potcutem , 

335 Sive fide , scu quis bello est expei tus etarmis ; 
Muili nos |jopuii ^ multae ( ne temne quod ujtro 
i} iPr^eximus manibus nttas ac v^fba piecantîa ) 
Et pisiiere abiet volnere adjimgefe gentes. 
Sed nos Êita deâm vestras exquîrere terras 

5^0 Impcriis egere siiis. Hnic Dardauus oi tus 

Hue rcpciii j juisisque iugentibo» urge( ApoUo 
Tyrrhenum ad Tii^ brim et fonda vii^ sacra Numici. 
0tt tibî pratcrea fortiuu^pam prions 
' Munera , reliquias Trojà ex ardente receptas. 

2^5 Hoc patcr Anchiî>os auro liljaLaL ail aras : . . 

Hoc l'riami gestamen erat , ciim jura vocatis 
More daret popalis ; sceptnimque ,* sacerqueft ) daias , 
liiadumqae labor 3) vestes. 

Talibus Uionei dictis y defixa I^dnii» 

^So Obtutn tenec ora , soloque immobilis hserec , 
Intentos volvcns ociilos : nec piiqiura rcgcm 
Hcta movet , ncc sccptra movent Priameia tantiim ^ 
Qnaacitm in^connubîo natae tbalamoque moratur : >v 
Et Teteris Faiini Yohit sub pectoi« sortem. ' 

a56 Honc illom feds externâ ab sedc profcctum 

Porlcndi gcneruiii , paiiljus(|ae in régna vocari 
4) Auspiciis; lîoic progcnieuà virlute futuram 
^egiam , et totum qu» viribtis Ocoiipet orbem. 
Tandem hetm ait: Dinostra începtasecundciut , 

260 AugQtiiunque suum. Dabitm* , Trojane , quod optas 
Munera ncc sperno. Non vobis , regc Latino , 
Diviu$ uber agri Trojxve opiUmUa dueric« 



i) P'œffnmnf manibus «/:r/a/. Vojez ci-dc«au9 , i54. 
») Ttnras. On ilit anssi tiara .• mais il o^l féminin. la 'inre i^fo't nn 
hùUùti [mi élevé , aboutissant ta cùne , d'où peadoieut dei rui^au* ^^^i 
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« de Tair et de Teau , qui np^'ardeoneot à tons les hommcn* 
a Nous ne fcxoiiN point de dcshonneur à votre Empire , il 
«c TOUS sera glorieux de recui^iUir un |xuple dont la rvcoo- 

€c noissaiicc sera «terncllc ; et les Ausoniens ne se rcncntiiont 
« pas d'avoir reçu TroyeûS dans lenia étals. .Jcn iiire 
« par les destins d'£aee , et {Kir sa moîn au>si iidèlt aans 
« les tiailà que redoul^le Jaos les combats : si noot 
« Tenons ici <ians un état de supplians, et len ui' difiis nos 
ce mains ces brandies (rolivîcrs ornées âc bandelettes , ce 
•t n'est pas que plnsienrs pcnpk^s ne nous ayont ulî'erl une 
ce retraite , et que plusiems nations n'aient voulu tiîuh 
M associer h elles; maL» la volonté et les ora«'îes des diensL 
c< nous ont obliges de cherelier voue pa}^. Daiiliinns en 
« est sorti autrefois , il v leviciU ; et c'est p»u- les ordres les 
ce plus pressans qn'Aj)oll<m en riUnènc la postérité sur les 
« boiiU du Til)re et lu source siicréc du rvuiuicus. Cepen— 
<c dant notre roi vous oflrc ces foiblcs restes de son ancienne 
« opulence , ces préseos saufés de Tiiicendie de Troie. 
u Anchise se servoit de cette coupe d*or pour fiôre des 
« libadons aux dMOz. Voilà le sciure et la tiare sacrée 



M que portoit Priam» lorsque , seloii la cootmne , il dietoic 
« des uns à ses peuples assemblé : et cet etofies brodées 

•f sont FouTrage des dames Troyennes. » 

A ce discours d lUotiéei Latînus garde an morne sOencc , 
et demeure immobile, en rodant les veux d*un air pensif. 
CTest moins la poin'pre brodée quon lui ofire, ou le 

sceptre de Prîam qui le touchent , que Fidée du tnaria^ 
de sa fille. Il en a l'esprit trop occupé , et il réfléchit eu 
lui— même sur TaiirH-n on»cîe du dieu Faune. II >e jM-rs-nde 
que c'est - là le gendre vertu d un pays ctran^ i , (jiu les 
destins lui annoncent, et qui est ap|K'lIé h parla^^er son em- 
]iire ; que de lui sortira cette i)o^térité vertueuse et illustre , 
dont le courage doit asserrir tout l'univers. Enfin laissant 
éclater sa joie , il dit : w Puisse les dietix seconder notre 
« piojet , et accomplir leurs oracles. Voius obtiendrez , 
u Troycns, ce que vous souhaitez. J'accepte vos présens. 
« Vous retrouverez ici , sous le roi Latinns , et la fertilité 
u des terni f a Topulence dont tous jonissiei k Troie. Tout 



se tcii'>îenl sous le menton. l-cs rois seuls ]i* ]tortoicnt « drutle ; 
des «eij^aeuri particuliers étaient un peu recourbées à J« |p«imA. 

3) rcM tes. Ce terme y dans les boni auteurs , signifi* t»liTMItdetétofl<M 
en général , dea tapît , des tapUaericj. Let pbrygieitt éloîe&t rammAiu 

pour les ouvrages i\e bro î^rir. 

4) jluspicui. Ce tenue ici, de même quXn. IV, ie3f ii^mâe auto- 
rités^ powfoir» Lft riiioa est que lea ampi^ti ap^*ar(eBOtca| • cdiii 
eioit revSittdt l*aiitor^ dn coamademsiit» 
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Ipse mod6 Aeneasf nostri sitanta cupîdoett , 

Si juDgi liospido pi opérât, sociu:>c]iie vocari| ) 
' ^G5 A-dveoiat ; vultus nc-ve exUorrescat amicofi. 

l>a» rnihipods crttde»tramtfit%Bse tyraimL 

YosooDtià régi UMa mine mandata leiinte. 

Est mthi nata, iwo gentis qnam jungefe noatne , 

tiow paLiid c \ lulito I ) sortcs , non pluriiua cœlo 

Moiistra siuuut : gcncros extcniis afibre ab oris, 

Hoc Lado res tare canunt , qui sanguine nottnim 

Nomen in astn feront. Hadc illum poaceie ftta 

Etreor, et^si qmdveri mensangura, opta 
Haec efTatus , equoa nomero pater eKgit omm. 

Slabant 1er ccutnni nititli ia praesepilnis ahîs. 

Omnibus extemplo Teucris juhet online duci 
' Instratos d ) ostro alipedea pictisque tapelii. 
, Aofeapectonbns demissa mooilia pendent: 

Tecd fîilnmi mandant snb deniilms anrnni. 
aSd Abseau Aeneœ currum ejemînosque jiigales , 

Si^ine ab aelLcrio , spirantes naribus ignciU| 

Illnrura de gente patri quos DedalajCirce 

Suppoail& de matre nothos ûirata cfeaiit. 

Talibns Aenead» donb dicdsqne Latini | 
aS5 Sublimes in eqids redcunt, pacemque reportant. 
Ecce antein 3) Inadyis se^r ref crahat al.» Ai^is 

Saeva Jovis coojux , aurasque içvccta (cncbat f 

Et laHnm Aenean dassemque ex slliere longo 

Dardaniam Siculo prospesit abusque Fadijna 
^go Moliri jam lecta fîrfet , jam fidere terra» ^ 

Dcs€i ui>sc raies : sledt acri fixa dolore. 

Tum , 4 J quaasana caput , haec efFutlit prctore dicta : 

Heu stirpem inrâam ! et fads contraria nostris ^ 

Fata PhiTgnm ! nom 5 ) Sigeis oocnmbere 

I ) Sârtei, Le» torts étoient ptopremeot dei bullrtini sur Irsqnrlt 
tftoi(!ot çMvés rfrtiîns moti ou eerlaîne» l< ttrei , et qu'oa jetoil au bâ- 
tard , P"ur ca lirer de* pronosucs. Ce terme je prend taB»e« p*»»»" t«i«l« 
Mite d'ofedet , de quelque manière qa'iU «oient rendus , et cigniAr celm 
queLatinu» avoU rcçt» du dirn Fa-me , son pt'-re. Corom*- il rroit en rvo.r 

l\rr..n,vi:**cni«iii , U Bc crûuijféi d'offiif M 6Ue , âvaai même ou ia 
lui deuuiJûde. 



* 
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« ce je demande, ccst que si Ence a si fort envît dtt 
« s'unir h nous , et d'entrer dans notre alliance, il vienne 
« ici Ini-tnèmc; et qu'il ne craii^nic pas do paroître devant 
« Tm roi ^ou ami. ne vcuk «[ le iui l<m Ht la xuaiu , 
a pour ciinenler noue union. CepcnilanL allt / lui rapptirler 
« ce que je Viùs vous dire. J'ai une fille uiuqtie que les 
« oracles de mon père et plusieurs prodif^cs célestes nie 
« ckicudent d utùr à auciiu prince de uotie nation. Cei 
m oracles et ces prodiges lu'amionccut comme une tlesliru'o 
« réservée au Latitun , qu'il viendra d'un pays étranger uti 
it cendie, dont le sang âévera jusqu'aux astres la gloire 
•t de notre nom. Votre prince eit tant doute celui ^ue les 
« destins demandenL Je le fkréMune ; et si f ose suim le 
« pendiant de mon cœur , je k souhaite» » 

lie roi ajant ainsi pai^ , mi clioisb ks neîDenri de tous 
sss èhcvaiub U en nourrissoit dans de superbes ëcnries trois 
cents d^nne grande l>eauté. Aussitôt on en amt^e à tous 
ks Troyeus par son ordre. Leurs housses éioient de pourpre, 
et chaînées de broderies : des colliers d'or leur descendoient 
sor k poitrail : Tor «datoic snr leurs hamois ; et k mord 
<^*ik ron^ïoient entre leurs dents , et oit d'or massif, il 
envoie pour Euée un cliar attelé de deux chevaux pareils, 
fpn étoieut de race céleste, qui souffloieut le feu p:»r les 
nazenux. Us descendoient de ceux qii'avoii élevc% 1 arUlieiL' i'îe 
Circé , eu faisant furtivement couvrir ses cavales par les 
chevaux du soleil sr^n j>ère. Les Troyens fort satisfaii> fie 
CCS présens et de la réponse de Latinus, s'en retou nient 
montés sur des chevau'4 super Jaes , et reportent k leur priore 
l'assurance de la paix. ^ 

Daus ce moment l'implacable ëpoose de Jupiter reveaoit 
d'Aigos et traversoit ks airs dans son char* ÉUe étoit an* 
dessus du proBKmtoire de Facfayn en âidk » et ses yeux 
découvrent de là £n^ content et satbfait , et sa flotte )i 
raùm : «Ue loil ks Troyens se diiposer à bâtir des loge- 
HMsns y se fixer snr terre , et renoncer d^mak k loin 
vaisseanx. A cette vue elle s'arrête pénétré d*une vive 
donlff^r ; et secooant la téte , elle prononce ces terribks pa« 
rdies : « O race odieuse ! G destins des Phryaiens contraire 
« à mes désirs ! Quoi ! je n*attrat pu les &inrpérbr dans ks 



a ) Ostt-Q , , . . j j/icUsifUn tapetis. Ç,\\t paur , tapeds put-pucrit êt 
acu pictit. 

\ InachiiT ah Ârgit. Tn.i îui^ fut le prCOlicr IM 4'Arg4M. JaSsa 

<^t'Mt [^rificipalrmenl réirérc« daiia ceUc viî'e. 

4 ) Çnatsmu capiU, Homcre , Ody*** < a85. ^ 
5) Sigeit . . « • ûmmpit* Sif,é9 «t BmKs étoûut étn proioatoiret âm 
la Tr«a4e. Le pVMûer svtit dmS soa Mia w p«rt des Trejeai^ 
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4^ Nom capti potuerc capi ? num mcensa crcmavit 

Troja vim ? médias acies mediosqae per igoes 

Inv«nere yhxau Ax , cnido , mea numina tandem 

Fessa yacent , odiis aut exsalnrata quicvi. 

Qiiin etîam palrià excussos infesta per undas 
3oo ^^^^ set^iu , et prolu^ib loto me uppuaere poato» 

AUumpUe iaXeucros vires ccelique marisque. 

Quid SyrU», aut Scella miiû , quid vasia Charybdis 

Proftiit ? optato oûnduDUir Thybndîs ahreo , 

Secnri pclagi atquc iiiei. Mars ] crdcre gentcm 
3o5 luuuancm Lapidinm vuluii : cuaccb^ii, iu iras 

Ipsc deuui aniiquam gcnitor Cal^dona Dian». 

Qood sceliM I ) aut Lapilhas tautnm ^ aiiiCalydipoameieiilem? 

Ast ego , Diagna J ovîs cor jux , nil linquere inaumm 

Qux potui infclix , qua* memet in oomia verti , 
3]0 Viûcor ab Aciieâ. Qnod si nu a niiiniua non sunt 

Magna aadsydiibitcm iaud cquidemimpiorarequod uiquam esi. 

fleccere si iiequeo Supero , Adueronni movebo. 

Non dabitur regnU { esto } prolubere Ladnis ^ 

Âtquc 1 ) immota maoet fatîs Iiavinia conjiix : ' 
3l5 At tndiciu , atquc nioras tamis licci addere rébus j 
' At licet amboram populos exciudcrc regum. 

Hac geii«r atquc aooer coeant mercede suonim. 

SanguiaeTïojaao «tKiitulo dotaberei virgo \ 
Et bcfluna maneC te 3) prontiba. Nec face tantiim 

320 4 ) P''^?"'*^'' ii;nL's tnixa jugalcs ; ^ 

^ Quiu idem Yeneri partus suus , et Paris altcr , 
l-'uncstxquc itcrum récidiva ia Pergama t»d<e. 
Haec ubi dicta dedtt, term honenda petifit. 



i) Aut Lavithas,... aut CfUjdtjna. Pirilboû* , roi de* LapiUies , 
âau 1» Tbe*>«fi« .» «voit invité à ««a nucM totti IciDièus, Mcepié Mars. 
Celui-ci, pour «^CD veBj;cr, suscita un ro v bal sanglant , entre les (>n- 
laures et \< •> Lapilhrs. Ohnée , roi de Calyduci , d».nf PEtolie , avait of- 
fert les prémicci de «es fr'»iu a t«»is les lUtux , esrepté k W««. Cetta 
déesse filr«vai(;er tuut le pay» de Cahdoa , par uu saugUer mOB*tf*ftas#9M 
tunMéU'agre, fils d'OHnôe. \0vr7 'HnM.èrc , lîi. Sap. 

a ) Im/tMta maa»t ialis. Eair« tes arrèu ou desuo , les uus pouvoi«at 
être ekangét immêdiaét; le» attlrea étoicnt irrévocable» , maie •npou* 
^oit es retarder reïéctttloa. II n'en falluit i>^s «Uwnta^e poitf «Kitrwcr 
Ut dieu» du P«f aaiinw « iuutr ù fouvcoi caauc le dc«Uu, 
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•a campagnes de Sigée , ni les retenir dan^ )a captivité k 
« laquelle j'ofois sçu les rédnue ? Troie en feu ivanni 
fc ocKisumer tes habicans ? Ils ont uouvé moyen de oe 
« sauver à travers les ennemis et les flammes. Mais peut— 
« être que ma puissance s'est lassco de les poursuite , mi 
« fj[iie ma haine contre eux s'est entin ciinicc. Ciia^ïiies de 
• « leur pairie , j'ai scu , constante dans mon courroux , les 
« poursuivre sur les flots, et m apposer à leur fuite sur 
« toutes les mers. Pai épuisé contre eux tout ce qtic le 
« ciel et la mer ont de force et de {>on>oir. De fpioi m^ont 
« servi les syrtes ou les écncil.i alhcux de Sc>JJa cl de 
« Cli.iiybi^le? Les voilà tranquilles sur les bortL» du Tibre , 
« et ils ne craignent plus rien des tempêtes ni de ma haine. 
m Msas a bien pu exterminer la ficie nadou des Lapidies. 
m IXaue , du consentement même de Jupiter , a eieroë wm 
« crneUeYaageanœ sur ks peuples de l'ancienne Gu]vdon*QaV 
« foient donc commis de si criminel les Lapithes ou les 
« GiJydomens? Et moi, V^pousr aumiste du grand Jupiter, 
u après que fai tout osé dans ma naine, que je me suis 
m portée h tout entreprendre , je suis vaincue par Enée. 
« Ah ! si ma puissance n'est pas assez grande | il n*esi riea 
« jpe je ne^sois i-ésolne d'appeller h mon secours : et si 
«( je ne puis faire plier à mes desseins les divinités du de! , 
« |*armerai celles des enfers. Je ne réussirai pas, je le 
« veux, N oter an prince Troyen 1 empire du Latinm ; et 
a rUymen de La\lnu lui est assuré par Tarrct des dcsdus. 
« On peut du moins tirer les choses en longueur, et reculer 
•< ce fatal évcueuient. On peut laîre jK-rir daui ies 
« combats les sujets des deux rois. Qu a ce prix le gendre 
« et le bcan-pcre s'unissent entre eux Le sang des Tro^enS 
« et des lUitules te servira de dot , ô princesse ; et c'e-t 
« Bellone cpii présidera à tes noces, La iille de Cissée r.e 
u sera pas la seule qui aura porté dans son sein un 
^ flambeau ardent. Vénus aura le même sort dans soif fils ; 
« il sera, pour elle on autre Paris , et nn flambeau iîmeste 
« qui causent rembrasement et la ilime d*une nomrdto 
« Troie* » 

Après CCS mcnaoes la dSèsM redoutable descend sur la 

■ ' ■' " ' -i " 

3 ) Promiba» mom qu^os doaaoîtmui ttmmu dttrgéet des tf •» 

pvèU d'une nocr. 

4) Ctrifî< îî«;riil>r ëtoiî fiH e de Djmai , jrlnn ftomrre ; rldcr!:is<'e, 
rot de Tbrace , fetun Euripide et Us poëtea Launs. Tout le monde sait 

aueeeitereÎM, 4u«t eue tiaie d« Paru, crut daai nn songe accoucher 
'un ilanbean , fsi caaaoitaa iraad iactadict «t féduicoit «a cttdrei la 

YÎUe de TroT-?. 

TomeUL Q 
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Luctificam Âlkcto (Kraruin ab sede H^artiffi 

3a5 lafcrnisque ciet tenebrîs ; cui tristîa bella , 
Irscquc , iusidiaeque , et crimina noxia cordL 
Odit et ipse jnter Platon » odere soroies 
Tartarasmonstniin : totsese xexût In orat 
Tam filcies , tôt pullulât atra colubris. 

33o Quani Jimo his acuîi verbis , ac talia fatur : 

HuQC milii da proprium , virgo sata Npcte , kboreill. 
B^c operam \ ne noster honos infractave cedat 
Fama loco ; nen oonnobîU ambire Latînani 
Aeneadae possint, Italosve obstdere fines. 

335 Tu potes unanimos armare in prœlia frati es , 
Acque odiis versare domos : tu verbera teciis 
PuQcreasqpe înfem ^uses ; tîLi nomioa mille. 
Mille noœndi artes : fecondnm^conçute pectns, 
Diijioe Gomposîtam paoem , sere eriamm belli : 

3/^0 Arma velit , poscatque simid , rapiatque juTentus. 
Exin I ) Gorgoneis Allecto infecta vcricnis 
Principio Trft^i"^ etLaurcntis tecta tjraimi 
Celsa pedt , taatnmqae obsedift lîmen Ainate : 
QoamsuiieradventnTeiicrûm^Tkiniifpehy^ 
!Feniine« ardentem curaeqne ineqne coqnelMnL 
Huic dca caeruleis unum de crinibus ane^uoni 
Conjicit , inque siuum praecordia ad luiimasubdit , 
Quo fonbnnda domum monstro pernûsceatomncnk 
lUe inter Testes et levîapectora lapsus 

3So Vbhitiir attactn nnllo , fallitqoe lîirentem , 
Vîpeream inspîrans aniuiam : fit tortilo collo 
Aorum lugeus coluber ; iit longœ tcnia vittx , 
Inncctitqae comas , et membiis hibricos errât. 
Ac dnm prima Inès udo sublapsa Yeneno 
Pertentat sensus , atque ossîbus impHcat îgnem , 
IScaluui animiis toLo pcrccpît pcctorc flammaiu, 
Molliîis , Qt soliio matruiu de more , locuta est, 

Multa snper natà lacrymans ^Phiygiiiqae hymeusis. 

-i 1 1 

I ) tior^.,,,. îf. Les trois Cordon x , Mrilusr Kim v 'l»" r% Flrnv* , «'•tolent 

£lie« de PhorcRs. £lle« a'avoicnt ^u'ua ueii, Uoat cUe^ &c «cr^uicui lour- 
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leivc • vWtn l'vo ne cL fait venir des enfers et rîn st'jonr t« iif- 
brcux des Furies la cmclie Akctom, qui no respire que 
les désastres de la gnerre , les vengeances, le^ irai usons cr 
les crimes. Ce monstre est odieux mchnc au toi Pluiuu : li 
est odieux k ses sn ius infernales, tant ii prendre de 
foMiics différentes cl de ligures lùdcuscs^ tant on vuil clc sei^ 
pens &c multiplier sur sa icte. Junon , pour ranimer encore 
davantage, lui dit : « Fille de la nuit, renda-moi daaa 
« cette occasbn un imporlanl senîce , sur lequel je puitte 
« compter fârement. U a*a«t de mantâr mon honneur et 
« ma glaire d*ni| aflxoiit ; acmpécher ^e let Tro^^cna ne 
« gagnent Latinus par un manage , et ne ^diafament en 
u Itsuîe. Tu peux armer fuii eoutre 1 auinr les frères les 
« ^us unis y et ruiner les fiuniUes par des haines dooiesii* 
a ques : tu peux dediarger sur les maisons des coups iaé- 
m niables | et y dlumer ses ilamlieaux île la mort : tu sais 
«c trouver mille moyens et mille secrets de nuire. Kappdk 
u ici tout ce que tu as de talons ; romps cette alliance qui 
ce fient de so roTicîiire entre Ic^ <1("jx rois j sciho eiiin? eux 
u des sujets de guerre. Oin* la jeunesse de p.n f et d'autre 
« ne respire que la guerre , fpfcUe demande à coiu^iallre ^ 
«c et qu'elle coure aux armes » 

A rinstant nienic Aleciou, arnu'e du poison des Gor- 

fones, va dans le Latiuiu , et au palais superbe dn nn de 
^aurciue , et se î^lissc secrètemeut dans i'anixirtcnient d'A- 
nna te. Vivement alarmée sur Tarrivée des Troycns , et sur 
rhjmen de Tumiis, cette reine se livrait mon craintes et 
* aux emportemens dont une femme est capable.' La furie 
arrache un des serpens qui forment sa cticveiure, le hn 
jette dans le sein^ et en fait pâaëtrer le poison jusqu*au fond 
de son cœur , poiu: loi inqnrer «ne fureiu: qui mette loiic 
en confusion dans le palais. I^e secpcnt s étant oovW entre 
ses habits et son sein , s*y rotde sa us se faire sentir, et ins« 
pire à la reine les noirs emportemens de la hireiu- , sans 
qu'elle s*en aperçoive. Il *^se change tantôt en un collier 
a or fpii s'allonge autoiu* de sou cou , tnntAt en un îonj^ 
ruLan qui noue ses cheveux; et il se glisse ainsi doucement 
sur tous SCS membres. Tandis qu\ni poîsou si subtil ne 
faisoit encore qu'une ]n<'iaière impression sur ses sens ; 
qu'il allumoit nu feu secret dans ses veincà , et que son 
Cœur n etoit pas eucore eu proie à la fJaramc , elle parla dou- 
cement , et tint le langage ordinaire des mères, pleurant beau- 
coup sui' le sort de sa ûlle , et snr son hyiuaii avec nn Hirygieii. 



à-lonr. On lei repréiente coèfiûec de couleuvres , avec grandes aUec , 
pour d«Btt dea défMtet de âMi^Utr, cl det griffes d* lion ia»s 
pied* et «us iaalii«» 

B 1 
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-»8 t.*ÉNÉll)K DB ffllOrx.8| 

ExiuliijQsne datiir dncenda Lavinia Toucris , 

36o O geaicor ? ncc te miseret nat2eç[Uti , tuique? 

Nec matns miseret» ^uam primo a^pilone lelia^pet 
perfidos , alta pcCens jj>ductà wgine , prndo 7 
At non SIC f ) Fhrygius pénétrai Lacedmiona pastor f 
Ledaeamque Helenam Trojanas vexitad urbcs? 

^5 Quid tua sancta vides, qiud curaaniic[uaiuommy 
£c consangtdneo toties data dexteraTumo? 
Si gêner esttemà petitur de gente LatintSi 
Idqoe sedet , Fannique premmit te jnasa parentîsi 
Omncm eqiudem sceptris terram quae libéra nostris 

3^0 I^^^i*^^^'^ extornam reor , cl sic dicerc divos. 
Et Turiio , prima domûs repetatui oxigo f 
3) Inadius Acriainwiiie patres ^ mediae^e Mycen» 

Hb nH nequidquam dicds cxperta Latînum 
Gontrà stare ^dét , penitiksqne in viscera lapstim 

3j5 Serpcntis tui iale malum , totamcj^ue peierrat; 
Tum vero infclix 1 ingeniibus excita monstris , 
Ii pi[ifMwi»ft¥y> sine more furit 4 ) Ijmphata per urbem : 
Gea qupndam torto Tolitans mib verbere tnrbo , 
Qoem pueiimagno in gyro mena atrîa drcmn 
Intenti ludo exercent ; ilie actlis liabenà 
Curvatis fertur spatiis : smpct inscia supra 
Impubcscpie manus , mirau volubile buxum : 
Bant animos plagak Non conu, segnior îllo 
Per mediiis urbes agUtor , populosqne forooes. 
Qinn edam in sylvas , nmnlato numîne Baochi f 
Majus adoru ucias , maîorciin-^uc orsa furoreiII| 
Evolat ; et oatam frondosis montibas abdit ; 
Qud tbalamiim eiipiat Xeocns » t^dasque moretur : 

• 

I ) Phn-^lut . panor. V^t\^ ^Mrvé parraî les bcrgen du nMml 
reconnu ensuite par Priam «on p«re , fut eoTOjé en *"***^ïîj? „ j,vfiit 
Grecs , pour dcounder Héiioa* , «wif de FrUm , qu« J Hélène, 
autrefoia emincaée, éUat arrivé à Lac«';(lémon<î , il J J"** .J^ 
■ a) Consan^ttineo. Turnu» vAmt fih de Venilie " ''^"des's"crp». 

3 J Irmekiif Acrisiusque. Acr mu» Voa des desceodaoi a . 

n«ir«d*fo.c1n.t^ preouer Roi d'Argo. et de ^J^X' t7c^ui<>u d'Icri- 
Me, fut père de Daoaé. Celle P""cesse,malgré l'Vpr^cauu ^ 

•luf, U UooU enrernée dan* une tour dawain, eui r 
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u Ah ! sagneor , cst-il donc mi ^«e vous donott Lannie 
a à un Troyen fugitif ? N'ave»f0UB pitie ni de votre fille , tà 
•c de vous , ni d'une mère infortunée qu'un perûcfe nvitseur 
u abandonne!» biencdti {irofitaut du premier vent fuvorabU 
«c pour 8c remettre en mer , et enlever la prina.v<«?ic 7 N'a-t-oQ 
« pas vu le berger Phrygien s'introduire ac la sorte h Lacé- 
M dénione , <?nlfver sur ses vriissmiix ia fille de Lcda , et 
« Vemmeiier k Truie ? (^>uc devicmli (lut r<'p<!ndani %'()s eiii^ai^e- 
« meus les plus saint.s , vos souis autrclois si îciulrcs jHuir 
k votre famiile , et la parole c^ue vous avtv <1 nuire si souvefit 
« k Turnas, mon par» m Si vons cliciclitv. un gendre cjui 
« soît étranger p^u. rapport uux Lalins; si vous Tave/i ain^ nî— 
M solu , ( t si les oracles du dieu Faune , votre peic , vtnis y 
u obligeut , je regaide co iime éiraut^Lï pour nous tout pays 
« oui n'est pas soumis k notre Emmie ^ et c*est ainsi sau$ 
« ooote que rentendent ica 4i«nx. Craiileiva, « Ton remonte 
il à la première origine de la fiynilie de TanuMi , il dmcund 
il d^Inachu et d* Acrisins , et Mycènee est sa patne »• 

Après avoir fiit par ces paroles une vaine tentative sur 
liÉtînns, comme elle le voit inébranlable; que le venin du 
aeiyent a pénétré son ame toute entière , et qn il coofc dans 
toutei aes veines : alors cette reine infortunée , rcspric plein 
d'images effirajaniea qui Tintent , se livre sans bocms à la 
fureur , et d'un air insensé court dans tonte la ville. Tel oa 
voit le sabot voler rapidement sous les ronps de fouet qu'on 
lui |">orte : une troujie dV>nfamt qui l'entourent sons un vaste 
porliqnr , se (ait un jeu d'entretenir sou mouvement . etparoit 
toute i tntiiKo h la vue des cercles dittérrris <pi*il décrit ci me- 
sure qu ou le frappe. Celte jeiujes.se (pu u eu pénètre poîut 
les causes , reguide avec adnuralion dans un monceau de Louis 
ces mouvemcns agiles dont chaque coup redouble ractivit»'. 
Telle et uus^i agitée la reine court dans tous les quaruci* 
de ia ville , et s^ulïre aiàx regiuds irua peuple lier el belli- 
queux. Ses transports vont même plus loin ; et déguisant , 
aoos le nom de Baodios, les excès de sa fureur , eUe s'en- 
fuit dans les bois, et va' cadier sa fiUo sor les montagne* 
écartées , pour Tenlever aux Troyens , et retarder son ma» 



P«r«4e ; et banuie pour celte r*ison de ton pav< , elle «borda enluli«, 
efrelle éponaa Pilnmant , AÎeal on bitaieul de Fumu*. TeUe étoit U UA* 
dition dM Latins ; cAr Ict Grcci la font aborder à l'une dna GydftdM. 

4) fynphntn (!e'!^ f[iip 1p3 'Vvmphes,nn î)f'p«^p^ des eat'"^ avoîpnt ren« 
dntiurteux, ëtoieut appcUét l^m^/taU. Plusieurs autres Divmitéi mipi- 
voient pnreQI«iiienC d«t ftiravri; tcla étoient Baccfaus^ Apollon , Mars; 
telles C<^'rcs , Diane , Bellone , etc. La comparaiton qui suit a paru pe« 
noble à quelques critique<7 : mais ce .irntÎTnr-ni we. peut être fond^, (jtiVn 
supposant le ieu du HaÙQi •iu&<i viic cl. au4u ba» ebe< Us Anciens t^u U 

B 3 
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30 ENÉIDE DE VIRGILE, 

î ) Evoe Bilcclie, û:4(mem »«ûkim virgîac digaiu 

390 VocifeMBii : «(«Mm moites lîbismnere thyrsos, 
Te lofttrare choro, sacrum tibi a ) pascere crinem , 
. Pdma voht : funisque écoensas pecioi c ntatres 
Idem omnes simiil ardor ac^t ncn a quarere (ecca. 
Deseruere domos : veuUs dant colia comasqoe* 
Ast aliae tremnlb alalatibus séchera compjcnl» 
Pampineas^e genmi indnctae pellibus bascas* 
Ipsa inter médias flagranicm fimida pinam 
Stistmet , ac nat» Turnique canit liymen^eos , 
Sangiiineani torquens aciem; torvuinqueiepcutè 

4oo Clainat : lo matres , audite ubi quxeqqe , Latin» , 
Si qua plis animUnaMiiiifdiîda A mata» % 
Gtada ^ jiiris maCerm cQiti remordèt ; 
Solnte eritiales vîttas , 3 ) capite orgia raecum. 
Talcm inti?r silvas , inter déserta tcrarum , 

^oS Reginam ÂJIccio stimulis agit uodiqiM Ba<»f hi. 
Posquam viàa satis primos acoîsse fiirora , 
Conailium^e omnctnqoe d^mnin vertîsse Iiaiiai ; 
Protepus liinc luscb tristîs dea tollitur alis 
antiads Rutuli ad muros , quam dicitui urbeiii 
4 A< i Hioacii. Duuaë fundusse colonis , 
Fr^ecipiu dclaca noto : locus Ardea «luoadam 
Dictus avis, et nime magnum manet Arde» qai|ieti-s 
Sed furiima fuit. Tectis fafc Tarons in alds 
Jam mediam nigt^ carpcbat noctc quietcm. 

4'5 Allccto toi^ruii faciem et furiala meiubra 
Exiiit : iu vultiis sase transfoimat aniles, 
lù f Vontem olHcsmam rugi» aiat : ivdnîi albos 
Cnm vtttàcfines : tum taônun inneecit «fivas. 
fit Calybe , Junén» anus lempliq[uc saccrdos : 



0 Evoe B.icche C'étoient Ut crii ordinaires de» Bacrhantes. 
- %) Pascere cnnem. CiVtoit T:ne cotitumc reljgieuse des Pjïcns i\e 
UÎMer croUrc Uura c)iev«ux en I hoaneur de quelque Dieu, à qui iïs ea 
/•Moieni «nattite te Mcrito. * 

3) Ciftiie orgia , fùtn inetpere. f» fêtes <U B«ec1iua a'appeUuicnt 
V'pn , du root grec ^^f, à ctuic dea trfiaifOfU auft^ttcia ka Bac* 

cbasui *e livroient. 
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liage Cest vaut, divin Baccliu$| ^*ék invoqae par ses 
clameon ; c'est vous seul qu'elle appelle le digne 4poaK de 
sa fîUc. CefieDdaiit la Sencmciinée pubUe que pour vous elle 
8*est armée d*un thyrse ; aii*elle célèbre des <£itiscs en votre 
ïionneur , et qu'elle vous destine le sacrifice de ses rîievcujc. 
Les danies de Lnurente , traiispoi tces de la iiièoïc fureur , 
courent avec le même empressement cLerchcr une nouvell« 
habiiaiion d^uis les bois. £ll( s al»andonnent leurs maisons ; ei Itis 
épaules nues , elles laissent tloLtcr leurs cheveux au gré des vents» 
D'auties fout d une voix tremblante retcnLii- les airs de leurs 
huricmens ; et vêtues tle peaux de ti^es , elles ])ortcnt h la 
main des lances gai iùci> de pampieii. Lu iciac , au iiuiicu de 
ces Ménades soutient d'un air cuilauuué une tui clic ai dcute , 
et chante Fhvinen de sa fîUe ec de Turtius. Elle roule en 
même tenu de» jeux plema de fang , h mu t k c ou p elle 
s^écrie d*un ton de voix teoibW : u H^m^m I^MUMS^ en ^Mt- 
« que lieu que vous soyez , écoutezHoaôî. Si vos cesncs eoft«- 
« servent encore quelque attadiement pour Finfortunee Amatei 
<( si vous voos inlércsseE h conseil le droit des mères , dé- 
«c nouc2 ces bajadelettes ^ retjenaint m dieveuz ^ et oélebici 
«< avec moi Icé Oi sies sacrées y*, 

Gesi aiosi qu /Uccton inspirant h la reine tout Tempof^ 
tentent dc^ Bacchantes , la faisoit errer dans les bois et 
dans les demeures éeartées des b^es sauvages. LoittpiMIe 
rrut avoir allumé suffisamment en elle ces premiers trans- 
ports y pour arrêter les desseins de Latinus , et ^ter le trouble 
dans sa fliimlle , îa noire Furie dcnl(»y vnt ses ailes , prend son 
vol vers la ville de l'audacieux Tnruus. Cette ville , colonie 
d'Argos , fut , dit-on , fondée par Dauaé , qu'un vent im- 
pétueux du mu\k îivoil amcuée dans cette rontiée : les an- 
ciens la nommèrent Ardée , et ce noni ilaûcux iX Ai'dée , 
elle lu consene encnre uiijuurd liui , mais sans avoir rien de 
sa première grandeur. Tmnus dans uu pidais magndique 
goûtoit au luilieu d*une nuit profonde les douceurs du 
eommeil. 

Akcton ae di^MHÛUe de lotl aîr wdi>nliiHe «t de la figure 
eC&ajante de Furie , pour prendre les uaito d*nni naillt 
femme. Son front odieux e9t diargé de rides : m ^ m 
rouvre de cheveux blancs y ceints aime bandelette et d^un^ 
branche 4*oëviir. EUe a toute la resseaabhmce de la vieille 
Calyh^ , piÀiesie da tepaplt de Jubm, et elle s'olfi» ans 



4) ^cruicnclf.... colonif, Voje» ct-^eisu«, 56. Danaé nomm* â« boii- 
Teile ville Ardfa^ parce ^^ftkfot^U, éit^Mi, mm Theiireat ampice 

Bi . 



53 t^XNBlBB OB TlRGILB^ 

^ao Et juvcni an te ocuios his se cum vodhas ofïcrC : 
Tume , toc incassiim fusos paticre laborcs , 
Et tua Dardamis tiaoscribi sceptra coionis'? 
Rex tibî conjugiiutt et iguMtâa tangoine dotes ' - 
Abnegat , cxtermis^tie in regnum qusritnr liaercs, 
J^^S ^ """C , ingratis otîer te , irrise , periclis : 
Tyrrhenas , i , sterne acies ; tege pace Ijatinos» 
Hase adeo tihi me ^ placidâ ciim Docte jaceres , 
Ifpsa palam fkn onmipoteiis Saturma joaait, 
Quare âge , et armari pubem , portisque moveri , 
Laetus ia arma para ; et Plxrygios , qui fiumiuc pulcliiro 
' Consedere , duces , pictasque exure carinas. ' 
Cœlestum vis m^gna jubct. Rex ipse Ladaas | 
Ni dare conjugnim, ét dicto parère fatetur^ 
Sentîat» et tandem Tiimciia ei|»enatttr in armia. 

Hic juvenis, vatem irridens, sic oi^ ▼Icissim 
Ore rcfcrt : Classes invectas Tli vbi idjs undaiii 
Non, uurere, incas eiïugic nuatms aures ; 
Ne tantos mihi ânge metiu : nec regîa Jhqo 
Immemor est noatii ^ 
Sed te vièta t )'8ittt Teriqoe effeta sénecttts, 
0 DiuU'i , ciiris ncquidquam exercet, et arma 
Regum iiiicr ialsà vatem formidine ludit, , • . 

a ) Cara tibi, diTÛm efîifpes et templa tueti: ' 
BelJa yiïi paoemque gèrent ^ qaeis beiJa gerenda» ' 

Talibus A12octo dictis éxarsit in iras. 
At juvcni oraniî snbitus trcmor occupât artus^ 
Drrîî^ucre 0( itli : tôt Erinnys sibilat hydris, 
Tautaque se fades aperit. Tum ilammea torqacos ^ 
Lumina, cunctantém, et qoàeretitem dicere fiiunif 
RepuKt 9 et géininos .eréxit crinibus angaeS" ^ . • . • ». ' t > ^ 
Terberaqae insonoit , rabtdoque haec addidit ore : [ 
£q ego vicia mLu , quam vcri eÛeta sencctus 

la moisissure qui t^atUche aul 



1^ Situ, SitMU tiipaifie propc«iiient la me 
choses qui restCDt luiig-i«nit ea pUee. La . 
inoiaisture et de c^rruptkun. On est m «va crédule et opi 
à fOBttv«îr U férité* Ôs-14 l'expreMioa v«n' tffaUê* 
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yeux de Tumus^ en loi adressant ces fMOroles : u Quoi, 
ce Tu mus , vous sercz-vous inuiUement engagé dm tant 

« fîe travaux , et souffrirez-vous qu'un sceptre ^iiî vous ap— 
« partient , passe h des Troyens fugitifs ? Le roi vous refuse 
« sa fille avec luie dot que vous avez acquise au prix de 
« votre sang , et il cherdie un étranger pour eu fuite I he— 
« ritier de ses Etats. Allez niainiennnt, après \m tel on— 
« trage, vous exposer h des périls dont on ne vous sait aucun 
« gré : allez repousser les armées des Tvrrlîcnieus , et ;u»— 
« surer le repos des Latins. C*est au nom et jj;\r ordre de 

. •» Junon que je ^iens vous annoncer ces choses, tandis que 
u TOQs donnez tranquillement ; ]c\m-vmt8 donc , et Làtcz- 
« ¥otia d'anoer wtte jeunesse ^ de la mener au combat , 
« d^aller attaquer les che6 des Troyem^ li présent tranc^uilles 
«c sur les bonis do Tibre, et brmer Intrs tatsseaux oméi 
fc de peintures. TeUe esi la Tolonlé et Tordre des Biens. 
« Que le roi Ilatiaos lui-même, sHl persiste dans le refus 
u de vous donner sa fille , et de tenir sa parole , ressente 
« les eflets de votre vengeance , et apprenne à coonottre na 
«c ennemi tel fjp» Tnmns. n 

Le jeune pnnce se moquant de la prêtresse , lui répondit 
h son tour :. « Te n*îgnore pas , comme vous le pensez , 
M qu'une flotte est entrée dans le Tibre; cessez de vouloir 
c< T)i''i!!:\rnu'r N ce sujet : la protcciiou confiante de Juiiuu 
ce suffit jxnu" me rassurer. CVst voire caducité , c'f«;L una 
tt vieillesse décrépite, qrn di-i-obant la vérité ?» vos yeux | 
<€ vous inspire ces soins nui li les, et se joue de voire «^rît , 
« en le remplissant de fausses alarmes dans les querelles des 

' « rois. Songez h veiller sur les images des Diriix et sur leurs 
« temples. A Tétj^cii cl tic la guerre ou de la paix , iais.^ci~ca 
« le soin aiix iiuiximcsy à qui seuls il appartient de s'en 
«I occuper. » 

Ces paroles allumèrent dans Alecton nn courroux terriUe. 
Tmnus ef&ayë % recours aux prières , mais il est saisi dW 
tremblement soudain : ses yeux deviennent immobiles ; tant 
il v^t de serpens siffler sur la téte de la Furie ; tant est bi* 
deuse la figure sous laquelle elle se montre. même-4ems 
elle roule des yeux enflammes ; et comme il ^t Farvéter 
et la flédiîr par ses cBscours , elle le repousse : elle arrache 
de ses cheveux deux serpens » qui dans sa main deviennent 
im fouet dont elle le firappe , en ajoutant ces paroles ef- ' 
frayantes : « Hé bien , vois-tu cette femme caduque , à qui 
a une viiôllesse décrépite dérobe la vérité , et ^ elle rem-- 



a) Cura lihi MHvûm •ffigief» Bmàtë tamloie )a mêm9 D'* 
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34 t'éWBtDB DR VTRGILE, 

Arma iutcr rccimi lalsà formitiine Judic. 
Bespice ad haec : adsum dirarum ab scde sororum : 
455 Bella manu letumqoe gero. 

Sic cÔaCa facem joveni conjccit , et atro 
Liunino fuioantes fixit sub pce tore trcdas. 

OÎH snninum ingens riimpit pavor : ossac[ue et artus 
Perfuudii toto proriiptas çorpore sudor* 
j|6o Arma amena freniU ; arma toro tecdsque reqttînL 
Saevit amor feni , et seelerata Insania belli , 
Ira super. Magno t ) veluti cùm flamma sonore 
Virgca suggcritur costis undantis alienî , 
liXsultantque aestu latices : furit intus aquaï 
i}05 Funnidus atqae altè spumU exuberat amnis : 

Kec jam se capît unda ; Yobt vapor ater ad aafas« 

Ergo ilcr ad rcgcra , poUulâ pacc , Latinum 
ladicit primis jnvenuin , et Jiibct arma paraxi , 
Tutari Italiam , dctruderc iiiiibiis hostcm ; 
470 Se satis ambobus Teucrisque veaire Latinisqae* 
Hxc ubi dicta dédit, difosqoe m vota vocant » 
Certatim sese Rdtuli exhortantnr in arma. 
Ronc decus egregîum formas movct atque juvcnta; ^ 
Ilunc ata\i rc^cs , liunc claiis dcxL«jra factis. 

Dum Turnus Kutulos animis audadbus impleti 
Allecto in Teacros Stygiis ae oondtat alis, 
Arte novÂ specnlata locom quo lîttorc puldbcr 
Insidiis cnrsnque feras agitabat Ittlns. 

lîîc suljÎLum r>aiibus rabiem Cocyiia virgo - . * 

480 Objicit 5 et noto iiarca conliugii odore , 

Ut ccrvum ardentes agerent : qrue prima Is^rom 
Causa fuit , belloqae animes accendit agrestes. 
Ccrrns erat formft praestanti et'ccnrnibns ingens; 
Tyrrhid^ pueri qucm matris ab vAyore raptum . < ' 

Niitribant , ) Tyrrbeusque patcr, cui rcgia parent 

1) Vehiti citin jLmnma. 11'-. ô'. 3''?. Quclqiioa éditioni ont vi* t 

an lien CCaqurn ^ c^ut est une dicrcsc ^ comme aillean maiài , phtm 
mnraî , \iour aqiUÊ « Wilet , etc . 

7.) Tvrrkeuftfne pmer. Dénia trFIal'KÎarnjssc pirÎP Hc ce Trnhre , et 
lui dojine le m^OK «m^loi d'intendant d«» uvu^eaux du roi. ^^lia U 
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il l^t de fausser alarmes dans les (jucr^kt des rois 7 Aj>« 
et prends etifin qui je sim. Je vieiiji du séjour des Funes 
a mes soeurs : je [H>rtc d ais lua mmn les guerres et la 
« mort. >•» A cis ni<»f?î elle lauce au ]<*MMf' prîiiee tnît- 
torclie alluuiec , qui jeuiui uuc limAUrç fomikce et mèive de 
fumée , Tatteignit à la poitrine. 

La frayeur dont îl i^t Siiisi le levcine, el si > n i itthrcs 
sont baignes de la sueur qui coule de tout sou corp^. iKtii> 
le transport où il est , il ne respire que les armes : il eherrhe 
des armes dans sou lit et dans tout sou appartement ^ 1 a- 
mour des combats , la foUc pasMoo de U guerre » et une 
oolère furieuse, a^riu^it cfc t^raimiieiit soa ceeur. Aimiy 
lûni]u*avee un bois mena ùu eaU:elteDt une flamme pétil- 
lante sous une diandièiie, et ^ Tean commuée li ûris" 
Bomner et à s*enfier ^ bicoLlk jm mouvemeni iiaiprrucw sa 
déborde en un torrent de fumée et d'ccume qui 
|>ar-dcssus les bords ^ tandis qii*une noire vapeur s*enveJb 
dans les airs. 

11 déclare donc à ses prineipaïui olïlders qa^û va mardier 
contre le roi Latinus, qui a rompu TaUiance. Il ordonne 
quon prépare les armes , qu^on se dispose à défendre Tlt^ilie, 
et h ciiasser l'entiemi loin dr la ronlrée . ajoutant que lui 
seul saura bieu en iiienie-tei faire tele aux Tro\(Us et 
aux Latins. Dès qu'il eut <lonue ses ordres , et ndrcSM- ^es 
vaux aux Dieux, ou vit les Hulules s'exliorier muluelJenieut 
S prendre les armes. Ils sont auiuKS et excités uni» par 
la beaucé et lu jeuuesse <le leur piim c , Ks au(r<»s par le 
respect qu'ils ont pour les rois ses uicujl, ceux-là |^^a* 
1 éclat de ses cx^)luits. 

Tandis que Turnus allume le couraee et Taudaco des 
Hulules , AJecton , agitant ses ailes in&xnales « peud son 
vers les Troy eus , et méditant im nouvel artifice ^ die 
se rend dans Tendloii du rivage oii le jeune liile arréioit 
dans des pièces, ou pouMUîv«it il la course des b^tes 
Ciures. La fille du iCoc^te inspire à ses cbiens une- rage 
soudaine , et fr«^ppe leurs narines d*nne odeur qui ne leur 
est pss inconnue ^ afin de leur faire poursuivre avec dtaleur 
van œrf y qui donna lieu h de nouveaux malheurs ^ et fic 
nakre dans les habitans de la campagne Fardem- des com- 
bats. G: cert^ étoit d'une grande beBOité^et portoit un grand 
bois. Les enfans de T\ rrhée , qui Tavoient enlevé Ia sa mère ^ 
lorsqu'elle raliaitoit eucdre , le nourrissoier.t aussi-Lien que 
Tjrrmée leur p^re , qui avoil l'intendance des troupeaux. 



mort d tcée , il dvnna une retraite à Lavinte contre TanibitH n <!\\i- 
cacnc , et ce fut ddas sa maison que ccUe uriace9»€ .^t cottciia tW 
fiffUiet , doat U en «arlS Eaiida VI ,760. 
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Aniumta, ét ktàr cnstddia crafita campi. I 
Assuetum imperi» sorbr orani Silvia curii 
MoIIibus intcxens ornabat (oiuua sertis, 
Pecte! atci K Icium , puroque in foote lavabaL 
^1)0 111c, raanum patieiw , meniaqpe àssueius 
Errabat aha , nirsiis({ae ad liimna nota ' 
Xpse dornnm serâ quamns se nocte ferebat, 
Huwî procul «mntem rabidae vtoautis luii 

ComiBovcrc canes, fluviu cum fortè secundo 
49^ Dctlucret, iipà<jue lestiis vindante levaiçL 
Ipse «tiam , ezimix laudis oificeiisas «mote , 
Ascaniiis curro dimit fpicula oot^a : 
Nec dexcrae emnd î ) dcois abfuit ; actaque miUto 
5oo ^^^^^^ wterum sonitn perdue ilia venit arundo, 
Sauciiis at ipiadrupes nota intra tectareâigity 
Successitque gemens stabidia; qnealaqne, craontui, 
At4jQe imploxand simUû » tectam omne repkbat. 
Silvia prima aoror , palmis 2:>ercus8a lacertos , 
5 5 ^^^^^'""^ vocal , et duros conclamat agrestes. 
Oiii ( jjcsiis enim tacîlis latet aspera silvis^ 
Improvisi adsunt; liic torre armatus oboslOy 
St^ds bk ^ravidi nodis : quod cidqae reperEum - 
Bimauti , telam iia ùaoïL Tocat agmina Tyrrhcus^ 
Quadrîfidam quercum cuneis ut forte coactis 
ScindcLat , raptù spirans immane securi, 

At saeva e speculis tempus dea nacta nocondt 
Aidua tem petit scabidi^ et d« cohiim sun^^ 
I^ioxale camt signum , coniiiqae lecQTVo 
Tartaieamnitendît'yocem;qaâ protenus omne 
ConircnmiL nenius , et silvse intonuere profunda, 
Audiit et a ) Tri vis lougc laciis ; audiit aiuois 
Salfbreâ Nar albus uqoà , fontesque Yelim ; 
Et trépidas matres pressere ad pectora natos. 
Tam ▼er^ ad Tooeni oderes , quh bncdiia sigouni 
^ Dûu dédit , raptis concurrunt iindique telis . . 

4^ Doif^ G« tenait 4ftot YirfiU eil du.genrt eomaa.Uadii£t. Xi 
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du roi , €l veilloil sur ses vastes domaiues , dont la gnrde lut 
étoit confiée. Sylvie leur Sirnv Tavoit apprivoise^ , el prcnoit 
soin il orner son bois de ^lirl iiides enin laci'cs. Llic le J)ei— 
gninL isouvcHL , cL le baignoit duii^ le courcau d une eau pure. 
I)oux et tauiilier , il se laissoit carresscr ; et venant ordi— 
natirement manger à la table de aoo maître , il erroit pen- 
dant le jour dans les bois , et letouraoit de luMufaie la 
aoir à la maison , ouelqu^avanoée c[ue £ùt la nuit. Omune 
il ermc ce jour ^ la dans les en?unoos, la meutt d*lule» 
exdiée par la Fan» » le relança an mom^l qn^il ?enoii de 
nager cnns le courant du fleuve » et se xafraicliisfioit 
sur le g-azon. Ascagne lui— mtoe enfla runié du désir d'une 
bdle gloire ^ banda son arc , et lui décocha une flèche* 
Âkctoo eut soin d*en diriger le vol , et la flèche Cendant 
Fair en sifilaut, atteignit 1 animal dan» le cAté et dans les 
flancs. Le cerf blessé se sauva dans la maison y rentra en 
gémissant d.uis son étaMc, et couvert de son sanr^ , il f;n- 
soit entendre cKs cris pkunlifs qui seniMoicnl implorer dit 
secours. Svlvie la |u e/iiière , se frappant le >ein d;iiis sa douleiur, 
crie au secours, el a[)pelle les ouvriers qui travaillent dans le 
vui^inage. La 1 !u iu cacliée secrètement dans le-, iidis, les fiiit 
Liii>er prompLeuient. L'un s'arme d' nu LàLou iliu<:i au feu, 
Ta II ire (i tnie massue pesante et garnie de numuls. Chacun 
ilaiii son transjwrt se lait des armes de ce qu'il trouve sous 
sa main. T^rrhée qui potir lors enfoncoit des coins dans 
un chêne pour le fendre en quatre , 'saisit sa hadit eu 
soupirant de douleur et de rage y et rassemble tout son monde, 
(^pendant la déesse infernale , qui , du lien ob elle est 
en sentinelle , voit une occasion si favorable au defseîn qu'elle 
a de nuiré , s'enfole so^ le toît de Fétable : et du haut d« 
faite , elle donne aux beigers le signal ^ ae servant d'mi eof 
recotttbé pour augmenter lliorfeur de sa voix. Cette vcîi 
fit trembler tonte la forêt i elle retentit dans les vallées pro- 
fbndeif elle se fit entendre sur le lac d'Aricie consacré à 
Diane , sur les eaux blanches et sulfureuses du Nar , et aux 
sources du Vélino : et dïfns la frayeur qu'en eurent le<? mères 
tremblantes , elles pressèrent leurs cntans contre leur sein. 
A cette voix , les ftfrores habitans de la < arnpagne , dans 
tous hnà lieux où Tadreux sigual i'<»t lait eu tendre , saisissent 



63a : Ducmte Dea, ea parlant «le V^au» Se^î, en Grec, <e du de 
■lénie 4*mi Dieu ou à*mt déeue. ^ 

s ) Trivia UêCUf. Diane aveit ^près d'Aricie , nn lac qui lai 4loitcoa« 

eacré , ainsi que toute c Tntrf'r. Nar ^ aujourd'hui î-i \éra , srpare 
le pajt des Sabins d'avec 1 Umbne , et $t jele daai It Xibrc i UUii aa* 
|ar«Taal , il reçoit Ici eaux du VcUtiQ* 
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Indomiti agticobe ; tiec non. et Tioïa pubct 
Aseanie aajjli«m castris effandit apertis; 
Dii exere acies : non jam certamine agrestî , 

Siipilibus diiris agitur , sudibiisve pra2ustis j 

^'^^ Sed fcrro ancipiti dccernunt , atraque latè 

1 ) Horreseic scncds seges ensibus , seraqne fblgent 
Sole laoessita, etlncemsub nubila jactant : 
^uctus primo çœpit corn albescere vento , 
Paulatîiu scse tollit mare , et aldiis tindas 

53o Erigit , indc inio consurgit ad aedicra fundo. 

Hic juvcnis primam aate aciem, stridente sa^ttà , 
Natorum Tyrrbeî foerat qui maziimis^ ÂJmo 
Stemimr : faMteBim sub gnttnxe d) ▼nlnus, et udas 
Vods iter tenucmque indiisit sanguine iritam. 

535 Corpora nmlt i \'irûm circh ; scniorc|iie Galacsus, 
Dum paci médium se offert , justissiiijus unus^ 
Qni fuit ) Ausoniisque olim diicissiiims arvis : 
Qumqne grèges^ balatttUD| , quina ledibont ^ 
Aimenta , et tenam centum vercebat aratris. 

540 Atqiic ca pcr campos aequo dum marte gemntur ^ 
Proaiissi dea facra ]_x>Lens , uLi sanguine beUuui 
3 ) Imbuit, et primie commisit iuaera pi^ae , 
Deserit Hesperiam , et , cœU conversa per aura»^ 
Junonem victrix aâatur ^oce iugerbà:^ 
En perfecta tibî bello dueordia tniti t 
Die in amicitiam coëant : et fœdcra junganl ; 
Quandoqiiidem Ausomo rcspcrsi sang uiue Teuci os» 
Hoc etiam bia addam , tua si mihi certa voluutas ^ 
Finitîmasîn beDa feiwn nmioribus urbe9i^ 

55o Aeoendamqoe animos insam Martis amoiVf 

tJndique ut auxilio vcniant ; spargam aniïa per agroS. 
Tutu contrh Juno : Terrorum et fi aucHs abundc est j 
Stant belli causx ; pugnatnr comnduus armia \ 
QusBfoft prima dédit sangmanovus imbuit arma* 



I ) TIvrre/cit strictii . . . cntibur. Le terme stgc^ , qu» P^Jj^^^J 
nage d'une campagoe h#ri«»éc d épis , n'est yoint dâot ttomcre lA- y 
339. La comparAuoQ qui vi^nt ensuite »e Itt, lli* 4'^' 

a ) ruinau , pour tagiiita» CeitVeff«t 
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leurs niiiîcs . et accoureiu de iou!es parts : les Tioycus^dc 
leur cùié , sorttMU du camp cii foule poui* secourir Ascagne. 
l)e part et d'autre les arnii'es sont n*nç^<vs en bataille : re 
nYst plus un combat do paysans , oh [ on lasse ^eultiiient 
usiigc de masques j>es;tîi!< s, et de IkUoiis duixis au feu : !«s 
traits lueurtrierî» voleiu île toutes paris: la taïupagnc au luiu 
est hérissée d'épées imes , el Taii-uin frappé des rayoos da 
soleil «dncelle et renvoie la himière iustprau ciel. AUui | 
locsqu'iin premier Tent commence à blandiir les flou ^ la 
mer s^cnfle pen à pea« soulevé de plus en plus set vagues; 
et , bientôt da fpod de ses ablsnes , elle s^élaaoe jusipt'atut 
unes. 

Deuos oe moment une flèche vient en sifflant frapper dans 
les premiers rangs le jeune Almon , Tatué des fils de T)T* 
rb^ , et le renverse. La flèche Tatteignit à la gorge ; et le 

sang qui couloic de la plaie , ferma le passr.p;e étroit de la 
voix et de la respiration. Plusieurs conibattans tombent à ses 
côtés. De ce Tionibre est îf vieux Galésns , qui s'étoÎL avancé 
entre les deux partis , jk)!H' les cngagrer h h paix. CVioit 
riiomnie le plus juste et le plus riclic qui fut dans toute 
TAusouie : env| troupeaux de brebis et autant de çrros bétail 
lui pnKlni^di.iit un revenu considérable, et cent ciiorruc» 
étoieiii eiii^iluvées h labourer ses terres. • 

Taudiîi que dans la plaiue on combat avec un acharne— 
ment ^al , la I mic , qui a rempli ses engagcmeos , voyant , 
les armes teintes de sang , et la guerre engagée par les 
^ victimes qui ont péiî dans ce premier combat , quitte VHes- 
périe , prend son vol vers le del ; et , flère de ses succès , 
die tient k la déene Junon oe superbe langage : m Je viens , 
« selon vos désirs , d'allmner par une cnerre funeste la dis- 
« corde entre les deux peuples. Inutilement vondriea-<'Voas 
te a prêtent les réconcilier et les Partir à la paix y puisque 
«c i^ai su faire ré[Kin<lre par les Tro\ens le sang oes Au«- 
« sODÎens. Je n'en demeurerai pas-lh , pour \)eu que vous 
« vouliez ni'nntortser : par des bruits rt^pandus à pro^ios , 
u jVngnçerai dxms la guerre les villes voisines , et jVUuuicrai 
« dans tous les cofMirs la folle arr^tur (hîs combats. De» 
« troupes auxiliaires arriveront de toiitis parts, et je sèmerai 
« devant elles les armeë dans les elîmiips INoii , lui ré|M)nilit 
« Junon , il suffit des allarmes que tt s ariiiices ont fait 
« naître. Les deux peuples ont maiuteuant de justes sujets 
i< (In pierre : déjà ils en sont aux mains ; et !< > aiuies que 
« le lia^said Iciu' a fait rencontrer , sont letiices d^un sang 



3) Imhait, C«t^ «vprrs^oa te dit «a propre dei Usnet que l*oa 
tr«fn)i« d'abord 4mm qeeli|»e\tiqiieur , pour leur fkire prendre ceaUttr 
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655 Talia ocmjtigîa et talcs celetirent hymaiaeos 

Egrcgium Yeucris gcnus et rex ipsc Laiinus. 
Te super aîdicrias errarc licentiùs auras 
Haud pater iU« velit aumini rcgnator OlympL 
Cède IbciazegOy âqittsuper ibrtiioalaboriimest^ 

ic^m- Taka dedetat Satuniia vooci. 
nia aulem attollit stridentes angoibus alas , 
Cocytique petit sedem , supei i urtlnii liiKjuons. 

£st locus , Italie niedio sub moutibus ailisy 
NobiJis y et Êkmâ multis memoratus in orîs ^ 
I ) Axnsancti ?alies; densîs hune Crondibus atram 
Urfpettttrioiqiie latusnemcms ^laedio^ue fragosut 
I^t SQulLuiii baxis et lorto vorlicc torrens. 
Hic specus horrendum , saevi spiracula Ditis , 
Monstrator; ruptoqne ingeos Adieromte Torago ^ 
1^7^ Postiferas apcfit &uoes , qaeîs oondica Erinnys^ 
Invisom nnmen ^ tenas oœlomqne levabat. 

]\ec miniis iaterea cxti emani Saturnia bello 
Impoiiil rc^inn inanum. Ruit oimna ia uilu ni 
Pascoriim esacie numerus: câesosque reportant . 
AliMnon paernm , f«d<aiqiieanGd»n , 
Imploranupie Deos 9 Gbtestantarqat Ladmim* 
Turaus adest , a ) medioquc in crînime caedis et îgnis 
Tenorem ingeinmat; Teucros in régna vocari , 
Slirpem admxsceriPhrygîam; se limincpelli. 

Tumi î^omm 3 ) atconit» Baccko nemora avia mâtrct 
Insnltant diiaaîs , neque enim le?e nomen Amatae ^ - 
Undiqne oollecd ooeunt, Martemque fatigant, 
Ilicet infandum cuncti contia omiiia Lellum , 
Contra fata deûm ^ perverso nuimnc poscunt ; 
Ccrtatim régis cîrcamstant tecta Latini. 
IU«, 4) Yelnt pebgi ropes imnota , resistit ; 



1) AmumcU, C'cil-a-dirc , undiijue sancU. Cette vallée , sauce cnu^ 
lâ Fouille «tu CenpBDte , s'appelle aujourA^bui Mièphiii , du mot MejOU^ 
tit. Cétolt la déene n tuvaia«s odenn. Elle ei t à «ae ég^ dâtaae» 
Aes mers Adriatique et i vrrhénienne. # . . 

a ) Mtdioque in cnmi'ne. Le poète , par cci eTOrewioni , déiigne Ui 

asrpi de cs«s fui moisat4'<Uç tetlscoaUt. Cti oorp«i 4màt 
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A qui fume eneore. Qneotaoieat-là les prépratifs de llijmca 
u ci dcê nooet que projetoient le brave lus de Vtfnifs et le 
m roi Latiuus. Qiumt h toi , Jupiter , le muitrc souveraia 
« du ciel , rte te vcrroit pas vul-Miticrs errer pins long- 
ce teins en HfM rté au grand jour. Kcure-loi d*>iic , s il resta 
«c encore cjuelque chose h taire , je m'en cli^irgerai moi» 
K même. » Ain^i parla Junon ; et la Furie t'tendaiit ses ailes, 
fait siftler ses sei pt , doccud du liaut d<is «tirs^ et reprend 
le chemin du Corvte. 

Au centre de riialic , ri entre des montagnes cscarpéei 
est iui lieu iameux et renooune d«m8 plusieurs (>ays : c'es4 
lu vallée d'Amsancie. D epaines foréu qitt m rapprochisnt dû 
c6ié et dTautre , forment au-^efsus uotf oi&bre impénétrable • 
et on torrent impétueox ronle au mUiea 8es eanx rapidce qui 
•e brisent afee bruit eontie les vodum. Lk ifùBkm ans yeos 
tme aflTreuse caverne , im aoapîndl des enfers , et un foatSn 
profond par ou Tikcheron se d^rde^ L'odienae Furie reiw 
traut par cette ouverture empesté , délivre enfin k lem 
et le ciel <le s i présence. 

Cependant la iille de Saturne songe k mettre la dernière 
uiaiu k la guerre. Les pasteurs accourent en foule du champ 
de bataille à la ville : ils y rapportent les corps <Iu jeune 
Almon et du Oalcsus , (îont le vi§.i£»fî est norriblemcnt 

défiguré. Ils impiomit la justice des di':ux , et conjurent 
Litiiias de les venj^er. Tmnii«î se présente; et ne prfKalant 
de ccé preuves manifestes <le ratlentat des Tro\eiis, il re- 
double la ciainte où Ton est tpi'iU oe porlenl par-tout le 
fer et le feu. Il s'écrie cjji'ou a[)pclle ces ctran^^cr*» h Ti nipiroj 
qu'on veut incor[V)rcr k 1 état ccitc lace de i-^iu^^iens, et 
que pour lui on le chaisc. 

liieutot le« jeunes gens, doot les mères, livrées aux traiis-* 
ports des Baccnantes^ parcourent eu damant les forets écar* 
tées , oà les entraîne le nom d'Amate, se rassemblent « et 
accourant de tontes parts , ils ne respirent que les combats» 
Séduits qn'ile sont par une divinité ennemie « ils demandeMt 

3u*on sengagfs dans une guerre criminelle » an mépria 
es auspices et des oracles des dieux, et ils sVmpresseni; 
d'enlonrer le palais de Latinus. Le roi demeure fenne et 
inébranlable oontre leurs ^assauts. Tel est nn grand rocher | 

aui jeun de tout 1« monde , dëpu*oteut cocue let Tro^tcoi, et fourniv 
«»f«Bt à T«nnM â«t r«uoiu poor 4éeri«r. 
3 ) Attonilce. Dont let mm ont été troubk'* comme )>ar uo coup <!• 

tonnerre, fnmltant ifdaut , ynur faàa/uio et cduL-n fo ffercfirr int. {}n a\*. 
peUoii ifuaxiis lté chuiuri des âaccbaatet (juk daa»oicnt es i tiuaucur dt 
Meehttt* ^ 

4) y4àapthginiinf. YsyssstUt mpuaiioai lU. ^ 
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4^ L'£IiKli>E DK YIJlOlLE, 

( Ut pelagi ntpes, magno vcniente fra^ore, ) 

Qitto «ese, muldsciidim latrandbus midis , 

Mole lenet : seôpuli neipddqaaai et spatnca drcbm 

Saxa fremunt , laterique illisa refundîtur al^a. 

Verùm , ubi nulla datur caciim cxi»u|>erarc potcsus 

G>nsi]iiim , et saevae num J unoois eimt res 9 

Milita deos aorasque pater testatns inanes^ 

Frangîmiir , hea ! IkjdB) incpit , ferimarquc ^oèDâ. 
5ç^5 Ipsi bas sacrilego pendeds sanguine pœnas, 

O miseri ! te , Tiirne , ncfas , le triste manebit 

.Suppliciimi j Totiiquc deos Tenci*abere sens. 

Naiu mihi paria quies , ( omnisque in ILsiine portus^ ) 

Fiinere felid spolior* Mec pluia lociito»» , 
Coo Sxpsît se tectàAf renunqae rdiqoit habenas. 

1 ) Mos crat Hesperlo ia Latio , qucoi [)rotrnu.s uiLcs 

AlLaïKiï oluere sacrum , nunc mn^ima reruiii 

Roina colit , ciim prima movent io prœlia Murtem ^ 

Sive 9) Getb inferre nana lacrjoaabile bcUum, 
6o5 Hyrcantsve , Àrabisvc ^drant ^aea tc^kkre ad ludoe ^ 

Antoramque sequi , I*«î^os que i^ryescerc sigtia. 

Sunt gemînsebelîi iva-ix , sic nomine dicuDt , 

Tlcil^one Siicrae , et saevi foriuidine Martis : 

CkDttim crei daudunt vectcs , seternaqne ferri 
610 Bobora; Dec CDstoe abiistit limine Janus. ' 

Has, ubi oerta aedet patribut sententia pugn« ^ 

Ipse, Qnirin ili trabeà 3 ) cîactuque Gabino 

Insignisi rcserat stridentia liuiua cousul j 

Ipse Tocat pognaa : sénateur ton cetera pubes^ 

f ) Mus cral. Cette coutume d'ouvrir et de fermer le temple de Janus, 
îlaii«]«« temp» d« ipierre et de paix . fat SoflUué par Waoui ]PMnpîHii*« ' 
]f«Ù yirgut^ pour rendre plus re»prctable des usaget qui g« prati- 
quAtent encore daot son tsnip* , leur («tirîhue uns origine dass Vanlî- 

2ttitâ la pliii reculée. Lort«p une guerre éioit déclarée^ un eniroit daui 
» MiMtuaîred^pMara , oit 1«t bonclitrt tacréi étoient «uspendoa ; on XêM 
frappoit , rn disant, Mart , vi»:îa; Mars, rérciU«z-vou«. Delà Tes* 
presNton movtfUm vroflia Mai ter}. 

9 \ Ctlif. L«a Gête^ ëtoieniun peuple de la Decîe, fiti iMlMtoiivera 
l*eiii0euchure du Dvaiibe. tlt furent subjiiguéf par le proconful Liciniua 
Cras^iis , l'an Kowie F rî ffjfrcanieni « lei Ar.i^r-^ et let Indieaa 

étoieot «mniis , du moint eo partie, à TEinplre det Patthrs. Aiigii»tt; Ht 
1*9» de Rome 73» , 4c greoda pn^paratlfa de guerre, ansquela le poHe fait 
ki alluilea. U» nlmt viuUf ce pria«e «*ev«iia i^^^ le ^rie p à 
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qui , aux approches d uiR- tc'ri4»ci.L' bruyante, se somic iu par 
son ^><)îds et sa masM; au milieu dvs vaf;ufs qui rim-i>stnt 
autour de liii. Eavain les t'cucils (jui reuvirtunurit rci<'u— 
tissffnt du bruit des (lots , et se couMciit d\'cuiae. Les herbes 
qui viennent tVapper ses cutés , entraîucs ^wjr d'autres vagiicji 
se replongent bientôt dans la luti . ^Liis comme il n'esu, plus 
en son pouvoir d'arrêter ces transports aveugles , el que les 
di06cs TODt au gré de la cruelle Junon ; alors prenant inu* 
âkment à témoins ks dîtm ei Ymr qa^il respire : « Hébt « 
«c dMtr-H , ks destins remporlenK sur ma rénstuice , et je me 
tt Tob entratué ma^rë moi par la temp^ Malheureux 
« tojens 1 TOUS laverez dans votrç sang ce sacrilège attentat. 
« Vous-même , 6 Tumns , tous n^tfnterei pas le châtiment 
«c rigoureux qui VOUS est réservé « et tous voudra trop tant 
tt fléchir les dieiix par m mm. Quant h moi, ^*ai-je à- 
« craindre k mon âge, ma course est achevée , et )e ne puis 
tt qii^entrer paisiblement dans* le port. Qu importe que met. 
« funérailles nouent ri<'n df mninii^îque et de pompeux. >î Q 
s'nrrctc h ces mots , se n iileruie dans «;nn palais , cl rcfuse 
de t(!nir dans cette ronjoncf ure les rênes, tle Teuipirc. 

Il y aroît dans le Laùum un usage religieux, qui s*cst 
transmis a'i\ Alhains sau.s interruption, et que Rome, la 
maUrc^sc (lu nu)u»le, obiscive atiji nu li'hui , lorsqu'elle veut 
couuncncer une guerre -, «mmi q jMIe ait résolu dt; faire sciiùr 
la force de ses armes aux Getci, aux Uyrcaniens , ou aux 
Arabes j soit qu'il faille miu-cher conti-c les Indicm» , et vers 
rOrient, et forcer les Pardies k lui r<;adre ses étendards. 11 
y a deux portes de la guerre ; c^est ainsi qu*oii les nomme : Ifi 
idigionetla crainte qtainmce^crucllian]^ 
Cent venodat d'airain « et d mvinadbles*liarm de fer les tiennent 
ùsnaiêes ; et Janos , qui eu est le gardien, a tmijours les yens 
sur elles. Anssi-4ôt que le sénat a résolu et décIdiS la gnerte, 
le consul, rèta d*nn manteau royal k la loroaiae, et la 
robe osinie k la manière des Gabiens, ouvre ces portes qui 
roulent avec brait sur leurs ^siids» Lui-mène proclame les 
combats : cette prodamation est ftiivie des cris de tonte la 

îl«M«iD de marcher rontre lei Partbei. ThmaUt*, leur roi, pour «e 
TamtW ém Terai^e , renvoya Ica éUnAutl» pria ««r Craaana , «I e« qui rtitoif 
dan* le p«y9 de i)riMonier>i Boniaius. Horace ^ Liv. Ill, Ode V , a célébré 
la ^l«iir« de cet t'vi'r-enîf nt . qu'Auji^uvie pn-féroit à toutes se» tictoirei. 
Kirgité , '^x muurui l unnéc suivante , travailluit alors aux derntcrs Uvrc« 
de ton poème. 

3) Cincttujue Gtihino. ^ Gahiciii, dit Serv iui , farsmt \in sacrifiée 
iolerancl , oa ▼iot-lca avertir que reopvnî paroiiaotL li* u'eurent pas le 
t«au de fcl«v«r Itur rob« , refetint un d«t |»au lar Pépnule gauche , 
et le ramenaut août le braa droit, pour !e noner avec l*extréxnité de Teatra 

pan en forme d'ccliarpe. En cet éiai , ih marri. T^int â IVnnPinî et 1c re» 
poussèrent. Cette in«nière de se ceindre avec la roiie , parut de boo au» 

gur* , et on Tad^u daat Ui c<Nmoaic« fui coscsatment te |a«ne» 
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44 L'iMÉlOE DS TlA^ILEi 

61 5 Aereaipie asaenaa conspirant conma raoco. 
Hoc et tam Aenfiadû indicere bella Î4»fw^ff 
More jubebacur , tristesque recladere portas» 

Abstiuuil Uc^Ui patcr, aYLTsustjLn; icfnj^it 
Foeda minisleria , et cxcis se coiididit umbris* 
JSso Tum regina deûm , coelo delapsa* monnte» 
Impulit ipsa manu porta* , et eardine 
Belli ferratot rupit Satuxina postes. 
Ardet inexcita Ausouia atque immobilîs antè : 
Pars pcdes ïxe parât campis ; pars ardu us alds 

62J Pulvcruleutus equifi iUiit : omnes araia rcquirunt ; 
Bais levés dypeos et spicula lucida tergunt 
ArfinÀ piof^, sobigimtqiie in cote secores ; 
Signaque ferre jiivat , sonîtasqae audire tobamiiu 
Quinquo adeo magnoe positis iiicucLiL>us tubas 

63o Tela noyant ; l ) Aliua potens , Tiburque siq>crbum , 
Ardea, Grustniiieiiqae, et turrigers Antenmal 
Tegmina tata cavant ca|ntam , flectuotqiie sallgnaa 
Umbonum crates ; alii thoracas dbenos , 
Aut levés ocreas lento ducunt argento. 

635 Vonieris bue et falcis lioîio:» , Jmc omnis ara tri 
Cessit amor^ recoquunt patrios foruacibits ense& , 
Qassica jamque aooant ; it belio d ) teasera signum. 
Hic galeam teetis trcpidus ra{nt; iUe frementes 
Ad juga cogit equos , clypeumque auroque trilicem 

C4<-» Loncam induilur, fîdotjLic accin^iLur cii>c. 

3 ) Pandite nunc HcUcona^ Des , cantu^que moYcte^ 
Qui bello exdte reges ; qus qoem^ue secuta 
V, Gomplërint eampos ades; quibos Itala jam tam 
floruerit terra abua virii» \ quibus aiserit armit.. 



9 

i) "ffina. Ville fin pays dc.i VoUquct , on, »elod d'antres, ti*» 1* 
Campaiiie, ttirlebord du raUccau de Maipit , i^ui tombe daa» le Lirif , 
pr«i d'Arpinura, pairie d« Kerittf et de C»céfon. Tibur , au jourd'kni Ti- 
voli, e*lsiiui- à 1 endroit où TAulo , î«- Tévcrone , tombe des mouUgnes 
de Til.i.r. Ardée était la capitale dei Hulules. Cruttuwere éloil dnm le 
payi de» i)«bin«, prèx.du Tibre, quclaue» mille* «»-<le«Ml« de R«i»e. 

Aatcvae éloit lituée ta cwaHacal éf 1* Aaio tt du Tibre. 
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Jcimesse , et acconipugucc du son terrible des trompent^. 
On pressoit donc Liaious de déclarer , suivant cet u^ge , lu 
guerre aux Troyens y et d'ouvrir ces portes redoutables ^ 
mÛM le rm ne voului pas inénie y toucher. Il refusa de m 
préier k cet odieux mimstère » ei alla se cadier an fond dt 
non palais* jUors la reine dn JKeux 4tani descendue du 
del , poussa eQe-mëme de la main ces portes pesantes *, et 
basant les bams de fer qui les tenoient fenn<S» , elles les 
fil rouler sur kurs gonds malgré leur résistance. I/Ausonie, 
trancpiille et paisiMe auparavant, prend feu aussi- t6t. Lef 
uns se préparent à marcher dans riiifanterie ; les antres 
niont^ sur des chevaux superbes, font voler Ocrement la 

SDussière : totts ne pensent qn h s'armer. C<Mn-ci fourbissent 
es boucliers et des trait h yumr les n-ndu- 1iiIs:iîis : roux-ÎH 
aiguisent «les haches sur la pierre. On déploie It^ étendards: 
ou aime h eiUeTidre le son (les ti uiipelles. Ciii(| grandes 
villes sonL on upi-es h forcer sur reiirluuie de miuvciles 
armes, la paissante Arine , le sapcrhe Til^ur , Ardée, Cnis- 
tuuicie, et Anteuine fortifiée de tuiiis. Ou laLiiaue des 
casques I on plie Tôlier poiu: en former le contour des boa* 
cliers : d*autrei étendent des ieuilles d'argent sor les cuirasses 
drairain ou sur les cuissaru qu'ils ont polis» Occupés de cep 
tiamut » les ouvriers ne forgent fdus ni fiiulx » ni soc de 
ebsiTUe^ ni aucun des inscnunens qui servent an labourage. 
Ou remet an fisn les anciennes épées de set pèies. Déjà se 
£dt entendre le signal du départ : Tordre est donné pour lu 
ma r ch e . L'on court prendre son casque ; Tautre atièle h son 
char ses oonrners fougueux 1 se couvre de son bouclier» 
endosse une cuirasse faite d*un triple tissu ^e dialnoas, et 
ceint h son côté sa fidèle é[)ée. 

Maintenant , IVÎijses , ouvrez-moi THcIicon : daignez vous-* 
mêmes m*insj»iier et m*appreudre r^nrls rois prirent part à 
cette guerre-, les troupes qui, rangées sous leurs l'tciîfiards , 
inondèrent les campagnes; les noms des ^'rands honinir>, rpd 
rendoieat dès-lors i Italie ilorissaute ^ et les combats saii^^iaos 

ft) Ttstera* C'ëtoit |>ropremriit ua buUetio lur lc<{uel oo écrîvoil lef 
ttrdr«t du %émétm\ , x^r être portas évà» tônte Tarmée. 
3 ) Pandite nunc HsUcona^ Uem. Le ParuAtfe et Tff élîcon , danx la 
" Béntie , é.oii-nt consacres aux Muirs. Humé.e commeoce par une irm- 
bUble invocation le d^Dombrcmeni qu^il t'ait des iruupei grecques et d« 

lMr« , Ili. k' 484* Virgile â tiré de e« inéina livre quelquea 

âMtria trAtta, que fou pent voir dans Homère. Tou« deux, pour vaincre 

Vennui que prut Jotiner In riMinuté Ac Tirtm% proprei dont leur dénotn- 
brement est rt-mpii , oui eu i an tie jeter Uau» un sujet loétigre cl sec par 
laî.inéme des deteriptiona agréaUea, det biltoirea aocicDaea, des gd- 
T^^::^n'Ai's \n\f-rvs.%z\iUi ; et ae M WÊkX pis OMHitrda lUfiai fcaiidi fée-* 
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0^ £t mcmiutôUs cnim , Divs, ci mcuiorai-c potesti» : 
Ad nos m tenuis famae perlabiiur aura. 

Primiis init faelhim Tyrrheuîs asper ab oris 
Gotitemplor diTftnâ Meicndns , agmiiiaqQe araiât 
Filins huic juxth Lausus, quo pulchrior aller 
Non fuit , cxcepto Laurentis corpore Turni. 
Lnnsiis, equûm domitor, debeliatorqiie feraruaii 
BucU I ) AgyllînA iMquidqDam «x orbe seoitoi 
Mille viros; dîgniis patnis qm laedor esset 
Imperiis, et coi pater haud Mczendus essct. 

(jftjg Post hos insigoem paliaà per gramina ciiinim 
VictOFesquc ostentat ccjuos sacus Hercule pulchro 
Palcher Aveatiaus; dypeoque, insigae paternum, 
CeDtam angoes, dbctamqœ gerit serpenûbiis hydrani 
Gollis a ) A<ventûiî silvft quem Bhea saoerdos 
Fui tivuiii partu sub luuiiiiis edidit oras , 
Mixia deo muiicr , postquam Laurenda vicior | 
Geiyone exstincto , Tiryndiius atcigit arva ^ 
Tyrrkenoqu^ boves ia fluoime lavit Ibetas.^ 
' VÛsi mana sxYosque gérant ia beUa 3 ) doloiies } 

0gg Et tereti pngnant mticrone , veru<pe Sabcllo. 
Ipse pedcs, tepiimen torqriens iminanc Jeonis, 
Tcrnbili impc;|uuL sxtà , cum dcnlibus albis f 
Indatus capiti : sic regia tecta subibat 
Harridus i Hcrculecque bumeros ionexas amictu. 

Tum gemini fratres Tiburtia moeiua Uoquant , 
Fratris TilairU diclaiu cognoiiàije gcnteni , 
Gidiusque acerque Cords 4 ) Argiva juveutus ; 
Et primam ante aciem densa iuier tela ferunLur : 
Ceu duo nubigen» cnm vertioe monds ab alto 

13^5 Desceodttftt Goitauri , 5 ) Homoleti Otiirymque nivalem 
Linquentés cursu rapido : dat euntibus ingens 
Siiva locum , €l magno codant virgulta iVagore. 

î) A^Yllina.... ex u'he. Cette \'ille ancienne d'Etniri*- 1 'tie par les 
Pél.i^gcsT 8oi ti« de Tliessarie , fut prise par les Tyi'fl'*^"»» '^j* ^ peuple 
>enu tl«î L)dic,qui Vappellérent Cif ré , aujourd'huiC^rveUri , «n Tan • 
. ctcaoe Cmé. Cétoil 1* cipiute d« Mé<«o«e Le terme ntqmdtiu<tn% «u- 
nonce celle guerre «era funeile an jtiiae l-autut. 
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fpi liffèient» Vous tous en «nrrciiet « Hmei » et mi» 
poafCK nous en î&itrtiire» A pond m oomermah^Mn puiBi 
nans une Ibible tiadiiûm» 

Le cruel Méeenoe, qni méprise les IKcux, et qui 
enfbi dn pays des Tyrrinéniens, se dédm le Premier , el 
aîrme «es légions. A ses côtés marclie son liis Lausns ^ 
nrinoe, après Tumiis , le plus beau de toute famée. Lausus , 
bon écuver et grand chasseur , avoît à ses ordres mille 
'Soldats (le la ville d*ilgylle, qui s^écoieat envain attadiés 
à lui. li eut mérité d'avoir un roi nliis heureux que son 
père , et tin père moins détesté que Mézence. 

Apres eux, Aveiitinus aussi beuu «pic son père Hercule, 
sa pîaît h faire voler dans la plaine son char orne d'une 
palme , ei ses coursiers vainqueurs : [xnir svinl)'>le de son 
origine, il porte sur bon l»ouc lier les titjmx's de cent serj>cns 
dont riiydrc est ent<^«rée. La pr*?tressc Uiiéa étfiii aceouchée 
secixtcincul de lui dans la foret du mouL A.venlin ; c*t cVtoit 
le fruit de ses aiuoius iwcr. Hercule , lorsque ce Dimi, apr«?s 
avoir tué (iéryou , mui <lans les phiines de Lamente , et 
baigna ditns les eaux du Tibre les bœuù qu'il avoit enlevés 
en Espagne. Les soidatt 4*A«entiaitt sont armés do dards et 
de btooos qui teeèlent un fer raaurhner , et ils combattent , 
à la mainère des SaUns , avec une lorgne javeUne de fer 
aipnsé par le bbot. Lni-méme k pted marche à leur téte , 
Wtu de la pean d*un énorme l«m y dont la crinière hénsséa ' 
et le mufle gand de ses dents lui couvrent la téte. Cest 
BÎttsi qu'il entre au mlais du roi dans on équipage effirayant| 
et pareil h celui d'Hercule. 

Ensuite les deux frères CatiUus et Cbras, originaires 
d^Axgos , arrivent de la ville de Tibur , ainsi appeiiée da 
nom de Tiburte leur frère , et marchent fièrement dans 
les premiers ran^s , entourés de lances el dVpées. Tels deux 
Onifaiiirs, eiifaiis d'une nuée, descendent en coiu"ânt lies 
inoutagries d'IIoniulé et (fOrivs couvertes de neiges. T. a 
fort^t s'ouvre pour leur f.uir [visvu^f -, et les arbrisseaux | 
pour se ranp:;er devant eux , >c |)liciii Hmiultunu cMiient. 



a ) As'entmi. Le mnot Aventin lut depuU uoe ile« sept munugoes ru- * 
ferméet étmt renceiote de IkwMt : on Tappelie aujourdMiui Monté di .V. 
Stibif: » Tirlniljytis est un dfs ncins «rffrroul»; , qui fut ('Irv»» dans la 
YÏile de liryntbe ,voitioe d'Arg^)*. V«j ex au tu jet de 0<îriun, et de Vliyàtû 
«le Lerne , En. VI , 186. 

3) Doîunci. ('/«Huient des bitont cre ui , rcnfermoient une Itfogve 
pointe lie fer. Le soldat la faisoit sortir lorMjii^il ^cbattoit. 

4) Argiva fuvenUif, lU éloicat fiU d'Am^>Kîaraus , fameux dévia 
d^Arges. fia qiHttèrent leur patrie «prèa le mort de leur père, qui périt 
devant Tlièlies, et fnodèrent la ville deXibur , dans le pays des Saintes. 

•'A H'i'nofen , Oifnjmijiw. (^e snnt deux montagne* de TkraM lie. L«t 
Ccuuurei ctoient wbt d'Ixiuu et d'uu« uuée. 
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Nec Prsiie»tu«e fuudator defuit urbîs , 
Yulcano geumin peoora inter agfrescu legem, 
Mo foTenmmque fock , omnis quem Gredidîc »tas ^ 
I ) Caeculus. Hune legio la te comitatur agrcstis ; 
Qui^ue altum Fraeaesie viri| qui^ue arya Gabina 
JuBOiiif f ^é&àaaupifi Anieaem , «t roscida tins 
dca ma colnnt ; quot^ dires Anagnîa | poscts ; 
($35 Quos , Amasene pater. Non SEs omnibas arma , 
, Nec clypci currusve soiiant : pars maxima glaadef 
LiveutU plioubi spargit : pars spiciila geslat 
Bina manu; ftdvosqae lupi de pelle galeros 
Tegmen liabent ce^id^ vescîgia nuda ûnistri 
fS^ lasûtnére pecMs, cradus tegit altéra pero. 

At -2 ) Messapus equûtu domitor, Neptunia proies | 
Quem nec^ue ias igni cuiquam nec scernere ferro y 
Jam pridem résides popolos desnetaque belle 
A gmiwift in arma focat Sttliit69.fetnimqae tietiactat* . 
Hi 3 ) Fesoenniiias ades , Aeqoosqae Faliscos'i 
Hi Soracds haheni arces , Flatiiiiaquc arva, 
El Cimini cuin muiite lacum , lucusqne CapenOS» 
Ibautasquad numéro, regemque canebanu 
Gea qoondam nim liquida inter mibila cycni f 
700 Cùm sese e pasta référant y et longa canoros 

Dant per colla modos} aonat amnîs, et 4 ) longi 

puisa palus. 

Nec quisquam aeratas ades ex agmine tanto 
Misceri potet} aâriam sed gm^te ab alto- 
Uigeri Yolucniii^ raucariim ad Uttora nubem* 



i) Cteeulus. n fut ainjî nomm^ , parce que sa more l'arant aT>ardonn< 
au min (\n frii , il avoit les yu^i un peu eodoramagés par la fumée. 
Vir^ii* ie tait loadateur de Frénésie , aujourd'hui Palestrine , ▼illa 
de raaci«n Laiium, à rOrieot d« Rmne. Entre Borne etPrénette éli»it 
irafnê , qai révéroit particulièrement Jiinon. Â-xt^iiia , maintenant 
^nagmi p tftoil la capitale des f f emû/ttei , pcuyic du nouveau Lalium, 

Ï»laeé entre tes iEquea et les Vohques. h^Anio ^Tévérotte,^ ae jette dasa 
e Tibre. Ï/Aauuénm, Toppia, traverse les mardis Promptint, et traib« 
dans la nifr «l^'ToscsBC , près du promontoire de Circi* 

a) ikfexxa^u/. Ce prince grec étoit venu par mar en halle, ce qui lui 
fit aonner le aein de fila de Neptune. On le rro^oit invulnérable , parce 
ae fot bleué daai aiteun^ dca combata où li te irouve. U a'cmpen 
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Cécalt»« fandatenr de Vràiescc» entra muA dam cetle 
ligue. Toute rancâquicé cru que ce loi^ jOls de Yuloîa, 
^loit^ né à la campagne et au mifiea dos troupeaux , et qn^on 
Favoit trouvé dans un fojer* Il nicnc h sa suite une legiaa 
nombreuse de soldats robustes , originaiics de iVéïu-ste , de 
Gabie consacrée à Junon, des rives glacées de FAnio, du 
pays des Hemîqaes entrecoupé de ruisseaux et de monta^ 
fines, ou qui liabitont les riches campagnes d'Anaguîe» OQ. 
les bords du fleuve Auiastne, Tons nV)nt pas une nrnnire 
completfe , des boucliers et des rhars : la plupart loui pli-u— 
voir des balles d'un plouib mortel : d'autres portent ?» la 
main deux dards, et sur lu lete un bonnet de pcan de loup. 
Ils ont la jambe gauche uuc ^ et la droite chauss^iv dnn 
brotleqnin de cuir. 

D uii auLfc coté , Messapo fils de Neptune, eit relient homme 
de cheval, et qui brave mipunémcnl dans les couibals le feu 
et le i(:r , réveuic l'ardeur de ses p^uj^lcs et de mes soldats 
depuis long-teins eodormis dans la paix. Il leor fiât firen- 
dre les armes « et leur en rappelle 1 usage : il a sous seseï^ 
seiçnes ks Feseennieiii , et les FalUsques célèbres par Té» 
quité de lenrs lois , ks hihtrans du mont Sorade , ots cam- 
pagnes de Flaviuie ^ dn lac et de la ntontagne Gluintenne,. 
et des forêts de Capène. Tous ses soldats marcboient en bon 
ordre , et diautoieut de concert les louange de leur toi. 
Cest ainsi que des cygnes traversant les airs au retour «du - 
pâturage, font sordr de leuia longs gosiers des chants mé- 
lodieux, dout retentissent au loin les bords du Caïstre et 
du lac Asia. On eût pris ces soldats <le Messape, non pour 
une troupe i^rus de guerre qui luarchent cm conibat , 
m<ds pour une ri(i('c dOiseaux , rjui aprrs avoir traversé les 
mers y «'attroupeut sur le rivage , qu ils iout reteatir de leur 
chant. 



depnii du ]>ay« appdlé de Mm nom Mesr^ipie » et rn«ui te Célèbre. L« 

poète Enn- ' ! • r<.u |itt>it parmi ar.oétrei ; cl Niftîiic, par cette 

raison, compare te» aultiat« a une troupe de cv^^nr* , qui ghanioient lee 
louanjjes Je ie«r rui. Voyet ceue coinperaiieo , lli. . 4 

3^ Fe/emno/ acit. Let Fêfcwm'mt . peuple deToteene , habitoiemt 
entre Nedel, Sulriiiin etFalérîc, » a}»ilaif Urs F/- '/ f,//ie/. Le poète donM 
k ces derniers l'éptthrte «ryiio/ , parce q. e les Koioains ^«oit ot, dit-oii, 
adopté qu<:l<|u«S'Unt;$ de lifurs \o\\. Le moot Sur tic le , dea< le terrïtoifs 
de* FelUqnee, «'appelle aujourd'hui >n )nl St. «^A'enre. ApftUnQ y «voit 
nn fnmem temple. F/tu'ini'c , ville d- l'Hicar-r. est pru connue. Le Kir 
et la montagne Cimioienne t-toient pre» tic Faiérie rt de C'ipenne , ou 
Féronie , détsse de* boit et det verger», âvoit an lemple et ira beîe 
sacré. CluTîer prétend ^ue c*cn âajonrd^bttt hmonUipe de Ft'erèe, et 
le lac de Roncif;lioae. 

4^ /fff't. . pttftis. Le Inr nommé en dUM l*I<jdi6 , eutrc les rivei 
du Lat»»re elle mont Xuioiui. 

Tome m. C 
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Ecoe i) Sabindrom prisco de sMignîne magnuia ' 

Agmen agens ClauHis , raagnique ipse agiuinis instar , 
- Ciauciia nniic a qno di.Vuiulitnr ut tribus et gens 

Per Ldtium , postquaiu ia partcm data Koma SaLiui^. 

710 Unà iofga» a) Amiteroa cohocs , priacique Qairiies.i 
£mi manns onnît , «liviferKqiie Mvtuscae ; 
Qui Notnentum miieiB , qui rosea rnm V<âim» 
Qui Tctric;ii iiunc i'.cs i Lipcs , moiUemquc Sjvltiiiii , 
Caspijriuiiiqae coluru , i''uruiu:>i£uc , ei Ilutiien Ilinicllx ; 

715 Qui Th^brim Fabarimque biimnt ; quos itigida misât 
fiursia y et fiorfirue daasef , populiqne Latiiii^ 
Quosqne seeanis infiiustam iaterluît âSSêm nomcn : 
Qu ini iiiult: L^byco volvuntur marmoru tluctus , 
SxviLs ul>i Orioû iiibernii couditur undis; 

720 Ydi quhm soie noYO àeoSM torrontur aristz , 
Ant 3} Henm cain^ , aot Ljciae âaventîbtis arv». 
5oii|a 0onaBt,fal8«M|ue pedom oontctrit» tellos. 

* Htnc Agaiaemnoniiu , Trojani ncmiiais Kosds, 
^irrru jiwgîl 4) Hak^us ' ([uos , Tu moque féroces 

7^5 '^inic rapit populos : vertum fcUcia Bacciio 
Jfassica qui mtrii) et qooe êt coUibas altis 
Auimci nméie patres ^ Sidichiftqne |mtft 
Acquora , ^quc Cales liaqaunt , amuisquc vadosi 



1) iiabinf>ntm l.t^s .Sa' îns nrcupoienl le pnvs r\\n s'^'.einl cnt-rr îc 
Har , le Tibre et i'Anio mu Tévcrone. AlU Ciatitu» , l'ua «les c'ucia àns 
/ Sabint, vint dft la ville d« Réf;tU« tMublir \ Rome peu tpràtrcTpaU 
•ioa «les roi«. (1 amt^ua avec lui ta lamîHe, et cinq mxWe clieni tm 
»rai« , dont l'ut formée la vinî^t et uTricmc tribu, son» le nom de triba 
C'aU'îia. ïi\c\é lui-même à ia ilignité de palricicu, il ))rlt uu quiu Aa- 
nain, «t te 6t Kppreller Appiua CiaudÏHs. C'eit la tige de la maisaa 
Clandia, IVae des pin» iîJuitics de RoniR Les beaux - fils d'.\iic;u5tf , 
Xibcre et Dnuus , étoirnt àc cette lamiUe , et n»éme Livte leur 
mm^ dont le père aveit pasié par adupiM» drat la ^Miîlle dea 
JLi viens. 

a) jimitema cokorr. Il ne reste atirnn vertige de la ville d*Anii- 
teine. Elle etoit dans l Apcnnin , a t'oneni du pajs fies Sabiiis. Curea 
•éuit Imtr ea^tate. De aen naaa lea RomaMt ptircat eeûiî de QuirÎMi. 
Ci'ert o»«>»*«'"*"^ Wicavio di 8ahin«. l'>eie , au midi i'f i'.nvr.s , t'tint 
un bourf* voiain du conliueQt de PAllia et du Tibre. Noœeote ^ <{ui n'eti 
^loit paa ëli»îgnée , i^aaipeile auûnird^ui Lamcntano. MutAi»(|n<e ou 
TrebuMt n^rd det maiai* de R4a(te , étoit fertile en olivîera. Cmtt 
mainlenanî M-'U'e Lcoik. Le Vr! :! ). ri-.l<Te dv; ni^mc paya , travt'rae 
Itc nldinea a^pelléea i^oaca , a Kure , et tvmbe dans le 5îar. Téiri<)ue 
et Sévère t^ttl dcut flwaugaea «iiuéei.à r^ident du Nv. CaipiSri* 
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On voit Licntûl arriver Clau&ush crime fuinllc iilusuc 
pariiii les Suions. 11 conduit un graii§ nooihrc cic ^ucnicM, 
et vaut Itii^eol uû batailkm. Cest de lui qu ont tiré leur 
nom la tribu Claudia et la famiUe des Claudiens , aujourd'hui 
û éteûduea dans le Latiiini , depuis que les Si^nns ont éttf 
réunis au peuple Romain. Soos lea oiâres de Ghtuus , mar* 
dieut les nombreuses eck^onm d^Amitisrtie , de Tancienne 
ville de Cures ,d^£rèie elde fifutusc|ue abondante en oliviers y 
de Nonicnte , des montapies lintuides du V«3ino , des* ro** 
chers du "Tciriquc hérisst's de bi>is , d u munt Sévère ^ de 
Caspéric , de Fornic , et du ûeiive HiineUe ; ks peuples qui 
boiveut les eaux du Tibre et du Fuluu is , ou qni viameOC 
de ]a Iruide Nursie , les legionj» d'Uoita, les p<'nplfs I^lltis 
cl ccnx qui habiîent les bords funestes de TAJlia. La inul~ 
liuuk' de ces sti]cl;\ls r^ale le nombre des va^urs qxn s'élè- 
vent sur Ja mvv dv l-iii^ye , lorsque la roiis(cllalioa oragcn^e 
d'Orion se iire en hiver daui» l()cean,ou celui des t [»is 
serrés que le m Icil h son retour échauffe et niùiit diuis 
plaines qu'arrose THernais , et dam les aunpagnes ieili- 
les de la Ii\(ie. Tout n icntir du hruit de h'tirs bou- 
cliers , et la terre ircuiUc iom les pieds de tant de 
combaUans. ^ 

Ensuite Halésns , fils d*AgamemnoB , omemi du nom 
Troyen ^ attèle ses th«vaux a son char , et amène & Tumtis 
mille pe<aples bdliqueux. Ce sont les peuples qui cultîvcni 
le terroir de Massique , lèriiie en vin ; les ' umnces, dont le 
pvs est plein de monta^ms; les SidiciBs qui sViendent le 
long de la. mer\ ceux qui viemieni de Calés el des rives 



et Furnle ^ «lans le même JMJ* ^ <oQt voiiéne» itme de Otrei . lAutrc 
d'Aroiterne Le flruv« HtmelU , an] >»Td*liui Aïa . pr^vd » watrce f>ro« 
de Ca»péri« , tomibe tbr» li» Tibre aii-d«<soii< dt Cures^ Fabaris *>u 
Farfarus, tom''r aut.si H. \v Tibrr , « t ^'njiprUe iTiEu.tfnant Farfj. 
Ni<rste étijii la dcrnitre ville drs i».-J)ini au lejneririon : $o?i nviatri" 
éerae «at orrU* Mort* , ville «l*£|riirie , au eonfluent du Nar et do 
Tibre, con.-rr^e er.vn: son mém*" ni i-i il O.t.i. I r Irrme ilntsii Hr- 
«t^'t r , suivant s'm anrirnno »«fir ilicitif'O , u»« muUitude d'honinii-s. 
L ADia , ou les Tomaïus lu t ni mii e« déroute par lc« Gau- 
kic S Sne w e i a » tcmbr dasa^le Til.rr prêt de Nomenie. 

3"*, //e/'M. C'est lin flenvf dr Lyilif , dans leq irl lorobe le Pac- 
tole. La Ljcie, province méridionale de l'Asie, étoit abondante 
froment. 

4) Uaiesuf. SfloB Ovide, Hâléauf, l'un des enfant t a' rcî» d'A^a- 
tnrmivn . x'« nfu'it sprès 1» mort île son pè- r . i-n Italie, et j- bàiit la 
ville des F.aiifqncs. Virgile place «es état* vers la Camp. nie . a rurirnt 
du Latium. lit «at le mont Mastique, aujourd'hui Monir <)tD)agone, 
dont les vio éloi;-nt en répTit-ii î-m , aiu.l (\vf cmx flr. Cal- s ri -Ifî 
Falerne d"^T1^ U même conlrf»»". Le* Auriinr*** el l«k 5idiC'u. (ai oieot , 
partie de la nation de» UsqUwS, Kilaé* entre U Campanîe et leaVoli» 
q«<e«. Saliculc , anjottrd'litti GaierU^ m( b LOrieni du Vnlturne «t ds 
Caijone. 
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Accola YnUurni , pariicnjuc Saliculus asper, 
»,3^ Oscorimir^uc manus. Teretcs suut acljdcs iliis . 

Tela, sed hxc lento mos est aptare âagello; 

Jjsbw c»tra tegit; £ilcad cooiinmus enses. 
Née tu carminibiis nostris indictiu alnbîs , 

Oe])iile , qucui générasse Telon i j Sebctliide nymplid 
^35 Fcrtur , ïeieboûni Capreas cùm régna teacret 

Jam senior; patriis sed uon et iilius arvis 

Gmtentas , latè jam ttim didone prernebat- 

Sarrastes populot^ et qu» rîgat xquora Sarnus , 

Quîque Rafras , Batulumqne tenent , atque arra Celemiae , 
j^O Et quos nialiferaî dc's|K;( liîU mœnia . hcUse ; 

9 ) Tciitouico riLu soliti torquerc cateias^ 

Xegoiina qu<ds capitumi^ptiis de snbere cortex; 

Aerataeque micant pcltae, inicat aereus ensb. 
Et te montosae misère in predia 3) Ncis«| 
j/jS U^'^'^^^» iiisigiieia faïuà cL fclicibus armis ; 

Uorrida praecipuè cui gens, assueiaque multo 

Yenatu nemorum , duris Aequicula glebis : 

Armad terram exercent J scmperque récentes 

Convectare jnvat prasdas^ etviTere rapta 
']5o Qu^i et 4) Marrubia vcnit de gcnte sacerdos, 

Fronde super galeam et felici complus ulivà y 

Arcliippi régis missu , forci&simiis Umbro : 

Yipereo generi et graviter spirandbus hydris 

Spargere qui soumos cantoque mannque soldbat f 
^55 Molcebatque iras , et morsus arte laeyabat. 

Sed HOU Dardaniae medicarî cuspidis ictiim 

JBvaluit } ucquc eum juvere in vuluera caaius 

1) Sebethide iwmphâ. Le nom d« cette Drmphe "vient tan» doute de 
li rivière Schéthu* , «a|o«rd*hui Rio dell* Meddaleiia. Elle tombe daDe 
la m^T Tyn bi^nienne entre Najilf-s et le mont Vésuve. Les l^■lt;î^•>^ns, 
venut d Acarnanie , t'eiapareat de i'ite de Caprée^ vîs-it-vis leyromou- 
toire de Surrentum. I.e« Sarrattct étotent dans la Campanie , te looe 
du fleuve Saratis , maintenant Sarno. Ru fie « aujnurd hut Rnto , ëtott a 
l'extrémité du payj des Hirpins^ vers les fronlieres de la f .ucanie dans 
rAp«ania. Cluvier avoue t^u'il ignore U situatiou de Uatule et de Cè- 
lenor. AbelU, «njourd^bui AveîU, dent la Gempenie, près de Noie , 
aliuodoU en cette sorie de aaix q,ii^oa nomiAe nnc9S mfêUanm ^ ave» 
Imes. 
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blonnciiscs dn Vultnnie; les fanmdies SaUcuIes , et les ba* 
tailloas des Osi|iies. De loin ils lanceac h tour de hns imo « 
espèce de traits dont le -bois est anondi, et «^u ils ont « 
ooutmiie d^ajoster à ua fooet , pour eo augmenter la forco 
et la portée. Un boncfier decuir leur œuvre le bras gaudie, 
et en combattant de. près, ils se semnc d*UB sabre le^ 
courbé. - 

Vous «inm aussi place dans mes vers » iUfbtre Œbale. 
Né de la nymphe S«bélliis, il eut, dit~on , pour p<re le 
vieux Télon , cjxii régnoît sur les TéJébciê'ii.s ctabGs dans Tila 
de Caprce. Mais It* (ils ne se contciiUinc piis des états de 
son pcrc , avoit dt-*-lors soumis h sa domination îe«« Snr— 
rastes el les pays qa'arms*.* \c Sarnus^ les peuples qui ha- 
bitent les villes de Rutre et de B.iliilc, K s tt riiloiros de Ce- 
lennc , et bra plaines S'îr lesquelles doiuiuent les murs d' A.— 
lu Ile fertile en fruits à no)anx. 11» lanroient de jh s ius ja^ 
vciots ;\ la luauière des Tentons. Leurs cas<pios einii ii[ d r— 
corce de iiège; Icux^» boucliers cl leurs i-^ées d uu «uraia 
brillant. 

Tous vîntes aussi des montagnes de Nnrse , brave Ufens , 
dont la gloire et les «iploiii étoient ai tainenx. Gelui^ 
amt sons ses ordrps la nation des l.qnicoles , endun^ts ans 
tnmmx pénibles de la chasse et du -lalioufage. Us n alloîent 
point à la duumie sans leurs mies; et leur passion do^ 
minante étoit d'enlever diaqne jonr nn nonvcan bncin, et 
de vivre de rapines. 

^ Le vaillant Uoibron » prêtre de k nation des Marubes ^ 
vînt aussi à cette guerre de la part du roi Arckippe. U 
portoit sur son casque nné couronne d olivier. Il savoit , par 
ses charmes et ses attoiicliemens , endormir les vipères et 

If-*; ser pens venimeux : il calmoit leurs fureurs , et en 
guerissoit les morsirtes ; niais il ue put guérir lui-même 
du coup iuor(el que lui porfa v.nr Innce r)()>ennc, et na 
trouva aucun remède dau;> icb cliarme:^ assoupij»sans ni doua 



a) Teutontro ritu. Les Ttutom ctoient dr« peuples de U Germani* 
«lent le Chenonèse Gimbrique , aujoiird hot «eat U aoMÎiiatioA du roi deu 

Dauemarck. 

iî) Nnrfcti. On ignore la véritable pojHiiin rrtte ville ftiliiée dnilt. 
les montagneâ. Lea ^quei ou ^uuicules «itoieot pUcés entre les I^tiits , 
lt« Sabina, les Herniquea et lc« Msrsea. lU furent presque teujonra ea 
^rrre roMre Ifs Romains. 

.'j^ ^uTTuhia... fie ç^ent.- nrruhiwn , aujourd'hui J^orrea , étoil la capi- 
tale de« M<ir:>e« , «ituee au midi du lac Fucin. Ce lac aroit pris la place 
4*BMe ville neaiiBée Archippe , qui fut engloutie dans un iremMemeet 
de terre. Les Marses avoitint la rrputatiun d'être de çtaîkI^ nî?~ ri t:». 
Le bois de la njfmpbe jin^iiie ^ sceur de Cùrcé, éioit au eouchant du 
lift Fttcîa* 

C 3 



Digili^uG Uy Google 



$4 L^ËM£lOS Ù E VIAGlLX.y 

Somnikn , «t Mànu qnaeaîue mondbns lierlMe. 
Te ncnms AngiâdaB , YÎircA le Fncbiis undâ , 
7,Go Te liqmdi flevere lactu. 

Ibat et 1 ) Hippol} ti proies puldierriiiiÀ belLo 
Vii'bius • iiisignem quism maCer Aiicia miàc , 
Ednccum £gerî« lucis , hmncntîa drcum 
litcora y pingnis ubi et placabâû ata IKaim. 
^65 Narnque fènuil fiimâ HipiK>Iycum , postquani artenoverca 

OccideriL , patnasijacfxplciit ^;iii^eiine paiius 
Turbads disiractus cf|uis , ad «idera rursus 
Âethcrîa et saperas cœli venisse subaunis , ^ 
a), f goniis revocatnin Iwhii et amore Dansa. , 
7 7^ Ton pater omuipoiens , aliqaeici iodigiMUit ab umbvtt 
Mortalem infernis ad lumina smgere vita , 
Ipsc repertoreni iiicdiciiiie talis cl artis 
Fulmine PliœbigeuamStygias detrusk ad oodas. 
At Trivia HippoJy lum aeevetis aloia ttooadk 
^ 775 Sedibns , et n) mph^e Egerîs nemoriquerelcgat ; 
So)iis ubi in silvîs Italis igndbilis xvum 
Exigeret, vcrsoque ubi nomine Yirbius esset. 
Uode etiam templo Triviae ludscpie sacnuis 
GânupedesaroeBtareqm, quodlktorecoimia 
780 El]iiT«Qemtiiomcmpavi«liefivdeiNiiii^ 
Fîïhis ardentes haad aedos «qnore campi 
jExercebat txjuos , curruque in bclla iuLlmt. ' 

Ipse iuter primos pra^stauiif orpore Turnus 
Yertitur , arma tcnens , et toto veriice soprà est. 
765 Coi tripUci cnnita jubà galea alta Chimanam 
Sostiiiét, Âetiusds effiaoïem faudbus ignés : 
Taoi magis illa fremens cl tristibus eiT«ra flammis , 
Quàm magis ctiiibo crudescimt sanguine pugnae. ^ 

At levem clypemn sublads conûbus lo 



i) Hippoftti. lilppolylc , fili de Théiée et d'Aniiope , r«t«« det 
kmmvntM9 , calomnie- par Phèdre t« marâtre , fui Itiré par son père à 
la vcnge»nre àt- rsTepiune. Ce dieu fil «onir de la mer un monstre qui 
rffriiya le* cUevauu d liippu^yle. Son cbar fut fraca*»é entre de» rocheri, 
«u il périt miaéiableiaeiil, Esculapr, fiU d'AvuUott etd« C«r >iit», le res- 
«mcttftft U prière de DUuc} «t cteb* unuU isqib é« f^ràius^ i^mt 
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Ica herbes cueillies sur les inotua^nes (lo« Mar'^ei. GtntéretlX 
Unihron , la lorèi cVAr^j^iuL , le )nc Furin dont les eaux 
sont traiisparcntrs, et ks lUU»aîcau& ai|p>/lU<î?t du YQmÊUB^^ 
plciirc'î( ii: votre iiiorl. 

\iii>ius,ce fumeux guerrier, fils d Hippolytc , marchoit 
encore h celte cnwrre. Cl étoit envoyé par sa mère Aricî» 
qui l'avoit v\v\r dans les boii, î>4t< i li î* tjcric , et le long «l^ 
ces rives Kuiuides , où est i autcl de Diuiue , loi^ours arrotio 
du sang des victinnes , qui rendent celte déesse propice. 
Hippolyte avoit peii par 1 artifice de sa marâtre^ ei il avoit 
assouvi dans aott aanc k eoÊèn cb mm père , sa» dmnx p 
qu'un monstra readoit finicm , ayaal ttahÊâ al mia mm 
corps en pièeei. On raconta qnU reparut cnsiikt k h kk^ 
mière , ou il revint sar la tem , et que Taoïour de Diana 
le rappeua à la vie par le secours des herbes médicinales. 
Alors Jupiter indigné qn^an mortel fût aofti des ombres dt 
FenTer , et eût repris nue nouvelle vie , |irécipita d*un coap 
de foudre dans les aUuies du Siyx tàê d'Apottoa « 
avoir inventé Fart de ressusciter les morts. Maii 
e cacha sccTétement Hippolyte dans le hois d'Egérîc , 
et le confia aux soins de celle nvmpîie , voulant qn'il vécilt 
siins èrrr connu dans les forêts d ilalie, et qu i! y chan^àa 
son nom en ct lid de Virbius. C < si la raison pour laquella 
on ('carie onr<>rc à préseîJt dn leiii[jlc rr du bois sacré d0 
Diane les clievaiix , parce nue, <'!Trn'«r- pour lors h la \um 
d'un monstre niarin , ils \ci»<rent sur le rivage, et bii^crent 
le char du jeune Hippni^ie. Son fils n'en avoit jxis UKiiii» 
I.i pa^ion de puuhhcr d;tns la pliùue ses cLeraiix iou^ueuj;^ 
et de courir aux combats monté sur un chur. 

Tumus , les armes à )» ntain , se distingue h ja tcie da 
ces guerriers , et les sorpasse louspar ion »r ooblect sa hanta 
taflle. Son casqia ombragé dt Iroia aîfreltea ilottanle» , a 

riur dnder une chimère y dont la giietda brgite wanmblai 
la bonche cnfiammée du mont Etna. Ce monstre paroit 
se gonfler de rage , et hncar des feux plus édocelans , h 
mesure ouc le cooibat s'échauffa et devient plna sanglaiit. 
Sur son oouclier étoit représenté un sujet grand at fiuneax. 
Cétott io figurée «eu or, le front anné, da cornes, 



de yir fct-f, il éjvoiisa en Tt.iîir la nvmpTie *. ri< i^' Fî T nvoil dan* le 
Lalium uae vilU de ce oom ou ctoit née Auia , merr d'Auptiste C 
t«it dant le Lob d'ÀricU que N«m« «Uoii coufultetp la njmpbe Egério 
prè* d'une fortaioe il« même nwm^ i|ui \ui é;o.t coniaerée. Omnré* 
tendoit qu'Orctle tt Iphigcnie arani f.ilcvé dam U Cher»«n««c Tau- 
riqiie U ktaïue de Diane, a lnquclir le roi Tboat iœmolnit det ^if 
4imei homsinta , TavoirBi tr«o«portic iam 1« héi* d*Ariek. 

s) P«t9mif, pKoa, dsiM U(»i»èr« , t»t le médecin d'-A «l ictUE» 

c i 




m 
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^90 Auroiimgaibat. , jam ia:ti»ubiâla , jamhos , 
Ai^ganwiitiim ingens , et ctstos vnrgsnia Argos , 
Caelatà(|uè amnem fundcns pater i ) Inacus iiniâ« 
Insequitur nimbas pcdkiim , clypeataque tous 
Ajïmina (îcnsentur caui[)is, 2) Ar^vaquc ]mbe$ , 
Auruncaeqiit: manus , iluiuii , vt'tctcsc£u<: bicani. 
Et Sacranx aides ^ et pied scuta Labid ; 
Qoisaltus, Ttberiiic, tuos, sacrumqueNumîei 
littus arant , Ruttilosque exercent yomereooUes^ 
Circrniiiiquc qucis Jupiter Aiixuiu*» aivis 

3oo Fi'iesicict , et viridi gautleus 1 croiiia luco -, 

Quîi Saturse jacet alra palus, gdidusquc per îims 

Qa»mUer vaUes atque m tnare ooadiiur Ufens. 
Ho$.fuper advenit 3) VoIscA de gcnte Comilla , 

Agmcn agcns equituni, et florciitcs xrecatcrvas, 
ôo5 l^cilaLrix : non ilJa œlo calatliisve MiticrvLc 

Feuiineas assucta manus ; ficdprœlia virgo 

Dura paû , . cutsu^ue pediim priArertere vencos. 

4)IUa Yel intact» scgetîs per snnmia ToLirct 

Cramina , nec teneras corsa laesissct aristas : 
^10 Velraarc per nicdîiuTi , fiut tu siispensa tumenti | 

Ferret iler , ccicres ncc tiagcrct aBi|uore plantas. 

Xilam omnis tectis agris^e cffusa jiivcnius 

Turbaquc nuratur matrum ^ et pros^^ectat eajitem , 

Attonitisinltiatts anîmis ; ut regiusostro 
8l5 Vclet honoslevrs li'iiiR'ros; ut fil-ula t riiu'm «■ 

Auro iiitet ncc|^t ; L} ciaiu ut gcrat ipsu pliaretrao} | 

Et pastoruleni pr«eiixâ cu!»pide my rtum. 

*' ' " .. ' ' ■ I ■ I ■ - 

i) htavlint, Tninus , par Âcrijiiut cl D^iraé, rapportoit son origine « 
Iitaciiiii. Voyet oi-(l^snis 37a. Un «ait lu radie* <l*fo , lille do é«n'«e 
In.iLlvii. ;.ii »iér - ! i:v;iiieiis suui It nom d'Uis , ilepuit «pi'cUe «at 
recoM%rc sa jirfutjcre Igrmr. 

4r^iva ptfût-t. Ce» Ai;;i«n8 éloiful les df «camions H<» ceux qui 
«voient »ti»vt i)a. aé en It:itii^ V ot^s ci-4le«»iM , '\'>'^ i.t^ A > mpcca fat- 
*- ii"nr p-irlîr -Ir ()sq't»'< T <• Tîn' , voi în-^pt il'ii's .1rs Latin* , for- 
niwunt le ftry» *\r\ tujeu ite iurnus. l es Sicamrns <'toifnl lea re.stea 
de$ Sieulra, qui ««■ réruf^iàrent en .Sicile , rha!»«é« par Pelasgr; , 

Î[ii«' Ir.s Sabîns avoient chassés ù leur twir <lti pays f\u\\t avot^nt ofoqïé. 

promoaloire ctc Oircc. Juinter Aiixtu^ ou sans barOc , clyit adore a 
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com'crte d'un long poil, cl t hangcc eu gi'nissc. On % ^ovoît 
Argiis\ connmis h la garde de celte iiMiipiie , et son pci-e 
Inachiis [)eaclie sur ruriie d'où couloicat ses e.iux. Tiurous 
mène à sa sidlc une uuec de soklau doiit ks bataillons 
serré:» cl armés de lK>ucliers iaondent les caiii|agues. Il 
m sons ses ordres les descendans des A.rgieiis , les A.urunc4:9 , 
les Rnttalesy^ les andeas Skaoueiis , ks Sacranes, et les 
Labiques qui portent det boucliers pcîiitt*, les peiralcs qui 
haUteot les bords du Tibre et les rives sacixfes du Numicus ; 
ceux qui labourent les oiontugaes où Jupiter Anxiir est 
révéréj, et ou la d^esie Féronie se plaît dans le bois qui 
lui est consacré ; ceux enfin qui occupant tout le pajs qui 
s^étend depuis le noir marais de SaUire josqu'anx bords d« 
rUiêoSt dont ks eaux glacces s'ouvrent un dicmin dans 
les vallons enfoncés pour aller se dët^iargcr dans la mer. 

A tous oes guerriers se joignit dmillc de J41 nation ries 
Volstjnes. Celte fille !icîîi«|ueii>e vint H lu tète d'un escadron 
nonihreux , ou Fairuiii biilloit de toutes [»ai ts. Dans sa 
jeunesse elle n*avoit po\»\f , comme les jHTM»imes de '^fni 
sexe, accoutumé ses lîiui > h manier le fuseau ou Taipii'li , 
mais elle s'étoit c\ci v<'c a supporter les travaux péàiibleà du 
la guerre, et à di\ nu cr les vents à la conrst?. l'aile ntimit 
pu voler sur un eliainp couvert d une inois^oii abond.^iU' , 
sans la ire plier les é^ûs sous ses pas- ou su^[H,udue air 
haut de la vngue , couru* au milieu de la mer , sans mouiller 
seulemeut la piaule de ses pieds. Toute la jeunesse et les 
mères acœurant en foule des maisons et des cbamps , la 
regardoiflttt aiec admiratioii , et ne pouvaient dans Irar 
«tonnement se lasser de la suivre des jreox. Un manteaa 
royal d*vne pourpre édatance lui couvroît les ^tile» ; 
une trene d*or arrètoit ses cherenx; tm carcpiois L^den liiî 
deacendoit sur le dosj et sa main portuit ^iila manière 
des bergers , une lanoo de bois de myrte année d^uM 
longue pcnnte de fer. 



An\ur , 4rptiU apprllée Terravin* ^ dans le trrritoue tira VoUquea. 
Entre Terracnt» «l le premoatetre de Cirré étoient le boit tacr^, !«' 

fontaine rl le temple il« la ilèfiic F»ironic, mcre d'IIér.lui , roi da 
VrciiCiU . Lr marai» Jr Sature s'i-t«niioit au-d»'îsii» df » tvurais Poiyp- 
iinf , que i'Uleos, aujourd'hui IHUanto , ti averse pour »c déchar-er' 
d^et la mer 4e ToicaBe , près de Terracine. 

3J Volsca fie genre Camille cnmmAndoit Ir* • VoUqucj qui jonl 
au milieu de» lerrrs , vers la fr( nlière des lierniquci. Lei VaU- 
lei muritiaiet , depuis Ardée jusqu'à Terracine , obdîfaotêBt » 
iiraus. 

,4) J/ia vVinMtm» Ytftt ctlU oUme hyperlM»!» des* Honère, 111 

V as(K 

C 5 
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ARGUMENT 

DIT HUITIEME. * LITRE* 

7 u K N u s ayant fait arborer i*étendard de 
la guerre au haut de la citadelle de Laurente y 
envoie lever des troupes da^is toutes les par- 
ties du Latlum , ei dépêche Vénulus à Arpos , 
vers Diomède , pour l'engager dans la ligue 
contre les Troyens. Tandis qu'Êlnée sUnc^uiète 
des grands préparatiB» de guerre qu'on fait 
contre lui, le Dieu du Tibre luiapparoit , et 
lui ordonne d'aller , en remontant le Aeuvè , 
jusij^u'à Vailantée , demauder du secours à ^ 
Evandre qui aroit établi une colonie d'Ar- 
cadiens dans le Ueu ou iiome lut depuis bâtie* 
Evandre le reçoit favorablement . et l'admet 
au banquet sacré qu'on faisoit ce )our«là en 
1 honneur dllercule , qui avoit délivré la con- 
trée de la tyrannie de Cacus. Il lui raconte le 
combat d'Hercule contre ce biiyanJ , fiU du 
Dieu Yulcain , et lui fait remarquer autour . 
du mont Palatin les lieux illustrés par (j^ueique 
événement notable , ou par quelques monu- 
mens de rantiquilé. Il lui donne un renfort 
de quatre cents chevaux sous le commande- 
.Aent de l^ailas , son iils nnique. De plus il 
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l'avertit d aller se mettre à la téte de rarmée 

Toscane assemblée contre le tyran Méience , 
et lui déciai'e qa*elle n'attend quHin chef 
étranger pour partir. £née renvoie à son camp 
une partie de ceux qui Pavoient accompagné , 
et avec Ij^ reste va joindre larniée desTyrrlké» 
niens» Vén^s , qui aToit engagé Vulcaîn à faire 
des armes pour £née, les lui apporte eiie^ 
même. Le reste tlu Livre contient la descrip* 
tien du bouclier d'Enée, où les plus célèbres 
actions des Romains étoient représentés , et 
sur-tout les événemens les plus mémorables 
régne dAugu&te. \ 



Digi[u 



60 * L ^ xN Ê,l D» £ D E V .1 H G I L F 



N E I D O S . 

é 

LIBER OCTAVUS. 

î) bclli signuiu Laurcnti Turnui ab arce 
Extulic , etrauco strepucrunt cornua cantu , 
tJtque. acres concussit cquos , a) uupie impulit arma; 
ExCemplo tarbad anind; snuQloiDiie tumultu 
5 Conjurât trepîdo Latiuin , Mevitqfte {nrentns 
Eflera. Ductorcs primi , Alc^sapiis, ll UCcns , 
Con tcmp torque dcûm Mczcntiiis , undique coguat 
Auxiiia, et latos vastant cultoribus agios. 
Mittitur et 3 ) magni VcduIus Dioniedîs ad mfieiD» 

20 Qui pelât auxUium , et Latio consistere Teacros, 
Advectiim Aencan classi , vicLosqiie ÎVuaLes 
Inferre , et fatis rcgcni se dicere posei , 
Edoceat , muiiasque viro se ad j un gère geutes 
4 ) Daidanio, et latè Latio increbresoerenomen: 

i5 Quîd stroat liis cœpds , quem , si fortuna ae^oator , 
£?encum pnsii* cupiat , manifesHÎis ipsi , 
(^uùni Tanio régi aut rogi apparcre Latine. 

Talia per Latiiun : «pue Laomedoiuias héros 
Cimcta videus , ma^o curarum fluctuât aestu f 



1 ) Bflà ngnnm . . . extuiit. Le poêle fail ici alluftioa à c« ^ui «eprâ- 
tiquoit cbez les romains. Dans le tamiilu d'une guerre lubiie et inopinée , 
le conçut ou le dictateur montait au Capitole, dëployoit deux étendards , 
l'un roTi2;e ] o ir l.i cavalrrie , l'autre bleu pour l'infaoterie , et disôit : Que 
ceUùqm a le saLu de la ré^6iî'^M« rt cwmt me jtmiV*. Ceux qui ëtoieot-de 
bonne volonté te préseatoient , et fnroient ton* entemble de ne foint 
quitter l'étendard : ce qui «Vppelloit des levée» yt:\r coninra ion. Les levée» 
par rynf"'-,jn étoient aussi d'usage dans l'embarras a iinr î;uerre irauré- 
"vuc. On df (^lècboil des ofiiciers pour aller lever a la h.-itc , des troupes amia 
'**lft campagne et «lent letTÎHét. La milice ordinaire s'appelloit Lénitimn 
mifitia on Sacramentwn . lorsque chaque solJat rlioisl pnr le f^éne^n! »ai- 
soit en particulier termcat 4c «crvir la république , «t de ne point <iu»l- 
Icr le drapeau. 

a ) Imputa arma* Sonvtat Ict-g éaértaa cbes If t itteifat , rimMioi«at 
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L' É N E I D E, 

LIVRE HUITIEME. 

Des que Tunius cm arboré au haut de la citadelle de 
Laurente IV'tendard de U guerre , et que le ion bruyant de» 
trompettes te lîit fidi entendre , dès que oe prince eut pouM^ 
dans la plame ses chevaux fougueux , et frappé de sa lanco 
sur iOD bouclier » h Fiottant le trouble s*empare des esprits , 
tout le Latinm s^enrdle tiunultnabement dans cette guerre , 
et la jeunesse impétueuse s'y porte aiec une ardeur insensée. 
Les principaux clicfs , Messape « Ufiens « et Timpie Mezence 
rassembieat des soldats de tontes parts , et dépeuplent de 
laboureurs les cam^i^goes désolées. On <iépute aussi Vénulus ^ 
ta grand I>iomèda, poitr lui demander du seconrs, et loi ' 
dire que les Troyena sont dans le Latiom, qu'Enée vient 
d'y aborder siu: sa flotte, qu'il veut v introduire 'ses Dietix 
vamrns , et prétend que les desMiis lui on promettent l'eni- 
pirc ; que plusieurs nations rr;':trdaiu ou lui un descenilaot 
de Dardanus , embrassent son parti . et cpu* son nom devient 
célèbre dans l A «Miuie ; que Diomètle coniju m >if ruieu\ fpie 
Tumus ou 1« roi L.uinus, qnel étoit le but d une telle en- 
treprise , et h quoi k Troveu aspiroit , pour peu que la for- 
tune seeDudat ses dessein^.' 

Cependant iusiruit de tout ce qui se passe dans le Latium ^ 
£aée est eu proie aux plus cruelles inquiétudes. Son esprit 
flottant passe rapidement d'un projet h un antre ; il embnpse 



Ifuri troupe» el le; at,itii.>ient ah rf>njl»ai ea frappant de leur lance »ur l^'ur 
bouclier. Notu «vont |>arlc ailleurs de Tusace d'entrer , lurct^u^une guerre 
élott décitrée, dsM le Mactuairft ie Mart^ iA Ici boucKera tacrét, 
aiiciUay étoieat autpffaHMa, ctd«l«s rr«|>per «a dimt : JMiory , vtgsY4 ; 

M'trs , réveillci-vAi!*^ 

l)Ma$m Dtomedts, Oioœède , fiU Je Xyàit , étoit an ilége rf« 

Troie U plut caillant dea Greci après Aehille et Ajax ah de Téliitnoa. Il 
eut tant d'horreur excis .luxqueb " fpnimf Esiafée s'étrut fivri'r pm - 
danl «on absence , qu'il ne vttulMt point retourner eu Etolie, doat il ctoit 
roi, U vint • établir en Italie , où il bitif prèl do mont C«r;;aii , dana 
Pouille DaunienM ott lapigie^une ville /^u il norania .irput ou ^4tgj ripc * 
du nom A' 4rgo* loa aacîem patrie. Cette viUe t'appeUc aujourd*bui 

4)^aHMa. n4toU4prétumer «|n'.EaéeVaairaroU m«émentb«aii«eiip 
d^aUidê dans uo paya où avoU régaé J>ardanw , Tm de ira sncétref . 
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20 Atque amimnnt 1 ) nunc hue cclerem , nunc cli\idit illuc , 
In partesque rapit varias, pcrque omnia versât. 
Sicut aqux ticmuium iabris ubi lumen aheoisy 
Sole repercussum ^ aat radiamîs imagine luxiae ^ 
Omnia pervoUtat latè locâ ; jamque sub auras 

35 Erigitur, sommlcfue ferit laqaearia tecti. 

Nox crat t't icrrus auimalia fessa per OQines , 
Âlituunri pccuduinç[uc genus , sopor altus habebaC ^ 
2 ) Cùm pater in ripà gfiHftiqiie mû> ledmii axe 
A«Qeafi , tiiiii turbatot pedoia hdk> , 

3o ProcnbniCy smmqiie àêSit per membra qnîetrra^ 
Huîc dcus ipseloci, fluvio Tibcrinus aiuoeno , 
Popiilcas iiiLci senior se aLtoll«re frondes 
Visus. Eiua Ccnuift glaiico velabat amictu 
Carbasus , et crinea umbrosa te^jebat arundo^ 

35 Ttmi sic afi&ri, et curas bis démens dîctis : 
O* sate gente deûm , l'ioianam es ostyiMis urbem» 
Qui rcvchis nobis , a^teriLK^ue Pergama serras , 
£xspeclatie solo Laurenti arTisqjuc Latinis , 
Rte tibi cetia domns; certi, ne itbuste» Pénates;; 

^ Neu bdUi terréve nunîs : 3' ] umfft omtm et irae- 
Gmoeisere deâau « 
Jamque tibi, ne vana piUts Ljec fîngerc somuimi ^ 
Littoreis ingens inventa sub ilinibus sus^ 
Triginta eapitum Detus enixa , jacdaôt^i 
Âlbft, 9(As> rcGubans, aUn dreom ubera natî.- 
^( Hic lociis- urina erit , requiea ea cerca. labonim \ v 
Ex (juo ter dénis urbem redeunribus annis 
'As<^ni«s clan condet cognominis 4 ) Albam. 
Hand incerta cano. Nunc «juà laiione quod insut 

So JËipcdias nctor , pauds , adverte , docebo. 

Arcades liis orîs y genus a Fdlante proftctam ^ 
Qui regcm 5 ) EYandrum comités , qui signa secuti , 



a ) C'on pater in ripn. Voye» Il X' 
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et rejette tQQr-4-toar mille résalotimis lUiTéreiues , et les 
pèse toutes, siuis pouvoir se iixcr h aucimc. Ainsi lors-» 
(|u\iuc cnu tremblante et agitée (him un hassin d'airain , 
est i'ntppi't; des rayons du soh W ou de la Imic , l.i lumière 
tjui eu est réflécliie , volu|i;e rapidement civ et Jh <îans la 
cliambr^^ s'abaiNse ou s*élè*ve eu uu in*ii;iut| et parcotut siiC'* 
ctissiveiuent les lumltiis et !es p!afon<N. 

D éroit nuit; et Luiu rc t|ui ropiie sur la terre, les oi— 
waux cl les animaux de diverëcs c^p'ces se (1< l.issoient de * 
leurs travaux dans uu profond sommeil, k>i*s<ju Lut e , vive— 
ment akirnié d'une guerre si dan^^reuse , s «étant coucLe h 
Tair sur le liord du fleuve» te laisse enfin alktr au repus. 
Tandis ^*il dormoit , il crut ^ir la divinitil du lieu , !• 
Tîbce Iui-«aéRic , «|ui , sous la figure d*un Tieillard ainudjle, 
s^élemt mm les peupKen dont aea rifea ctoieor plantées. 
Un Toile fin et légers de couleur d*auir , eoufroîl aoo corpa : 
une couronne de roseaux ombrageoit ses cheveux; et pour 
calmer let in^ietndes d'Ênée» il lui adressoit ces paroles : 
« Digne rejeton des Dieux , fons. par qui la ville de Troie t 
tt sauv^ des ennemis , va fcnaitre diins cette eontrée et 
« jouir d*une durée étemelle , prince ti lane-tems attendu 
c( au pays de Laurente et daas les cktinips Laûns , c est ici 
« la (leaieure où vous devez vo;is fixer et établir vos Dlenic. 
M (lardez— vous de la quitter, i^u de voîts rfTraver dv la giiei rc 
<c dont on rmn ineii.r La colcre et 1rs rcssenluiK ns des 
Dieux sont erui o« nicat appaisés. Et atin (^uc vous ne pre- 
« nict pas ceei pt)ur un vam songe , bieutut vous iroiverci 
<* sous t e?> chênes qui bordent k rivage , une grarnle Lue 
M blanche, étendue par terre, et alaitant trente niaicassinf 
« blancs, qu'elle vient de mettre bas. C'est-lh rcndroit oii 
tt vous fonderez votre ville ; c'e-»t~Ui he terme assuré de vos 
M travaux , et je prcsace qui Sera donner le Êvienx nom 
« d*Albe à la ville ^u A^sca^ne bt^tîra dan» trente ans. Ma 
u prédiction est certaine. Maintenant ëooot«Hinot ; je vaia en 
u peu de mou voua apprendre le mojeft df anrlir vaiaqnev 
<« de la gwem ^'en vous MMÎle» 

m Les Arcadicns , nation descendue du toi Pallas , qui 
« ont accompagne létw roi Evandre , et auivi ses étendard» ^ 



jflbt'Momgim , pour la ^•UngH»» à*vmm «aire viUe ét mèm $ nom . «t 

pxrce que i*t<»ndne élmt <*ti longtfrtrr , rntrç !« m»»ntagnr ri \r îac 

d'Albe. Le prodige de U laie blanche et de •«$ irenic marcaMto* élé 
prédît rar Hélénot , En. 111 , 38<^. 

5 ) Êx'amfrnm. Fv i^are^toit pclit-fil» de PaUa$ roî d'Arr.-die. 'v-ovinre 
tituëe au mnicn rlu l'j'lopooni'se. Il eondiaisit en Italie imr colwnie rl Arca- 
dieos, et l étabiit «ur i'une «les coUtnes qui fut depuia rcufcrenèe d&B« 
l'eaceiaie de Rame • cl aomméo mctit PaUuitué^ 
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Delogere locum , et posuere iii montibus tirbeiB , 
FallanLis proavi de nomine PaUaoteoi». 

55 Ht bellufà assîdaè daciint cum geale Latinâ) 
Hos casu adhibe socios , et fœdera junge. 
Ipse ego te ripis et recto fluoiine ducam , 
Adversiuu remis supcres subvectus ut anmcm. 
• Surge , âge , nate deà ; primis^ue cadendbm astris f 

60 Jimoni fer ri(è preces , iraiiupie mioasçpie 
Sapplicibus supera yods : ndhi vîcior honovem 
IVTsolves. Ego sum , pleno quem fliuuine ccriiis " 
Stxingcntein ripas , et pingula culta secaatem ^ 
Cseruleus Thybxis y cœlo gratissimus aouiîs. 

65 Hic mihi magoa domus , odbis i ) caput urbilMis eiic. 
Ditit ; deinde lacu fluvîus se condidit alto , 
In LU pcLciis : riox Aeiieau somnusque reHt|uît. % 

Surgit i et, aetheni spcctans orieatia sclis 
Lmmaa , ritè cavis undam de fliuuine palmis ^ 
Sustulitf ac taies efifundit ad «ediera voces : ^ 
Nymphse , LaurentetNymphae , 1 ) gcnus amnibns unde est , 
Tnquc, o ThvLii luo gcnitor cuin flumine saucto, 
Accipite Aenean , et tandem arcete pcriclis. 
Qao te cxunqtK lacus iniserantem incommoda nostra 

^5 Fonte tenet^ quocumque solo polcheminu^ eus, 
Semper konore meo , semper cdebrabere donis, 
5 ) Curiiiger Hespcridum fluvius regnator aquarom^ 
Adsis o tantiim , et 4 ) propius tua numiiKi firmes. 
Sic memorat , geminasque legit de classe biremcs , 

80 Remigioque aptat *, sûdoa simnt instruit arnus. 

Ecoe autem, sabitum atqoe oculîs mirabile monslrum^ 
Caiidida per silvam cani fetu concoloT aibo 
Frocubut, viridique in iiaorc conspicitur ,sus: 
Quam plus Aeneas tibi cuim , tibi , manma Jimo 

85 Mactat , sacra ierens , et cam grege sistit ad araiiL 



I ) Capul itrhibiis exil. Le Tibre prend »a source dans l Eirurîe , où il jr 
•vait aloffl un grand nombre de viUes eontidéraUet. 

% ) Gtfuis amnibut uwU est. Les Kjm(ibes »oBll«» dinniU* de«foa» 

tam<>s , rroù les Ueuvee tirent leur orij^ines. 

3 ; Coniiger, Lci flcuYei soQl aj^>pttiiés par les poètes , conuj^cri , toun-' 
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n ont choisi dans cette coatrce une lultiudoii, rt f »nJ«siir 

« une montasse la ville de Palhintée , ainsi uppeUce du nom 
u de Pallas àont ils tirent leur origine. Ils sont cniiiinuel— 
H lenicnt en guerre avec les Latin*!. Joignez donc leurs 
M forces aux vôtres, et faites alliance avec eux. Snivet noiur 
« cela iTies rives ef mon lit, je vous couduiiai iiiui-iu *rae , 
« et tenu smiiunitei h vos rauies le courant tle mes cîiux. 
« Levez-vous, tiis de Vénus; et (îcs <{iie les a>;ics corn— 
« luencerout à disparoître, otTie/. vos prières à /luion . et 
« lAeiiez de fleeliir par vos sonmi^siuiis cl \os xtviix >a » «>— 
« 1ère et ses nicn^ices. ^ oiis me reiith , après la victoire « 
«c les honneurs (£ui me sout dus. C'est moi dont vous voyez 
« \e% eaox abondSkiles presser ces rives , et arroser d^ fcrillc» 
« campagnes : je suis le Tibre ^ ce ûeimt chm du del. Mon 
« palais est ici, et ma source se trouve entre des villes fa- 
ce meuses* m 11 dit ^ et se pIoiige<mt dans le sein de ses eans 
profondes , il disparut aux yeux d*Enéi: , cpie la nuk et le 
sommeil abandonnèrent en m^nie-tems. 

U ne lève, et les yeux tounv^ vers lef rayons du, soleil 
oui commencoit k parolire , il prend dans ses mains de Teau 
au fleuve 9 et adresse aux l)ieu\ cette jirîère : «c Nymphes 
« de Laurente , divines ^^alarles , de qui les fleuves tiennent 
■« leur naissance, vo»is, dieu du Til)re , d'>ni les c.iix sont 
« sacrées, recevez Kn/f , et w'nrtc? ciiCn de liii ies périls 
« qui le nieuaccni. Hoi des fleuves «le Thalie , puismie vous 
u êtes sensibles h nos malheurs , qîielqtie soit rcndroit de 
*c ce lit oh vous i'.uies voLrc (It ineiiie, quel que soit le pays 
« on \(Mis pn-iiez voUe souree , nous -^err/ h jamais r«)!)j<.l de 
M iius Jioiiiiiiii^es et de uus nUrau'les. I)ai:,'ne/ seulciueut 
u m t ire pm^ ice , et nie eoiiliruier d'une iiiaiiieie plus scn— 
a sibie Kl Un de \os oracles, w 

Après celle prière , il choisit iLuis sa flotte deux galères II 
deux raslL;^ : il les garnit de rameurs , et les pourvoit d*anne» 
et de soldats. Onendant nn prodî|!;c tâtonnant s*ofirre tout«-à- 
. coup 6 SCS )eux. 1J< voit sous des arbres , et sur le gazon qiâ 
borde le rivage , une laie blanche » couchée k terre avec ses 

Î'eunes marcassins aussi blancs qif elle. Ce fut à vous , puissante 
fuiïon , cm'En^ Tolbrit en sacrifice : ce fut h \ntie autel qaii 
fit conduuv la mère f*t ses petits. Tibre pendant tonte h 

mm^mtmi^mmm m m \^ un . i m li^— n «.^^m^^^^^^— 

formex. Cesl qu'ils éloienl corarouncmi-nl honoré» som la figure d'tia 
taareau, ou à eaute du nm-^itsemeot «le leurs eaui, ou parce qu^iU voX 
différent bi'aa'^vt iouvent plujieiirs raili-nirluim. 

4 ) Propiiis firmcf. Knée avoil Les- in <l'nn sif;ne arns-ble , pour 

éire a»suré que cette divrsion nuctiirnc rt cet promesses venoient d'ua 
Die«. U B« peut |itai«a douter , lor«qii^4 trouve U laie bUaelie et let Ueate 
■ureafiiat. 



Digili^uG Uy Google 



6> l'enéide de vriiGiiE, 
Thybiis tiâ I ) iiunam , quàm kinga est , nocie tnmcntem" 

ijeuut y et tadtâ reflnens ka substîtit wa^ , 

BKtîs ut m morem stagm çlacîd<e<fue paludis 

Steraeret aîquor a ^iui,, rcmo ut luctaniea abessct. 
9^ l 'ïgo iter incc'j)tLim celerant rumore fieciyido, 

liubkur UQcta vadis abies : mirantar et uoà» ; ■ 

Miratur nemus iosnetam fulgentia longé 

Scuta rirûm flnvîo, pîctasqne inoare carinas. 

Olli remigîo no<«t€nique ditinrjuc fatigant , 
95 Et Jongos superant flexus , variisquc teguatiu: ^ 

Aiboribus , viridcsque «ecant pladdo sbtjaiare silvas. 

Soi médium cœli codsoe&dem igMoa orbem^, 

Cùm muras , arceiiHiiie proeol , ac rara domorum 

Tecta vident , qaas wmc Romana poteutîa q ) cudo 
100 Ac(piavit; lum rcs inopes Luuuirus liaULut. 

Ocius a.lvertunt proras , urbiquc propin^piant* 
Forte die solemnem illo rex Area» houoiem 

3) Amphicryoïiiada» niagno divisque ferebat 

Auic nrbém in luca Pallas hoic filius unâ , 
lo5 tJna Onines jiivenam prinii , paiVierque seiiatiTS ^ 

Tm a (Liban i , tcpidust|uc cruor iumabat ad aras» 

Vt ccisaa vid^re rates , atque inter opacum 

Ailabi nemus , et tadtis incumbei« remis ^ 

Terrentur visu subîto, eunetique teKetis 
1 10 Cottsurgnnt mensis. Andax r|nos 4) rmiipore Pallaa 

Sucra vctat , laptoque volai Iclo obvius ipse ; 

£t procul e tumulo : Juvenes, quas causa subegit • 

Tgîiotas icutiM vias ? qn6 teodit»? iuquit. 

5) Qm gttna8? uiided(MKio7pacemnehue feitSs , an orina? 
Il5 Tum paCer Aeneus puppi sic faim :ib aiti , 

Pacifcrœque manu ramum praetendic olivae; 

Trojugenas ac lela vides inimica Latinis, 

Quos aiibeUo profugoa cgéic 6) superbou 



1 ) Fùivîii n tttmentein hm^t. OJytt. '•451. 

» ) Ce/o atq iavit. Le raont Palaiin étoit !e plus bean qtrsrtif r fie B^toc. 
n y «Yoilfriinâ nômbra a« maisons magnifiqitf 1 . entr a ures ceile d'Au» 
iuate , 00 «ppelb PulaUmn , ^arcc ^Wt U« étoh tur U Pulaiin^ Om 
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am€ calma la violence de set eaux; et «lupciidaot kan court , 
il le$ rendit aussi unies el aussi paisibles que eeUsa^'un ^ng 
oa d*un marais tranquille , afin que Itrs raines ne trouvassent 
aucune résiscaoce. Enée donc et ta suiie , enconragi-s par do 
si heureux prodiges, se hâtent de sVnibarquer; et les vais» 
seaux voguent sans peine sur le sein de roode. Let eanx du 
lleove , et les bois aui ombragent ses bords » sont surpris de 
voir briller les. boiuUk-rs des soidaCs y et ileox navires ornés do 
peintures fendre les flots. Les rameurs continuent de ramer 
R.ns reliWlie pendant une nuit et un jour ; ils remontent le 
fleuve <Lns ses longs délonrs, et passent h Tonibre de (iiver» 
arbre*, dont ils cont etil \vs images peintes au lond <Ui «anal 
pu'sîl'îe. Lc'SOlcil arin»- rin ni-l'»-u dt* s;* coiuise dardoit ses 
my')ns enllannncs, lor>qu ils a|>« m tirent de ît>ïn dis murs, 
une citadelle , el quelques niais'»n'» épar>t> tjnv la puis%'anre 
Ronjaine a maintenant rli.iuf^ées en de sui^ri ] ilais , el cpiî' 
Ctf^mjM)M)ienL alurs le loiiile Fanpire du roi L> .nuire. 'At 
on tourne les pmues des i;alèn*s , et Ton apprnclic de la \ .lle. 

Ce joui-IU le roi des Arcadicns ofroit au ffniud Hercule 
cl aux autres divinités un sacrifice solemnd dans un bois sacré 
hors de la ville* Avec lui FaUas son Ûh , Mms les principaux 
olfkîcrs y et le modeste sénat de la nadoift ftdseîent brûlet 
Fenoens sur les autels , au pied desipds oooloit le sang dea 
vicdme^ A la vue de deux grands navires , qui s'uvanetait 1t 
Foml^ des arbres , d voguent sans bnitt sur le fleuve , ib 
sont frappés d'une frayeur soudaine ; et tous se levant de table , 
quittoient ic banquet sacré. L'intrépide F^Um leur défend 
^^interrompre le sacrifice : il saisit un javelot , vole lui-m^mo 
an rivage ; et du bnut d'une éminence : c< Guerriers , dit il | 
•c quel sujet vous a fait prendre cette route inconnue? oii allez- 
u vous ? quelle est votre iiatiou , ou votre paya ? apporteKHroua 
• « ici la paix ou la guerre ? w 

Enéc lui m<"ntre en si^nie de paix le rameau d'olivier quUl 
tient ?i la main ^ et lui rcpttnd ainsi du liant de la poupe! 
« ÎNims s<»iuoies Troxensj et les armes cjne vous voy<^. , ne 
« menacent que les Latins. Ils ont déclare une puerre 1 1 uclle. 
ft à uu peuple obligé par les destina de i^uitier sa puuxe. C'es»t 



donna ce nom ii toutes les mnisons ^«t empereurs , en qiis^uc IlM ^u^cUm 
fassent situées : d*où e^t venu notre terme de Palais, 

3 j ytmphitrjronindm. Hermle 4toit ai»4« Ji^iiter et d*A1caiia« , Cewoe 

à'* Amphitfjon ^ roi de Thèbes. 

Humpcre ^ pour abmmjjtre. Le banquet faitoit partie du facrificCi 
quM n*éloit pas pemîs dSnt«rrnni)ire,|>»ur^«ef^iieecnfe4uecc (ftt. 

5) Qui f^emis ? On sou«-eiitrndlapr<^po»itioB /ecMMbim. (%J«dbmdY 

ponr , de qua cii'ilate. Voyez îïomrre , Oajjs. ifx). 

6) J'?/»rrto. Le terme su^er^M/ sigO'fie «ouvrât , tlan^ î"-: honi «nteiirï, 
wuêl s inhumain , barjiirt. U est prU encore dëa» ^cus ci-d«»»auA , i^* 
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68 l'knBIDE DB TTROiLS^ 

Evwdpum pcitmas : ferle luec , et dicite lectos 
'^O Dardaniae veijisse duces , socia arma rogantes, 
Obstupiiit tanto pcrcqssus nomine Paiias: 
Egrederc, o quicumque es, ait , coramqoe parcntem 
AUoquer* , ac nostris suecede Penadibus hospes. 
Hioepitque manu, dextramque amplexus iiihœsiL 
l^SProgressi subeunt hico , fliiviumque rcHnquunt, 
Tum regera yencas diclis aftatur amicis; 

Optlme Grajugeaûm , cuî me fortona ptecari f 
£c t ) nîtâ comptos Yoluil praetendere rain<M , 
Non e^dem exdtnui Banaâm quod ductor et Arcas , 
x3o Qnodqne ab stirpe fores gcniinis conjunrtus Atridis *, 
Sed mea me virtus, et sancta oracula divdm , * 
Cognatique patres , tua terris didita fama , 
Conjonzere tibi , et &tis egére volentem. 
Dardaniis , Itiacae primus paier orbis et anctor , 
ï35 £Icctrâ, ut Graii perhiLciu, Atlanticlt crerus, 
Advehitur Tcncros : Elcctmra niaxmius 2) Alla* 
Edidit , a tJierios humçro qui sustioet orLes. 
Yobis Mercciniu paler est , quem cafidida Maia 
CjHenae geËdo conceptam Tertice fudit ; 
'4^ At Maiam , anditis n qtrîdquam credituus , Allas , 
Idem Atlas générât cœli qia suicra toi lit. 
Sic genus amborum sciadit se sanguine ab an<K 
His frétas , non legatna ^ neque prima per artem 
Tentameata ttd pepigi : me , me ipse , meumqiie 
'4^^ Object caput , et sup|)lex ad limîna veni. 

3 ) Gens ciidem , qu e le , criideli Daunia belle 
lasequiiur ; nos si peliaat , nihil abfore creduat 
Quin omnem Hesperiam penitiis sua sdb juga niiitant, 
Et 4 ) inare quod suprà tcoeant , quodqœ allait infrà* 
iSo Accipe daqne fidem : suut nobis fortia hello 
Peclora , sunt animi , et rébus speclata juvcutus. 



1 ) Vitld comvlos. Voyci En. VII , i54« 

7 ^ .'/r'<Y(f <:\ sî line de» plu ! 31 tes uionlagofs drr la t«rrr, onpii 'At 
une chaîne de montagne, ipprlices aujourd'hui <.7«r</f- Lllt;-> ira- 

▼ers/-pt d'orirm en oceictfDt ui e grande partie 4e TAftique , et a').>utnseot 
i l'océin occidedUldftiis les royaume* de jVrt/cic et de A -. Aiî is fut un 
foi U« MAurUanie, <aT«otdâB« l'juUoaoawe. On^* ^««»^ ^« »^ ««uleaoult 
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« Evandrc que nous clitrclions. Allez , dites-lui que les prîii- 
« cipauT^ clîcfs de la uatif n Tro} eniitj \ieiment lui deaiander 

« î<on alliance et son S4 ; uurs ». Un nuui si f.uneux reinplil 
d eLoiinctncnt PaHa-^. « yui «]Uc' vou» »)Vtv , ilil-il , des» en- 
« dcz sur ce ri\ i-f , venez parier au roi rnon [)r're , et agreti 
« coninie ami 1 i^>>[»!taliié «jik* nous nous otlll)n^. >> l u uuHaQ 
tems il le recuit a ia licNiXiiie du vai.s&eau. iui srii ctroi— 
tement la main , et s éloignant ensemble du fleuve , iit 
eulreat dans le boi^ sacié. La Luce adj:e:»M; au, roi ces pa^ 
rôles de [Jaix : 

« Prince le plus fuiie de tom let Grecs , k fortune a voulu 
m que feoani oenidinder votre iecoort , je narnite denui vont 
« afec oe rameau entouré de bandelette»* y uui(jae vous Goinh* 
« nuindîes h des Grecs , €pQ vous soyex Arcadieu « et uni 
« par le sang avec deux tils d'Atrée , ces raisons n^oot pu 
a ai*arré(er ; an contraire la droiture de mon coeur , les sdnts 
« orades des dieux* la conaanguimié de nos premiers an- 
ce cétres, et tout ce que la renommée publie de vous , m^ont 
u déjà rendu votre allié , et me Ibnt suivre par inclination 
« Tordre des destins. Dardanus qui vint aborder <Ltns la 
« Troudc , et qui tut le premier fondateur d llion , étoit , se- 
m Ion le lenioi^n ii^'c des Grecs , lils d' Electre ; et EIe<!tre eut 
u pour pi re Je grand Adas qui soutient le ciel sur ses rpaules. 
« Vous lirez votie nrijjfiiie de Mercure , <jue la beiie Maia 
« mit au monde sur le sommet jdacé <{u mont CjFÎlene. Or, 
<« Maïa , si omis eu croyons la iriidiiiuu , fui lil-^ de ce nu-me 
« Atlas qui purie le ciel et les astres. Ainsi u*>s faaiilles sont 
« deux btaudies sorties de la lucme lige. C*esl sur ces uiotits ' 
« que sans vous envoyer des ambassadeurs , ni sonder d'à— 
u Ijord p.4r cette voie vos dispositions , je suis venu moi>méme 
tt en personne vers vous pour implorer votre appui. Les mêmes 
«c Dauniens qui vous font une cruelle ffUMm , nous la déda- 
o rent ausu , dans Tesp^ance que, s*ds viennent à bout de 
a nous chaner j rien ne les empêchera d'imposer leur jou^ ^ 
u à toute THespérie » et de dominer sur les deux mers qui * 
a Tarrosent au septentrion et au midL ReoeveK ma foi , et 
a donnez-moi la vôtre. J*ai sous n^ ordres une jeunesse 
« vigoureuse , remplie dp couiagei et déjè épcoum dans les 
« combats 9». 



cîel êuf ««t épmilcs , et qu'il «voit été %hngé tu aooUfvt k Vaspect êm 1t 

tête de M^dtt^e , que Pertée lui présenta. Ce fi t «ur le m ut ''r-rr 9a 
' Arcaflîc , que Maia acroucîia rfe ^fn ure , à qui le* poetet « par ceu« rai« 
•ou duiiueut souveot les uoiua de Cj icniut ^ C^ lUn prutcf. 

3 ) Gens Dauràa, L«» RaluCea »onl ainti *pp«Utia du aoia d« l^lsinuar, 

père de Turnm. 

4 ) Mort aiioii supra. C'est la mer A^iriatique ou mer tupiriciwe, ËUe ti\ 
aa Bord dt l liaUe. Au midi ctt U ner injéritmt « ou d« xofcaat. 



Digili^uG Uy Google 



70 L*£-Mitl>& B£ YIACILX, 

Dixent Âeiicai : iUe os ocukfquc loi|neotis 
Jiimdiidum et totam lustrabat Inmine oorpiis. 
Tuiii sic paura refcrt : Ut te, forlissime Tcucrûm > 

f55 Accipio agnoscoi^ue libensi ut verba parcuus 
£t TOcem Anchisae vultumque leoordor ! 

Nam iiifflitini i ) Hefkmae râentem legtm sororîs 
LaMoedontiaden Priaiiiiim ^ Salaniina petentem ^ 
prolcnus Aicailiaî gelidos invibcrc iiiies. 

160 uiilii prima geuas Tcsii[>at flore juvcofa ; 

Mirabarque duoes T«ucr06 ; niirabar et ipsum 
La<Hiied<NitiadeD : sed canctis »lcior ibat 
ànchises. Mîhi mens jovemJi ardebat «more 
Com|KlIarc virum , et dextrae conjungere dexlram ; 
Acccàsi , et cu|inlus 1 ) Plicneî sub mounia duvi. 
Ille mibi insigneai pharetram L) ciasquc ScigitCas , 
Disocdcas , chlamjdemqoe auro dedii intevceztam , 
Frenaque bina meus qaae nnnc babet atuea Pollas • 
Eli'go et quam |K'tili9 jiincta est mîhi fœdere dextra : 
Et, lux ciim primiini Leni!» seciasLina reddeC, 
Âuxilio l«tos dixiiittaxu , opiLusquc ^uvubo. 
Interea sacra bsc, qoandohucvefiisdsanùci, 
Amina, qim difiene ae&s , oelelmtefiiTentcs 
Nobîscnm , et jam nimc sociomm assnescite mcn&îs. 

ILcc uLi dicta , dapcs jubot et suLlaia rcponi 
Focula I grumiueoqiu; virus local ip^ie scdiii \ 
IV»dpamnque 3) toro et viUosi pelle leonis 
Acdpit A encan , solioijne invitât acerno. 
Tum lecii juvenes certatim araeque saccrdos 

180 ^ii"* »^ ! ^^ tosta feront laurorum , oneranttpie canisirb 
DonaiuboraL.L cereiis , baccliumquc mitiistrant. 
VescitiH' Aeneas , simul et Trt^jana javentns , 
4) P«rpetui tergo bovîs et lustralibus extîs. 



I ) // .»/ »»(/ . . . . rrgirn. Hésionc ëloil deitînée à ^tre dcvorce par rnt 
MkOTifU-e , que Ne^itt oe « .nit eutoyë contr< lc% Troyrni. Hercule ciUrepril 

U délivrer , «t ««la le vmittre : m*U Laomédun , fhf cette princeici', 
IbÎ refluant en^uitr lu clir\au> qnSl loi «^ott promis , Htrc.ilc imli^u'-de 
•aiirrlvlie, jissi«'';fa Cl prit Troif . tua I aotn Aon, ci doutia liitsioncà 
TeUmau roi de Ssiantiac. C' Ue île «pj>eilée nuiourd'liui Culouri^ citsi'.uée 
éàoé U golfe Smoique , entre FAnique et le Pélej^omèie, 
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I. IVREVîîI. «jl 

Ainsi parloit Îju'c : cependant Jivali«lrc oiiwrfoic avec 
attention son air , ses yeux et ttmlc sa personni*. 11 lui 
re[)oii(l en peu «le Tuots: « Gciicreux I roscn, quelle joie, 
« quel [tlaiNir pour moi de vous recevoir clans luv^ t'iats î 
« Je reconnoitie en vous votre pere I de n^e rap|>< lit r . vu 
u vous voyant, Us discours du gr^mi Aiuiiis< , lo sun de sa 
<c voix, les Ifiiils de son visa|;e! Je lu en sonuens encore, 
u lors(|ue Priani vint h Sitlaïuinc voir les étais de s.i iir 
M He^sione , il j)assa jusques dans nos froides niomai^uct 
d'Arcadie ; j'étois alors «ins la Heur d une première leu- 
« nesse ^ je contemplots avec admiratioa ie:^ ai{>iuiinès 
« Troyens , et iiir-iouc le roi Piiam : maiê Ancbiie e£- 
m frçoil toiu ks autm. Je lencois ca mon coeur Fenne k 
« iduv emytc M ^ âe loi fnht et de former avec hn *mie 
« naiaoïi étroite; je r«bordai« et ]cm h lalMâcCMa de k . 
«t oonduîre dm moi daat In miin de Vhémèe* tn yêttm 
m il me doona un ricLe carquoii garni de ilèckei Lycieavctf ^ 
ft on manteau brodé d'or ^ et deux fnâo» d'or que oomera 
«c encore mon Ck Mks. LalKianoe donc que vont me de- 
« Dianckz , est formée entre Dont de au fiert ; et demain 
«c dès que le j<inr puroilra , k secoon ^mrtira aiec vom , 
' «c et vous dis^Kiserez tle tout ce que j'ai de forces. £a at— 
« tcndatît, puisque vous êtes venus ici coninie* -inii , daignez 
ce célébrer a\ec nous ce sacrifice annTiel , qu il n'est pas 
«c perUàis de tliii( rer , et conmienccz dès «Mi|Ottrd*liui à 
«t pn'udre place :i la table de vos allies. » 

tvandre aii:.M[<.t lait rapporter les plats et les coupes 
qu on av{«it enlevt s : î! fTût asseoir les Troyen» sur dos 
sièges de f;a/,on , et il clourie à i.uée la place d'honneur 
sur un sit-<;e de bois d érai le , couvert d'une |)cv.u de lion. 
Alors les jeunes miaisUes du sucnlice , et le pi être d Her- 
cule , apportent avec euipre&seinent les eulrailies rôttes des 
Yictimes. Us prûicncent dans di:* ' oorbeîlks les dons de 
Cârès f et Tcrseot a«s oomives ceux de Bacdnis. On sert li 
£née et aux Trojeus de sa saâte Iq dos entier d'm iMsttf,' 
et des ? iandea ofierxes sur fanteL 

m. ■■ I ■ ■ I ■! I I I II. ■ ■ Il ■ III iiii II II I 11^ 

% ) Phmei. C«U« ville d'Are«di« rtoit pied du mont Cylirae , et 

voUme de PallaDliiim. Lytiasque ta^tUus. l^I.yci' , provm. edf I'Amp- 
mineitre. è\<>\i reo«fluné« parla bonté «ic» arci t ^^^c^c* ci det carq^uoi* 

3 ) To.' o. L«i LaitM apftelloical #or» • les lit* sur le««fueU iU «-tolent 
placé'» « L'iblc. JMktL* ce t4 riiie ^ ilau;. s.n |>i r4iilî-: e »'i^ujtLcatiun , *edii'>itde 
riidibe et des feuilles qu'on ras*«axlïU>a p >ur s'asseoir ilcsana* La* Troyeaa 
de la suite d'Enée n'uut point d*«iitra««^|e«. Celui d*è.vMi4tr«4ioi il» pou . 
plus é\e\é. Cé;oil iNie estrade de bMs d'érable , garnie pareiUemcnl 
d'hcrhf-.-. ou <ic feuilles , stir Ir^qiu-l' .MHi avoit et>L ndll une pe«U Ao Uott. ile 
Uuuoe à Ëudc la pUc< d^iiouoeur » côté de lui. 

4) Perpttui tc*go bQ¥if* Dent Qomcre lU. p. 3». Agamenaoa , poof 
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^% L^illEtDB 'OE irtllGlLJE, 

postipiam eiempia famés , et amor comprctsus «dendî ^ 

l85 KcxEvandrus ait : Non liaec solcniiiia uoLis , 

Has ex moïc dapes , liane tanci numinis aram ^ 

Vana snperstitio vcteruinque igoara deorum 

Imposuit : «aevis, hospes Trojane ^ pendu 

Servad facimus , meritdsqoe novamus honores. 
I^o Jam piiiiiuiii suxis suspensam Imnc adspicc rupoin j 

X)iisject«e prociil ut moles , clescrtaqttë montis 

Stat dolniis ^ et scopuli iogcutem tra&ere raioam* 

Htc spelunca luit « vaste submota'recessu ^ 

i) SemîlioiniDis Caci fades quam dira tenefaat f * 

Solis inaccessam radiis ; scmperqae recfnti 

Caede tcpebat humus ; foiiijiisqitea(ïîxa a)superhi» 

Orayîriim trisii pendebant pallida tabo. 

Huic monstre Yulcanus erat pater : iliius atrot 
' Ore vomens ignés , magnft se mole ferebat* 
dOO Attulit et nobis aliqiiando optaniîlnis aetas 

Auxilium advguiimfpa' dci : inm ni;)xiniU5 liltor^ 

3) Tergcndainece Ger^ onaîapoiiiîi^ue &uperbus , 

Alddesaderat , taurosquehac lictor agebat 
~ Ingénies ; vaUemquebovesamnemquetenebant. 
3u5 At furiisCad mens eflfcra , ne qnîd inauBum 

Aut intraclatuiu scelerisvc dolivc luissct , ^ 

Quatuor astabulis praestanli curporc taures 

Avertit , totidem forniÂ siiperantc juvencas ; 

Ac<|ne hoa , ne qoà forent pedibus vestîgiarectîs , 
210 Caudâ in speluncam tractos , versisque Wamm 

liidiciis raptos , saxo occiiltabatopaco. 

Quserenti nulla ad speluncam signa lercbant. 

làterea, dmi jam 4) stabulis saturata oioveret 

lionerer la mit iir d' Ajas , lui scri le »lo» entier de la v'icliae. Virgile emploie 
rcip.esaion iunraUhus extu , parte «jue les viande* olfertMlut r«nlei , et 
qmf«WieBtp«rtie d» incrifice , purifioient ceax^ien ifc«^«Oïent. 

I ) Semihomirux Caci. Vir{;llr reprëvente C rus comme un moDjtre , 
filt de Vulcain. C'ëloit un far eu» bi igand , dont on peut voir 1 hiiioirc 
dans Tiie-Lice , Liv. I. Le poUte a W'wvé dant le» privilège» d« ««n an Ira 
noyena d*«llipl«fi«r , «td*orDCT un f{,it liistorique assfz s<tnp^e , n.ais cloi- 
fné Je saa uau «I p«u coDmi , et €i«'U poutftil p« «eue raiion uwur.a m 
auiucre. 
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Lorsque tout le monde iîit rassasie , et quVn eut oess^ 
de manger , le roi Evandre prit la pirole , et dit : « \U» 
m lustre cliet' des Ti(>\ en s, ce aesi ai une vaine «iper^ 
« tition , ni Toubli des dieux , «jui ont introduit parmi nous 

« cette jféte solennelle , institué ce banquet sacié , élevr ce 
« grand oulcl h la divinité que nous ré>cr ;ns. Les nfTrnix 
« périls dont nous avons été sauvés , t'xii^coient de nous ces 
« u marques (i une juste reconnoissaacc , et e e»t là le 
« motiî qui nous fiiit renouveller tous les ans t es nirmes 
« Kicrifices. Jerez d'abord lc« veux sur cette loche (fui 
M jKutl eu précipice : remaniez ces masses qui m oui « te 
tt détaciiccs , cette lial>iUÙuu déscile au ioiai de la num- 
M tagne , et ses ruines entassées louL autour. Là éluit une 
« caverne vaste , enfoncée , et inaccessible aux rayons du 
m soleil * elle servmt de retraite à nn monstre demi^nune , 
«c nommé Cscns. Cette cradle demeure étok toujours fu^ 
tt mante de sang humain , ei de* Uits pales el saiiglanlet 
a âoient sans cesse susjpeuduéa ^ la porteu Oï monstre 9 
« fils de Vulcain , et qui vomissoil de noirs touribiDons de 
«c flamme , se montrou aux yeux eflirayt^ avec la taille 
u énorme d'un géant. Mona en f&met enfin délivrés, et 
u Tarrivée d'un dieu nous procrura un seedurs long-terof 
« attendu. £n elîet le grand Alade^ ot fléan dm brigsods^ 
m <jui vcnoil de tuer Gérion à trois corps , arriva dans ce» 
M lieux avec les riclies dépjuilles qu il lui avoit enlevé. Ce 
« héros couduisoit devant lui «les troupeaux cîc j^rands 
« bopuls, qui cou\roient la vallée et les bonis <le ce fleuve. 
u A cet objet la iuit nr de Cat us s alluma; et pour nu-tire 
" le comble à ses ciunes et k ses tourl eries , il enleva dans 
c< la plaine quatre des )»lus grands betuis, et autant de 
« gt'nisses des plus belles. Mais de crainte que s'il les 
ce taiNoit niaicher devant lui , leurs traces ne servissent à les 
« faire découviir , il les tira par la queue vers sa caverne y 
«c ks 7 ût entrer à reculons , et les cacha dans Tobscunté 
«e de son antre. On avoit beau chercher : aucun de leurf 
m pas ne conduisoil k lar caverne. Cependant Aldde , après 
u avoir ùit paitte ses tmpeau dans la pnârie, les n»^ 



a ) Sttperbit. Voyez ci-d«sius i iB. 

3) 7ergimi/w' .... (fC/T'jf» /. Gérion, roi <l'E«pagne , «mît lr«it corpf 
et ooe seule «me. Hcrcure le tua , ft rn\i-v.i tes Lœufs qtt^il DOurrittoU oe 

eliair bimiiinc. Htrculr . peiii-fils'^'d'.AIcée , pèrc d'Arapîiytrton , mari 
d'Alcmvue ^ avoil éle éie>é a lirjnllie, ville ae TArgulide d^aa le Pélo- 
ponèM. Delà lea a«m Aicidet « Ampkj irionàd^i ^ Jifjrnthiur , par 1«t- 
quele les ptiètcs le désignent. 

4) Stnhii'tr. Ce tfrmr s»" dit en î;«iiërîl p.*t rs^fs rt «la lout 
les lieiA uù Voa ucai ie^ irou|>eaux , uacwe dau^ ics cbaïups ci 
m Tair. 

Tome m. D 
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•^4 L^AhSIBE de VlACILBi 

Am^tûtijoittadesaniienta ^ abitmn^pie paraieti 
9 i 5 Diacq^u niiigiire Ixyrcd , atque omne querelis 
Impleri nenios , et colles damore relinqiij. 

Rccltlidit mia Ltoiim vocera , vastOfjue subautro 
Mugiit ) et Caci spcDi cu^lodita icfellit* 
Hic \cro Akidae furiisezarotratatro 

ft)o Felkdolor: tapit arma manu , nodisqae gravatua 
Robnr^ et aetheru ctirpu petit ardua montis. 
Tuin priiiiùm nosiri Cacum vîdére timentem , 
TurLatiimqiie oculis. Fugitilia t ocior euro, 
Spdiincamque petit : pedibas timor addidit alas. 

ft^S Htsese indiuit , roptisque imtnane catenis 
i) Bejedt saxam fero qood et arte pateroA 
J^enddimt^fulto^qneenaiiinîtobioe postes; • 
Eccefurcns aniinis aiicrat Tirynthius , orancmr^ue 
Accessnm iuslran» , hue ora ferebat et illuc , 

q3o Dentibus infrendeiis. Ter totnm fervidos irà 
Lusti^t A-miiià montem; tersaxea tei^ 
limipa nequidquam ; ter fessttstalleresedit. 
Stabat acuta silex , prsdsis undique saxisy 
Speluncaî dorso insurgcns , altissima visn , 
Binurum uidisdomiuopportuna volucrum. 
HanCy utproiia jiigod)l«viiminciimbebatadaiiinem^ 
Dczter iu adTersum nileiis ooncussit , e| imis 
Avolsam soivît radîdbus ; inderepentè 
Inipulit , iuipuUu «juo maxiinus insonat scthdr : 

Si^o PÎMilltant ripx , reâuitque «xtcnitus amnis» 
▲t tpeem et Cacidetecia appaniit ingens 
Regia , et umbrosaepenitiis patuere cammm : 
$) Non sechs ac n quâ pcnitiis n tem dehiscenf 
Infcrrias icst i cL scdcs, et régna recludat 
Pallida, dUmvisa, suiverqucimmanebaratlimm 
Ccmatury ttepidemimniissolumme Mânes. 

Erga insperatà deprensnm in luoe xepentè , 
Inditsttinquc cavo sas» , atqne insaeta radeniem « 

1) jD^'««}r sa^nêm, Vojfs Oàjt$. l a4«. 
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LITltEVlil.' •^S 

« sembtoit > et se prv^iaroit k les emmener. Anmitàt Jet 

« boeufs se mettent h muj;^îr,et font h leur ilrixirt retentir de 

« leurs plaintes les bois et les collines. Une lics gëuisies té» 

<c pondit h leurs crts; clic fît entendre ses gémiiseiiiene da 

« fond de Fantre où elle étoit gardée , et trompa fespéranot 

tt de Caciis. Aussitôt le dépit et la fureur d Alcidc j>*en- 

« {Inrinncnl ; il saisit «its ariiics , il prend sa massue iioucusa 

M et pcsiaite, et monte eu courant sur la muuinj^Mie es— 

« carpée. Les halûtans de la contrée virent alors pour la 

« première fois Caens saisi de crainte , et le troul>lc dans 

« les yeux. 11 s'oiifiiit j>lus vite que le veut, et gagne sa 

tt caverne î la (Va\(;iir sembloii Ji.i doinuT des aî'cs. A 

« peine y est-il entre , qu il bri.se la cliuiucs t^uc l\«rt de i 

a Vulcain , son père , avoit Éibri^iées j ' Ténormc rocher 

tt ^*elles teaoîent suspendu » tonabe en mtee-iems , et 

K avec cette mawe il tenue Tentrée de sa cavenie. Deue 

«I ce moioent le héros de Tiryuthe arrive » la fureur dam 

tt Tame ; et cheidiam des yeux quelque endroit par oii il 

«( puisse pénétrer, il poite çh et Ik ses regards , en grnicant 

« les dents. Trois fois danâ Je trans^rt qui ranint(> il 'fait 

<c tout le tour du mont Aventin » trois fois il essuie inuti— 

« lemeut d*arraclier avec les mains ce rocher qui tient lieu 

tt de porte : trois fois lassé de se» vains eflbrts j il s'assied 

H dans la vall^. Sur le dos de la cnveme sV'Ievoit h perte 

« de vue une roche pointue , et escarpée de tout cùté : 

« cVtoit un asile pour les oiseaux de proie qui y faîsoient 

« leurs nids, ( .omnic la cime en étoit penchée h f;anr!ie vers le 

« fleuve , HerciiU :<]>puvant contre la drtnte ses Inrles épaules, 

« ébranle celte rociie , la déracine du sein de la montagne , 

t< et par un dernier clfort la précipite en bas. l.e ri<'l re— 

m tentit (lu bruu quelle lait eu rouJ int; les ri\(-, du fleuve 

fc tremlï'cnt sous cette masse, el le llcuvc hu-Uienie recule 

« dVptmvaute. Une lar^e ouverture dccuuvuL alors la ca— 

ce verne et le vaste palais de Cacus , et le jour pénétra dans 

« son antre .obecor. Tel no« ycus verroient Venfer si la 

« terra vmiant à s*eutr*ouvrir par une violente secousse » 

tt découvroit le séjour des morts , ce sombre empire déiestia 

tt des dieux » ei laissoit voir dVu-hant ces abymes profonds 

« du Tartaie , et les mines cremblims et consternés à Vaspecc 

tt de la huni^. 

« Cacus au fond de son antre se voit dofux, tout-à-coup 
tt éclairé du jour contre «on attente , et il^piiussu â*horriblea 



i) LœvutH;,*, ad oAtnem. Le mont Avcntin e«t «ut la rive ^ucli« 
du Tibre. 

i) No» tecmt où ji. V«jcs H««iirt , Dî. t| 56» 
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à n k t ^ n bb viHoilh, 

Desnper Alcidcs telis prctuit , oi{ima<][ne anua 
Ailvocat , et ramb va:>iis(|uc moiaribuâ iusiaL 
nie autem , neqiie euiui io^a jam saper allàpericii | 
Faudbas in^^entera loiiiiitii , mirabile dicta ^ 
Evomk , îpirolvitqae dmnum cali^ne csecà , 
Prospccltini cripiciis oculis ; gloiiiciaicjuc subantro 

255 FuujiXcramnocU:m , commiZ|U»igoc i^W^im 
NoQ tnlic A.icide8 amuti» ; sêquc tpse per ignem 
pvadpili mjectît sdltu , qii& plurimus uodam 
Fmnilsagit , nebulâqne ingens speons amenât atrft» 
Ilîc Càcuai in trnebris liicciulia vaaa moventcm 

960 Corripit , iu iiuclnm complexus , et angit inhaerent 

Eliaos oculos ^ et siccum sanguine guttiir. ^. 
Pindîtnr extemplo foribasdomtisaira revuku } 
Abstractaeqae boves abjuiataeqiie raptiia 
Cœlo o^teiidiaiiur -, pedibusqiie informe cadarcr 

i6i i^rotraliitur. Necpieiint expleri corda tuendo 
Terribikft oculos , Toltuin , villosaquc sœtis 
Pectota seiuifefi , atç[tie estinclos faudbua %iies. 
Ex illo celebratuft honoa ^ laetique ndnores 
Servavere dicm; primnsque i ) Potitius auctor^ 

t^^Q Et domus Hciciilci cnstos Pinaria sacri 

Hâiic araui luco stauut , c£u« maninta sempcr 
Dicetor^fiebis^ et enc qiue piMunaa sempe». 
Qoaie aghe , o jaTenes , tantarom a ) in manere laudom | 
Gfigite fronde comaa , et pocnla 3 ) por£;ite dextris ; 
Coiiimuiicuique vocate dcum, et date mh i vulcuLes». 
Dlkerat*} Herculeà bicolor ciun populuâ utubrà 
Velavitipie comas , foliisqiie inncxa pcpendit , 
Et sacer implevit dextràn acyphus. Ociiia omacs 
In menaan 



l) Fotitfn^ aiicf.r. PotUlus rX Pînarlm étoient le» chefs dr x\en\ 
iliiidlet iliu«ir«fr.> Evandre les initruutt et le) ciiaree» Ue Tadmiuiao 
Itttiott du enltft «fi'oa rendoiià Horeulr. Voyet T'He^Live, \vi I Leura 
desceodans jouif nt oc ce sacerdoce juf<|n'à la censure d'Appini- 
CUudlus , qui attribua leurs tonrtiuni à de« esclave publica. L'au- 
Ul d'Hercule, appeUé Ara maxtma^ ëtoit à Rome nilr« la mottt 
Av«atitt Cl U OMnl Pabtin , dans la place nommée Forum boanum. 

a) in muner*. La f«Ct« appelle mumu la (été aoleautcUe ^u*oa 
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«t bjodemcni. AIdde Taccabl^ «Tea-liaiii d'une ^elc de traits \ 
« et ae fiiuant dei arm«8 de tout' ce '^'U trouve sou^ sa maiu , 
M il lance sur loi des arbres, etde^ graads éclaU de rodiers. 
ce Le monstre k jgoi îil ne^mU'âivsim'Bio^ de ie pérîl^ 
« ÎM^ par un prodîgft «ilmpuint, •o^ltr.ét son iprâr une 
« épaisse funiée , çoufre «a demeure d*mie nuêf pb«cu«e^ 
« Icilerobe lui-iïicnns aux \cux ,.ct De t cs^c clc iv<JouI>ler daœ 
« soQ antre ce s noires iciidjros ; nicîccs (rctiucellc de feu. Le 
M courage d'Alcido iveii est <ju*9ius;tnim«:4l'dD îwm il sVlanco 
«< h travers les feux duus J endroit de d««iiiyii»oieat 
« les tourbillons de iMiia'e les plus noirs et k uiiage le pins 
<€ épais ; et lii , mairie les llaniincs inutiles cjue vomit f'ariis 
«< dans Ifs ténèbres , il'le sjmît , le s»m n- mtrr ses I ras , hn luit 
« soiiji les lie la i |V( r;in L- t*n lui Al.tiilia icsjnr .irion. 

w Aus.-iiLol il arriU'iic ifs clt; l'olUL* <'avt;ruo tt'tiirbi'^^te \ il 

« 1 ouvre , el cii f'iit sortir les bu^uia <juc lo 1 ri|»:uid y ftv^it 
•* traînés, et i^iTil uvuIl iiit- avec scrineul d a^oii m'rvc's. Sou 
« cadavre hideux est tiré dehors par les piixis ^ Ic^ .is^ÎNiaiw 
« De peuvent se iMser de considërer^es jeiix icn jbîcH, IVar 
« affieux , la [)okffiiie wlnedu cu.ti«»iiAii?e\ et les Aesie* ti uu, 
« feu éceint qui sortent de ^ bouche. Depuis ce tajis noiu 
« avons célébré tous les ans cette fête, et tes pcunks t^u ont 
« perpétué avec joie la soJemnité. Potitius, qui en est le 
<K premier iu^tiienF^ . et Vl imiilie des Knarkns , diar^^n. 
« sDecialeoient de çe qui^imomi le .«dit d'Hercnle , enC 
« élevé dans ce bpi« sacré cet wAy que non» a{mdWonf 
« toujours le ^rand AuXcl , et qui sera en effet UmSk 
« les siècles le pins praud des aulcls. ISÎ inuiiani donc » 
«i^Truycris, pour célébrer niM ticlme si gtorieuse, con-> 
« rounez vos té Les de feiitllti^oR , pvlinex 4oilMya Jb «Oupe à 
c( la main ;iuvoc£uoz lui rHeti dont le cuU« T«i|^^JHl.fOnl«inn 
«< avec nous , et fait, s avec joie des libations en son honneur. >» 
11^ dit; et aussitôt une l^rr.nrht^'rlr peuplier rnns;icré a Heicule» 
lui ceignit la tète, 1 1 loinbnttïtr.i fie îsnii féirillngo prît h la 
main la cuupe siu rec : tous à m>u ei^emple, (li ent k 1 instant 
des libations de viu stfr U table , et invoquèrent les i>iciix. 

I — 

célébrou ftt m«moic« d« \m victoire d Itercule sur Caciis. Crti r.u'à 
Aoflic, les pompt* jttèipe' 4« religion 'lîioiènt de» speciaclej Ugat 
1«« partitiUier* granfiiTimit 1« p«upl« poiir gàgper tel «ufrragec. 

Vnr^l-t C'e«t pour />orn^-|e , p/vr/erfe. On versoil quelquet ffouttet 
de v»n sur la Uble , qui jervoil a»,>rs Ces Hb.'.iw.ns sr fai«oient 

M neond aer^tce ou de«»ert, que ic9 Kumaint aupeU^ifnl mens a m- 
cunda. Les conrosiiet dont on iis« àm cett« féte , tont de >eM- 
^.rr parce que cet nrW éh t r nsacré à H«r« ule. Il e|t j». 
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7^ l'ÉHÉidE de VlKGltE, 

a8o Devexo imerea proprior sit mper olympo : 
Jamqiie sacerdo^^ primusqiiç Potkjius ibant 
PiiïUibiis in morem dizicti , flammasque ferebaiiL 
Instaurant cpulas , et mcnsae grata iiccunds 
Dona feriint , cumulantqi^e oneratis lancibus' aras. 

ab5 Timi I ) Salii ad cantus , lèçenai^ akada «ujpuui^ 
JPopuleis ^(^um .fyîncti tc^mpora-rainis ; 
Hic 

Herculeas et facta fer mit : ut priaxa 2 ) novcrcie 
Monstra manu geminosque premeos disant angues j 

d$yo L' t bello egrcgîas id<;m diajiecerit mhc$ ^ 

Trojamqne y Oedialiainqa« ; m éofos milk bbôr«$ 
Regé sëb Enrjsttied, fatis Junonis îraqure , * * ^ 

' Permîérit. Tu nùLigenns, invicic , bimcuîhres ' - > 

Tlvl.cunifpL; Hiolumrjuc manu^ tu Crcsia ttiocUâ ' 

2C:;» px-otiigia , et vaslum Neweà sub rupe leonem. 
Te Sij^ tremuere lacns , te janitor Orci 
Om super recubaas antro seinesa crumito. 
Ncc te ullae fades, non icrruit ipsc ij pkociis t \ » 
A'duus , arma teiiens ; nou te rfilioms egentem • '* 

^00 Lemœus turbi\ capiium circumstetit anguis. * 
Salvje I ?era Jorts proies , decus addite divis ' 
lit nos et tua 3} d^ier ^adj ,ped« sacra seamdo. ^ 
, TaKa carminibus edebrant : super omnia C: ci 
jSptIoncam adjiciunt, spirantcraqnc ignihus ii)âum. 

3 00 Consonat oxnoe ncmus sircpkt^, opL^^uift jrasultant. 

ï) Sain, he» SêKtetu ^ «orte ' d« nrétrei * cotitacréa à Mars . furent 
jnsiiiuét par Num.i, su ttotiibrtt de doiue. On le» noniiîia Mh»g i|« 
>iiliendOy parce que dans Ifîurs feus jrokmrHls, Ils muroirnt par la 
Ville en daiuaot ei en cU«nt«ni un"- b>nu)c en 1 faonnenr du dici» 
.Mara. Il, portoient des boud.trs sncris, ap|>€ll«ij aneilia. L'on de 
bnictiers , dil-oa , éioii Uix^hi du ciel, et dp oir être tin gage de la 
, durée de 1 empire ]luiDfin,'Dans la crainte qu'il ne fût enlevé, Numa 
en m fatra oaxs aiUrea i^ailtlMt aerablablei au premier. Virgile, 
p >ur rr njrr j las vénérable les usa--j de son pays , en leur «Itribaant 
vne grande antiquité , «uppo«e qu'il y avoit des Sallrns du tems dT:. 
vaadn; mais il ne leur donne d'auirç fonction que ccUe de çbaotcr iaa 
Imiigai d*fl«r€ule. ^ 

a) Noy^ercTK rnvnrira. Jiinon , pour se venger de l'infidélité de aon 
*-Jl2r» ^ 5»2i»*cher raccomplisaemcnl des gaules destinées qu'il 
••«mf mm»iatti' Hèrcnle. D'abord elle recula sa naissance, «t fit. paître 
4vaitt Hu Ctifyttii4e fu tektt^ ifia )ue,c«flMft« ftlo4, U est «iiV»ri(4 
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LlfJlBVIlt. 

CepCDikia leéd adievoît aa révolution , et IVtoOc du soir 
alloit piiolCre tnr llioriioii : déjà les prétxcs, et Potitiu« 4 
knr tete ^ B^mnanmt Tétiu de peaux , fuivant Tmage , eC 
portoient des flambeaux. Le banquet recommence ; de iiou<- 
itelles tables oiïï-ent aux connves on dessert asréablé , et les 
aatds sont diarges de grands bassins remplw d^offirandes. 
Alors les Saliens* la téle oouroDncti de peuplier, TÎemieni 
chanter autour des autek oii brûle Tenoeiis. Partagés en 
deux chœurs , Pun de jeunes gens , Tautre de Tieiliards , ils 
célèbrent dans leurs cantiques la gloire et les exploits d'Her*- 
cule* ; cottiment il rtoufTa entre ses mains deux serpeus , les 
preiiiicTS ni(»iisfrt's que sa iiiarAlre lui snsciloil ; roininent il 
saccagea les deux fameuses vUIcs (le Truie et dOlicalie ; coni- 
nienl sous le roi Kurvaihée, auquel lu liainc de Jnn<jn l'avoic 
stiurnis, il entreprit imlîe travaux pénibles dont il sortit vain- 
queur. « C est vous, inviruible héros, qin <loni]iiaies Hylée et 
« Pholus , ces deux Clentaures , enfans ti une nuée j nui ttiâtet 
«« les monstres redoutables qui iul'estoient Tîle de fcreiti , et 
u rénorme lion de la foret de Néméc. Xous fîtes trembler 
« les nobrs turrcns du Stvx , et le porder des Enfers couche 
« dans son antre , plein m^ng , sur des os à demi roosés. 
M Jamais aucun monstre ne put ?oqs e(&rayer , non pas mémo 
« k géant TYphée» lorsque ce colosse vint k voos les wmm 
« à la main, vous vttes sans aucun trouble fHydre de Lem ' 
m vous entourer de ses cent létes. Beoe«ea nos hommages , 
« âî^e fils de Jupiter, nouvel emement de IXDlympe , eC 
u daignes jeter sur nous et sur ces sacrUtces qoe no» tow 
m offrons, un regard favorable.» 

Telle est la matière de Ictiri cantiques, qu'ils terminent 
enfin par la caverne de Giciis , et par Cacus lui-même , ?o- 
missant feu et llanonc». Tout le bois retentit de leurs danses. 



»«r hii, dans l'esp^rancff qn'fîercule pc'rlroii Jans quelqu'un .î. ^ t n- 
j»ux que lui J impose ruil LirjsOiée i mai* il en «orlit glorieu*cmeiit. 
Il éiourfN , ëuntMcore «u here««ii, deam terpcnt. qae Junon eovoyoil 
C'>rtrr lui. H saccagri la ville de Troir et celle d'OEchalie dâM rU« 
d'fcubéc, poar ^uuir^ \a perfîdic drs roii La»m(!don n Kurytus , qu« 
raa «t Taulre lui «Tolt manqué de parule. Il domina Ici Centaure*, 
peuplff d'une contrée de la The«»alîe , nés d^Ixton et d'une nuée. Il t«t 
i»n t.-tureau furirux qui déaoloit Hle de Crrte. l! 'rr. ; dans la forél 
ùc Ntîmée un lion extraordinaire, dont il porta depuia la peau, il des- 
cendit m Enfen, et «a tira le cbieti Cvhèn. Il eombatlit pour 
Jiipiter coHtrc les Titan». Il tita VHydre du lac de Lerne , Bons, 
itf"*'*"'* ' ^^^^ renaîsïoirnt à mesure qu'on les eoiipolt. 

3) Jjexler..... seciuulu. Ce* deux termea , qui signiiient heureux , 
propice ^ favnrabU ^ sont etapruntét dee enapieee. Gevx qui parote* ^ 
tM*r>i a d.one i5toIcnt r<!puiéi heurenx. Un tteond ouspice con- 
li inatu du prooùer, ^loU de la part dca dicw • «ne faveur 
^nal4e. 
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MBIBB BE VIRGILE,. 

Lxiri se cuncti diviiiis rcbui ad urbem 
Pert«ciiâ rcfemuL ii^t rcx obsitus 8vo, 

cooiitea Aeiiean juztâ natumque tenebat 
Iqgredûms , variole vjam sermonc le?abat 

3loMiiatiir, ÊMalesque oculos fert omnia circuui, 
Aeneas , capitui que locis ; « t siiigula laetu* 
E.\c£iiirit(jue auditque mûm monumeata priortun. 
Tum rex £vandriL> , Romana condicor arçis : 
Ose ncoiora i ) indigme .Faimi Nymphxque 4eiiebaiit , 

3l5.Gaa»ipe râ:^ tnmcâ» et dnro robore nata , 

Quds neqiie mos , nc(]Lic cukus crat ; lu-c juugere tauros , 
Aut componcre opes norant , aut parcere pasto j 
Scd raoïi , acque asper victu venatus alebat. 
Primas âb aièerio venit a ) Satiinius ol^mpo , 
Arma Jovis fugiens , ec regnîs exsul ademptis. 
Is genus indocile ac dispersum moiitibus aliis 
Coniposuit , legesque dédit , Laiiuinquc vocaxi 
Maiuit, his quonium latiiisset tutus io orw. 
^ Aurea qnx periûbent , illo sub rcge fuarimt . 
f ptacidâ populos in pacc rcgcbat : 
l>etcrior dooec -panlatiin ac 3 ) dccoJor xtas , 
Et btilli rabics, et amer successit habendi. 
Tum mauus Auâonia et geuces vencre Sicaoae| 
Seepios et nomeii'posuit Saturnia tellus : 

33o Xum reges , aspcrque inunanî corpore 4 ^ T!kyhiiB , 
A que pôst Itali fluviiiin coguomiac Tliybrim 
DixiiiiUs ; auiiiii veruni vêtus Albula uoiueu. 
Me puLium patriâ , pdagiqae eiti erua sequcatem ^ 
Fortuna omn^tens et ineluctabile (atum 



t) Jndigen» Fatun, Disc Fftanec néf daoi le pavs mém9* Par U 
néme raiion, on doQRMt ■ dea penplet les noint d Aborigènes ^ à*x'' 

Vt'j'/çy', f>', FaiiMps <*f oient une espèce de divinités cbamp4tr«</ 
qu^ou nomiu«iil Fauni ou Fnlui de fando , parce qu'ih prrdisoicnt Ta- 
▼•QÎr «vee .en(bi>Q«ia»mc. Les pr«*iniers honimes n'ayant point encore 
d*li«bitjiti«»B ^ le* mèttt ftceoucboimr souvent dans une gratte ou s<ma 
un arbre; ce qui H nnaJicu k i« fable que ie« lionieict ëwient mé% de« 
pierres ou des arbrç*.- 

t») Satitmuf. Selon le Cabte, Sattirne fut elitité du ciel per Jupiter : 
vamt selon riiistolrc, ce futdelMede Crète, ou d'une pravHaee d^Asie, 
voiiiae du juoiK Ol^mff^ S'àUMBl lifugié ca U«U«, U tMei^na aiu 
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ei les collines répondent à leurs coiiccits. La c^ciciiionic 
étant achevée, cous ^ndtkBaânhréot vers la nllc. Le rui a|>- 
pemid par ion grand- âge cnairclMiilt à cÔcé cfEnée, appuyé 
sur son fib BiMit-, et par éiftinnii <BCk«ii«», 41 «ejBteçcoic 
r^niMii et la fatigue du ckwdKu En^ plein d'adnmtioQ ^ 
promène ses regards sur tous ks o)^jeis rjui se prémtam : 
charmé én la beauté des lieux , il ne peut se lasser de qne^ 
tionner set hôtes su» ks du ers mommeiks qtTil voit ^ 
anciens héros du pajs , et d VntetMbe ee ^'iîs hii en ap- 
prennent. Le roi Evundre , fondateur d'une ville renfemiéa 
ciepuis dans Tenceiate de Home, lui disoit : u Ces bois ^ae 
tt vous voyez , furent autrefois habités par lies Faunes et 
« des n}Tïiplics , originaires dti licti même , et par un peuple 
« d'hommes nés des arbres les phis durs. Sans nineurs et 
« saus police, ils ne savoieiU ui ntrure le bœuf nous le jou^î, 
« ni amasfier ^xuu* les besoins "i \emr, ni niéiia'îer les pi*o— 
« visions quils ivoicuf. Les truits sauvaircs , vi la \cn.ii?*on 
M que leur procuruu une oîiasso lai-trieuse, cioicni leur 
M seule 'nourriture. Saturne fut le im uiu r, qui fus iui les 
«t aiines de Jupiter, vint de fOivuipc (Luis celle contrée. 
Ai et s'y réfugia, après avoir ét«j dcuùué. 11 ras.^euibla ces 
c< peuples sauvages et dispersés sur les montagnes, adoucit 
m leur fi£foeilé | kur donna des Uni et voulut que ce pays , 
« où U avoit ttoBvé une retitite sAte el eai^ée , s^appellât 
« LatiunL,L*â||e' d*or , qu'on vante û sonvetU , arriva sons, 
«c son rijgne : tant écoit douce et tranquille la paix qiTil 
tt fiôaoit goâter k se^ peuples. L*Age d*or dégénéra-insenst-* 
« blement; et dans un siècle d*ttn métal bien diQ'érent, on 
« vit naître les furonvs de la ^[Uem, et rinsatiahie cupidité, 
« Ce pays de Saturne eafahi' dass la anite par les Auso* 
«c mens et par les Sicaniens , changea souvent de nom. U 
« fut conquis par des rois, entr'autres par Tibris, ce géanfi 
« féroce et reaoutable. Cest son nom- que les Italiens ont 
« donné h ce fleuve , qui s'appcîloit anâennement ^bula. 
« Chassé de ma paLi ic , ci rUcrc h.inf une liabiuition au-delà 
j< des racrs les plus ( loi^iu t ^, la fortune loule-^puissante , et 
c< les arrêts insumionuthlcs du fleslin m'ont fixé dans ces 



peuples du pay> l'art de cultiver la terr< el les Tigncc : ce qui a reudu 
• un ré<;Qe racmorable , et a donné lien amt fictioaa de« poetet. Oa 
.célébrott à Home 4u wÊoU de ilécembre la (été det SMumoU* , «a 
méiii nre de Vmg9 4*9», €t d« VégaUté qnà étott «lort «atr* tOM le* 
.iioaimes. 

3) dPec^lM*. -Lee L«liai ««t drand tas ^tre If «a qn'ile «et imi. 
Ag|p,és, les noms des quatre mélaax différens, q«i sont l^or , Par- 
.^iit , Vairain «1 It Icf * VirfUt pmiM toat d*M coup à» Tâ^* d'or à 
rige de fer. 

4) 7V6nV. Ce TOrii •« TiMmu dtoît , f clsn Tits^Livs , nn rot d*AI^, 
«at ^ eoai4<|iifii| foHItisarà £ade* i ^ ^ 
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8i L'ÊwifOB'ni! riR'eiLs, 
335 Hi'i» posuore locL» , lualm^ue egèie ircmeuda 

1 ) Carraentis Nymphae moniu» et deos auctor Apollo» 

Et Camentalem Roinatio nomine poitam 

Qiiam memoraut , IVymplice pi iscum Caimcniii Uonoreta,^ 

Yatis fatidicae , cecinit qu^ prima iuturos 

Acneadas magnos, et nobiie PalianteniB. 

Hinc lacam ingeatem, qoem Romnlos aeer ^ ) asjlum ' 

Refulît i et gdidâ monstrat sub rupc 3 ) Lupercal , 

Parrhasio dictuin Panos de more Ljcaei. 

Noc non et sacri monstrat nemus 4 Argiled , 

Testaturque )orum , et letam docet hospitis Argi. 

'Hinc ad 5 ) ïarpeîam sedem et Gapkolia dudt , ^ 

, Auiea nunc , olim esiribua liomda dumia. 

Jam ttiiii reUigio pavîdoa tenrebat agrestes 
35o Dira iori ; jam tum silvam saxumcjuc trcraebant. 

Hoc ncmus, liunc, inçpiit , frondoso verdce coUem, 
' Qois detia , inccrtum est , habiiat deus : Arcades ipsuot 

Credunt se vidisse Jovem , ciUii saepè nlgrantent'^»/' 1 

6 ) Aegida concuteret dextrA , nimbosque deret. 
355 Hase duo praeterea disjcctis oppida mûris , 

Reliqiiiab vetorumquc vides monumenia virorum ; 

Hanc Janus paier, lin ne Satumus œndidit aroeBi) 

Jamculum baie, iili fîimt Satnmia nomeo. 
Talibus inter se dictis ad tecta subibant 



0 C'!r'>}cn!is. Nicostrate, raèrt d*E"V«iïdre, étoit nne espèce âe SU 
bjlle , qui se nifloit âe prédire V^ivcnir arec rnlîiousiasmc ; ce qui lui 
fit dooiier le num de Ci^nneTU ou Carcns mente. Le terme aarmina 
point d^iiiitrc étymologie. 

2) Af vluin reluùt. Bomiilus , ponr atlirrr t!es b^liitans dftns ?n nnij- 
Wle TÏile f établit un lien d^afjle prenant sous sa protection toHs les 
étrangers qui n'y rettroient , et leur procitrant rÎMipiuiîté de Teuf» crif» 
ï\»ti , oa Tabulition de leurs dettes. 

2) Ln-ptri-o! 11 y nvoit sur le mont Palatin «ne profonde caverne, 
r msacrée au «lieu Pan, et nommée Lupercal. terme répond an 

mot Grec Xg/xhoit usité dans la Par hasie , contrée d'Arcadic. Pan 
étrnt Ke dieu des bergers , qui le ptioieist dVcarter Ikf loups de lears 
troupeaux. Il avoit à Rome des jeiinf:s çrr\i initiés à se» mj'stères , qu i 
la seite de janvier couroiciU nuapa| la xiiio «vec des lanières de prau d« 
benc f «Tout Ut frappotent lea passant. 

4) yirgiUti^ Un homme d'Ar^{Oi étant venu loger dur Evandre , 
cw^'iTÊk coBU« iiu, cl iut coadaoMié à moti. C6.J)eiL m iiù àtu^ ua 
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« lieux , oîi les avis respectables de la nymphe Carmcntt, 
•«nia mère y et les oracle* précis d'ApoUoii m^iimioient à mt 

K rendre, m 

A jx'ine nToit-il achevé ces mors, tjue s'ètani avancé il 
nioiUic ri Eiu'e rautel et la |K)rte <^iie les Uonkaius nomment 
iJai liieniale» Ou prétend que c est un anci<'ii uionuateut 
erîgè 5 la n^'inphe Caiinente , cette prupliéiesse qui la pije— 
mièrc piétlit la j/randciu- des de^cendans d'En<x» , et la gloire 
de Palkmh^. 11 lui montre ensuite un giaud bois , ou Ko- 
■mlits plem d*ardeiir et dtwacité dans ses nrojeu, ouvrit 
depuis un asile ^ et lui fiât mûr an pied d une fodie fai 
nolte^ de Pan Lnpercal : on Tapodoît ainsi à FeieBiple des 
Arcadiens, crai le nomment lycéen. li liii monti^e wmi le 
bcNS sacr^ aArgilète,: fl prend le fien mAooe k tânoin é% 
•on innocence , et raeoate la mort de son k^c Arsus. U le 
conduit ensuite li la locfae Tarpeïcnne et an Ca|ntole , oè 
Ter brille h présent, mais qui n^étoit encore qn*uue mon- 
tagne hérîssœ d'émues et de oois. Une sainte frayeur saisis* 
soit dès-lors les iiabiians h Taspect de ce lieu ; et ils ne rc- 
gardoicnt qu'en tremblant la montagne et le bois rjui la 
couvroit. t€ Un IJieu, dit Evandre , a clioisi sou lii»bualion 
it (hns ce bois , et sur celte colline , dont la cime est 
« cliaiL,* V d'arbres. On ignore quel est ce Dieu. T^es Arca— 
« (liens croient y avoir vu souvent Jupiter Iiii-mèine , 
t lorsc[ue frappant de la main sur son égide redoutable , il 
ce foriiioit une noire teriipctc dan^ les airs, Voyex enc«»rc 
«I CCS deux ailles qui sont tombées en ruine. C-e .sont les mo- 
numtns de deux anciens rois. Celle^i fut fondée par Janus , 
ceile^lii par Satome : Tone ^a^elknt Jamculef lautre 
Si Satnmie. s» 

Pendant ces entretiens ils approdioîent do palais d^Eva»^ 

toinb<'au dani le lieu apptlié d« ton nom jlr^-k'um et U prote«(€ 
ici «ju'il lia point %tulé daus «a periouue le* <iroiii ^cfét d« 
rkAffiiulité. L« «partîM* d*Argilct k ^Rmw , i*«ttiMlMt k iMig dM* 

Tibre. ^ 

5) Tarpcuirn naîcni mont ft'i d'abord «ppcUé Saturnien . parce 
<|uc ââturne y avoit bàU une citadoUe, comme Janua en aroit élevé un« 
Mr !• WMA Jaskule. Soiu 1« règne àm Romiiltt* , l*«Tcflt«r« d« Tm»» 
pëia ^ qui y ftrt ëioufféc aons lei boucliers des Sabtns , auxquels elle 
•voit livré celte forteresse, Ini fit donner It nom de mont Tarpëicu. 
Enfin , sou* le rrgoe de Tari|utn 1 Ancien , comme «n y crcusoit tii 
foBdMBent du t«mpl« de Jopuer, os tronvn la téte d'un faomme ; «t 
d<i mot < <Tpif . on lr"nomm»lBOtil rwf>ifr 'Vi ou Cnfit'fnfr (> nue Virgile 
en dit ici, répond à Pldée des Romains', rjui regsrdoient It Capit«»)ie 
couime U demeure ^e Jupiter t'étoit cfaoiaie anr U tenrr. 

6) Mgiilu , à*di^ àlr^m ebitwe. Cétoit le bondit, de Jupiter, 
rouvert de la ^sads il cbèYfS Aiaalitfe) liti Vareil tUaiU dam ivn 
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$4 L^SHX«OB BB fiROiLBy 

3(À) Paiipciis Evandri , passimcpe armenta vjdcl)ant . 

Bomanoqiie i ) foro cL laiids mii^ire Carinis. ' 

Ut ventiim ad scdes . Hxc» iii(|uit ^ Jiimua victor 

Aioides«ubiii ^ iuec iUiim rcgia oepit. 

Aude , vhospes f - «oatemnere c(»es , «t te quoqae dignnm 
365 Fhige deo ; rebusque veni ficm asper egenis. 

Disit', Cl anguâli subter fasùgia tccti 

lâigcateiu Aeiican diuit, stratisque locavit 

2 ) EffiiltuBi fiïliis et pelle Lihjstidis urs». 
Nnx mit, et fusds teUurem âmplâcdnir alû. 
3yo At Ventis'hand animo tiequidquam exterrita mater t 

Lauiciituraqiie minis cL iluro niota tumultu , 

Vulcauum.alliiquuur , tlialamoque haec conju^ aUireo 

Incipit , et dictis divinum adspirat amorem ; 

. Dam bcUo Avgolici mtabant Pergama roges 
3^5 BeMta , «animqiie inûmeU Jgmbus axces f 

Non-idhim anxilium mîseris, non arma rogaii 

^Ariîs opisqiie tiiae ; nec te , carissime conjox ^ 

loucassùmve tuos volui excrccre labores; 

Qoainns et Pnami deberem plurima nads^i 
36o Et darum Aene» flewem aaepè laborem. 

Ntmc Jovis imperiîs Rutiilortim consdtit oris : 

£rgo eadciu iuppkx venio , et sanctum mihi numeu 
3 ) Arma rpgo genitrix nato. Te iilia Nerei^ 

Te potoit k^cymia Tiihioma fleciere conjux. 
335 Adspîoe' ^EU liocuit populif ^jox Moema damais 

Femini aciiant (K>rtM id me excidimnque rneomm. * 

IHxerat i et nivcis Irinc alque hinc diva lacertîs 
Cunctantcm amplexu molli fovet : ille repente 

'4 ) Accepit aolitam flammam , notuaqae mcduUas 
3g(i lotraiit calor , et labe&cia per osaa coeomt: 



«) #Wio. C^«it U ipraBde place •& fe tenoîeat lec ««sernblëei dii^ 

peuplf , que les magîilmts baranguoient tlii batit de la irihim»- ap- 
pelle roitra. Les Carcnes éioient ud i|uartier magnifique de Koine , 
OÙ le grand Pompét «voit fait BAtir une maîsCB ornëe 4e bec« d« 
vaisseaux et de trophées. Dans BSÂ'a^ie, Ut. I, ép VII, 4^ , Ta- ^ 
VA. fil Dilli^^pe se plaint , à can*** tîe Sf>n prand âpf , de la dis« 
l*u€c d«l .iîatcact à ia ^>Iace ^uLU'^ucj ou 1 «a j^iaidou îcc catuea. 
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dre , palais simple et pauvre \ et dans ce qoi lorme aojom^ 
d'hui la place Momaine et le rjuartîer magiiifi^pie des C»- 
rcnes, ils ne voyoient que des troupeaux inugissatns. Lors— 
qii ils furent h la porte: tt Voilh , dit Ltiindrc, la maisoa 
« où est entré le graïul Alricle : il a logé dans ce paUiis. 
« Osfât , prince , mcj)iiscT le faste et le lu\e ; montrez— vous , 
« comme lui , le di^nc descendant da premier des Dieii^ , 
« et ne soyez point rebuté de notre pamTcté. » Il dit , et 
en iTi(*nie-tenis il introduisit le ^raiid iinéc iJUns su petite 
maLson, et le plaça sur un lit de feuiUa^e , oouveit de la 
peau d'une ourse de Libye. 

La nuit vient dans oe moiiMat , et enveloppe la terre « 
de M Mjmbra àllet. Cependant la déene Véaui justement 
cffirayée de» nunaeei des Lamntina^ et àm mtéu d*uiia 
Çlem terriUe , a^adraNe à Vakain , «t ooiMhée tôt le lil 
d*ar de son ^poai: , elle donne à aei parolet dÎTmcs unit oa 
qui peut réfâller lu tendiwe* « Tandis que ks lois de la 
« Grèce j Im dit*-eUe, fegoient la guerre autour de Per- 
ce game , et qn*ili a t t a y nîani cette ville destinée k périr par 
« k feu des ennemis t m n*îinpl0c«i point votre secours pour 
«c un peuple infortune, et ne vous demandai pour aucun 
« Troyen des armes de votre niaîn. Je ne voidus point , 
« mon cher c^onx , vous fatiguer envain , ni employer inu— 
« tilement vos travaux, t|uoique je dusse beancoup aux en- 
te fans de Priam, et que les p'rils extrêmes d Lnée nte fis- 
c< sent souvent verser des larmes. 11 est maintenant , par 
Cl ordre de Ju[tiLer , sur les tronlieres des Rntnirs. Je viens 
a donc implorer auj(»urd'hui votre puissancr (jul je 1'a< re : 
« ne refusez pas nnr mbrc qtii vous tlcnjaude des armes 
M pour son lils. La (die <lt' ÏNérée et l'épouse de Tithon ont 
M bien pu vous toucher pai leurs hirmes. \ ovez combien de 
«c peuples se liguent enseiMLle , et combien de villes ne sont 
ic occupées qu a aiguiser ie'fcr contre moi , et pour la ruine 
m des miens, n 

A ces mots, comme il paroisBOtt aneora indeoia , la ImUo 
déesse Tembrasse tendrement et le serre entre ses bras. 
' A Tinstant Yulcain sent renaître sa première ardeur : un 
fim qu'il connoit fait sur son ame une impressioil douce et 
•ondaine. Tel un ^édaar lend la nue- ^biiiuée par Técbt chi 



a) Ejjultum JuliiT, Odyts. ç 49- ^oi^s avons reaar^ué , En. V , » 
n'y • point d'*«ir« eo Afrique , mai» (|u« lc« Aomauu doBa«»î#ni ia 
mom d*kr/i ma, piHiUr«t. 

3) Arma rugo. Voyri lllaJc , o 4^7 i l* fiHe de Nérée , Th<|liâ 
demande à Vulcain des aronei pour Arhille ion fîls. L'époutc d« 
Tiloa , l'Aurore f en avoit auui obteau puur son lili licmuuu. 

4) Atitepit roUtam Jtammam* lU. ^ 
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Non seciis atque olîm tonitru coin rupta cortisco 

Ignca rînia micans percurrit lumine nimbos»'. 
Sensit la ta tlolis et formae comcia conjux. 
Tuin pater aeici ao futur devinctus amorc » 
Quid causas |>ctis ex alto ? fîducia Cessît 
Qu6 dbi , diva, mei ? aiimlîs ci cuxa fuiasety 

' ' Tum quoque fas nobis Tcncros armare hiiiwc ; 

Kcc patcr omnipotens Trojam i } ucc fata velabaiit 
Starc , (icccinquc alios Priajnum su|H!resse per aunos^ 

^ôo £^ nuiic, si bcllar« paras, atque Use tibi meas est|. 
Quidquid in arte mcà poMum pranittere cim^ 
Quod iieri ferio Mijuidove p<tle8t « } «leetro , 
Quanthm ignés ammrequc valent ; absiste precamlo^ 
Viribus indubitare luis. Ea verba locutus , 

4o5 Opcatos dedil ainplexus , placidumque petivit 
Conjugis infîisas gremio per membra iopofem. 

Inde nbi prima qnîes^ medio jam noctia abact» 
Cunieulo , expulerat tomnnm ; ^ ) dan fiemina pi imâmi 

Ciii lulcikit colo vitam icnuique luiutrviV 
ÎHipositimi , cin«rem et sopitos suscitât ignés, 
Noctem addcns opcri, iamulas(£ae ad lumina longo- 
Exeroct penso, castomnt serrare cubile 
Conjugis , et poesit pannis eduocM natos 
Hand secîis igni poteos , nec feropore segnior illo 

ijl5 Molliiais V btratis opéra acî falaîlia suri^il. 
liisula Sicanium juxia laïus Aeoliaaiquc 
Erigitur Lipaien, fomantibus ardua saxia ; 
Quam subter spccus et Cydopom exett emm»* 
Antra Aecnaea tonant, iraJidique incudibus ictus 

^20 Auditi referuat geniitum, striduntque cavemis 
' Stricturaî clial)l»uni , tL lornacihus ignis anhelat ; 

4 ) A* ulcaai dooius et Yulcama nomiuc tellus,. 

5 ) fioc tune ignipotens coelo desoendii ab alto.. 



O Nrc fata r'ftabant. Voy, Eii.VII, 3i4- 

r/rt-iro. le mot tleclntm *.\<:rùfir tm inc'tal composé d'or et d'une 
cioqu terne )>MÙe 4 «rgenV. *c;i d iiiiage , p^ur jiouvuif travail* 
ISjrTof. 

t 
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tftnnt rie, et jwiiièire de sa Imnicrc toute la rt'gion de l'air. 
»><>n l'poiise s'a|icrf(>it avec joie dfi mrcH de s,t nise, cl 
<lc Tcllet de ses clianuci» dtjnl elle saii le pouvoir. Alorg le 
Dieu qui tient h son é[>oiisc par uu aznour éternel , lui tlit : 
«c Pourquoi, déesse, cherdicr si loin des motifs ytoui me 
«c persuader ? Am^voof donc ooUié le pouvoir abaidu oue 
H TOUS airez siir ami? Pour peu que vous euikieB autrefois 
«c souhaité la m^iBe dio8e« u nous eut M pcnnis d^amier 
«c pour^ors les Troyens : Jupiter et les Destins n'empé* 
M choieat pas me Troie ne subsistât, et ipÊÊ Pkiam ne 
«c vécut encore dix autres années. Si vous penses donc au- 
« joord'liui h de nouveam comliais, et si vous j élea ré- 
« solue , attende/, de mot tous les secours de Mon art* Les 
« feux cl les soutliets vont au gré de vos dcsirs faire couler 
c< dans me* fournaise^ le frr et les métrmx îe-^ plus précieux. 
t< Cesse/, p.ir vos prières d<' (l uitcr de voire einnire '«tir moi. i» 
En achevant ces mots ^ il eiubra:ii»ti SOQ épouse, et s'cudoruût 
tranquillement sar son sel)i. 

11 avoii h peine f;oùtc Ici douceurs d'un premier som- 
ïYieil, et la nuii o a voit encore fait que la moitié de sa 
course : c'etoit le teius au.mel mu' icuiiuc , qui , pour 
vivre , u'a de ressource que dans ses foseauz et dans les ou- 
vrages de Minerve, écarte la ocndie de son toyer , en ra* 
nime les feux assoupiS| pour donner an travail une partie 
de la nuit, et distribue de longues tâches k ses ouvrières - 
qu*eUe occupe h la lueur d^uoe lampe: afin de se mettre 
en de garder inviolalilement la foi €an|ngale à son 
, et dVlever ses peciu enûns : akca et an même ins- 
tant le Dieu du feu s*arradie au sommeil , et sort de soià 
lit pour veiller aux travaux de sa forg<\ 

Entre la Sicile et Lipare, Fane des £cilienne<>, s'éltn'ent 
les rochers, toujours fuman<;, d'une île, soos laquelle sont 
les cavernes des Cyclopes , et leurs antres aussi enflammés 
et nnssî hrnTnns que le mont Etna. On euleuil sins cesse les 
rof lûmes gémir sous les coups de Tuarieaux. T.es étincelles 
d un acier enfLmimé vo1tîj»ent eu ])^t't!lant dans 1^ cavernes; 
et le feu, h Taiflc des soufflets, ji'auune de plus en plus 
dans les fourni aux. C'est le palais de Vulcain , et Tile porte 
le nom de V ulcanie. Le Dieu du (eu descendit donc alors 



S) Céu femint, ni. /u' 433. 

4^ Vutcania nomine. On U Xiorùmrt t^taxt Volcano. Oit Troedrjîlfj 
"Eolicnnes, aujourd'hui îUs de Lipari, situées pre* de U Sicile, et fort 
petitea. Les ancien* \çs nnaunoicnt Vulcania ou Hcphestiadcs ^ parc« 
(pi^oo en vo^ MHivent tortir é«« feux. Il 7 «. d<»fw Vile VokMao Hoa 
■ionta{;ne lui jt-tt* i\r-. ftmnnrs comme Ye montStas» 
Uint *6 cUioit «uvieiuieiaent ^uur hue* 
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Femim exerahmt wto Cyclopes ia antro , 

4^5 I ) Brontcsjjiie, Steropesque, et nudiis menubra Pjracmon. 
His iaiormatum manibus, iam parte politÂ, 
Fulnien mt, toto geoiior quae piarima coâo- 
0 Dejicu in terras, pars imperfecta manebat. 
Très ûnbris torti radios, très nabis aqnos» 
^ ^Zo Adclidcrant , ruiili très û^iiis el aliùs austri. 

Fulgores Dunc terrilicos, souituruque , mctumque^ 
Miscebant operi, flamniiscpie . seqoacibus iras. 
Parte alià Mard cumtnKpie totaaqiie Yotncres 
Instabant, qfuibus iUe mds, quibus excitât urbes : 

435 2) Aegidaque horriferani , turbatae Palladis arma , 
Certatiiu sqiuimis serpcutum auroquc puiiLaut, 
Connexosq^iie ailles , ipsamque in pectore divai 
GoEgona, desecto verteatem lumina oollo. 
Tollite cuncta, inguit , oœptosqiie aulerte laboKS | 

j^/^Q Aetnaeî Cyclopes , el hnc advertite meoteiEL 
Al nia a< i i facienda viro : nunc viribus usus , 
IV une mauibus rapidis, omni nunc attc magistrâ ; 
Précipita te moras. Nec plura effatus : et illi 
Qeiiis incubuere omnes, pariterqne laborem 

<45 Sortid ; adt » rim, «riç« ««ritan 

Vulnificusqne 3) chalybs vaslX foruacc liqucscit. 
lugentem clypcum informant, unum omnia contra 

• Tela Latinorum ^ sepienosqne orbibus orbes 
Impediunt r alîi venbosb follibiis auras 

4So Aedpiant reddtintqae ; alîi stiiidentia tingnnt 
Aera lacu : gémit impositis încndibus antrum* 
lui inter sese nuiltA vi bradiia tollunt . r 

In. numerum , versantque tcnaci torcipe niassam. 
Hsec4) pater Aj«olis properat dum Leandas oris, 

4^ Etandnim es htmiili tecio lux suscitât akna \ 



CDclume. 

s) ^gidaque horriferam. Ili. i Gorgona. Penée coupa 1* tétc 
ém MéduiC, run* det Gorgones, En. VU, i^t ^ et P^Ufti TatUcha à 
••aéfida pow it-Ttadre plai uniMs. 
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du haat du cit*! dans ses urUcns souterrains. IjCS Cx^lojxvs , 
Bronte, Stérope, et Pviacinon, Ic^ lueuibres nuds Liiluieut 
le fer au iôud d'uu autre spacieux. lis renuient litns leurs 
maius un de ces foudres que Jupcer luri<^ souvient du haut 
àa ciel sur la Kerre. Utie fMrtie de Touvra^ie ^ittt finie ^ et 
rantre encore informe. Us y avoieot ibU caurcr usob rayona 
d*ime grêle foodrojrante , trob d*tiiia pluie orageuse , 
d*ui feu Àiacidaiit , et troia on vent impétueux. ÏU y ajoa-> 
junent pour Ion la Inenr efoijwite édairi| Twat du 
toaœrre ^ la i>eur tmnblantc , et les flawinnf» v engc n csie s» 
DuA autre coté 00 se liàtoit de forger au dieu iMaia un 
char garni de rooes rapides, dout le l>ruiL eirr.de ics jpeu- 
|des et les villes. On » cinprcssoii uflleurs de polir une e^ide ♦ 
terrîMe , dont Pallas s^aruie dans les coniUits. Elle étoit rc- 
velue d écailles de serpcîTi, (i^urécs en or. Lu cîievclnrc d(i 
icr|»t'iîJ>, et la Icle même de Mi du-se , î><'[)ar«'e ilii cou, et 
qui iancoit d'afTr»Mix rei»:irds, occuj>oieut k' (levant de 1a 
Cuira&'ie , et devaient s*appii<]ner sur le sein de î a déesse. 

« C\ chipes, kia- dit vulcaiu, laissezi-lh tous ies travaux; 
«< f I ans|> ;rle7. ailleurs ce«î <uu rai;eN minimcncés , et preici 
u ! oroilie h mes ordres. II à\;g;t d ai iucr uu gucàiier rcJou-» 
« u.liiej i: ' SI iiiaiiiieii.ml qu'il faut déployer la force de vos 
« bras , rh.)!<'deu* de vos mana, et toute riiiduttrîe de votre 
«c arl : ne yrsAei, (xis un xiiDomU >» U dil; et «ma ansti-idt 
ae mettent ou travail , et partaient entre eux Touvrage* On 
mt bientôt couler des ruisseaux d airain et 4*or ; l^omicida 
acier se fond dans de Vtotes fonmeaux. Us commencent par 
former un bouclier immetise ^ capaMe de vésîiter seul à 
tons les ^raiis de^ Laiius, et le composiui dè sept fenîttea 
de m -ta] applitjuées Tune sur l'autre. Les uns gouvemeill 
les soutlleis, pour y introduire Tair et t'en faire sortir: 
les autres donucnt la trempe aux niétaux , en les plongeant 
tout rf>u',^es fUns l'cati fiénifs^îîïfite : la caveruc reîenlil des 
coups reiioublés qui font gémir les enclîUTi<*s. Ixîs for;;en>'>s 
lèvent '.ï\cc cfTort leurs bras cliaîgés de pe.saiis iriarieaux , et 
les laisseîU torrrher en rnd^ nee sur le 1er el|Abi%iM; que leurs 
tenîiilJe;» LiMorient on tout >lus. 

Tandis cpie le dieu de I eumo^t presse r\in«îi TotivraLiC d ins 
ses forges Lolienues , Lvaudre daa^ buii iiuaible hdbitalion 

— M— I — ^— — g— > I ■! I I — 1— » 

3) Cha^jhr. On « ainsi appellé Tacier « du nom dei t.halj Oe/^ peuples 
àm wjiume de Pont ca Asie, chei l«s4)urls il y «voit des fluaes de 
fer et d'acier* 

4) V^if-r. Lemnifif. Vuli aln , lors'^'ir Jnpitrr d'un coup Je 

pied le jeu du ciel en terre , t»mba dan» 1 t^c de Lemnoi ou il éU- 
l»Ui uns d« s^t Csrgcs. Cttlt lit «si duu U mer Egét»^ 
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£t nmtQtini volucrum snb cohniae cantus. 

i) GoQturgit senior , julli^ae inducîtur artns , 

Et Tyrrhena pedum circtundat ^ncnk plantis. 
Tum Lueii ai<£ue humeris Tcgereiim suhliL^aL ctiscm y 
^5o Bcmûsa ab laevâ puiuherae tcrga relorqueu^ 
N«c non e( geiDÎni custodes limiiie ab alU) 
Prscediiiity grasumqne eaaet comitaninr hçrileEO. 
Hospiiis Aene» sedem et sécréta petebat, 
Scrinonunok meunor et promissi muneris, héros. 
^65 mînùs Aeneas se matatinus agebat. 
Fiiius huic Pkllas , ilii come» ibat Achates. 
Ckmgresti jnngunt dextns , mfidSkqjOM rcsidont 
ÂcdîLus^ et Hcîio tandem scnnone Ihiimciir. 
Bcx prior hxc : 
^r^o Maxime Teucroi um duclor , qao sospice numquao» 
Kes e^iiidcm Troj» victas aut régna fatdbor y 
Nobis ad beUi awiiKom pro noniin« tanto 
Exigu» virea : bine Tosoo daiidimur amni; 
Hint: iiutuliis prcnut , et rniiriirn circumsonat aimis» 

^^^^ ^'S^ ingentcs pupuloii upulentacpjc icgnis 
Jungeie castra paro ; ^[uam fQr& inopina saluteia 
Ostcntar^ ,iacis bue te poaoentibus aHers. 
Hand procnl hmc «axo m colitnr fundata vetusto 
9) Uiliîs AgylIinsBscdes , nbi Ljdia qnoadam 
480 Gens , bello praeclara , jugis inse<lit Eiruscis. 

Ilancmultos ilorentem annos rcx dciudc superbo 
Iinperîo <)t isevis tenuit Mezentius armis. 
Quid memorem mfaMa* cMiea , qiiid &cta tyvanni 
ECTera ! Dî capiti ipâus générique vesert ent ! 
485 Mortua qiûn ctiani juTigcbat corpora vivis, 



1) Consttrgit senior. Yo^ct lii. ^ ^i. ht cbaiisture dtc ADcicns n*é^ 
toit qu*«ii« tiiii|il« fme1]«, 4 tiqselle'ttnoieMt d«« eordont «a nibaM^ 
99 rouloient aulour de la jnoibt. Té$é9 éuît vm* TîlU d'Aresdîe. 

'«ne/ comitiintur. Odyii. ^'11. 
a) Urbif A-^yllinet. Celte ville bltic lur la c*ic «le Toécanc par le* 
Pëlas^rs venus de TUes«alie , fut ensuite orc«ip«*e par «ae colonie d« 
Ly<iiciit on Néonienc , qtiî abord èr '•ni «■ Itjlie sous la conduite de 

'J'y rhrrntf , et df^nntTertt à !a ville le noOB d c T-r' le rnu-l M^pplico 
«iuut le pocle aUrtbue i'taYCotion à M^SCDce , «loit, &eiou j^iu^icuia 
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esr éveille par le rcLour de la lumière, et par le chant 
matmal des oiseaux nichés ^ur sou loît. Ce vieillard se 
lève , couvre sou corps d'une tunique , et atUiclie a ses pied* 
les cordons d une chaussure Tvrrlituieuuc. IJ luel ensuite siur 
son épaule un baudrier d'où ^iid k sou cote une rpée Ar^ 
eadieiuie, ramenant sur sa ]x>itrinc une {>ca'i de panthère, 
aoi descend de ton ^Nmle gauche. Deux chiem , 
ftièfe, aorteat anrec ha de ton appartement , et accoiupa^neac 
leur maître. Il alloit trouver Ea& pour a'entr^tonir av«c lui 
anr les promesses qu*il loi avoît &ites la veille. Enie n avoic 
pas moins diligent k se lever. Tons deox sWancoient 
accompagnés , lun de BtUaa son fils, Faotse de ton ISdèk 
Achate. Ils se joignent dans une «pUe m milita ^ palaii. 
se présentent la main Tua à i autre; et 8*éttiit atris ponr 
^XHlférer en liberté, le roi prit ainsi la parole: 

« Prince i*îln<iiixî des Trnyens , tandis que iront vivrai , 
*t je rte erolrai jitnnis qm^ î;i puissance de Traie 
« abcittin^ , ni son cinr-iiL- ilJtruil. Le secours que nons 
M poinous v«ius olVi ir, eî»L biin fojhie, er ne n'pnnd pas 
« la grainleur de votre nom. Bornes d u i r xé p jr le neuve 
u i^ui nou<i sépare de la Toî^cane, le Ruiule iirxis prt-^sç 
"U vivement tic l'autre, et vient eu anues nous l)r*v 'i- | i^-. 
« qu'aux pieds de nos luiiiailles. Mais je vais ^tLtcUer à 
M votre parti des peuples nombreux , et iiiic puisante armée 
« de confédéré G*ost nn teconrt assuré que vous oiïre une 
M henreiue eolijonetimy rméaagée sans doute mr les destins 
u qai vont mpptHent éam cette ooAtréli* Ifetf knii d'ici 

est k fameose vâle d*A^^lle, bàlie snr Mb * montagne , 
« et fondée ancîcanement par une colonie de Lydiens bdU 
«( Uquenx > qni vinrent s'établir sur lei hauteurs ae TEtrarie. 
« Cette ville après trar été louff-tems floriswnle, ^toit 
4« tombée depuis anm la citidle domination de Mesenee , 
M q^fii se raamtenoit sor le tr^ par la force des «rmct. 
« tant-îl vous narîcr de sa barbarie îk répandre le sai^, et 
€< des fori'yiits inh'îîiuiins de ce r\ r^n? Puissent les dieux en 
« faire éprouver de tferuhiabl«§ h lui-;ri '?ti • et h sa pDstérité ! 
« Ce barlnuc voulant essayer un nouvc iu ^Lure de supplice , 
€< étend >][ <les hommes vivans sur des cadavres , leur 
'M ckIIou la liouuîie et les fn;nri^ sur relias <l<vs morts, et 

«uteurs , en mage chci ici Btrus4|ues. Virgile » dit-on, s'ecarte ici 
de U vérité kisturi4|ii«. Le pajsage 4e« Lydieat tn Italie •<»«• la eoa- 
dnîte de TvrrLën:t5 . tandis q- r on frèrr Lvfî is ré«;noit en Méonie 
9it une fable, lelon Ji. Oacicr. Oeoia ^d'Haltcam^sse «lit que M<^zpneé 
fit la fvnt hm k Cnée, naît èàacaéov «on fils. Selon PoUbe, Pal- 
lai ét*tt non pat 6U , mau petU-ftli d*Evandr«. Virgile peut avoir «uivi 

I ir ri-s p.,int«i r iMtrps trailitions , OQ ui«r dll privUégt 4S Is 



Digitized by Google 



9^ à » E l D Z DE VtJiaiLE| 

Compomsis mauibittqiie maaa» «tqae oribua oui ^ 
TomiCDCi genoi ! el saok tdwque ilucotiai 

Complexu ui laiscro Jonaja sic morte nccubat. 
At ft»si tandem cives iuianiia lurciUciu 
AxiuaU circunisisLuiit^p6iju»quc domi^ 
lObtrimcaiit «ocios igpon wà fasligiA jMtaiit« 
inler casdeiii RifClikïMB da[>sus in ugiT»s 
Confiigerc , et Turni defendicr }iosj)itis arniis. 
Krgo oiiinis iniu^ i>urrexil Ëtruria |ustis*, 
Hegfim.aii&uppiiciumpr«ieiiU marte reposcunt* 
His e§iot»j AxiOML l 'ducuirelii millibus addam. 
'TotiD luunqaefreluiiiit oondciuafc litiôre puppes l 
Signaque ferre jnbent : rednet longaevi» 1 ) aruspcx , 
Tata ciuieiii» : O Al;euiu.e dclectti juvcntus , 

5oo Flos vcterum virttisque vinim , c£uosjiLSLusin hosieni 
Fert dolor , et mcrità accendit Mezendus irà y 
' ^ NulliÊisItaiobmtamsubjiingeregeiilenii 
. .£xtem<»qpiaieduoeSkTiim£tEtttCB raedit 
Hoc ades cttmpo , monitb Atmim dMau 

5o5 Ipse oratores ad mercgniqiie coioïKim 

Cmu sccptro misit , mandaïquu in^i^uia , X^i^Ijmo j 
Soccefiam ^trts«c.Xjnlieiiaqiie a»gba oaptsqun* - « 
Smà mihî lardti^dlMtaeclisqae «fTaUseticetoft 
invidelîniperiam , scraeque ad ftirtia vires. 

5io ISatuiii f xliortarer , uimiMus matic Sabcila 
Hîiîcpartcni pauiaï UukvJici. Tu , cnju^» el aiinis 
Et gciierifataindiilgeuif qnem nuniîn;! poscunt , 
Ingreden; , o Teucrûmatque Italûto forussimc dacior. 
Hanc tiLi pra^terea , spes et soJatîa n^istri , ' , 

Si5 Pallania adjun^am. SuU tetolerai-e magiaCro ■ 
Mil'iiain et grave Mai lis opus , tua ceinere fa^Ua, * ' 
A«isuc.s(Mt, priiiiîsct teniiretur abaniiis* 
Arcadas liuic equiies bis oeatiuu , robora pabîs 
L«cta, dabo) toiidemqaesuoiibinomÎDe PaUas. 

5)0 Ytx ea latiis eral ^ dê&dque ora timcbant 
Acncas Ancliisîadcs et fidiis Acliiites , 
M44m^u« ditfa sua u:i!»U cum cofde puiabaac } 
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« les fidaoît ainsi pMe kticemeiit dans la ponrrilure H 
m rinfeetioii de cet af&cnx asseaabliiga. Sas saieU enfin laa 
«K de ses imnic'iés ec de fureurs . prennaoi les armes, mt 
<t Tassiègait lui et sa maison; iJs tuent les complices de ses 
<c croaotës; laii r. tu des feux ju.sr|u'uu faite de son palais. 
« Le tyran sVcliappe an milieu du carnage , gagne les 
« terres des Kutules , et en^affe Tnmua son allié à le dciendra 
« par les armes. Toute I Etimric trans|)ortée d'une juste 
m fureur , sV'st donc soulevée ; et prête il coniincucer la 
<c ^urrrf , elle Jrrminde «ju'on lui livn* Mé/.cncc ]vî r le 
M faire Hiouiir. Je v u's , l'ju't' , vous procui*er le coiiiiiian— 
« tienjeiil de ces troupes iiciuihreuses. Car d 'jti les vaisseaux 
(c rasseiuhlcs bordent le rivai|c de la mer , et les soidats 
m empressés demandent l ordre pour reml)ar»(ueiueal. Mais 
ic un vieil aiUspice les anetc par les oracles ipi li [) tmuuce. 
ce Brave jeunesse de Méooie > leur dil-il , vous c|ui ^ites 
•t remre la gloire et la fertn de vos aneétres , ?oa icsien- 
« timenSf contre rennemi soni înstes) el Bli£ienoe a mériiii 
«K tonte la colère qu^il allinne dans vos coMirs; mais les 
tf dieux ne feulent ps qu aucun chef IiaKen soit li la téte 
« d*ime nadon si puissante : choisissex-vous des connium» 
« dans étrangère. L'aimée TynliAiianne happée de cet 
1 ordre du ciel , s'est donc arrêtée dans cette CQOirée. 
« TardMm m*a envoyé par des amhassadetu» la couronne , 
M le sceptre» et tonte les marcpu^ de la royauté, m'imitant 
« à me rendre au camp , et à prendre la cmiduite des 
<c Etrnriens : mais les palaces de Tili^e et répnisement de la 
c< vieillesse m'envient un tel conuicuuleiiient , et je ne me 
«c sens plus assez de (01 re pour les e«)inl)ats. Je propiseroi» 
a la chose à mon fils , si , étant né d une njèro S.*iiiue, sa 
« naissance ne le rendoit en partie Italien. Pour voum , duut 
« Tàge et la naiss^mce s'accuidcut avec lOracle, vous fpie 
tt les dieux demandent , allei^ , vaillant piiuce , contluii c au 
c< combat les 'l'rojcus et les Italiens. J'euvcriai a%cc vous 
« mou fîls Palias , c|ui dit toute mon Ci»pérauce et ma 
a consoladon : quil apprenne sous im tel mattrè les 
a ezerdces et ks latigu^ de la guerre : qn*il.s*acooutnme à 
« voir vos exploîts; et que dès râge on if est , il ooauucnca 
« k vous aamirer. Je lui donnend deux cenu cavaliers 
a Arcadiens chmsis dans toute ma jeunesse; et luî-méoie 
c vous en conduira en son nom un pareil nnnibre. » 

Ainsi parla Ëvandie. Cependant le lils d'Anchise et aoa 
fidèle Achate, tout occupés de leurs ][)c*nséest gardoieut 
tristement le silence ; et se Hvzoient à beaucoup de ré- 

1) Arusjttx. On appelloit atiui ceux ^ui ^xédMuieal Ji'iiVeair^ar 1 44a- 
fcctioa <le« entraUlcf <1m vktiSMi. 
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^tifflgniim coelo i } Cy therca dcdiâset aperto. y 
Mamque iaipronso fibratiis abaetbereâdgor 
GomaoïiitD woil^ettiimoiiiiHavisa repeotèi 
Tynhmnsqne lahx m u gire per sthera dangor. 

Siispiciunt : itcrnm atqnciterum fragor increpat iogcxis. 
Ai ma iutcr nubcm , cœli m regioue screnà ^ 
Pfer sadnmrudlare vident , et puisa tanare; 

53o Obstnpaereammis alii^ sed Troïns héros 
Agmmtsonitom , et flivs promiasa parends» 
Tiim memoral : Ne Teio , hospes , ne quserc profectè^ 
^lemcastiin pnrtentaieraiH; ego po»cui olympo. 
Hoc signum cecûùl missuiam diva creaUis , 

535 Si bellam ingnieiet , TulcanîaqQe a) antta per auras 
lAturam aittiEot. 

Ben! cpianis nmens cxAcs tiapreptilwis instant ? 

Quasptxnasmihi, Tnme. d; Las ! quîim uiultaiuL iiiitla» 
Scuta vii ùm guleasijue et Ibrtia corpora volves , 

£4^ Tii^'bri paier i Poscant ades^ et foedera rompant* 
Haecnlndktadedit, soiiosetoliitaballo; 
£t primom Kercoleb sopiias ignibus aras 
Excitât; liestçrnuiLicj^utj Larcin, parvosquc Pcnates , 
Lxtus aiiit : mactaul leclas de more bidentcs, 

545 £vandrus pariter , pariter TrojaDa'iuveotiis. 
PèsthiDcadnavésgradittir , sodosquerevisit: 
Quorum de numéro, qui aese in bella sequantuTi 
Pnestantes \Trtutc Icgit ; pars cetera pronà 
Fertui a-juA, scîn»iî»quesec«indodeflwit amiii , 

55o NuQcia Ventura Ascaiiio rerumquepairis^ue. 
Dantur equi Teucris Tyrrfaenapeteiuibos arva : 
DucvQteisortem Aenese, ijoem Aihraleoins 
Pellîs obît lotom , praefnigens nn^ibos auréis. 

Fania volât , parvam subito vul;2:ala per mbcm | 
Odùs LTc equileâ Tyrriieui ad liiuina x<^^ 
Voumetu duplicaiic maires , p^opnosqne perido 



1 ) Çrthérea, Ce fiît prit de l'île de CTtlière, «njourdlitfi C^rig* 
•it«é« à k point* <lv proisratoirc d« Mik^f^ ^ Yéaa» fut f^nnic 
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^00» âch«lises . lorsque la éêessc de Cul.cre leiir 
dOBDa «n ham d«s aiw im maal fiiwtable. Un éclair vint 
toot-Woup da oel frapper feim yeux , et fw, accoma^nic 
dun éclat de tonncw. toat le mOais eu lut tCbranL'ret 
crut entendre la trompette ïjrrliAiîenne mugir cLu, 
les aiw. On regarde en haut ; leméme fracas woonunéM» ime 
seconde et une troisième fois. G. foit «Un* un endroit da 
ciel pcir et serein et dans le centre d'une nuëe ëdatante. 
des armes briller d'une ù^c lumière, et rendre mr leur 
cLoc un son p;treil an brnu irmnerre. Les autiiTfttreal 
etirayes : moi^ Je héros Tro3en reconnut à ces sons 
eciatans 1 eiict des promesses de la fK'cssc sa mère Alors 
prenant la pcirole : « Kvaudre , du-il , ne von. inquiétez 
« pomt de ce çfuc peut annoncer ce prîidi-c ccicste • c'est 
n mnm seul qu il s adresse. La dc-cssc ma nièic m'a promis 
« de me 1 envoyer, si j'étois menacé de la ^ne^re;ct de 
m mapix3rter elle > même du ciel 'des r... 

£i, i«w wici ucj» ai lues loTi^t cs par 

t* Vulearn. HëLui., deqnel camagesont menacés les infortunés 
•c liaurentmsIQuevons serez puni rigoureusement de vos at- 

*T ' • Et wus , ô Tilre, <nie d.- 

« boucliers, que de Caïques, que de goeniers ii>»ra^eux 
«vous roulerez dans vos eaux | Maintenant «u^ils de^ 
« mandent la gœrre , €t qu'ils lompent le tiuté au ils 

« ont conclu, y» * 
A ces mots il se lève, et va ranimer les feux assoutns sur 

les autd. <1 Hcrnde . il réitère avec joie ces homma^ei 
sanctuaire <\v son hôic oi h ses petits dieux PéaaUS • 5 
leur iiumolc des brebis choi^iies , suivant rosafle- et k roi 
Evandrc , mnsi que Ja jeunesse Tioyenne, m^ouîent nart ^ 
ce sacnfice. Il retourne ensuite li ses vaisseaux, et i^qi 



«'armée «es lurusques l^s aurns descendent la 
JUbre , et suivent ûranqudicmeiu le cours de ses eaux, pour 
porter à Ascagnedes nouvelles de son peie , rt du surrès 
do son voyage Ou ^t des chevaux aux IVovens jni 
doivent ader dans FEtrurie , et Fou ameuc en r>^ a.i 



l?'™^'*^/*^' I^lrusques l^, aurns descendent la 

^'s eaux , pour 

et du succès 
1- royens fjfû 

, , — , ^, amène en r>:iriicuJier 

pour Enee un comsier SQperiie, couvert d'une ^^londe peau 
de hon , enrichie de griflfes d'or* ^ *^ 

,^i?^^j'*''''^r'*'^"'.'^ PetîtevîIIedePallantée, qu'une 

^«ré^'^^/r"^ * ""ÎT Tyrrhàâenne. L^Uc^ 
earajees redoublent leur vœux : leur cndnte augmenta à m». 



de récumc de la ni.r Plie «voit î,m. r.tl^ îlr un f.m<.i« 
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it timor f €t major mar ds jam apparet im^. . 
Tarn paier Erandrai , de&tram complexus eumis ^ 
Hœret , inexpletum lacryraans , ac uliafadir : 
^ i) O uiilii praeleritos iclcrat si Jiipiter annos ! 

QnaJiseram, cîim primam acicm Pr.neneste sab ipsâ 
j^TifSCUtonimqaeinceiidi victor uccrvos j 
£tre£^emhacH«rilimdextr&subUffUiramîai» v 
Nascetidroî 1res animas Feronia mater 
( Hoiien<liiindicitt)dederat, t«foa «nm movenda » 
. Ter leto stcrncndas crat ; cui tiinc taraen omncs 
Abstnlit haec animas dcxira, et totidem exuit arnais: 
' Non ego nwac dulçi ample:iu divcUerer u&<|ttam , 
Nate, tuo) nequefinitimusliesenlius mnquain 
Huic capiti insoltaiis tôt ftrro saeva dedîssec 
Funcra , tam muliis vi<hiasset civibus nrbcm. 
Al vos, o Superi , el d\\iuu tu uiaxiinc rccLor 
Jupiter , Arcadii , qja»so , miaercscite régit , 
Et patrîas audite pièces : Si nmoina vestra. 
5 . Incolomen Pallania mîhi , si &ta reservant; 
^ Si M^ui us cum vivo , et venmnis in unom; 
Vitam oro; paiwr quemvis diirarc laborem. 
Sin aliquem infandiim casum , i oi uma , minains ; 
Nmic, o, nmic Hceat criidelem abrumpeie vitam, 
^ Dam our» ambigu», dum spes iucerta futuri, 
^ Dum te , carc puer, mea sera cl sola volnptav, 
• Couiplexii tenco : grav iui ne nuntîos aures 
Yulneret» Hîtc i;eiuU)i digressu dicta supremo 
Fundcbat : famuU colapsum in Uîcta fercbant. 

Jarnque adco crietat pords equitatu» apcrtis ; 
Aeueas inter priraôs et fidus Achaces j 
Inde alii iroj^^ proccrcs : ipse agmine Palla» 
In medio, clUamyde et piciis conspectus in l 
% ) Qualis «bi oceani perfusus Lucifer und i , 
r^, Qoem Venus ante alios astrorum diligit ignés , 
. Éxudit os sacPim cœlo , tenebrasyie resolvit. 



hou 
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•lire qne 1c p-H) approche , el déjà dlca se rrpnWntcnt ph» 
vifetnent ks imrrcuiii de la f^ume* Le roi Évaiidie , lor»- 
qu*il voit partir son iih , lui serre la uiain , Tarrose de tes 
larmes sans [K>uvoîr le quitter, et lai dit : u O sî Jupid-r me 
« rcndoit nus piTrnicres aiiiit'es , tît qu'il nie remit li TAge 
u au(|uel , so ts les murs de l'ix'oesce même « on iiu* vit en 
« arnvutit l ulli r en pitres rarinr»* «les Préiiestins , brûler"^ 
M apieî» ia viet(»ii leurs» bouc Ilers euUxst-s . et lucrdenia luaia 
•< leur ruillerduî» ÎFtTonie, sa iia rc, par unprodi-e eloruiaul, 
M liu avuit donnt^ en naiss^tiu irois âmes : il L*llo:i lui enlever 
•I trois luij» î>cï» ariucs, cl lui donner trois luis la iiu>rt. Cv bras ce- 
« pendant iiut lui arracher alors tootoi ses atuest , el le dépouiller 
« ae ses armes atuant de fois. Si jVtoîs ce que je lus pour lors ^ 
«c 6 mon cher fils , je ne me verrois pas aujourd'hui arracho 
m d*entre vos bras ; et Mcscfice insultant à ma ticilleise , n*aitrott 
« jamais dans mon voisîiia^ répandu tant de saqg , et fril 
« perdre à sa ville un si grand nombre de citoyens. O dieux 
« da ciel « et vous , Jupiter , le maiire des dieux » ayez com- 
u passion du roi cles Arcadïcns , et ne rejetez pas la piière 
« a on père. Si vos d('crcts , si les destins doivent me ren— 
M vojer mon iiis Palla^ , si je vis pour le revoir et poor Tem- 
w brasser , je vous prie de prolonger mes jours, et je consens 
« de soufirir tc»ut à ce prix. Miiis , 6 forUiiw , si lu me uicna- 
« ces de quelque accident funcsle ; iju li me soif pcruiis de 
w m*arracher dès— h— présetii inic mc qui nieseioit iiisu[)por— 
« table , tandis t^ue mes craintes sunl encore douteuses» , que 
« Ta-. cuir est voilé à nies yeux, et que ]c vous liens entre mes 
«c bra5 , u mon cher iils , mou >mique consolalion daiis ma 
ce vieillesse. AL ! crue jamais une nouvelle affreuse ne vienne 
« frapper mes oreiues» ! Tek sont les tristes adknzde oe père 
au momeot du dépari : il tenbe eu luiblesseï et asa oi&ciM 
le reportent dans sou pfJais. 

Déjà la cavalerie avoit déClé par les portes de la ville: 
Enée et le fidèle Adiate luardiant à la tâte, étoîent suivis det 
seigneurs Tro^ens. Pallas , au milieu de la troupe , se ftli 
remarquer par la broderie de sa casaque militaire , et par 
Téclat de ses armes. Telle féioile du matin , cet astre que 
Vénus chérit par-dessus tous les autres , sortant des eaux de 
rOccim , s'élè>e au ciel avec un «Vint luîninctix , et chasse les 
ténèbres de ia uuiu Les mères trcmiiiautes bordent les rem,-*- 



a) Quafir.,,. Lucifer. ïl». 4 4 Vttt la pltoète d« Vënm , qtn pré- 
cède cl suit iuces<; ■ r Tîtriit le saleil. Le» po« tes ra]»prll<"nt Lu<-(t*r, 
i|u«ad ie malin elle j^réctdc i« MltUt e( ue»|^icia ou Y«^r, ^uâo<i 
•Uç le mit le tow. 

Tome m« * £ 
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Suntpatidae in mvm mttses , oculisqtieaeq^iiaiiciir 
IHilYeroam anbem , et iulgeotes aère cattrm. 

Olli per dumos , qiù proxima meta viarom , 

5c^5 Aruiaiï tcndunt : it clamoi , et, agmine facto, 

Quadrupedjuoie puirem soiiitu quatit uugLda campum. 

Est ingeiiB gdidum locos prope i) Gratis omiieiay 
B<n^ovie patrum lacé aacer: undique coUei 
Incluaere cavi , et nigrâ nemas abiete cingont. 

600 Silvaijo faiiKi est veteres sacrée 1) Pelasgos, 
Arvorain pccorisque deo, Iru iimquL' diemque, 
Qui piimi fines alii^uando habucre Laiiiios. 
Haud procul bine Tazcho et Tyrrheni tuta teaebaat 
Costn loda ; eelaoqne omoia «de ooUe fideri 

Oc5 Jam jîoterat legio , et latk teaéEèat in 
Hue pater Acneas et bello lecta jiiv enrus 
Succeduot) fSeasique et etjiios et corpora curant. 

At VcBiis «dirnÎM inier dea candida aimbos 
3) Hûm (txm^ déecH : nMonqtie in tftUe tedaotà 

CioTJt prôcul egiélido accretum fluniikie lidit, 

Tulibiis affala est dictis, seque obtoli't idcro: 
En perle ( La mei promissâ conjngis arte 
'Monera : ne mox aut Laurentes , nate , superbos , 
ilut aoern dubîtet in prœlia poaoere Tunittm. 
6151^1; I et ample»» nati Cythcrea petivit : 
iArma sub adferaà .potmt radîamia quefCOt 

Ille deae donis et lanto Ixtus honoM 
•"Expleri nequit , atquc oculos per singida vohit j 
'Miraturque j interque manus jùI brachia versât 
a^o'T^KiMÏaak crilia galMini flammaaque fomentem } 
-Fatdfinumque ensc^; -loricam ex ms rif^entem « 
Sangnineam , ingentem , qualîs cifm cffnda nobes 
SoUs inardcsdt radii* bn^ci^ue refulget; . ^ 



i) Ctrritis amium» Les gëograplies r«pp«Ueat CtntUtmu «wmV. fl coii^ 
loit toui Ici murs <1*» C<^ré. , - j ' 

%\ Vetasgof. Wuyci ci-de««us, S/It»» étoit !• WWU. 

On le rcpré«f nloit trniiut un tjptU k U main. 0« 1« c«oflw« loav««> 

avec Pan ei \r dieu Faune. 
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Î)arLs , cl leurs jeux suiyenl U u^vers une nui'e ilc poassiccf 
c Iililît.nt escadron. D'al oui les cavaliers niavelicnl enlre tlcj» 
liaies |)oiir t,'agiier par les joules les plus courtes le gruiid 
cLeiiiiii. ils jettent alors un ^j aiui eri ; et s\'iaut formes en 
ordre de bataille ^ bout reieu^ du iuiiui tici chevftux <|iu 
irappent la terre en cadence. 

Près du fleuve (jui taicue' les inyrs de Cévé , est un hoii 
saeir, il uue vaste eteiuliic , cL r< Neié de tout teua» par les 
liabilaui du pays. 11 est t*iitoure de toutes parts d une chatn« 
de collines cnargc'es d'Uoc épaisse Iqrét die sapicis. Les P<>* 
lasges , uui les jicbwwts. 4^ Grecs viiitml jWjûn^bii «'«^ibUr 
sur les frpDtiièECs des lAiism , çgimpi;cit'iit , dit^n , oe bt^îs 
Il Sylvain , dieu des caoïpa^'nes ei des truupaux , et ils éla- 
h&ieat un jgur de liète ea son lionnenr. titm Um de-^ 
Tsrdieai et les TyrûMmm étOÊmt ttmfit émâ uu poste 
avantageux f et dé^ LVu puumi , du haut d une coliiue , dé~ 
couvrir leur arujce eutièce y qui s'étcodoù au loin iImih 4% 
[dbâne. Enée s'arrête dans ce i)ois .avec sa troupe ckoi»ie, 
et fiit prendre cfe la n^urrlturd et du repos' a\a hommes 
et aux clievaux fiitigu^d^tue langue marcrie. 

G^pendant la belle V^uus dcsceodoit du ciel sur an ini^ge 
léger , apportitnt les ari^ics destinées k son 111:». Dès qu elle 
le vit à l écart <jui prmoit le frais sur le bord du fleuve , 
au milieu d'une vallée, eJlr lui adr("5Na ees juiroles , en se 
inanilifstant k ses yeux : « Vuici ie tlou précieux que je vous 
« ai prctnns , les ivmes faite» dr iu aittin de mon é|M3iJX. 
•* ^le craignez jMW , n>on lils , de d« lier bicntui au couiLat les 
« superbes Laareulins , et Taudacieuit Turruis. « I Jle dit ; et 
apix^s avoir euibra^^àé »on ills , eUe déposa les aruics brillantes 
vis-à-vis de: lui , au pied d'an diéne. > ' - 

Le iâéros diannë.4ll js^ésept. de : la d^me^ qui éioil âs 
glorieux pour lui, ne peut «e^ lasser a v attacher les jmh; 
fluds I et am^càmiâértt. tomes les parties, flein d*adniiradon , 
3 prend dans ses nuiins et lolimte en tout sens le casque 
ombragé dVnc aigrette tenible , et qui fondt dss flammes , 

tt4>le^ sde oouleur de sapg, et semblable à une nuée ar- 
denle ^le «péatesnt les rajront du soleil , et qui réilécliit 
«n «loin m 4kliS; Iss ddssaru pobs, fiûis d'un ai^gest ta^ér 

At ltHlf les anort de Vulcain au commencement «lu livre i . La de»^ 

CftDtto» qu^Honacre tait en partiealier du bônclirr, commence, Ilï 
# ,4^0. Le pocte Grec a sao^ doute fourni au poète latin l'itiée du b^u- 

«lier de s«n h*r»s l\ a la gloire de IHamtMtt ; et V»iigtl« «• pMt 
prétendre qa'à celle de rimitatiun. Mai» le bout lier crr.née , qui rcii- 
femM en abrégé l'biAloire de ftoise ^ et ecile d Âut^uite, deiroit 4tr« 
ttlift inléi«M«rt pour Isi R^suint , «[ue celui d'AcLÎlU ue Tétoit peur 
lit Gf «Cl. ■ , < « 

£ 3 
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Tarn kves ocreas electro aunxjue reoocto , - , / 7 

6)5 Hastamqoe', et clypei nonenarrabUe texl;am«. \ . \ t 
Ulic les Italas, Romanormiiquc triomidîofti 
Haiid ?atum igaarus , ventttrkpite inscîur m 

Fcceral ignipotcus j iiJic genus omne fuiùr» ' 
Stirpis ab Ascanio , piignalacjuu in indiikc bella. 

1) Proc^niise lopam; gcwkio» hnic jiibeia >gkcufO ' 
Iiiiderei»eiidénies puetoft , et laiktoe UiaClem ' ' ' ' 

liupavicius j illaiu teretï cérvïce* rcflcxâûi* * i . \ 
Midcere alteroos , et cot [ ni a im^cic Uu^ul 
Nec- procui Jiôac EcHnaiii , ra^uaîï siiic more Sabioa» 
Gonsessa 9) cm» , magiob Ckceimbus actis , 
Aiddidmi:; «oHtèqae twvtim codsùrgere bellum ^ ' . , 
Romalidis , Tattoque seni , Curibusque sevcris. ; i- ^ > : « 
Post idem, intcr se posito cciLaiiimc , rcgcs - 1. >^ 

Armad Jotîs aate aram , pateiasque icaenles , ; • ' 
Stabant , et' caesà fuagëbaht foeJera; porcà. . ' ' . 

Haud piocùl itide , cit» i)* liÉ«ciam ia divcrsa quadri^. 
Dtstulerant , ( at tn: dictU, Albflne, maneres ! ) 
RaptLibah|tie vixi mciidacis viscera Tolliis 
Pcr silvam , et sp:\rsi rorabant , sanguine vêpres. 

Nec non Tarqmnittin cjtîcfiWn Porsena jubiibac . , , . . . , 
Accipere, ingendqae unWtogobiidiofae p wttiii iba t ;»' 
Aen^fibe iaf«rmiti't»rdi]if)fertQte rû)El)aat*' ' 

Illum indignant! âmilem, «Qiilemqùe milianti , , 
^5o Adspiceics , poiUcm audcroL rpiod vellcrc 4) Codes y 
' £t Âuvium vîpicU» iimaret Ua:lLi ruptis. 

" ^ ■ ' " I ' , 

' t> ProcubntftA tufiam. Scion ThUloirc , . eitc hu^'c étoit Arca 1.!.- 
TrnfU, 'ê'.qm on ftvJit donné le n«ni de lou.c , à tau»Me v ueu 
récle*. Fau»*u\u» soi\ Wfri avoit remis entr<» «ft m^.|S*«iM •!> 
2Sus , « t ï« «•""'«t iecéfeUmispt. Ce Fauslulu. eto.i .nt.nd.mt 
des' troupeaux du roi AmMlu. , .-.uid on<>lc .L s d.ux cnfuns qu lUvoa 
ordonné qti'on ^ at dan* le Tibre- Virgile «doplc en poeW 
Bierveiilicux i^a« U« RooMÛix* «vot0Ot. * aUMirw i^i» 

a) Cfli'e». On aupelloît cfit.f« la parUe mtcrieurc ei le 
baa da tbéâtre ou du cirque , autour ducjucl • élcvoieni par 

d «V9ir occMWik d« foire Teiilcvciocal a *vmU projeté. Ld |>««Fl« 
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à Tor le plu» pur; b iafice^'et sur-toat le bvniclivjr , donc 
la gravure et 1^ omemcns ne pcuvetU étcû décrits. Vulcaîa ^ 
pour mii les oràrles et Tafeilir n*ont rien de caclié, y avoîc 
gravé riiistoire de ritalic , et les triomphes des R.vn:iins. U 
y avoit repn'se'îtt' toute la suite des desrcïidans (l'Asc.i;»ne^ 
et fies diverses «guerres qu^iU anroictjt »^ soutenir. Wim wii 
antre ronsn-ré h Mars, on vov ml !hu' louve, q.ii ayant uiii 
bas nouvelIcnK'fJt , etoit couclu e mu I.» Venliiii-. iK'ux oa— 
fans iiMncaux. pciulus à scà nianiclK , jouoinU c^ntr ruK, 
et siu oient d*un air intrépi<lc le I.iii d une te4}c mn e. La 
loave tournant la lëte , les leeluut rau .ipres I -au^ic, et 
soit s» langue le long de leiu>> petits curpj». ^uu loin de-U 
étàit reprémtée Romey dans une grande émotion « on 
enlevoit les Sabines au nulîea d*iiD spectacle, et 'pendant k 
câébratîon dca jeoi; du arque ; rc qui allumoît une nou^ 
▼elle guerre entre les sq^jets de Romains , le neux Taiivs , 
«I les aastèret SabÎQS. Mais ensuite cci.deux rois faidan^ cesser 
eiitr*ea< les combats, |Ku<oissoieiit avc€ leurs armes, m la 
eoiipe à la main, de^t l'autd de Jupiter, potir affemiir 
fear altianoe par le siscritice d'un ^)nrc. Prca de-b deux 
diars rapides, auxquels étoit atuche Méiiui, avoient dé* 
cbiré et sépare' ses membrt^ f pour {uoi ansai violiez-vo'is , 
Albain , la foi des «^oruvris ? ) Tullus fuisoit traîner d;m«î le 
bois les e[Ur.ii!!«'s fie ce p<Tn(le , er son snn;:j dé-joutolt des 
huîs-ïons qui eu etoient arf o>^és. Dans un autre endroit Por- 
senua vonloit it'tahlir Tanjuiu qu'où a\oit chassé , et pres- 
soit la ville par un siège opiuiAtre. Les Honiain^ se piccipi— 
toient duns les dangers pour défendu* leur liberté ; Pors«!nna 
avoit un air menaçant et plein d indignation , en voyaiu que 
Codés osoit rompre un pont devant lui , et que CléUe bri-* 
sant ses liens , passoit le fleofe k la nage. 



To'uini , et lur-tuiit Ifi S ihini , dont Carrs rtoît TiIle prinrîpale, 

£ rirent les armra puur sVa venger» Les prrmieri Curest ▼aiccus, e( 
I fiuw é9$ S^tmè fut Uminét ht rMKrciiU* <l#tfiiUB«a««levéet» 
lesqti' Wc^ )<tibrept «ptrc lu. ^'^T^ViHnWi Mtp^'tîlSHhf dm mi* à 

Uire atiiancc. 

JS^ttiutn. Méiiiit-Fiiffétiui ^toit dictateur dec Âlbaina loumU aux 
r 11 I :s . depHU 1« victoirn! drt trois Horac^i $wt Im troia Curiacet* 
pans la piierre mntrr Ii s Fi !<*nitrî , H tint sri trotipet dans l'inac^ 
iion,« dessein de se d<iclarer cniutte jjour ie parti ^aiaqucur. TuUos 
Hotiilius , trouicme rot <!• R^mc , puur punir a« perfidie , U Ht 
<éc«rie'er. 

4) CocUt. Porsenna, roî dT.trurie , vualoît forcer \f% ^omainfàrc» 
cetoir Tarc^uin le Superbe, t| i ili avoieut chassé, et déjà ses troupe* 
ê*étoient Mules du mont J.-tniciiIe. HontUut CoeUr les arrélâ seul saf 
J« pont que \c%, Romains se hitf.ient de rompre pour sativer la ville. 
Béd iiits a toute cxtrémué , ils firent la i>ai^ , en donnant des ôlages. 
Clél té , qui élotl *dtt dombre | s'enfuit du ciuup dcFarsenna, et pasta U 
Tl)ft'« k la nage. 

E S 
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In Miliimo castt» Tarpeiae i) HCaMid^ arc& 
SCabaC pn> tèmplo, et CapitoHa çeîsa tcnebajt., , ... 
Romuleorque récent, !i orrcbat n) regia culiuo^ 
655 Atquc hîc auratis volitaas afgenteis ansehr 
Porticibos Gi^ in lindne adess^ cliin^t : ' 

per domoB adcput^ arccmcpe tentbai^^, . , . , 
Défend tencims et dooo nood» opacs^ i • < ' f • 
Aorca caeniirics ollw , atqne anrea vestis ; = 
V iigiitis lucent sagulis j tum lactea coMaT . ' 
Auro innectantur , duo quisque Alpina cproicaiit ,. 
Gaesa mann ^ senti» proteed oorpora longia» 

LanigintMiqUe'aiiices , et lapsa ancilia cœlo ' 
6G5 Extudcrat : castae ducebaiu sacra per urbem 

Pilencis maires ia moUibuiBb Hinc ]irocul addit 

Tartareas «dam. sedea , akft osda IMê ; 

£t scelemsn pumas ; «t te, 4 ) Catifina, ttdnac^ 

Pendentem ^optdo, Ftinaramque ora tremetnein ; 
670 Sccrelosque pios , Jus (I nneni jura Catoaem. 

* Haec inter tiunidi iaiè mai ibat iinago 

Aarea , sed fluctti spumabant caerula cauo ; 

£t drchm argenio claii dei^nnes in orbéni 

Aeqnora vembant candis f c8iaiiK|ne seealMiit) 
6;5 In iliedio dass» itaratas, 6 ) Acâa bclla , 

Cerncie erat ; totumque înstracto marre videm 

FerTcrc Leucaten, auroque eCfuigere fluctûS.. 

tiiac AAgustns agM Mm in picelia Cm/ut^ 

Gnm patnbosy popoloqne, 6) Fenat3>i», et nagus dis, < 

1 ) 3Linliu5. Urennus , roi des Gauluis Scaoouis , apccs «voir uiis t n 
déroule l'arniéc romaine sur les bords de TAltia , avoit saccagé Rome , et 
. il asstégeoit le Capitolc. Le» ennemis étoiast près dVntrer de nuit dans » 
%k forteresse, Iorsqii*iU ftirent repousséi par îi/lunlitit Ct^fiiofinus ^ qui 
#*éTcilla au cri des oies con.iacrén fj Jimon et nourries dans U- < lapiiulp 

2 ) Rtgia, On conservoù dans le Capitole la cabanne de Romulu» , km\x- 
vertc de chaume. Elle exittoit «ncore du 1mm d« Vir(ile« 

3 ) SaHot,... K.uptr'cof. Voyez ci-de$inidB5 •|34Î. Apicet , de Vancien 
mjta^ere,Hcr , aUiir!»cp. On apj»c!l<nl ainsi une petit" baguetie surmonu-a 
d'une houpe de laiuc , qui «*élevoit au baut delà mitre uu bonnet despréties 
appellés/Z/zm/ner , qnassi filamints. 

4 ") C ififi'nn. Sergius Catiltaa aycii forni<* contre «Apitrie^a plus furieuse 
de toutes les conjurations. La Vigilance de Cicéroft^ 4>ss éloU consul , la fit> 
échouer , etlf chef péril dans U l^ataille ^ue Ui livra Antoîtkt , collègue do 
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Ao htcùt du bouclier, ManliiM, coiumis h la garde cIo la 
citadelle , ^Kuroissoit devant k temple , et déiicudoit le Capitole. 
On j voyou le palais de RomnlM, couvert d*aii diaïune tout 
Une oie ûfosé^ ta argent voltigcott aousdes (>ortiques 
dorés , et amonçoit par ses cns qaid les Gaulois étaîent pris 
d'entrer. Les Giaukiia sWoçokot eatra dsa Uûssoiis, et 
snrprenoîcnc la citadelle k la'fiivcnr'das Ubèbrcs d^mcaiilt 
obscore. L\>r avoit été enmloyc' pour fiffurer leurs cfaeveuK 
et leurs lialtits : on les iUstingnoit à leurs sayes rayiTS, 
. et à la blancheur de leurs ooos, parÀ d*un colKer dW. 
Chacun d^eiix a^toit dans sa main deux traits l^en , rt 
de longs boucliers leur oouvroieut le a « {.s. Au-clcssous , 
* Vulcain avoit pr.iv»; les Suliens daiisaos , les prtUrcs «le Pau 

conrans ton? imds, \c> Ixïiuiots des ^Kiiulft's sui luonlt's (Timc 
liojijv , (• !os }><)iit liers IoiiiIk-s du Ciel. Les daines loiiiaiiRs 
poi u es d.ins des cliars sus|)euduR , aecnmpagnoicul les clu»>cs 
sainh'i quV^n pronieuoit eti poni[>e daus lu ville. Il avr»ii aussi 
repu-sente, au bas du bouclier, le séjour duTaitare, le 
palais superbe de Pluton , et les supplices des crimioels : 
TOUS y £)ur(Mssiez « Catiliiia , [yenda à un rocher prêt & fOttS 
écraser, et treaafalaiit à la vue des Furies sany r s iBo s^ Les 
hommes wImik affalent li Vémt nne place gHtingurfe , et 
Caum leur dktoît des lois. 

An milieu de toutes ces gravures ^toit fîguree en or Timage 
d*nne mer en courroux; maisTécume des ûots était d*k^eat. 
Des Danphiwa figures aussi en aifsni, nageolent m rend 
tqpt amour, et fionMant ks vapim arao wrt tgifmê On 
vojoit en pleine mer deux flottes armées en^ guerre, et le 
combat d'Actiuni. Ces flottes rangées en bataille couvn)!cnt 
toute la côte âc Leucate , et Téclat des armes d'or éioii ré- 
fléchi par les ondes. l)\m oôlé , Céiar Aut»Uite menant au 
roin!>al les Italiens, et soiiCeUu du st-nat , du jKMinK', de^ 
djeiLX p< tiatcs de Rome , et des j^Tand^ rlieux de i ciii[)ire , 

C*cërna. On o« p««ftt ri«u ajvui«r a 4|ue V»fgU«.t«a ca ua mattle 

Cnion d*lJtiq«e , r« télé partiMtt <Ui goavrrneai«Btrépablie«in. L«t poétet^ 

qui r<>riv.>ient à la cour crAupiMte , ne crai»ooiro( pat dr lui dtfplaire . eft 
louant la vertu d« ce fameux RoBMiu. On p«ui CAjuger par pluaieura ea- 
ér«itt 4«t odes d'Horace , «[u*«b «• «otipçMUMni pM d*tvolr été ouMrriii % 
courtisan. 

*0 '/t7iVi betia. Il a'a^it "in combat naval , qnî rendit Auguste maître <le 
rLrnpire, par la défaite d Antuine etde CUopatre. Cette vteteire futreuk- 
portëe k la kaateur d'ji^litim^ MÎMnl'btti CSifO Figa/o , proMMm 
voisin de ccittt d# Lmc0t9, Cet dc«« proMiloifét «voiSnt um leaupli 

(l'Apollon. 

d) PmiÊiBmt «r maptif Dtt. Le terme pen/rfeijparoH ici rettreiat ans 
DieuB partieuliert d'une famillr ou d'une ville. Wle^i A>r aont lea Diei^ 
non pat timplement d'une familir i->\\ d'une ville, mais de l'empire et du 
. ro'inde entier. Lei uuactuicui 1 ubiel d'ua culie parùeiiUer , le« aiiuea 
doBcalttpvUît. ' ^ 
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Stans cchà in puppi ^ gcminas cui terapora flararaas 
Lœta vomunt , i ) patriumcjue a^XTritur vertice siàm* 
Parte alià y vends et dis a ) Agrippa secundis , 
Arduus f agmen ageos; cui , belli insigoe supeckim ^ 
Tempcnra iia?ali fii]geiit mtrat^ eoronÎL ' 
Hinc ope barfaaiicÂ variisqne Aiitonius armis 
Virior , ab Aurorx jwjmlis et 3) liuore riiijrO| 
Aegypium, viresque OricacU, et uldma secnm 
Bac Ira vehit ; sequiturque « nefhs' ! 'tegypda conjiuc 
Unà omncK ruere ^ac totiim spumaref reductb 
Gonvulsum remis rostrîsque tridendbas , xqubr. 
Alta petunt : pclago credas imiarc t vuUas 
4) Cycladas , aiit monfcs «oncurrerc moulibus ako« : 
Taatà mole viri turriûs puppibus instant. 
Stnppea flamma nurnii ^ -telisqne voladle ferrum , 
^5 Spaigilur : arva novà Nepttmia caede rabescant. 
Regina in médis patrîo vocac a^îna 5 ) sbtro ; 
Nccduni criani gomiiios a tergo rcs^>icit anguos. 
Oiimigcnûiiifjue deùiu tuonstra , et 6 ) iutrator Anubis ^ 
Contra Neptanum et Yenerem , contraijue Minerram , 
Tek tenent : sievit medio in certamine jMavois. 
Gslatns ferao , tristes^ ex «there dira } 
Et scîss^^ cr-uidens ^dîrDiscordia palh\-, 
Quaru caui :3an'juaieo stijulLur Bcîlona flaerclîo. 

Aciius li.ec ccrnens arcum iutcudcbat Apollo. 
Dtîsu|H;r : omnis -eo terrore Aegypta s , 7 ) et Indi | 
Ornais Arabs , omne s vertebant terga Sabaei. ; 

I I ) i' .'.'.-m'n.... siiliif. P{>ndant qu'i-n ctMï'lir .it !os Jeux fiuiM rfs asj : ^ra- 
benu 4e Juies-llétar , on vit paroltre au cicl unr i.uuvcite étoilv que 1 on 
/pritp«>ttr Vunta du mort. Aiign«te « «ou fiU «doptîf , Ht graver réloile kur les 
•tatucs de César , et la puriii lui-mémr gravée rur fon ci que. 

a) Ai^nppa. yi. V i^aani s Agrl jjpa , favori el gcmlie trAugn-te , ne 
dut sou élévation qu^à ses tAiens, et à ses »ervice>< Les batail'es navale* 
• tt^il av«U i;af{nées récenumcnt aur Se&tuf Pompée , fila du grand Pompée , 
lui avoil iTK^ritë 1a couiomif lo tr.i'e. 

3 ) Lttiorc ruùro. La mer Ruugc^ ou mer d'Aralvic «épare l'Asie de 
l'Egypte. Vlrima Hactra, Baetrea étoit lacapiule de la Baetriane. Celte 
«rovince s' itrudoii le lun^ du fletiiNî Uitus * qui la séiMroUde la S>i^'di.ine. 
toti^ lc4 |u ii|.lt's il Orient iuivoi««nt le par » d'Antoinr , dont ('lé'ipaîre 
•ausa la perle.Cctlf.reiije dt:s le c >mmf*nc«*ititrui du cotnhat prit U fuitr avec 
n$ vaÏMeaus, tt Anbolnc ne «oo^ea r[u*à la «uWrt. Auguite leur doxuw 
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Îmroh (IcLout au h:\nt do sa pouppc : drnx rayons de lumiiTc 
ui sortent des deux c«^U•s du Iront où la joie est ^'iille ; et 
l'on déa>uvre au— dessnS de sa lète Pnsrre (U- son })èrc. Plus 
loin , le brave Apippa , seconde p ir les v<Mifs ci jv-ar les 
dieun , œmuiaR<ie i aile g;tu<*]ie ; une tuiaotiiu lostrale oui 
brille sur sa lëte, est le prix éclatant de sa valeur daus ki 
toiulxits. De rauuc cott? , Antoine fîei des secours qu'il a 
tirÀ des barbares et des divers peuples , amène avec lui des 
Imoz oà wtl ¥ AuMre , et des tivuges de la mer Rouge , 
TEgypte cDdM , leffouM d» lX)rieat, avec les luitîoiis les 

eus reculées de la iBecmsne; et œ qui met le comble à sa 
>nce 9 il est suivi d^^uiie épouse Egyptienne. Le» deux flottei 
se choqneoc avec furcar^ et toute la mer , dout le sein est sans 
ce«e cnlrVunerc tiÉïk^te t«mes et les ^i-ons des navires , se 
coavre d'icume. Les ra jgi ia ax urennent le large : on difoit 
que œ sont les Cycladf*s, qpii detacliées du fond de la mer ^ 
nagent an milieu des Hots, ou de liantes niontagnes quicom- 
batLcut les unes contre îe^ nnrres , tant îe> guerriers et les 
tonr;» qui ^Mrnisseut les ponppes , ont tin appmnl efîVavnnt. 
On iunce avec la main desniaiieres enilanuiices , et une î»rèlc 
de traits : les plaines de Neptune sotu leiiytes à rharpie ni>.taut 
d'un sang notnean. La reine au milieu des eoujt atlaiis aninto 
ses soldats au son du siî»lre l'gvptien , et ne voit pas eut oie 
derrière elle les deux serpens qui la menacent. Lue Ibule ile 
dieux monstrueux avec Taboyaut Anid>is, s*appr(?tent à com- 
battre contre Neptnne» Yémis et Mioenre : Mars repréi»«iu^ 
en fer , se montre furieux dans la mêlée. Les triées Furies y 
accourt du haut des airs : la discorde y mardie en triomphe 
arec une robe décÉonfe; et BeUooo te Mot, année d*ttn fouet 
ensanglanté. ^ 

Apéllon au haut du promontoire d*Aetium , voyapt d9 
son temple le combat, bandoit son arc. A Tinstant touto 
FEgypte seine de frayeur, les Indiens, les Arabes et les Sa— 
^ )tétm prenoim la fuite. La roioe elle-même dans le dessem 



|»as !« tcms de ae reconnoUrc , et parât bîcntéi firvant Alf^ s^flrie , où ilt 
«Violent retiré*. Antoine >e tua lul»in£me , ei (.Irupntrc ayaut inutilemeac 
essayé de tovcber leeceiir d*Auguslt , se fit piquer par deux Mpica , qtt*oa 
lui avoît apportés dan* ua pABicr de fi|;ues. 

4) f'rrùidat. Hf ^L''>.:; cercle. Ces lies situf^rs (tant la raerEgée >o«t 
ainsi numméea parce qu rllrs forment coauae un ceti Ir autour de Dt loa. 
- 5 ySiftn», Le aiaue Egyptien éuHt Me^^tite barpe à quatre cordet. 
6) La'rutor f^nubit. Un le reprétentoit avec une tn^i»- de < Men II éloîfc 
' fiU d'Osiria et d'Isis, les deux principales dmnitél des égjptieoa , ^«t 
avoirni déifié presque teutet son«i (i animaun.. 

7 ) Itifii. Noua av^n* remanpié ailleurs que les Romains a ppeltotent/if* 
r'i r ir tous les ipU <; qni SO&t M» uidÂ de rAfri^We. Lat^tf/^ée eit UM fNTO- 

viBcede rÂrabie-Ueuicufc. 

\ / E 5 
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Ipia videbatnr Tentis regina vocaC& ^ 

Velu ilaïc , cl laxos jam j iiiu|ue immitlcrc fanes. . , { 
lUam inter cœdes , pallcntcui iuluK; luturâ, . • . 

10 feoerat ignipoteiis oadis oi lapyge (crri r . ' : > 

GûMitti âtttem ma^nô lîiaeteritcm torpofe Nilum , ' ' ' , 
randcatemque sinus , et toui veste vdcantcm { ^ • 
. Cseruleum in gremiuia lat^rosaque flumina victosu 
At Caesai', tripiici invectus HomaiK» trînni|lho - 
l5 Mœnia , dis Italis votum imninriale sacrabaC , > . 

Masima i) ter ceiUuin totam delubra^pér urb^uk . 
I^titia ludîs^ne ns plausaque £mbmI^^ >. « . >i 
Omaibin in femf^lis nnmm ckova»^ ùûBgâtm IM : ' ^ 
Aille aras torram Ctt\'ïi stravcrc jnveti'ci. ' • - ' 
Ipse , scdcas iiiveo caudcntis liiuuic Phœbi , , . - : 
ï)ona recognoscit populorami aptatque supsrfaii 
F mûbus : incednnt iklae léiigo ottKnà pXkfSti % 
(jffàm tïudae lînguis , habita tam vestls et armis. 
Htc 3) Nomadum gcnus et discinctos Mulciber ACcoSy , 
^ .i5 Hic Lclegas , Caïasi^ue, sagiiiforosqiie GclOnos, 
. riiixemt. 4) Euplirates ibat jam moliior undis, 
^Ëxet^mîquc homiaaoï.Moriui, Khenosqué Mcortilâ^ 
tbdbmiiiqii^Oah» , et pontem ipdi^natns Araxies» 
Talia per clypçum V uleani ^ dona parentia ^ 
y3o Miralur , reruuicjiic ii^iiams imagine gaudct , 
Auolkns huuGkero famamc^uc et iata aepotum. 



, I ) InpY^e, L<»v«iit ImpiX9Wi(ÊÈfa^ ée }« FMiiHfe «li Tapjgie , ëtoit pr» 
prtDieni VOuetf ih>i:! Oncst^ou Tappelie autramomtCoiirii/. Il eat favorable 
a qeui qui uaviçueat d'Uccidenl en Orient. 

1 ) 7er cenluin. C'cst-à><lire un jjrand nombre de temples. Augustut 
Omptunun oitmUim iionâitùr oui rertitiUory dit Tite - Ltve. En ell^t » 
Auçii*tf affpctolt dani toute sa conduite unr «grande p-t^t * , et c"«'5t le cnrac- 
lùre de ce prince que Virgile n peint dans celui de «00 bcrus. 11 bâtit 
cntr'^aulrea sur la mant Palatia «o tampla de tnarf^re blanc qu'il consacra 
à Apollon. Il V joignit une bibliothèque^ où étotent dépotés les miYtagca 
jugés di(j;oes de passer à la postfrit»' , avec le buste de leurs noieurs. 

3 J iVunuidum ^enns. Ou ap|)«,lla»t Nomades ou NJUfiidcx tous Ici 

peuples erraos et qui o'avoient point- d^faabitatloit ftsa* Il a^^l^it ici det 
I^unUdeT d'Afr'nj ic , dont le \>Ays sV^endoit i^u couch.int àp fCarlliajîe. 
Leur viUe principale étoit Ctria, LfsLéieffes et les C^nenr ctuient dnna 
VAfit anuaurc , l«c premierf eaUe la Troade et la Cîlicic de 1 bcbvs ^ le* 
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de fuir parpissoit appeller les vents à son secours , cl tonte 
prête à faire déployer toutes les voiles. Le llicii du £ta 
Favoit représentée au milieu d« mrnn^e, le visage pAle, la 
mort dans les yeux, et se sauvpinr N la faveur des \ 'imu-s et 
du vent iapyx. A lopposiio « toit l i figure colossale du iNii, 
qui d*un air triste ouvroil son sein, et (I«'pîoyoit iei paus 
de sa robe pour iuviUT les vainr>i> h veOir ke cachw dans 
les retraites t,vv\v[w^ de .sou iu azui-é. 

Cependant C< &ai après être entrt' tr«»is fois tlans Rome en 
triomphe, [K>ur acquitter son vœu, cooisacroit . aos. Dieux 
de ritalie , dans tous les cpiartiers de la ville , des teuiplcs 
superbes au nombre de Iroii cents, monumenft imaioriels 
de sa piété* Les mes retentissoient des crû de jone, d*ap« 
plandisscnaeiis et d^tflégresse : les dancs lIcniiMiiefl î&nnûknt 
am Aaam àum Ms les temples : àagpt nmple «Mit m 
entels, et devant les autels étoiens éteadues fioiiues anon 
wioit d'inunoler. Gîsar lui^uiéme aiais dans le veslibufe du 
temple d* Apollon , b&ti de marbre Uauc , se fait af^rter 
les présens de diverses nadons, et en décore les snperbca 
portes du temple. On voit marcher une longue file de peu- 
ples .vaincus , auKsi dif)érens enlr'eux par leur habillement 
et leurs armes qu'ils !«• sont par leur 1 ii^ tge. Là Vulcain 
«voit gravé les rsumuties ei les AlVicainN i n robes traînantes 
et sans ceintures, les LékWs, les CariiiiN, c-t les Gelons 
armés d arcs et dt lU < hcs. L'Euphratt; coiuniençoit h* roidcr 
ses eaux moins fieieuienà. Les Morins (|ui hahitent les ex- 
trémités clii uioude , le Rhin et ses deux biaii, la Dalies 
jusquc»~lu iiidomptés moatroient un ^ plus soumis ^ et TA* 
jraxe étoit indigné de se Toir enchaîné .par un pont. 

Tell sont les objets qu*£née admhv sur ce Ixmcfier ét 
-Vidcnn, dont sa mèn vient <fe lut fière pëient. Qooiq^ 
les érènemcna qui y sont gnvés eoieM fodés à ses jeait^ 
Tima^e en voit ne Udsse pas de lui plaiie* ei il cluirge 
sur son épaule la^lom et ks destins de ses dcseendans> 



autres entre Pfonie «tUDorîfîe.Lcf Gchnt ëtojcnt ScytJie«^aiia«t bien que If.t 
JJaht,s , tttué» entre la mer Ca»picuut: £1 la liaclnaae. Quel<^ur« iiu» iilaccnt 
ie> Gitofir 4an< la Thrace. Les raorint étaient à re^ir^mité de la(«M»l«-' 

Brlglr|uA t 'Ur l^* Ixirtîj ti f !'( h-t-nn. ("cit pourquoi V ir ^ 1«* apjteiig c*— 
treini hominutri' C« sont les peuples àe r^ruu intic e( 6<iut>Oiu«r. 

4 ) EumhrwUf. VEufktmtê M déeh;irj;e dans le ||;iilfe IVs«if|«i« 
«éparoU l empire Eomain de celui dei Parihes. VAraxe éiott pareinrnieat 
une de» tes Dornr^ au st plrutrion. Ce fleuve e^trètnerotct rapi»! r tra' rrjc 
i Arménie et h< jeilc U^uis le Cvvui. I,te R/un bernait nAiuretlmiKui le 
même era|»ire ^ eouUnt entre les GaiiWe elle Gcrmaoîe, ei^ «e décbargeaot 
alort ditus rOcôan pflr dcwi htm tt dcuxenlMntclMref , ^ lai fesi dosiisr 
if aesi de UçitfW' 



\ 

^ Digitized by Google 



103 A H. G U M 1^ i 



ARGUMENT 

DU N E U Y I £ M £ L I Y E 

pEN D A.NT qu'Enée est occupé à rasseiril»ler 
des secours étrancjers , Junou envoie iris à 
Turnus pour Tavertir d'aller , en rabsence de 
son rival , attaquer le camp des Troyens. 
Ceux-ci y suivant l'ordre d'JSnée , se tiennent 
renfermés dans leurs retranchemens. Turnus 
voyant qu'il ne peut les attirer en rase cam- 
pagne , veut brûler leur flotte , pour leur ÔLer 
toute espérance de fuite. La flotte d'Enée avoît 
été construite de bois coupés dans une forêt 
consacfrée à Cybèie. Jupiter , à la prière de 
cette déesse , sauve les vaisseaux de rembrâse- 
ment , et les métamorphose en autant de 
nymphes de la mer. La nuit étant survenue , 
Turnus pose des corps-de -garde autour du 
camp d Enée , sous le commandement de Mes- 
sape. Les chefs des Troyens s assemblent pour 
délibérer sur les moyens de se défendre , et 
faire savoir à Enée l'extrémité où ils sont 
réduits. Ntsus et Euryale , jeunes Troyens liés 
d'une étroite atnitîé , se présentent dans ras- 
semblée , et offrent d'aller à travers les postes 
des ennemis avertir Ënée de la situation des 
affaires. On accepte leur offre ^ et ces deux 
amis entrent dans le camp des Rutules , où 
ayant trouvé les gardes endormies , ils en font 
* ixïi grand carnage. Le jour commençoit à 
paroitre , et ifs sortotent du camp ennemi > 
iorsqu a la vue d© Volscens , qui venoit k 

l*arméie de Turnus ayec trois cents chevaux , 
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ils gagnent un bois prochain. Eury.ile charge 
du poids des armes ([ii'il avoit enlevées , et 
embarrassé dans des routes qu'il ne conuuissoît 
pas , est arrêté par les cavaliers de Volscensa 
^isus qui s'étoit sauvé , revient sur ses pas , et 
Toit Euryale entre les mains des Rutules. Il 
' tâche de le délivrer , il o^iHt de donner sa Vie 

Î)our sauver celle de son ami : mais Volsrens 
e tue en sa présence. Nisus alors se leue 5ur 
cette foule d*ennemis > tue Volscens , et percé 
lui-même de plusieurs coups , il tombe mort 
sur le corps de son cher Euryale. Le lendemain 
ori élève leurs tètes au bout de deux piques à 
la vue des Troyens. Ce spect*irle cause une 

trande consternation dans la ville. I^a mère 
'Ëuryale accourt sur le rempart , et fait de 
tristes plaintes sur lamortde sonfils.Tunuis 
attaque le camp avec toutes ses forces. L« 
carnage est grand de part et d*autre. Ascagne , 
puiii son coup d'essai dans la guerre, perce 
d'une lièche le redoutable iVumanus. Pandarus 
et Bitias ouvrent la porte du camp ^ dont la 

{rarde leur étoît confiée , et font tomber sous 
eurs coups plusieurs des ennemis qui s'avan- 
cent pour forcer le passage. Tumus accourt 
au secours des siens, tue les deux frères Bitias 
et Pand.irus , pénètre dans la ville , et met en 
fuite les premiers qui s'opposent à lui; mais 
enfin pressé jpar la multitude des ennemis , il 
Êiit sa retraite vers Tendroit du camp , qui 
n^étoît défendu que par le Tibre; et s'étant 
jeté avec ses armes dans le fleuve , il se sauye 
à la nage , et va rejoindre son armée* 
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A 



tqvt. ea dhpersâ penklw dum poite fjeruiitiir, 
Irim de cœla misit Saluroia Jirno 
Andaoeni ad lurnuin. Luco tum forcé i) pareulis 
Piluatni Tur^ius sacratà vaUe sedebal. 
5 Ad qaein no roMD 3) TkmixiaaliaA oi« locota eu t 
Turne , quod <^>taii^ divâm promittere nemo 
Anderet , 3) volfenda dios en attiiBt olero : 
Aeneas , iirbe , sociis , et classe relictÂ , 
Se eptra PaJatini sedtjmquc petit, Evandii. 
lo ^^ec satis : extremas 4) Coiythi penecravit ad urbes $ 
Lydommqœ manimi , eoilectoa aitnat i^mtcs. 
Quid dtibitas? mmc tempus eqnos , nnnc poscere carra» : 
R«inp#nioras omfkes; et turbata arripo castra. 
Ukxii • et in coelum paribus se snstuHt alis ; " 
l5 lngentemq[ue fngA secuit sab nubibus arcmn. 
Agnovit jwnms , daplicesfoe. ad aidera palmas 
Sosculit I et tali Ibgienieiii àt voce secatas : 
5) Iri , decus cœli , qnls te milii noMbiis actam 
in terras ? uiidc lixc tam clara repeatè 
jlo Tempestas ? médium Tid«o dijced<3re coelum ^ 
. Palaotcs4|ue polo stellas : sequor omina tama^ 



t) Parentit Piàunm'. Tnrnut étoit fiU cte Dianut. Ainsi 1oriqit« 1« 

poète , PD parlant de Piliimauf, >e tert ici du mot parênt ^ de ceus 

d'aivii et ijuurtu /'uAe" dans le lirre stnviint , et 6i«^, es termes 
•e prennent ea lua itns plui général pour sigiùQer qucl(|u'un de$ 
•ncélrrs. 

î»J Thaitmaniimf, CV«t<4-dire , fiUa Thaumanlir ^ du mot Grce 
■^■ivust^îffii .T,'.,,lmiraiion que cause la bcauic tî«» couletirs de l'arc-en- 
cicl lui A tait donner ce uom. Car Iris <|ui étoit la iat:a»a^ere de Junon , 
f«t, dimm« métamorpboiée pur cette déesae ca are , et placée au eiel 
en réc'impeni»- de tes bons affict$. 

3) VoUxtuia. Ptfur dutn vçbitur* NoRf avons rcxftarcj^ué ^'on don- 
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L'ENÉIDE, 

LIVRE NEUVIEME. 

AN DIS ({De ces choses se pAssontit dam une coatr^ 
loate opposL'tt , la âl« de S»time oMjn du dd Iiis fcrs 

r<in(lacieux Tiirnus. Ce prîoce alors fkoîl 
vallée , dans un bois coosacnt k Filuouiits Tim de ses uïeux. 
ÏA déesse s'ofirant à lui avec tout son éclat , lui dit : 
u Torntis , ce qu aumn tîts Diciiic n\i*ii nsc nromcttre à 
«I To? vœnx , une occasiou l'avorubic vous Tofirc aujour- 
« dliui. Katv f[iiiuant sa ville , ses comtv^ons et sa 
ce flotte , est aiic ^ans les ctals et h la ville <i Evandre. îî a 
« même pénétré jusquaux confiées (ïe Conibe les plus 
a éloipiées , on il arme une tn upe de Lvdu*ns et de pay— 
«* sans ramassé dam la eauijmgue. (^>n'aitendez-You5 ? C/eNl 
« ici le nmuicul de laiie amener vos clievaux et vos ebars. 
Ci Que rien Bc vous arrête : allez prouipt<>ment vou» sai^if 
u d'uD camp en d^rdre. » EDe dît; et ueplojant ses aile^* 
cUc s*eavole m tStl * et en sVkfant , die Wiice un giand 
arc dans ks nassi» La foonc hkm b weosiiioll; «c ks mains 
étendue» vers le del , il la suit des jrem.^ m ku admsoDt 
ces paroles : « Iris, Fomement de l'Olympe , quelle diviuine 
« TOUS fait ttaverser les airs pour descendre sur b terre? 
c€ D où vient cet éclat soudain dont mct jeux sont fra^ ^ ( > ? 
«c Je vois ht dei s*cBii>'ouyiïr , ei lea atures etfMr dons k fir^ 
*t marnent Bîeu, ^ ipa^ordeuM de OMbaitrc ^ foi qw voua 



Ottit * ces participât âm futur , la •ignific*tton du présent. l>a* 
crée» dU êa méat» Thtmbt^.»" Gtm etiain lottgo cmr$u WÊimtim 

4) CviyfU.. ur'>et. C<r« tTmrï d ^i;nfo! ÎTtru f rzi ^én^r&l. Co- 
yrthr . ar>«^ira roi dn payi ^ cl p^^re de D«nlaaus et de Jaiius , y «voi4 
fundt: U ville de Coryine , aujourd'hui C^M'toae. Enée De s^étoit pat 
avancé jusque 'là; mai& il avoit trouvé prèi de Ciré tous les peuplva 
<î»- 1j .<>Mtr?'r rassMnhlc^s Cl prt's à sVmbirfjHrr p-mr lîîrr f.iîrt la puerre 
h Méxeace. C'e»L «ioBC une exagération d'ins, aai ^reiit portrr lurnus 
Il utvBtev de 1*oec«tl«a. ffoua irvmiB y» dttti le livre précédent qu^una 
colonie de Lrdiens ou Méonieos , qui étoieitt veuus en Itdlic sous la 
eondiiîte île ^Fvrrlii'niis , s'étoit en)par<*e de la ville d'AjvIle . bâ- 
tie par les Pélasgci , et avoil GliaD{;é son uom ta celui de C^^v- 

5) Iri dcGUj tte.i. G'e»l veri d'Uofflèrc, lU. 7' iSa. * 
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Quiscjuis in arma vocas. Et sic cflatus ad uudaiu 
Proccssit, simimoque iiausit de giirijjite lyiuphaS| 
Milita dsQ$ oraos j ootiravicque ceiliera voûs» 

Jamqkie omms caitipis exércicus iiuit .apcrUsy 
I^Tes eqiiuin , dives i ) pictat veslis let auri. 
Messapus primas actes, poscrenia cbëhxnt 
Tyrrhirlifi juvenes , niedio dux agminc Turniis 

3o V«;sutur arma teneas , el toto vertice suprà est: 
Ccu septem surgens sedatis aomibus ahus 
Per lacitum a) Ganges , aiù pingui flumine Nilas ^ 
Cùm refiuit campis , et jam se oondidit alvea 
Jîîc subitam nigro glonierari pulvcre 3) niibem 

35 Prospiciunt Teucii , ac tciiebias iusurgcre campis, 
Prifuus ad adversâ coiiclaïuat mole Giieus : 
Quts globosy o ci?e8> caligîne volvitar atràl 
Ferte dd fermm, date tela, scandite mimra; 
Hostîs adest , eia ! Ingcuti elamore. per omnes 

^ Condimt se Teucri portas , et moenîa complent. 
JNam^e i(a discedeos prœceixiiai optimus armis 
Aeneas : si qua incerea fortuoa fuisset » ^ 
Ke stmere auderent adem, nea crederecampo^ 
Castra inod6 et tutos aenrarent aggerê naiiros* 

i|5 Erço, et si conferre maniim piidor iraque monstraty 
Objidimt portas tamen, et praecepta faoei»«unty * 
Armatique cavis ezspectant turribus hostem* 

Turnus , ut antè ^rolans tardum praéeesaerat agmen f 
Y^inti lectis equitom oomttatus, et oirH 

5o Improvisas adest; macnlis 'cpiem Thradus albis 
l^uiiai cquus, cristâque ic^t galea anrea ruhrà. 
Ecquis erit mecom , juTenes? 4j q^ priiuus iu hostem?. 



i) Pictat vestis \et attri. Au lieu de vetUs auro fhcta et tntertextm 
Hofit «vont reaiaratté «îUuir* Im dii4rcae pictai^ eonime dM« let mot». 
Ofuàif aurai, mtuù* 

a) Ganser. Ce fleuve, le plnj grand des Iniles', les divise en deux, 
rinde ea--deyà el au-deU du Gange. Le terme scpum a/nm 6u/ cigoifif 
p1u»î«urt rivière* rn général. C^esi ttO «oniltre cerlaio pour un oonibre 
iQcerlain. Le Nil , dont le» inondations lertiriseni l Egvple, ario^f Î'E- 
iLiouie, la Nubie et TEgypte , «t'prend sa ««mctf auyi«d dMmouU«a«l 
'àt Ift lôincjdant 1« royaume de ôo^am. 

3) ffu^ m. 4' 365. 
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m tojez, fobâs à de tels présages. » A ces mott^ s^CaiK 

approché (rinic eau pure, il eti puisa pour se purifier, et 
M prière» aux Dieux tureui «uxompa^^uéci de mille foeux 
^pi^îl I«'Mr adressa. 

Dej i touU* Parmc-e en niarche owvroît les ' C5irop:i^n*»s • 
la cavalerie en éioit uurubrcuic -, I.4 bro<li.'i ic cl l'or hi iUoicut 
sur les haiiits et dans les éîj[iii[)»gcs. Mt ^sapc cauduil Ta— 
irant— ;;arde ; les ilis de F^ ri lice Ici uieiit la uiaichç,^ Tumus 
au ceatrc , ci les armât h la inaia , donne _pitr-lout ses 
ordrest , ei mrpafie Ici aticres de umis la téte. Tel le <vaQg« 
^roMÎ de sept paisibles rifières qu*il reçoit » jpeomèae tua— 
jestueusement ses eaux : lel le Nil apr^ a?mr quitté les 
camp igues (ju*il fertilise , reprend son cours et se reiifi:nn« 
dans soo lit. 

£n ce moment les Troyeus soient sVnevcr tioilt-*li«-coap 
nue épaisse nuée de pous!>icre 1 <|ui obscurcit les cainiiasnes» 
Gains qm» du même. cAté ^ fuisou sentinelle au haut aune 
tour, s écria le premier : »< Compagnons, quel noir tour— 
«t biiloii s'avance vers nous? Aux termes, aux armes: qua 
« cliaciiu rnonle sur le rempart : alerte , vnilà rcnuemi. » 
Lies Tiiï^eus .lUSîiitoL se rans^ent avec de ^t aods cris denïère 
toutes li's (#.iru s, et î^irnlsseat les re:n[>.i! i». Car l 'iire, en héros 
exp'rMneiué tluiL-» Ja guerre , leur »4VUJt urd-mnr ^ %oCk 
départ , <pie s'ils éî«)"eiit attaqués pendant son alisceuce ^ 
ils n'eu >;• U poi it Ja léniérilé d'accepter uue bataille, ou 
de' s*c v^Ht.scr eu plaine ^ mois quils se tinssent enfermes 
dans leur camp, à Tabri de leurs murailles et ds leun 
retraudicmens. Ainsi quoi^pie le point dlionneor et la 
colère les excitent à' combattre de près, ils ferment néui- 
moins leurs portes, selon Tordre qu'ils ont reçu, et ila 
attendent rcnnemt dons leurs tous» disposés £ U bm 
reecvoîr. 

Tunius, qui, trouvant la marche de son armée trop 
lente, avoit pris les devans, accomp.^gné de vin^ cavaliers 
choisis, parut tout-ii-coup au pied des nmrs. li montoit 

un fthev il <lîi Thrace moiiehcie de blanc , et son casque 
d'or ét>it o abrai^é d'un pauat:!ic rouj^e. « Guerriers , <lii-î! 
« h sa suite, qui de voti^ veut parLaurr avt*c moi la vdoire 
tt de lancer le preuiicr truie contre i ennemi ? Le voiia. m 



4) Q p i~nus in ho te m. On foii» «?nt.n<l irrufï* ; rf rette ellipse 
tlontie au ilitcuurg |>lus de vivacité, i'ttrnu». |><j<«r ilccUraliua ie |p;ucrre , 
pi'incipiwm puifmf, laitct Un trait' C90tr« Trnjens; ee qui fait allu- 
ji<in n 'tne c»'t i ; i • prati.jiii^e par les R .roTni - H i rnvnyoicnl le chef 
des féciMux, aiipeile ^a/er patteUtu^ tur les fruniierei du |»*J« qu'il* 
voHioieat «tta^uer; et li, t^^* «v»ir proSMieé eeruiiam fomule* , il 
laaçwU ua <l ird sur le torritoire tanemi : ce fui s^ipptllolt Htri§9Êi9^ 
au 4écUrAiiea de naerrf. 
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En , ait : et jacnltim adtorqomemitit in atiras , 
Priiicipiuai pii^nye , et campo scsc ardiiirs iurcrt. 
l) Qamore ex( ipiunt socii ^ ixemituque sequuiUoc 

{^5 HormooQ ; T«iiciikii ndiaiîtQC inoriia oonh ; 
Nonaqiio date se campo i non obna tem 
Annavîtos , sed castra ftme. Hnc tuibidiis atqueliuc 

f Lustrât equo niui os, aditumque per avia^uairiu 
Ac velutîpkno lupus insidiatus ovili , 

60 Cùm ihîBiitad caulas y ventos perpessus et imbie8| 
Noctë super mediA ; tatisub matnbi]»>agni 
Balatnm exercent: itte f aqier etiroproEusirA} 
Satm inabsenles ; collecta &d^t eden^ ^ 

Us. longoialties , ai sicchp sanguiuo lauces. 

^5 [Liud aliter Rniulo mm os et castra tucnti 
IgncscuDiii:»^ d(iris dolor ossibus ardet : 
siJ^QiiA tentet raime adîtos « et qoa mdauso» 
ExcoiîatTeacrosvallo, atqueefftmdatiiaaBijnor. 

Classem , q[uaIatericastrorttmad|niicta1atebat , 
Aggeribus saeptani circtimet fluù.ilibus uiidis , 
Irtvadit \ socios^e incseadia poscit ovantes ; 
Alçpw manum 3) pinu flagrantiCbrridns implet. 
Tum ver6 incombimt: niget pnetentia Xmii , 
AtqtteomnisfiKnbus pdbes afidngUoratris. 

j5 Difipucr*; focos ; picenm fert fumida lumen 

Taeda, et comniixtam Vulcanus ad astrafavillam. 
Quîs deas , o mus» ^ tam ssva incendia Teacn» 
Avertit? tantes xatibiisqiiis depnlit ignés? 
Dictle ^pdiMaLfides&cto» sedfiona percopus. 

80 Tempore quo primàtaFlirygîAformabaeiii IdA 
Aeneasclatsem, et pelagi petere :dta paxabat , 
Ipsa deûmfertnr genetrix 4) Berecyntia magnum 
Yocibus his affiita Jovem : Da , nate , pcieati 1,' 
Qiiûd taacampmnsdomîioteposeît Oijmpo» 

85 FSnea sîhamOûi mnltos dllccu pcr annos , 
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Et aussitôt ponr déclaration de cnicrrc , il lance de toute 
«a force un trait dans les airs , et s'avance fièrement dans 
la plaine. Les siens jettent un grand cri, eL lui applaudissent 

Îar des clameurs « Itr.i \ uites. Ils soui étonnes c[ue iea 
'rojens dans TinacLion n'osent aviiKji en plaine, ni ac- 
cepter le ocnBÉ^t , mais qu'ils deiueureni enfermes dans 
knr camp. Tanmf Akwvx pousse çà et là son cheval 
•ntonr des murs, et chmbit à péqétrêr par quelqu eudiuit 
écarté. Tel on loup au milieu de la nuit, battu des vents 
et de la ploie, rode en firémissant «nionr dTmie bei^erie : 
les acneanx en eanté mq» kitt* mètm ne rrmni de Mer^ 
k cMèie jBC Ift lage du loup aiMiftient nar rinqMUWMe dt 
s^élanœr sur cette proie : la aîna qui le défofCi ei ht aotf 
du sang dont il ett eilérê, redoublent m fiireai; Cmi 
ainsi qu'à la me des murs et du camp des Trojenii le 
roi des Rulides sent accroître sa colère : îl se wm iUX 
transports tî une douknr eniLimm^e , ne sachant par enii 
moyen pénétrer dans leur enceinte , ni par quel afiMMS 
les aiiin^r hors de leurs reirancheruens iluis la plaine. 

Leur tiotte dans le canal du Xilire , éioit défendue par 
les rctranchcmens qui l'enihrassoient , et par les eaux du 
fleuve. Turnus 1 attaque , et propose à ses compagnons d j 
mettre le feu : lui-m^me, dans son uansport, s arme d'un 
ma enflamm é Ce projet anime leui ardeur : U présence de 
leur foî les cneourage, et ioat t'arment de torches ar- 
d en l M t Di enlèfent tout œ ^pi^li ttonfeat duu les foyers « 
et le» flambera îeMit m hmûln nMée ^ teiéb l 
dont let étincelles i^olenL puan'aus esMk Qwl éiea ^ 
Mniet, écarta des Troyens ce funeste incendie, et «inimit 
leoTs vaisseaux de cet feaz redoolables? Ceit à vonsT^noiN 
le dire. Le fait eit ^ffnyé sur une tndilion andeme ^ 
mais que le tems n'a paiat eliM 

Lorsqu^Enéc dans la Vhrjme coostrùisoit ses fMNHW 
au j>ied du mont Ida , et qui! se disposoit h sVmbarqner ^ 
la niric des dieux, Cybéle elle-même, adressa, (lit-on, 
ces paroles à Jjipiter : « Mon fils, accordez h la denaande 
M et aux sol Hri ta 11 uni d'une mère ce quVUe peut justement 
M alteudre du souverain maître de FOlympe. Une épaisse 

« loièt éloit dcpui» ioug->tems Tobjet de mon aÛecùoa : 



^) QuJ via. Quâ pente via tUifUM , etc. Ou bien i/ia tt k TabUtifi 
let dctts syllakn «e rénmaseat en «m par la <jaéré«e. 

3) Pinu /Ltffnma. Let UwOtm »« «aaifccaûfc àu «aeieM «K^ent 
de pm oit d'autrea hoM foaHBSiix, qu'il* («Miiieat t^eW m Imi. - 

4) Btrecrnthia. T es moQit U* , CjUle .BMeviilhe « dsat laPbrTtîe» 



Lucas i)în arce fmttiuiimâ , qnbtacra htétsmUf 

^igrand piceù trabibusque obscui us act^iuis: * 
Has ego Diirtiaoio juveni , riim classis egcret , ' ' 

Lacta dûdi ; naac soiliciuin dtuor aniiiis urget. 
§0 âoife mêlas atquehoc pneçUMi» AnepoKepaMniem ^ 

Ke cnrsu quaanueullo , neacmiiiiit veod t ' - - > 
Yincantur : prosit liostris in mondbtis oruis. , 
Filiushuic cootrh , torquet qui sid«:ru muiidi : 
^ O genetri& ^ quo fata vocas / aut quid peùs isiis ? 
95 Morialiiiemaaa£a€t»iiiimom]e - 

Fas Ittheant? eertusqae incerta pericak lustrer ^ 
AenéasîCm tsmladeo permissa poiescas? 
Inuuo, iibidclunctae flncm portuaq.ic Lci jcbunt . 
Au> nuos, oiim 2 , qiuecumquc evascni uadas/ ^ * • 
Xoo Dardaniujuqnc ducem LaureiiUa vexent arva , 
Mortaiemeri[Kiamformaiii, magntqaejubebo' 
Aeqnoris esse deas : qimlis Nereia Doco 
£t GalateasecaDtspumanlem pectorc ponmm. 
DixtTut-, i(l(jue ratura Stv^ii pcr iiiiruina iiaim , ^ 
lo5 PcrpicetorrtiUes atràque voraginc ripas, ^ 
Anniiit ; eaotuinantu tremefcdtOlyinpum. 

Ër^adttrol propnîssadieSi «ttecnpovaPlRro» 
Ddnta eompléram , ttua Tarni injuria Macreitt ' 
Àdaionint ratibossacris depcllere txdas. \ " ' ' 

Hic pi lmum nov^ilax ocuîisoirulsit, et ing«ni 
"Vlsus ab aurorà coelum transcurrere oiiabus , 
Idaique diori ; lom tok horreada per auras 
Exciditt et Troum Kutulorumquc agmina complet : 
Ne trepldatemeas^ Teucri , deiendere navcs , 
INcYC araiata Jii.iJius; maria antc exiircrc Turno ■ t . . » 
Q'uhm«acras dabitur piniis. Vos , itcsolutae, . 
3) lté I deae piilagi ; geuetrix jubet* £t sila qoaeque ' 

1) /n aree, Arx « da jboI Grec UKpof lign ifie b«Bt«iir. On « dmi«é 
ce nom aux ciudcUei ; *jpn. mciesncneot étoieot baltet «ur d<« mon *■ 

9^ Qtieecu'nqm ^'Otcrit ttndii. Jupiter n^necArd» I* privilège de t*iai» 
nortnliK^ qu'aux vnimeaiiK q»! arriveront en Italie. Aiu-i celui 

p«rt«Mt Of«ate et Uf Ljetsat , périt dmu U t«np4i« du prnitfr Urr«t 
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<c c^^tott nn bois sacré sur le mont Ida , oh Von m'offroit dm 
« dofis et drn 5;»crilices , et qui était composé de grandi 
« pins et (1 érables touïtiis. J'ai cédé v d riiicrs ces arbres 
« au liéros rinveii qui avoit l)eîK>in «lune Hotte, et c'est 
« maintenaiii pour moi le sujet d Une uticllc inquiétude. 
t( Ka*suie£-inoi , et souflVez que Je^ |n icres iVunç nu-ve 
•c obtiennent que c«8 vais^au^ oe »uecoiiiU;nL m aux juriU 
« d'une longue navigation, ni h la violence de» veut» : 
u Tavuntage qu'ont ces arbres d'être nés sur une oiooLi^ue 
M qui mV»t consacrée , ne leur pas inAûle. » Le iiU de 
Cybele , dont la pnissiinoe règle Ife cmm àm atcm, répondit 
k ce disconn : h Mb mài-e , qa*iaDflefr-ftNis dis destki» , tu 
« que leur deniaiide»*vous pour oes vaîsMitt? Gmstniil» 
tt par une luain mortelle , iouiront'>ils di:s drdîtt de Tina» 
tt mortalité ? hinéc auni-c-il le privilège de ne rien craindre 
tt dans le sein même d<^ périU 7 Aucun dieu peut-il dia« 
« poser d*niie telle leveur? Coutenteir^vous donc <le oe que 
« je puis fiire. Lorsque ,ces vai^sseaux seront arrivés au 
« terme, et diins les ports île i'Ausonie, loi^qu'ils auront 
a transporté le chel' acs Troveîîs dau.«« le p»Ns des Lau— 
« rcîitia> , j'oterai à <h u\ d'euti 'euK <|ui auront érh.tpjjés 
« aux values , rc <|u ils oui <\v luortel ; j'eu lera; des tléi-^vs 
u do la tuer, lelles tpie les liil s de iNiree, Doiu vl <î i- 
u latée , (pu de leur s<'Iu li:i>i< ir <u ua^caui Ic^ lluLs 
K écuuians. » Après ces p.»r<»iL^ , inaut par le lleuve du 
Sl)x qui coide dans le r »_vau*uc <ic sou frère, et par ce» 
rives redoutables entre iest|uetle« roulent «ie noirs torrens 
de bitume; il confirma son serment par un 8i|pie de tét» 
qui fit trembler tout rOl^mpc 

Le jour oii defoit s^acootnplir cette promesse , éunt done 
arrivé; et les Farqnes avoient filé tous les instans «fui le 
préoédoient , lorsque la mknce de Tanins fut pour Cyb^ e 
un avertisMsment d'écarter des vaiaicaux sacrés les feux qui 
les menaçoient. D'abord les jeux liiient rrap!>és d^une lu- 
mière extraordinaire, et Ton vit nne nuve ecLitante par^ 
courir le ciel de l'aurore au coucIm il On enu*ndit les 
chœurs des Corylxinies; et une voix lortuitlaiblc perçant les 
airs, étonna é^rdenicru les deux armées, m Trtneus, dit- 
« elle , ne vous eurpressez poitsr de courir an secours de 
« mes vaisseaux ; u arniCi^ poiiit vos i^ras jxjur leur délcnse : 
« 1 [irniis enibraM'ioii ]i!ulôt les mers que ces navires «rui 
tt ui appoiiieuucut. Aiic£ , déesses , poursuivit la voix , allez 



tt ^«atre «nUtt «a Sieile Mnt coofum^t par Ici llaawcs ésM U cia* 

«tticmc livre. 

è) iu , p9la$i> Lt métaiAorphoae dci Taiiseaus a*Eaé< •« 



tt8 t* À M É t O B ]> B V I « G 1 L Ey 

Contînuo piîpiK's abrunij)unt viii< ula lipis , ' 
Delpliinuuiquâmodo demcms X(juora rostrU 
Imft petunt. ifinc tirgii^ ( mîrabile moostrura , ) 
Bcddunt 8e lolidem bcies , pontoqœ fenintiir* 
Quoi priiis mnUm stetenoit ad tittm pfons ^ 

OhsLiipuere aniiiiis llululi ; cun terri tus ipse 
Tur!»atis iVIcssapiis ctjuis-, cuactatnr et amnis 
Hauca sooans , rcvocatquc pedw Tibciiai^ ab aho* 
At noD andaiâ oeasii.fidiicia Xanio; 
i) UlttoamimostoilicdiQttf, aiqueimnepat uHrô: 

IVrojanm liaee monstra petont ; his Jupiter ipse 
Auxiliuia s( tlituru cripuit : non tela nec ignés 
tjLspcctant llutub». £rgo maria iavia Teucris , 
Meo «pcs jdla fugae : renm pan dicera adcmpia «st 
Terra aatem in amusa manîbus tôt imUîa gealcs 
Arma femat Itals.'Nil me fàtalia terrent 
Si qua Plirygef prac se jactant rcs|Jousa deoram. 

j35 \ eiiciiijucdatum tetig^re quodarva 

Fertilis Auscjiiî^ Troés : §uiit et mea contrà 
Fata rnihi ferroM:eleratuii eiacinderegentem , 
Conjuge prxreptâ.Nce sdos taDgtt %) Àtndaa 
Iste dolor , solisquelÎMt capere arma Mycenis. ' 
Sed periisst soiuel salis est. Peccare fuisset 
^Alè^satis Y pcuilùs uipd^ non gcaus omnc perosot 
FemiBciwa : yiilwishycmcdii fiduda vaUl, 
FoManmqiie mo» , ieti IdescrimiBa parva , 
Bam animog. At non Tidertmt moema Trojas, 

145 ^ ^P^""^^ fabricata inanu , considère in igncs? 
Sed vos , o lectî , ferro qui scindere vallum 
Apparat, et mecum iavadit trepidaatia castra? 



^l^^lr^*'^ la niPf, *«t «i'iin L^ftnrr ^'in i r r ; c'est un înrnlfnt inîr«- 
culcuTi qui ne |iriit renlrrr daus l\.rdre naturel : aussi ne toucbe-t-il 
poipt au fcmd de action , qui ait Jtbsolirment indipcodanta da jaetle 
métamorphoac. U U*mt est pas ainti du iner\eilleu\ qu« !• p0^t« «m* 
ploie dans («t inridtm» fpii funt partie de ractlon. H n « rermtrs «m mi- 
nistère des di*ui que pour embeliir et agrandir lei choses ; ics4jiuctiei , 
MMe« art«tttère , doitmi être vrabeiÉMablct «a «llè^mèniM. 

t) Vàn», Ce ttrmt a litu toft^BC qnelqu^an ae |Mrt« k dir« «d 
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•t «n liLerlt" ; c'est C^bèle (jia vou^ i urduiinc. » Eii iiii rnc- 
' tetns les cables se rompeuL : chaque vaisseau dégage bai^^Rittt 
la proue , se plonge cumuic uu dauphiu ; et par uu prodi;^o 
Mirpreminc , oq voit iratant de nymphes reporoitre k Timiaut 
et réleter sur les eaux , gu'i^ afM aupaneunt de-fiisseaax 
raoffés le loog du Tivag<% ÙfkôoneMot etia frsyepr saisissent 
les munies. ; Tépouvante Vempare même de Meesape et de 
ses diemuot : le Tibre en mormunoit suspend son cours ^ 
et recule vers sa source. Le sail Tumus ne perd rien de 
son andsce et de m rnnfianri U ose même ctser de ce 
prod%e un motif ponr leleier le o o niiy 4ss siens» et poor 
insulter à Fennemi. 

« Un tel prodige , dit-il , annonce la perte des Trojens. 
•i Jupiter leur enlève la setde ressource oui le^ a ^rantis 
» jusqu'ici; et les Hulules n'ont hcsnin (î'einplover coiltre 
« eujL ni le fer ni la tlauiinc. V oilà donc lr> iiiei-:» IWtitées 
. « pour les Trovens , et il ne leur reste aucuiio cspt-rancc de 
« fuir. Une moitié du monde leur est ùtte, T uihl- moitié, 
M la terre, vnl on notre pouvoir, tant sont uuinl>«cuses les 
« nations tic Tk.ilic , qui s arment pour nous. Si les Tla y- 
« gieus se vanteut de quelqu'arrét des destins eu leur 
« mveur , je n'en suis point alarmé. Leurs destins sont 
M remplis , et Vénus n*a ^us rien h demander ^ur eux , 
«c dès <|u'ils ont mis le pied dans la fertile Ausonie. Comme 
u dix y 91 ma desdnée k remplir ; c'est d*extermiiier jpar le 
«c fer une nation Impie mâ issnt m'enleter mon tfpooseï 
« Les Atrides ne sont pas les senb qui soient sensibles à un 
«« pareil outrage , qni Mycénes la seule ville qui puiise 
m loeourir aux armes pour s'en fen||er. Mais , dira-t*on , 
u leur crime est et&cé par la ruine de leur pajs. Us 
ic dévoient donc se contenter de l'avoir commis une prc- 
il mièrefo!«5, eux qm devroient presque haïr mortellement * 
€< tontes les femmes. Uu simple retranchement qui les 
«c sépare de nous , des fosses .\ franchir , impuissante:» bur- 
« rieres contre la mort qni ie?» menace, les mssurent et 
c( JtJir donnent de la conliance. ]N\»nt-ils pas vii réduire 
4t eu cendixs les renijjarts que la iiium de iScpunie avoit 
« élevés autour de Iroie? Braves compagnons , qui de vous 
« s^ apprête k hriseï ce foible retranchement , et à pénétrer 
u ayec moi dans un camp oii déjk règne Tépouvaute ? D ne 



faire cv (|ui pAroU ne pai coavcoir a ta ^uTéo&ue uu a tau éut 
•ptéMet. 

1) ft itlas. \ fs (leiin (iU é*Âtfé« , A|S*nic«iaon ^ roi dftMjcènei, et 
MëDt-latis . roi ilr f ^<<(irniOf|e. UélénS ,épOlUC dudtttBitr , ST^U^ttf SB' 

levée p«r le Xiojea Parh. 
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I ) Non araiis mUà Yulcani , non mille canoii 
Est opus in Teucros. Âddant se protenus omnes 

iSo EtrnsGt socios ; Ceoebm et ÎDerda furta 
Pàlladiï i cssà» sunmne cusiodibjis arcia ^ ^ 
Ne limeant ; nec equi caecà condemur in alvo : 
Lucc , palàm , ceriiim est igni ciicuintlare muros. 
Haud bibi cum Danais rem faxo cl pubc Pelasgà 

2 j5 £ssc patent « deciiQnm quoa distulit Hecuw in aimitiib 
a ) Nimc adeo ^ lîieltor quoniam pars aeta diei | 
Quod supc-rest j Imd bene gcbtîs corpora rébus 
Procurate , >'iri ; et pugnam spcraïc parati. 
Inteica VTgiliuii excubiis obsidere portas 

160 CuTd datur Messapo » el moenia cingere ^lammif, 
3) Bis septcm Rutulo muros qui milite serveni 
Ddectî ; ast illos centenî quenique scquuamr 
Purpurd eristis juvenes auroque coruscL 
Discurrunt , variantquc vice» , luMtpic per herbaiu 

jgg induJgciii \iuo , et vertunt crateras alienos.^ , 
C< )ltucent ignés , noclem cuslodia ducit 
Insomnetn iado. 

Haec sn^ier e ^Uo prospecMt Troei , et'annif 

Alta tencnt : nec non ircpidi formidîne portas 
Explorant , pr.uicsqne et propuî^nacula jnnguntp 
Tela gerunt. Jnsiant Mnestlieu^ açerque Serestus f • 
Quos pater Aeneas, si qoando adversa voearenty 
Bectores jiivenum et remm dédit esse magistra. 
Omnis per muras legio sortîca periclum 
Iy5 ExcuLat , cxcrcetqiie vices , quotl cui{|uo tiieadum est» 
hisiis erat portje custos , accirimus arniis , 
HyrCacidfis^ comitem Aene» qucm misera 5) Ida 

I ^ \o'i finnt'f nit'ni l'ul tliii. 0<i fait aUi'sî'Hi aux armri qurTl-i^tts 
obtint de Vulciiin pour Acbiile son fils. Le l'alladium éloit wiie sUtuede 
jPaliac assise , le c ii^que en lète , une pique a la aiain iItoIu, et un bouclier 
WÊ brat ganehr. Trot« «e dcvivit p. int être priie , tant quVIle possrderoU 
rfîlr èce de tuLsnunt ^ qu'on ilisoil étte lombé du r if 1. Ulysse rt ï^i*»- 
mè'lt: l'aMcreBl par «î es souierraioi ^ et IVmuertcreBU Lct iiutu«ii«« pré l en- 
doienl avoir cette statue dant le ten-^^le de Vetta , ov elle élAÎt conteryéef 
comme un espc de la i^nrée dr leur empire, supposari qnr Diosicde 
r.noîi «Irj.m- rmiiK*" à Fi i t- ni Italie, ou que ce 'grince j av oïl iiu-Ift^me 
a^'poiU ia vùiiUiilc , icA Orcc* u'cu a^anl c«levé «ac copie» 
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« me faut tiÎ les armes de Vulcaiu , ni xme flotte <\e mille 
« vaisseaux pour attaquer les Tn-vens. Oiic toute rilrnirrr 
<< s'arme en Itiir faveur : ils n oiit point craiiuire qii'ua 
i< Itiir enlrve leur savtc ruUadium à lu t avtMu dca trut hrcs; 
« qu'on aille lurtiveun iit «'i^nrcer les ^^ixies de Ja citadcîk* , 
« ou t|ue nous nous ca< i.]un.>> <.i.iiis les lîijncs d int e]ie\ul 
te de bois. C\.i»t en plein juiU" que je veux tmLi.iscr leur 
u ville : je leur ferai scutir qu us n^out point atiaiie aux 
« Gtecs y donc Hector a brave les eiTorts pendant dix ans. 
« Mail comme le jour est sur son d^o , employez ce mû 
« en rate k vkMit tôt Ibrcea après de si heureux suocw , 
a et tenez^vous prêts pour livrer demain Tassant, n 

Cependant on diarge Blessape de pbcer des eorp$«-de- 
garde aux portes du camp ennemi ^ et de làire allumer des 
fcn\ antoiir de la vifle. Quatorze omden sont rlioisîs entre 
les Hutulef pour investir la (^aee : chacun d'eux n sous 
SCS ordres cent c^ncrriers sujxîrbenient vctns . et dont les 
c;tsqncs sont omiiragés cfaigrettes rouges. Rendus h leurs 
postes, ils s*' relè\'ent lonr-h-tour ; et concliés sur riuihe, 
ils ne î»oni(ent qu'h boire et h fuider de f^randes coupes. 
T^es (eux sont allumés par-tout, et \cs benliuellt^s paur vaincre le 
sommeil, passent la nuit ii jouer. Les TrtneiH ohser^Tnt de 
leur rempart les mouvemens des euncimir ; iLs se rangent eu 
armes au haut de leur tour ; et la crainte redoubl uit leur 
activité , ils s'empressent de visiter les portes , dVtablir des 
- ponts de eoinmuiiicati<m entre les forts, et J*y faire des / 
amas de traits. Toutes ces précautions sont ordonnées 
MoesthÀï et par le bouillant Séreste. .Enée les avoit i-tablis' 
pour commander et donner ordre k tout dans les (K-casions 
périlleuses. Toute Tarmée pienant part an péril , est distribuée 
par cohortes le lonp: des miu-s , oh chacun veille h son tonr y 
et se tient alerte dausie poste qui lui esc confié. 

Nisus , fils d H^rtacus, avoit la liarde d'une des portes. 
Ce brave «jiierrier , pour suivre Knée , avoit quitté les forets 
du mont Ida, où il s'exercoit à la chasse, ^tilement adroit 



à) Nttnc rtJi o. C<< i et l'in :- 1 I jitrfs I It t d e ce neuvièwu- li\ re «ont 
tiréaf^'s 1 lii- i. ■ tl il e*i aii>^ rccouuuitrr dana V irgile le pUa U Humère. 
Let Tr»y«Bt , qui p«od«it le }ùur on^ eo r«Taiil»f e, ton n$i4» la ntiitfattr 
le cbami» Ûe bttUiile , et ont allumé des frux Les Grtr% const rn.^s tin nent 
roinf»;! , ft ymiT pénétrer î<*s »1 ejsKin» dcf ennemi» , iUenvttjtDl DiomcUe 
et i iyMt. Ccui-ct repconiri'iit Dolon , qu'Hector entoyoîl d»iit la même 
vae, «t profilant de» lumières qoMli onlùré«« de lui, «It cntreat daoa le 
fliartirr <>r. 1 ) r;>rrs , oii iU tuntim gr Aod CSlVIge. 
) B" 'cpLcul /ÎM/ii/i. fliatï. i. 85. 

4) PontestfM 0t fnxipu^mi:ula jungunt. itu Ut u de jungunt propiigna- 
€utn pontibut, 

5) ItJa venatnx T f mont /i/<i , où T n . basse beaiirot']). 'a m^me 

Afiure (^omifnx Epi Umrw oauorum. Ocorg. iU. 44» ^i*"' turiaU , 

Tome ItL F 



Digitized by Google 



\ caatrix , jaculo celcrcm leribusquc sa^^ttis : 
Et juxtîà cornes Eurj^^aîus , quo pulchnor altcr 

f 8i) Aeneadum , Trojana m:(£iic induit arma ; 

Ora puer primà sigoans inconsa juvcntâ. 
Hjs amor judos erat » pariierque in beUa nicbant ; 
Tuin quoqeie communi portam statione tenebant. 

Nisiis ait: Dîne huncardorcm mcntibus atlduiit , 
Furyalo ? an sua cîii;[uc dciis fit diracupido ? 
Aut i^ugnam , aut «di^uid jain dudiun invadere magnum | 
^ Mena agitât mihi *, nec placidà contenta quiète est. 
Cenus , qusB Rutulos habeat fiducia renim : 
Lumina, rara mîcant ; somno vinoque scpuiti 
Piocuhiiere; silcntlatè ioca. Percipe porro 
Quid duLitem , et cjuae niincanimo soiitentia surgaL 
Acnean acdxiomncs, i) populusque|>atres(jue , 
Ezposcont, mittiqae yîros qui certa reportent 
Si tSbî qam posco promittnat ^ nam uuhi faai 
^ Fama sat est, tumulovideorreperiresubîUo 
Posse viani ad muros et mm n a pallantea. 

Ob'iLupuit , magno laudiim pcrcussus amore , 
Euryalus ^ simui his ardenteia aiHatur amicum : 
Mené igitur socium sommis adjongere rébus , 
Nise y fugb ? solmn te in lanta perîcnla mittam ? 
Non ita nie genitor bellis assuctos Opheltes 
yiî^uUcdiii tcrrorciii inter Troj^ecjuc laborcs 
Sublatuiu erudiit-, ncc tocuni tidia gessi , • 
Alagnanîmum Aenean ei tata cxtrema secntns* 

3o5 ' ^ animus luds contemptor , et istum 

Qui ^tâ bcne credat emi , quo tendis y lionoi«ni. 

Nîsa^adhaec ; Bqnidem de te nil taie verebar, 
Necfes; non; ita me rctcrat libi magnus ovautcni 
Jupiter y aut quicumque oculûi haec adspicit «equis, 
Sed, si qQis(qa»mult« vides discrimine tali , ) 



qui mai ici acteurt dans rF.pîtoda le plu« benu n le pliu tendre,, ost di^jà 
paru «Jans le cinritildia.r livre, Ct &e lOnt distins^éf eillr* tOtt» ceus ^lû 

4l«putftut, le piix de la course, * 

r 
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à lîrer de Varr et U lancer le javelot. Il avoit pris de lai 
son cher Euiyaie, le plus beau des Trojens qui eussent 
jamais noric les armes , et qui i;toit alors tinns la première 
ilair (le la jeunesse. Un pcncliant mutuel nuissoit cci 
deux gderrier*! : ils ne se <|Miuaient jamais dans les rnmba's : 
aussi les aToit>on alors commis tous deiu, à k garde du 
mènie ryunnier. 

Kisus dit h. son ami : « Sont-ce les THetiX , cher Kury aie , 
« cjui m'inspire rardenr qui n»\ îifl:imaie? ou prcnoiis-nous 
« pour luic iiispiratioti des Dit us. les désirs uaturels qui 
« uous eutraiuent ? Je me sens [wrie cicpuis long-tems an 
tt dessein de ceaibattrc , ou de me sigtialer pur quelque 
« entreprise importante ; et mon cœur ne sauroii g(Miter 
« rîDaction oît Ton nous retiont. Vous voyez quelle est la 
<c sécurité des Rulules : leurs feux sont presque tous éteints ; 
« eux-mêmes accublés de sommeil et de vin, sont étendus 
« h terre; ei un siloiu e profond règne autour de la ville. 
« Apprenez donc quel est mon projet , cl le dussein qitc ]% 
H médite. Toute 1 armée , offîoera et soldats , souhaitent 
a avec iœpotîence qu^on aille chcrclier Enve , et qu'on 
« dép<*cîie vers lui quelqu'un qtii puisses en rappoi i^ r d« s 
« iioîivr'ÎIes certaiiN-;. Si Von veut uraccorder Iv^ rccdrnpciiM.'s 
<c f|ih ;f vais deniaïuiwr potn- voih ( car je ne \cn\ pour 
« nii.i ipjc la gitiire kU- \\-\rc[iiu)s\ ) , 'y rroi-^ potivoir UouNt r 
<t 11' l'^iii:^ de celte coIUnc uue iH>utc «£ui me conduira just|u à 

<t l^illaiiu'e. » 

l!myalc vivement Irapp' de la i^lulro du projet dont il 
voit son ami tout occujh- , lui répond : « Quot donc , ^iisiiS| 
m suis'je indigne de vous accoiupagner dans les grandes 
•t entreprises ? Vous laisscrai-)e courir un si grand péril 
«c sans le partager avec vous? Ne dois le tema Sn aUannes 
K et des duigers de Troie, le cctfiragcnxOphelte, mon père, 
« m*a inspire d^autres senlimens : et ce que j'ai fait a^ec 
«< vous depuis que je suis constamment attaché à la fortune 
«c du grand Fnc-e , a du vous donner une autre idée de mon 
« courage. IN'eU douiez i)as, je me sens a-isez do cn ur p^>ur 
41 mépriser la mort, et pour être tout prêt d'acheter au 
M péril de ma ^le la gloire oii vous courez. » 

« Je n'ai garde de penser tlt vous autrement, répf nd 
« ISisus; je no le d/is, ni le \nm : ainsi puisseiU le giand 
« Jupiter I I ions Us "Dieux qui .Viutéressent h nos i^ue ccs , 
tt me ramener uion phaiU h vos yeux ! Mais si , comme il 
« n'est que trop a craiudrc dans une cnU éprise si Kazar- 



es ea Pstrkl«v< ^'««i à ^oo* le po«U Uii alhisiou. 
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Si çpiis in adversumrapîat casusve dcusre , 
Te saperesfle velim : tua vîcâ dîgnior sins. 

Sit (jiii nie rapumi pugnà, prctiovereflciiipiuia , 
Mandet liumu Miiùà; aut , si rjuii îJ fortuna vetabit j 
«ni 5 Ai>£i<^û fcrat i) iaftuias, dccorctqnc scpulcro»' 
Nc^iiDatri miserai taad sim causa doloris ; 
Quas te 9 sola , puer ^ multis e matribos ausa , 
Perseqtiitiir , magni nec moenia curât Acest». 
Ulc autem : Causas nequidqiiam nectis inaueSy. 
IS i^ica jani luulata loco sentculia cedit. 
Accclcreuius , ait : vigiles simul excitât ; illi 
Succedunt , servantque vioes : statione relictà 
Ipso cornes Niso gtaditur , a) rcgemque reqnimiiL 
Cetera per terras omnes aninialia somno 
3^,5 Laxaijant curas , cl coida oblita laboi um : 
D u ciores Tcucr tim primi , delec ta j uvcntus ^ 
Consiliiun snmmis r^;ni dê rébus babebant i 
/ Quidfbccreiit, quîsve Aeneaejam^uatiusesset. 

3) Staot loDgis adnizi hastis, et scuta tenentes , 
53 o CiiSLroiuiu et campi iitedio. Tuin nisus et unà 
Eiirv ulus confcstim alacres adiuiticr oraiu ; 
Rem ittagoam , pretium^ue morse fore. Primus lulas 
Accepit tiepidos , ac Misant dicere jossit. ^ 
Tam sic Hyrtaddes : Audîte o meniibus s^uis 
:2l>5 Aeneadse; ncfe haec nostris spectentur àb annis 
Quae feriîims. Rutuli soumo vimxjuc solud 
ProcuLucic : locum insidiis conspeximus ipsi, 
Qui patet in bivio port» quae proidnia ponta ^ 
Inlerrapii igttes|^ aterque ad sideia fumus 
2^0 Eiigitur. Si fortnni\ pcrndtdtis ud, 
Quaiidtmu Acnt an ad niœnia Pallantea 
Mox liîc cum spoliis , iugcnti caedc pciactâ , 
Affore oemetis. Nec nos via £iUit euntes : 
• ^ 

1 ) /n/mo/. Oo offroit aux moru (lu vin , dalait, du miel, dusangdet, 
Tictimec. Ces offraDdes , et le tuoibeHu ou cénotapbe , qu^ofi dreaiott 
k ceux dont on ne pou voit avoir Is corpi | luIBioMat potii leur prvcarer • 
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«c dense « ^pelquacckleiu funeste» oa q[iiel<|iie dmoicô 
«c ennemie me faisoi^ échoiitT , je veux du moms quo foiii 
€c me surviviez : vofre jeune?;se rend vos jours plus ^jrécieux 
« que les miens. Vivez pour arracher nu»u corps h I ennemi , 
« ou le racheter, et lui donner la M-pulture : ou. si 1\ 
« fortune ne le permet jkis , pour offrir à n»es màucs des 
« dons luncbres , et leur dresser un uimlM an , une je ne soif 
« pas pour uih: nieie désolée ia c.iuse dune liouleur moi — 
M telle. De tant de mcit s, elle .seule ^ vous le s;iNe/. , n osé 
« voas suivi-e jusqu'ici et a di-d^i^né un étahliasenient d.ins 
« le royaume Acestc. Vous m alléguez de vaûtô motit s , 
« rt^perUt Euryale : ib ne peuvent ébranler la résolodon que 
M, f ai prise, » Hâtons-Mas ^ atoiita^-tl. En m<hne-ieniib il • 
réveille les soldats de la garoe» CSen^d les relèvent, et 
entrent en faction k leur place : alot* ^(aillant son poste , il 
se joint à Nisns , et tou9 deiix vont se présenter an oooseil 
du prince. 

Tout ce qui respire dans Funivers adondwnt alors se« 

peines , on oublioit ses travaux dans les douceurs du som- 
meil. Les seuls chefs des Troyens , el Télite des ofTîriers , 
-Occupés des afTtir^'s îtnporlantes de Tétai, tenoieut conseil, 
exanïin.mt entreux œ qn il cfoit ^ pr<>p'>'^ fh- faire, et qui 
* l'on pouvoit tléputer proiuptciiieot wi^ l,«irr IVlK)ut au 
milieu du mmp et dans la place d armes , il^ s anpuvoient 
d^une miiin sur de longues javelines, et tenoient de faniro 
leurs Ijoucliers. Dans ce nioniait Nisus et Luj \aic prient 
instatnrneut qu'on les admette au conseil ; que la choM] qa ils 
eut à pro^ioser est importante, et mérite d'être écoutée* 
Iule qui voit leur empressement' les fiât entrer ^ et ordonna 
à Nisus de parler. 

« Scif^oenr» dit alors le fils d'Hyrtacus, écoutes^ons 
4c favorablement, et ne juf^^ez point par nos années d'un projet 
«c que nous allom vous proposer. Les Rotules ensevelis d ms 
« le vin et cLitis le sommeil, gardent par-tout un profoud 
«c silence. Aiwlclà <les deux routes qui aboutissent k la 
« porte la plus voisine du fleuve , nous avons obser\é un en* 
« droit oa 'lious pourrons les surprendre et leur «lérober noti-e 
« marche. Les îeux y sont interrompus , une noire fumée 
« s'élève dans les airs. Si voms nous permettez dr proliicr 
« de l'nrrasinn que la lurLuuc uous présente, nous irons 
« chc 1 1 licr le r<)i h Pallanthée ; et bieuUjt vous le revcrrez 
« ia cliar^'é de dépouilles, après avoir fait lui grand car- 
« Tjage des ennemis. JSous ue craij^uous pus de nous égarer ; 

9) Re^emqitc re iuîrtuU. Let Latins doBD eut 1« nom dcroi/cl àétûint^ 
avu eofaoSf am frères et aui s«Furs dei roii. 

3) Siaia btngis admxi hasUs. Ut.>' i34* 
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Vidîmos oli6Guris primam suh vallibus uxhcax ' 

5.1 :> Venaiu assiduo, et tolum cognoviwus amnem 
• Hîc anais gravis at^e aiumi matarus AlelJ: 
1^1 pau^, .quorom semper sub numine Troja est 
Non uimen onmitio Teucros delcre paiatis 
Cum talw anîmos juvenum u.n ccrta mJistis 

550 P€Ctora. Sic mcmorans , humeras dexims^juc tenebaC ' 
AmLr : nrn , et vultum lacryniis atque ora rigabau 
Q.iœ vob,s, digna , vin , pro iattdîbus Istig . 
i^nmma passe war «olvî? PuIcLerrima primùm 
i) mores^e dabum vestri : tum cetera rcddet 

Îl55 Acmtnm pins Acneas , atqiie infc-^cr revi 

Ascanîus , menti lanti non immcmor onquam. 

Immo ego vos, cui sola sain» gcnitore reducto , 
J^xapit Ascanius , per magnos , Nise , Pénates , 
Assaiacicpie Larcin, et eau» peneiralia Vea* , 

360 Obcestor ; quaecumqne mild foi uma iidcsquc est , 
In vcstiis pono grcmiis : levocate porentem ; 
RcdrUlc c.nispoctum ; niJill illo U'iste KÏC«ptO. ; > 

^ Bina dabo iirgeoto perfecta atqoe aspera sî-ajg 
Inocula , devictâ geniior qwB cepit A risbà ; 

«65 tripodas gemînas ; auri duo magna talcnta ; 
Cmcni amîquum, cpiem d r Sidonia Dido. 
Si vero capere Italiain sccptriiique potiii 
Contigerit Ni< tori , et pneda ducere $Qrtem ; 
• 4) Vidisti cjuo Tiimus cquo, qiubas ibat in anuia 

^'jo Aurcus ; Ipsum illum, clypeum cristasque nibentes , 
£xdptam sorti, jam aune rua prœmiu, i\ise. 
Praeterea bis sex nitor lectis^ima matrum 
Corpora , captivos(£ue dabit, suaqae omnibus arma : 
lûsuper bi*, campi quod m.habet ipse Latîmis. 

'eolin^recU. ^ «nW^rt.' 

fiirL'^Tr?; 'TfT Ce aont le. dieux dome.iiquc. d'A,5aracw« , 

«uprémei a« 1 cmp.re et du monde entier. 

3) iîi/w ./rt^p, Vojrcz lii. f 269.. yîrisbn fitolt wr- vUU de Pl.rvffie 
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L I V K E IX* 

«K nous avons sonrent à k chasse ancrea dans le lointaiu 
« les dehors de cette ville au bord d'une sombre vallée, et 
* « tout le cours du fleuve nous est parfaitement connu. >» 
A ces mots, Methès res^xeiaUe par son Age, et d'une 
prudence efiDsoiuint c , sV'cria : u î)Ten de l.i p.itiie , (jat 
« roiuiimeA de [»iou'«er l;i ville de Tu ie, vous u UNe/. [);is 
<.<■ > iii> douie ré^thi de l.r.s>ir péiir luus les Trt>yens, puÏM^uc 
<< inspirez à nulic jcuuesse (Km seiuiiuens si nobles, et 
u un e nirap^ si intrépide. » làa païKcit de la sorle , il les 
ciaùrabM>ii l'un et Fautrc, leur scrroit les mains, et les ar- 
rosoit de ses larmes. « Pouvonft-iioiift, d&ioit-il, poovon»* 
« nous fécpmpcoaer di^nemem une eQtfC|Mnse si liardk? 
tÊ Les IKem et vos seatunens vertueux seront pour vous la 
«c première et b plus belle récompense : bientôt Enée y 
a ajoalera ses justes bienfaits, et le lenoe Ascagne qui cmi- 
« noU tout le prix d*un tel tervioe n*en perdra janmii b 
«1 mémoire. 

i< Et moi , rcpiit Ascagne ^ moi quà 11 ui d'espoir que dans 

€t k retour de totm père , je vous conjure tous deux , da 
«c nous le r.irncncr , nu nom des TWeux snpi éiiics , au nom 
« dts Dieux domcsdques d'Assaracut», et des fetjx étejnelj 
tt de ^ c^la : tout ce que mon rang et m:» uaissanoe uic 
« donnent de pouvoii- et de CK-dii vous tiendra lieu d assu- 
c< ranee et de gage : 'Ahn rlierclier Uàou jicre : rctaiei-lv 
M à m»lre impalienre : sa présence seule fera cesser nos 
« alarmes. Je vous tlounciiu deux vast'i d'argent d un travail 
u aduiirable, ornt^ de Ugures en relief, et que mon père 

' « eut pour sa part du butin, lorsqull pnt la ville d*AriiUW ; 
« deux trépieds très-bien assort», deux, grands talens d*or, 
«c et une coupe antique dont la retne'Didon tn^a fait prê- 
te sent, lliais s 11 m^arrive de conquérir Tltalie , d'en être le 
u souverain, et de tirn- au sort le butin , wus avec tu la 
M cheval que montoii Xurous , et sa brillante armare : son 
m cheval , son bouclier , et son casque ombragé d'un panache 
u i-ouge, ne seront pf>int tirés au sort, cl dès h présent, 

. « Misus , je vous eu laii don. Outre oelu, mon père choî- 
•c siiti pour vous, entre tous les jnisonnicrs, doaze captives 
«< et autant de eaptîts avec leurs armes, et votjs donnera 
t< encore toutes K s terres qui composent aujourd'hui le do- 
u maine du roi Latinus. 



et sur-tout clâus celle ci , on reconnoît un jetinp prince , à qni ririi 
De coûte, et qui ne met puint de horuei. a ses libéra'iléi. Hcrlor pro- 
nirt k thipn le"' cbar et les chevam d^Arliiil«; maî» qii« rry 

t( marcirt ut i*«a|ageoU ^'à aa prix de pénétrer daaa le caQi(« <1ei 
Grecs. < 
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Ii8 L*ÉrfElDElj£VlRGlLi, « 

3^S Te ferà , mea qucm spaiiu propioribus aeUs 
Iiuequittir , venmiide puer, pectore toto 

Acdpio, et comîteiii casfis complector io omnes : I 
NuUa meit sine te quaen*tiir gloria rebas; 

Scu paccm , scu bella geraui y libi maiditia rerum 
tt8o Yerborumque iides. Contra quein talia fatur 
Euryalus : Me nulla dies tara, fortibus ansls 
Dbsiinilem arguent; taiitùm : fortona secimda 
Aut adrersa cada^ Sed te super omnia doua 
TJmim oro : geneirix, Prianii de gente vetnsiâ, . . 
a85 Est ii.iiii , t|uain niiseram tcmiit non llia tolltis 
Mccum cxccdeutcm , noa i ) mœnia régis Arest». 
Hanc ego nuac Jgataram hujus quodcumqoie pericii est , 
loqae salutatam linqiio : nos et tua testis 
Dextera quM nequeam lacrymas perferrc pareatk. 
aQO At tu, oro, solarc inopem, et .succuiic rclictaî, 
liaac sine me spem ferre tui ; audentior ibo 
In casiis omoea. Percussà mente dederuat 
Dardanidae lacrymas ; ante omnes pulcher lulas ; 
Attpie animom patriae striant pietatb imago, 
a^o Tarn sic ef!alw : ' 

Sj[^>tjiideo digna tui» ingcniibus omnia cœptis. 
Nam que ent ista milii genctrix, nomenque Creus;e 
Solum defuerit ; ncc partum gratîa talem* 
Parva manet^^casus £ictum qoicumque seqnentur. 
SooPer caput hoc joro, p i r£iiod pater antè solebat; ^ 
Quae tibi polliceor reduci rcbusque secnndis, 
Hœc eadem matriqne tiiae générique manebimt. 

Sic ait iilacrymuQs : humero simul exuit eiisem 
Anratum, mirÂ qoem feoerat arte Lycaon 
3o5 2) Gaotinsy.atque habilcm vagtnâ aptârat ebumà. 

Tkx Nîso Mnestheus pellem borrentîsque leon» ' 
Exnvîas : galeain fidus permutât Aletes. 
Protenus armati ÎDcediiTit ; qiios ornais eimtes 
fiimorun manus ad portas juvenumque seoumqne 

rr«— ^ Il I ■ Il ■ Il II .1 . 

i) Mœnîa rc^h /fceftae. C'e«l la ville oomm-'f .■l^-rrtfi, on Fçenta'* 
•u SegeflUy bauc ^>ai Enée ca Sm'ùh | et Uaua i6« tua dujrui Àcc*lt* 
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« Voar toa»^ mon cher Ëtiryale , dont Yii^ m ploi 
« sorti au mieo , vous avca des cè mometu touie ma tca** 
« <li csi>e , et je vous adopte pour compagnon inséparable dans 
H tout ce qui ni'arrivera. Je partagerai constamnicni avec 

« vous ma gloire et mes sucd^îi ; et soit dans la pfti% , sdU 
« dans la gu<?rrc , vous serez le confident intime de mes 
« desseins et de ims secrets. Prince, rt'p'mtlit Euiv.ilc, ou 
»< lie nie verra jamais dciiieiitir la «jIdÎio d iiue «Mifn prise ^^ 
« Uprdie, p;nirvii M'iilmif ut <juf lu t*»iiunc l.i sltoihIc , cl ne 
« <J montre pas coiitr.urc. Mais à Kmtrs fcs giaces que 
•c VOUS m*ofirez, le vous conjure d'y en aj. .iii. i i;ne. J 'ai une 
m mèreksiiede fancienne race de IViain. Ai jcs nvages de 
• ï"**??^** dtt roi Aceste n'ont pu la n-triiA , ou 
« reiopëdiflr de ne auim. Je vak la Kûsser sans 1 avoir ius- 
^«c truite- de ce projet peut-être dansereux où nous couron ^ 
« et sans avoir pns congé d'elle. Tcu jure par cette nuit» 
« ec par vou^-niènie, seigneur; c'est que je ne innuiois 
« pas soutenir les larmes d'une mère. Accordm-moi Ja i-race 
« de la consoler dans ce crnel abandon , de la secouru* ai 
w cîlc me perd : suofiîpea que j'emporie «rec moi cette esni.» 
« rance : elle attermira mon courage contre tous les dan«- 
« gers. n Les rciMirs furent émus de ce discours, et les Troyena 
ne pnrcnt rotciiir hnrs larmes. Cette image d'une méîé 
vrannr.ii îiliaJc tii siir-iout une vive iinprcfflion sur k jeuiko 
luJe. « Jv m cn-a^e , dif-d , de faire tout ce que mcrittt 
« votre i^nu-rcnsi' cntrc(aise. V^fre nu re sera la mienne, C( 
^« il ne lui uian.pica que no,u de Creuse. Quelle recon- 
«t noissance ne lui devons-mms pas d'nvoir ' nîis au niondo 
« un tel fils, yiclfju'issue que puisse avoir ce que vous rn- 
« treprenez? J en jure par nioi-mëme, c'est k- scrnicnr dont 
« mon pi re a coutume de se servir : tout ce <pic je vous 
« promets à votre retour et après Je suce s je le promets à 
« votre mère, et à tous ceux de votre sang. ,, 

Ainsi parle Ascagne, les larmes aux \eux : ct» nirnie- 
tems il détache son baudiier , dVîi tjcndoît , d ui. nn four- 
reau d ivoire, une epëe d'or, travaftkitt avec un art adu.i^ 
wble par Lycaon celej>re ouvrier de la ville de Gnosse. 
Mntstlicx; donne h Nisus. la peau d'un lion garnie de son 
lon^ pod. Le fidèle Aledi« change de cjisnue avec Im. 



change de olsnue avec lui. Ces 
x guerriers armés de la sorte, se mettent en chemin. 

s.>nt suivis jusqu'aux portes i,ar tout ce qu'U y kvoit 

Uotiiaers, ^euues et vieux, qui fàisoient des >œuz pour 



et 



fo^cJl!!."T?"' àeé Trojen. oui auaauoi«at de 

force ou de courajjc , étoi«at éUblit. ' ' O» 

»j Gmisiui, D« U ,ait de Goom« dwu »!• de Crête, 

t 5 



Digitized by Google 



t3o L '"b DE ViRGiLBi 

3 10 Prosequitur Votis : nec non et puiclier lui us , 

Aille armos animuiuque gerens curamqiie vcrilem , 
Multa patri portaada dabat mandata; scd i) aura 
Omnia discerpunt, et uulnbas irrita donaat. 
Egressi superant fossas , nioctîsqae per umbnim 

Bi5 Castra inîmica petnnt , mxùtn tamen antè futuri 
Ëxido. Passim somno vinoqiie [Xii lierbam 
Corpora fusa vident; arrcctos littore curriis , 
Inter lora rotasfpie viros ; simul arma jucere , 
Yina siinol. Prier Hyrtaddes aie ore locutus : 

3ao Eoryale , audendum dextrà ; nnnc ipaa vocat tes. 
Kàc iter est : tii , ne qua mamis se attoUere hxAm 
A terj^o possÏL , custoiii , et consulc longé. 
Ha:c ego vasta dubo, et lato te limite ducam. 
Sic memoraty vocemquc premit : simul ense supcrbum 
Bbamnetem aggredittir , qui fortè tapettbus aitîs 
Exstructus toto proflabat pectore somnum : 
Hcx hhm , et régi Turno gratissimus augur j 
2) Sed non anguric» |w»luu tlcpellere pestera. 
Très juxtà fainulos temerè iuter tela jacentes , 

35o Armigerumque Hemi premit ^ aurigamque sub ipsis 
Nacttts equis, ferxoqtie secat pendentia colla. 
Tnm caput ipd aufert domino ^ troncumque xeLinqtiit 
Sanguine sitigukanicni : atro tepefacta cniore 
Terra torique raadcnt. Nec non Laniyruni(|ne , Lamuinquc, 
Et juycncni Sarranum, iilà qui plurima nocte 
Luserat , insignis facie , multoque jacdiat 
Membra 3) deo Yictns : felix si protenns illam 
Aequasset nocd ludum , în lucernque tnlisset! 
4) ïmp^stiis cen pîena leo per ovilia turbans , 
Snudet cmm vesaua famés , manditque trahitque 
Molle pecus, mutiîmqœ metu ; frémit, ore cruento. 

Nec mînor Eoryali ciedes : inoensus et ipse 
Jr'crfaric , ac multam iâ medio sine nomîne pldbw f 



KtMis et d^fiaryAle. 
» ) ^ J non iU. ^* 9^ 
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leur retour. Le jeune Iule, gni clans làgc où il étoit , 
Diontroit la prudence et les soins d'un homme fait , les 
diargeoit de tout ce qu'ils aorcneat à dire k son père. Mais , 
h&M i les fents cmporCcni set paroles , et elles at perdent 
dans les airs. 

An sortir des portes^ ils frandhissent le fossé, et à la fii- 
Tcnr des ténèbres ils entrent dans le cîunp eonend , oU ils 
ieiont périr bien dtt monde avant de périr eiix*ratoes> De 

tous cotés ib trouvent des soldats que le vin et le sommeil 
ont étendus par terre : ils voient ^les chars dételés le long. 
<\n rivage, les conductei^ oouchéi entre les hamois et les 

roues, et des armes jetées dk et là parmi des vases remplis 
de vin. IVisus jnenant alors la pîirole : c< KunTilc , dit-il , 
« il faut ici nous signaler. L oeciision nicinenousy invite. Voici 
" le chemin que nous devoîis prendre. Faites Hcnfîîvllc , et 
M o!)servez de loin, de crainte que Teiiuciui ne \icnnc nous 
« attaquer par derrière. Je vais nclovcr tout ce quaiiicr, 
et et vous ouvrir uu Lrge passage. » il s'arrête à ces nioin ^ 
<t en mémc-tcms il fond Tépée à la oiain, sur le iîer 
Rhamnès , qui couché sur des tapis entassé^^ , y dormoît 
profondément. Rhaumès étoît roi, et sa science dans les au**» 
gures le rendoit dier au roi Tumos ; mais cette science n» 

Sut le garantir de la morL Nisus ^orge autour de lui troia 
e ses serviteurs mû étoient couchés confusément entre leuri 
aimes. U tue récuser de Rhémus, et son cocher (ju U 
troofe étendu aux preds de ses chevaux : comme il avoit lii 
téte penchée, Misus la lui abat d'un seul coup, et fait 
subir le mémo sort à son maître , laiss;iiu-ià son cadavre 
d'où le sans; sort à gros l>ouillons. T \ terre et le lit en sont 
innnrleîî. Il tue cnrore Laniyre , l.auiuset le jeune Sarranus. 
Celui-ci étuit d cine gran:!»- hctUité; et après avoir pas>c au 
jeu la meilleure partie de l.i nuit . i! s éioit laisse v .incre 

• au sommeil. Heureux s'il avoit ym commuer le jeu to.ite la 
nuit , et le soutenir jtisiju au lever de l'aurore. Nisns ( 5t 
dans le camp des, Ilutules tel «ru un hon presse par une fuiiu 
dévorante , lorsqu'il porte la désolation daus toute une ber-» 
gene. Il s'élance sur de foibics agneaux que la crainte rend 
muets $ illes déchire, il les dévore , et se baigne en- frémisp» 
sant dans leur sang. 

Euiyale ne fait pas un moindre carnage : il se laisse éga- 

• Isment mporter à son ardeur, et tue un grand nombre dè* 

mm - > I ' ■ I ■ ■ ■ ' ■■■■■ ■ 

3^1 Peu. ('.f. terme peut sVntPndre , ou ilu vin avtit lit. ou 

tnrameii au<]uei it « étoii livré. ProUnur pri« dukU» le êta^ de p^jn m 
lenuf , tout de suite et MU* interrupiioa. * 

4.) LnpMtm CSII.**.* l99» lii* M * iSOii ■ 
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t3ï i'brbibb, de TIROile, 
Fadiiniq!ie , Herlcsumquc i) subit, lih«Kiumque, Andbsmquey 
Ignaro&; fiiiœiuiu vigiiantem et cancta ndeiiCemi 
Sed magnum metnens se post craiera t«^I>at \ 

^/fi'fecton in adverso totum cm oomminus eosem 
Gondklît assui^end, et miiltâ morte rccepit 
Puipurcara vomit iJle auiniaai , et cuin sanguine Ixù&ta 
Vîna rcfcrt moriens ; hic furto fervidus instat. 
Jamtjue ad Messapi sodos teiidebat, ubi ignem 

35o Deficere eztremum ^ et religatos ntè videbat 

Caipere gramen ecpios ; breviter cinn talia Nisus , 
( Sensit cnîtn nimià cxdc aiqne cu|)i<ltiie fcrri,} 
Absistamus , ait j nam lux inimica propinqu;U. 
Pœnarom exh^ostum satis est^ via factaper hosteti 

355 MoliavirûinsoHdo ai^nCo.parfectarelincpiuiit 
Arma^^ ^ craterasquesimu] ^ pulidirosque tapeça& 
Euryalas a ) pTialeras Rhamnetis et aurea LoJIis i 
Cinguluj Tihiu ii luniulo liitissimus olim 
Qum mitiit dona, 3) hos|)itio cùm jungeret abseos , 
Caedicus ; ille suo moriens dat habere nepod : 
Poit mortem bcllo Rniuli pugnftque potid. 
Haec rapit , tXcfoe humcm aequidqiiain fordbufl apiai, ' 
Tnm galeam Messapi habilem cristisque tlccoram 
ImluiL Excedmit casirîs,et inta capcs^stint. ' 

365 lutcrea prasuiissi c(|uiies ex urbe Iiatiiiâ| 
Cetera dnm legio campîs instructa moratur^ 
Ibont y et Tuiuo régis rcsponsa ferehant ^ 
4) Tercentmii , acutati omnes , Yolscente ma^'sero. 
Jamqiie propinquabant caslris, miiros juc suLibaiit j 

3^0 Cîim prociil Los lievo flectcntcs liiiuto ceniimt j 
£t galca Euryalum «ublustri noctis in umbrâ 
Piodidit imnaeiaorein ^ radtisqoe adversa refidsit. 

3^j; Hand temerè estvUain ^ condainut ab agmîne Volsoena : 
State, viri; quae causa vie? quive estl» in anuis? 
Quove tenctis iter ? Miliii iiii icuclere coutià -, 

I ) SuifU* Ce tevmc tsiniBa oaa turpriic, aiati ^« U mot Fartum du 
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guerriers vulgaires. Fadu^ , Iiel>c'sus , Hhâhni et Abans qii*fl 
surprend endomiii. Bhétue écoit <tveill«« et iroyoît de ac« 

yeux ce qui se passoît ; mais dans sa frayeur , il se caclKidt 
derrière un grund vase». Au mooient (ju'il levoil la tèle , lît|» 
rvali' lui entoiicc. juscj'î' t la f;ardc son ep'e (tans la poitrine ^ 
et le voit mourir avant de la retirer. En cxnirant , il vomit 
a%*ec son ame des Ilois .li' sati^ et de vin. ('is succès d'une 
heureuse sur^nise anuin u F.ui \ »le , et <l< j.t il >\ivaue<->it 
vers le «juartier de Messa[)e , ou il\o\()it le-» ù \i\ lout pria 
de sVtcindre , et les clie\au.\ déleleM (jui [wissoicut en liberté. 
AJort Ni&as le voyant trop écliauné au carnage : « Retirons- 
ic nous, loi dit'il, le jour qui ra paroltre » nous tndiiroit : 
« c^esc aflKE de sang repanau , nous nous sommes ouvert na 
« diemin ii travers dei ennemis ». Hs la visent' donc à terre 
un gnnd nombre dcxcellens ouvrages d^argent massif, des 
armes ^ des coupes, de riches tapis. Seulement Eury.ilc pi eud 
rëcharpe de Bhamnès , et son baurli ier sem^ de clous d'or* 
Cetoit un prt'-sent que le riche Cédicus avoit autrefois en-» 
vo^é h Rémuliis de Tihur , comme un gage de Th'^spitalité 
qu il contractoit avec lui. Rénniius , en mourant , l'avoit lé- 
ué h sor» petit-fils ; et après la mort de <'e1ui-ri , les Rritides 
an?î niic ^lît - r*; Tavoient enlev»* pai rtii le buUii. I n \.il«'s'« u 
Sai.%il , et r.ijiuîc erivaiii sur st-s èjKuiltN, Tl nu l ( iisuile sur sa 
l<'te le (Wsijiu* tle .Mes>ajH' orar d uue btUe aij^rene , et «j ir 
semble laii pour lui : après quoi , tmisdcux SOrttiUl du cauip ^ 
et s'eloigneui ilu ptiil. 

Cependant des cavulicra I«iiins avoicnt devance le resta 
de Tarmëe toute prête à mardieri et alloient porter au roi 
Tumus la nouvelle de ce renfort, ils étoient au nombre de 
trois cents, tons armés de boucKers^ et sous la conduite d« 
Voiscens. Déj^ ils approchoieut du camp , et n^étoienl pat 
loin des retmndieraeas , lorsqu'ils apereuretit ces deux guer-* 
riers qui prenoient un sentier h ^ uielié. Comme \ch ouibres 
de la nuit commencoient li se dii^per , rim{)rudent Eu— 
r^i'Ie fut trahi par «on casque, d^tnt Téclat réiléd lisait b 
lumière, a Non , je ne me trompe point , s'écrie V^olscens à 
« la l<*tc de l'escadron : arrêtez , i^uerriers , quel est votre 
« dessein/ qui ^les-vous? oii aliez^vous » ? Eujl^ sans lé^ 



a) Thaterûf. T.fs T.^iins nnpelloirnt «insi «h? prf'ffs pt.i | -es (î'.>r ou 
d^argent , graviic» de «livor* fi^urfs , <ionl ils urnoicul le Iruol et le poi- 
traît de leurs chevaui. Ce lerme parnt ne si^^ni.lrr ici autre chose ^ecea 
cloue d'or qui brilloiaat sur le baudrier d«> Rli ininè s. 

3 ) lljipitii} i iun i'iti^giel. Le droit «riii ^jM <'<Iiii: . qiii<*t<>t sacé ckci 
les aocien» , t'vtduii»*oii e( s'eatreteooit ^ar des pr^seni ret ipruqucs. 

4) Terc€iitufn. Il / avoîl dVdÎMÎrs «ma emU eavalicri daiit«luiqii« 
légloa ftoniaiot» 
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i34 l'snéide de VlHOiLB, 
Sed celcrare fugam in silvas, et fidere nocti* 
Objidunt equûes sese ad divoitia nota 

38o Hinc at^e hinç, otnnemcpie abimm custode corouant- 
"SIto fuit latè dumis atque iliro iii-ià 
Horrida , qiiam deiisi coni|)lciaiit undique seiUes ^ 
Rûra per occultes lucebac semita calles. 
Eurjalum tcnebra ramomm oneroaaqoe pneda 

385 TmpediuQt \ fàOlitque tîmor rcgîoae viarum. 
Wisus aUt r'jamque împrudeiM evaserat hostes, 
Atqiic i) Ifxîos <jui post , Albœ de non line, dicli 
Albani ; tum rcx stabuhi al ta Ladnas habebat* 
Ut stctit, et frustra absentem respexit andcom : 

390 Eurj^aky infdix qvà te legione reliqui? 

Qoàve 8eqiiar?Biuniis perplezom iter omae levdvea» 
Fallacis alvae , simul et yestîgîa rétro 
Observata legit , duniisque silentibus errât. 
Audit equos , audit strepitus et signa se<|uentiiuï. 
Nec loo^ium in medio tempiis^ càm clanior pà aiure» 
Ferronit ^ ac TÎdet Enrjaluin y quem jam maiias omnis 
Fraude loct et noctis , snbito turbante tumultu , 
Oppressum raptt et conantem plarima fnisii a. 
Quidfaciat? quâ vi juvcnem , qiuhus autloat arniis 

4oo Eripcre ? an sese médius morilurus in enses 
0 Inférât, et pulchram pioperet per tulnera morteia? 
Odiisadducto torqiieiis liastile^lacerto , 
Suspîdens altam Innâm , si6 yoee precatttr : 
Tu, dca , tu praesens nostro sncc tirre labori , 
Astrorum decus, et nemorum Latouia custos.. 
Si quai tnis nmqwam pro me pacer Hyrtacus ans 
Dona tulit ; si qoa ipse mÔB venatibus auxi , 
SiispendiYe 3) tholo, ant sacra ad fasdgîa fixî ; 
Hiinc ane me turbare globum , et icge ttia per aur^s. 



I J Locos. Nous préférons c«U« Irçon à celle de quelques munuscrlls , nt 
dc«ëdilii>««cuinniunes , qui parlent /.ac/<x. Le poète déslc;nr ici une con- 
trée Yoîiife du Tibre, et située <ur U gauche de ce tieuvr Le /«c d'Albe 
en éioit 6)oip[Qé. rtoot «voM rewqué ailleurs c^ue le tvrmi' tt^buùltmàtt 
rri ^'.'ner .l ,îcs paliiragrs, rt il« t^m iciUcaSOUrOA lieut Lcf trOUpettUt*, , 
Miiii^o dam ic» c}iuu|>s eiÀl oift ' 
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pondre k ces mieslioiis, te li Aient de fair du» le bois, «iinp<- 
tant sur les ténèbres de la nuit. Les csivaUers se porlent^aux 
différentes avenues qu'ils oonnoiasoient , et cardent toutes 
les routes par oti Ton pouvoit s'ecliap|)cr. Ce bois ëloit hé- 
rissé de buissons et de chthics touffus : des ronces épaives 
en ôccupoient toute Tétendue ; et Ton ne poamnt le traverser 
que ^jpar queKpies sentiers embarrasses. 

L obscurité que cause répaisscur du bois , et le poids des 
clt'pouiUcs dont Eurvale est charge' , riirretciit d;ms s;i course; 
et ia crainte lui lait |Hi(!rc sa nnite. Msus s'échappe; et 
d«'}'i . sans penser h T jii \ alr, il eloit arrive ait^ilelà des en— 
lu iiiis , tiaiii les caïupa^ues (^ui depuis ont porté Je nom d« 
la rillc d'Alix* , et où le nn Latious» entretenoit alors de 
nombreux huras. Dès qu'il se fut arrêté, et qu'il eut inutl- 
lement cheickc des veux son ami : « Eiirjale , s%'crie-t— 
«c il, en (|iiet endroit, hclas î vous ai-je iai:»se ? oi* inu-je 
« vous dicrcfaer » ? Aussi - tôt il rentre dans cette foret 
trompente; il en repcend les routes emlyurrassées; il obser?« 
de passer par les mânes chemins qu^ii vient de parcourir , 
et il erre çà et la dans des buissons oh règne nn nrofond 
silence. Il 'entend des chevaux; il entend un bruit de gens 
qui poursuivent c^uelqu^un : bientôt un cri vient fr.ipperses 
oreilles , et il voit Euryale qui , trompé par la diflicidié dea 
chemins et Tobscurité de la nuit , et troublé par la £rayeur 
oue lui cause une invasion subite , tombe entre les mains 
lies ennemis , qui le saisissent et rentrainent malgré sa résîs-* 
lance. Que fora ^isns ? Osera-t-il entreprendre d^arracher 
son ami (if \ivf' force et par les armes? S'élancera— l-U au 
mîlu-n lies funcniii» , dans riuijnitienro (î'v rrnnvcr une mort 
hondiahlc? A Tinstant în«'nie il arme a n |,i is dUn trait ; et 
tout |>i«^tà le lancer, il Irve les yeux vus l i ] une . vt lui 
adieb.se celte prière : « Fille de Latone , <le'ei»se (pài i tesi iion- 
« neur des a^itres et la protectiice des bi)is , sccoiidez dans ce 
ce moment mon entreprise. Si uion père Hyiiacus a j.tiuaif 
«c oflêrt des dons pour moi sur vos autels si j j ai moi- 
« même ajouté les fruits de ma chasse ^ en les suspendant 
«t aux dômes et aux voAtes sacrées de vos temples ; fiutes 
m que je poive jeter la consternatioQ dans cette troupe 
«< iTennemis , et conduisg vous-même 1^ trau qoe je vais 
« lancer i»« 

"i y f-ii'n'fin. 1 •! v ne (îela rhassR , fiHe de Jupiler et <îe r.ntone , et 

Ju'on nummoil Uiaae sur la lerre: ctoit la Luoe au ciel, et Froserpme 
aos iet «nfers. 

3 ; Th,jf-> Fh hi^ et b r\e{ ou Ujf\^ d« milicB d^MPS V«ftt«t «l** 

<|tt«U« «l>uuUi4«a( VuuU» les cQiultct, 
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^to Bixerat; et toto* coonûuis corpore fermm 

Conjicic : hastti 'volaos iioctis diverberat lûidiras,' 
Et v«mt aversi in tcrgiim Sulmooîs , ibiquo 
Frangitur , ac iisso transit praecordia ligno. 
Volvitiir iJIe vomcns calidimi tle pcctorc lluuica 

4i5 Frigidus, et lougis singullibus ilia puisât. , 
Divcrsi circmnspicîunt. Hck: acrior idem 
Ecoe aliud si^muâ celom librabat ab aure : 
Dum trépidant, iit liasta Tago |)er temptis ntramq[ue| 
Su idcns , trajc'ctoque liacsit tcpofacta cerebro. 
Sx vit atrox \ oisccus , nec teli coiupicit usquaia 
Âuotorem , nec qu6 se ardens imnûttere possit : 
Tu tameo interea calido mihi ianguine pœnaa 
Perso]?es amborom^ inquil* Sîoiu] ense redum 
Ibat in Enryalnm. 'tumyerb exterritus, amenSy 

^îS Conclamat Nisus; nec se cclaro tenebris ^ 
AatpiiiiSy aut tantuni potuit ptiiicrro dolorcm : 
Me , 1 ) me ; adsom qui ^*ci ; in me convertite ferrum ^ 
O Rutuli ; mea ùvus omnis : nihil iste me ausus^ 
Nec potuit; cœlum hoe et oonscia aidera tester: 

i|3o Tantiini infelicem nîniinnfi ^exit amicnm» 

Taiia cljLUi (labat ; seil viribus eiisis adactus 
Transabiit cusia& , et candida pectora rumpit. 
Vohitur Euryalus leco , pulchrosqne per artus^ 
It crnor, inque hunieros cervix coUapaa recumbitr 
i|35 I^urporeiis velati ciua iloe succisua aratro 

Languescit moriens; a) lassovc papa\cra collo 
Dcuiîscic caput, pluvi;\ cuiii furie gravuiiLur. 

At ISisus ruii in nicdios, solujtique per omnea 
Yolficentem petit , in sok» Volscente moratur. 
4 4o Quem circom glomerati hostes bine comminos atqnc Une 
Proturbant : instat non seciiis , ac rotat ensem 
Fulaiineum -, donec Rutuli clamantis in ore 
Coadidii adverso , et moriciui auimam abstulil hosti. 
Tum super eianimnm sese projedt amicum 



) ilf« , 1110* Oo ^oui-cûicud, oççiUétç* L«* rtf^élioiu ci Ici elii^)JC| dcot 
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n dit; et rappetlant timiet set foroet , il lanctt son dud* 

Le trail fend rapidement les ombres de la nuit, et vieni 
frapper Suinion d;ins 1<* dos. hc h(m %y brise, et le fer 
néanmoins i^'iiètre dans la poitrine. Sulmon tonihc; etdéj^ 
^flacé d'un froid nMirtel» le sang loi sort en bouiUoonant 
par la bouche, et il pousse de longs sanglots en expirant* 
1a troupe etonncn; jette les yeux de toutes parts; et (ît*j?i 
Nisus , que le succès encourage , tient un second trait tout 
prêt N p iriir, D.ins le trou hic cl la ronstcrniwion des cti- 
ncniis le trait vient en ^HtUnt {Kicer les <l<nx ienq>cs <Ia 
Tajîns, et ilcnicme ciiionce dans la capacili- «lu cetvc.iii, 
\'>Ut:cns entre en fureur; et ne \i»^aui nulle l .micnr 

cic i'c ronp , il ne sait mv qui dccliarf^er si t '>lt re. < l.ri 
« atlcutl it, dit-il, lu vas pur la mort nie paver îui-ic— 
m diamp celle de mes deux cavaliers, n Et en mcme-tenis 
il conroit, Tépée nue, sur Eufyale. Ntsus alors, dans U 
frayeur ci le trouble dont il est saii»i , jette un cri : il u« 
{Mpt se tenir plus lonc-tems cache dans les ombres , ni ré- 
sister à Fexcès de sa douleur. <«Cest moi, c^est mol , dit-il ^ 
«c qui Tai fait : toumei contre moi vos armes « 6 Rntulcs ; 
« je suis le seul conpaMe. Mon compiignon n*a eu ni le 
« dessein ni le pouvoir de rien oser contre n ous. J^en atteste 
•I le ciel et les astres qui nous éclairent. Tout son crime 
Cl est d*avoir trop .lînié un ami malheureux. » Ainsi p;ir)oit 
Nisiis ; mais un grand cmip «l'cp^e fp'f \ 'irU' entre les c^le-^, 
}x ree le beau sein fi Kur^ale. Il toinl)e uioui.aïc : son c<»i|)ti 
d une Lîanrheur échtautc e>l inMnd»' «le s<ing, el s«i ti 
languissante deme^ire penein-e nr une ej>aulc. Ainsi se fane 
el meurt une fleur nouvelle oni])ee par le Ir.tneliant de la 
cli.aïuc : ain:»i dcé puNuts bitiiiu» ùc Torai^t: courbent leur 
teic api)esantic pur la pluie. 

Nlsw» h rin^nt s*elance ttu milieu de la troupe : il dierclie 
Tolscens entre tons ; Voiscens est le seul auquel il en veut* 
Envain les ennemi-» serrés autour de leur clief ntpoussent 
ks divers coups (pril lui nnrte. Ses assauts n*en deviennent 

Îrue plus furieux , et son bras leur ofire par-tout une épée 
oudrovar^te, jusqu^à ce qu'il fait enfoncée dans la boudin 
du Huiulc , an moment qu'elle s'ouvre pour crier , et qu'ail 
lui ait arracbé la vie aux dépens de la sienne. Alors percé 
de coups , il se jette sur le corps de «on ami » «t y trouTe 



le dl»eours dr Jf'uaê eit pUîii » peigneifl an iiêtBr«l la frayiar doal il «•! 

traosporié , el aoa cmpresteoient pour »auT«r ioii Mti* 

>) r^srovtf fMÊpmtra^QiiQ. GetiA biUc cooip«rai»oa Mi tirés d*tt«mè(ft. 
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44^^ Confosaus , placidàqoe îbi demmn morte ipîevÎL 

Fortunali ambo , si quid mea carmina |>ossuuc , 
Knlla dies nnquam iiieniori vos cximctaevo, 
Du m domus Aeneae Capitoli i) immobile saxum 
Accokt I impeiiumque pater Romanus habebic. 
^0 Yictorcs praedà Rutuli spolîîsque podci 

Yokcentem exammam flentes in mtra fcrebanc 
rscc minor in caslris Inclus, Kliamncte repcito 
Eji&angui, t'tpiiuiis uau lot c.T-de pcrcmptis, 
Sarranoque , Numâ^pc ] ingcns concursus ad ipsa 
^{5 Corpora , semiDccesque vires , iepidât|ue receatem 
Caede locum, et pleno spumantes sanguine rivos. 
Agnoscant spolia inter se, p^nlehmque nitentem 
Mcs^api , et niulto 9.) j^lialci as siulore recrptas. 
£t jam pniua novo spargebat luminc teri'as 
460 ^) Tithoni crocemo liD^ens Aurora cubile ; 
Jam aole iniiiso , jam rébus Ince ret«ctîs , 
Tiimiis în arma viros , armîs circumdatus ipse , 
Suscitât, îcral;u3C[iic acit-i iu prœlia coi^ll : 
QirM|ue suos; variisqnc aciiunt reoioiihns iras. 
465 Q^^^^^ ^P*^ arrecus, visu miscrabile, in liasûs 
FrjBligimt capiU} e( multo clamore segountur^ 
Euryali et Nisi. 

Aeneadae duri mnrorom in parte sinistré 
Oppos'iere aciem , natn dcxlcra cingiLur amni, 
Ttigciucsi^ue tcneiit fossas , et tuiribus altis 
Staui nia;sti : siniul ora virûm praefixa morebani , 
Nota nimis miseris , atroque iliientia tabo. 
Interea pavîdam voliians pennata per urbem 
^ Nuntia fania mit , matiisque adlabitur aares 
5 Euryali : at subitus miser» calor ossa i < liquit; 
4) Ëxcussi manibus radiî , revolutaque p«;usa : 
Evolat infelix, et femineo uluktii ^ 



t ) Immobile, Loriquc , pour consacrer le (iapiiole entier a Juniler , m 
%0alut soua le rèfoe de Tarquin , rancten trtniporier ailleur* l«i «ulMi 
Diean, i|UÎy«voicDt àtt chaprile» on oratoi le Diru IVritie reTusa , 
^-on, de qutUer m place: cr^ai aanoRfoit ^uc l'empire »eidil«Uwi«U 
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enfin nae mort tranqnille. Heuieiix amis ! n me.< ^ert ont 

3 quelque [iouvoir, volrc nom vivra dans la posit'riié, laiit 
lie u nmiacMi d'Euée dominera dans le capitok, dont la 
esdnée vst «'tcrnclle, et qu^iia prince de sa raœ tiendra 
les réries de TemiHre. LesButulcs, {lar cette victoire, niait ret 
du butin et des ilt'p(iiiil!cs ces jeunes f»iieiTicr5, n jvor- 
toîent en pleurant le corps de VoIscctin dans le (anip. ijà. 
désolation n'y t'toit pas iiioius grande à la vue de iUiuinM» , 
tlf SarnintH , «le !S»iiua, vt de tant d'otficiers de m n.^ue 
enveloppes dans un ni«mic juassucre. On accourt tic loutes 
|Ktrts en t".»ulc vers ces cadavi^, dont quel«|uc<i-ui!S rc&pi- 
rnii-uL t iicore , dans ces lieux qui venoient d cuc le difàtre 
d lin itl canu*ge, et oii rouloieiU encore des ruisseaux d© 
san^. On reconnoît parmi les dépouilles des deux Tro^ens, 
le casque brillaot de Messape, et la riche ^ar£)e à% 
Bhamnei , qui oroient tant coûté à recouvrer. 

Déjà TAurare quittant le Kt odoriféraut de Titlion, ré- 
|>endoit sur la terre ses {»etnicrs finis. Défk Us soleil pa* 
roisscHtf ec les objeu éclairés de se^ rayons sortoîent de 
fobecarité. Turnus alors fidt prendre les armes aux sulduts^ 
se montrant lui-même tout armé , et les troupes étant nn-tcs » 
chactm de ses diefs arrange les siennes pour le comltat , et 
c1u'r< lie par ses di.scoiu*s à les animer contre rennenii. On 
attache niéuic au haut de deux pi'fn»'^ les i< les de Nisus < t 
d Eiirrale, et ce triste spectack atUix* le;» cris de louie 
1 armée. 

Les Trfjyens infrilii;al)les pniieiu leurs forces K la tranche 
dt kui' camp, la thiUtc étant tkuiuiue par le lleuve. ils 
garnissent toute Tctendue tic leur s letrancLcmciis , et {crois- 
sent dans leiu^ tours avec un air triste et aflligé , lors« 
qu'ils voient an Laut de deux piques ces têtes sanglantes , 
qui ne leur sont, hélas ! que trop onimues. Cependant la 
renommée va d*ttn vol rapide semer cette triste nouvelle dans 
toute la ville, et la porte iusqtruux oceiûes de la mèrt 
<r£nrjale. A. Tinsiant les (broes et la chaleur Tabandonnent ; 
sa navette et son ouvrage édiappeot de ses mains irem— 
hiantes. £Ue sort précipitamment | et poussant des cris la« 



AiigMttr qui le tenuit aluni , d< :ii f u iuit tl Eué« , par luU chef de U lujtuoa 
4e» Jiilea. 

3 ) Pîiiili'ras, Viiy< I ci-*lt ssus .ÎSg. 

3) lluiuni Inufuens cuùi'ê. L'Aurore fiUe du Soleil rt de la Lune ^ 

«nUva Tiion fib dit L^omédoa , & cauae ém b«auté , «t lui aeeorda Tia. 

im'Kt^rtl<^ qu'il «lemauduit : mai» ay^nt ouMié de deiuandtr «B même* trmi 
line jt urie«!i<> «^terti' llit . I.t vicill«à in 1 (Uviittsi iotupporUlbit | ^mIsS 
Pieui par piUe le i hjii^crcnl en ci^alr . V oyez. Ili. l'.^i, 

f ) «aiMi mmii/m rndi4\ ili* 4-15 1 4^ w4 » . 
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Scissa comam, muros amen s atque agmina carsu 
Prima petit ; non illa > irùai , non illa peiicli 

4^0 Telorumque nicmor ; cœlum deliinc questibus ioiplel: 
Hune ego te, Emjale , adspicio ? tune ille «enect» 
Sera mené rcqiiies? pptuisti iinqnere aolam , ' 
Grudelis ? née te ^ sab tanta pericôla mîssum , 
Affari extremùm misera data copia mairi ? 

4^J5 Heu ! terrâ i-notA , canlbus date prseda Latinis 
Alitibiisque, jaces! i) ncc te ^ tua fiinera, mater 
Prodiixi, pressîve oculos» aat valneialayi. 
> este tegeiis , tibi quam noctes fcstioa dîeaque 
Urgiebam, et telà ciuas solabar aniles ! 

49^ Qao seqnar , am quae nunc artus , avulsaquo menibra , 
Et funus laccruiu , tellus lial)et ? Hue milii de te , 
Nate , refers ? Iioc sum terrâque manque sccuta ? 
Figûc me , si qita est picus \ in me omnia teln 
Conjiciie, o RutuH ; me primam absumite feim 

49^ Aut ta , magae parer dîvûm , miserere , tuoqiie 
Invîsnm hoc dctrude caput sub tai tara tc!o , 
Qîj.indo aliter neqiico crudelcm abrumpere viuun. 

Hoc fletu coacussi aniinî , mxtusqae per omiies 
It goraitus : â) torpenc infract» ad prœlia vires* 

5oo lUam incendentem luctns îdstva et Actor , 
HKonei monitu, et mult^ lacryraantis ïnli , 
Corripiunt, inîcrqiic nianiis sub tccta rc[)(jiiuiit. 

At tuba terribilem soiiiium procul serc canora 
Iiicrcpuit : scquitur clamor^ cœlmuque remiigil. 

5o5 Accélérant , actâ pariter 3) testudîne , VoJsa , 
Et fossas impleie parant , ac velleie valluror 
Qnserimt pars adit um , et scalis ascciicUre luaros» 
Q'ik j.iM est ;»cies, iulcrlucetquc corooa 



1 \ ^ f cte. t:!af,nu-rn, m<i/er. Le discours de U mère d'Eurjti re«pir« 
ia duuJcur. I,e styic en esl coupé EUe u«e ici d une e^p^rf de correct if^n. 
^ec te tmmtf tHft Jiinera ^ luunt cutiuver pro.Iuxi. Les (onctions de cnu-, 
du ire 1.1 pnmp*f funèbre, de rrmier letyenxdnmort , etc. •pi»artenoîei»l 
aux plus prochei|»areni. SVivins nrrtlcn.l 'que \r trniip frinr-u est \r'\ au y'n- 
cwlier, et qu'on Upptljuit aii»si ia tcmmc oui uréfidoil au* funéraillcf. 
c tfloit la ncre , la inm , ou quelqn auir« parente. Voyei lli. 1'. 45a. 
a ) Infruct0, Ce«i-è.dire , vaUUfrtuta t UM* daat «• vert qnl 
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mcntables y cUe s*arrachc les cheveux , elle cotm en dt'aes*- 
péi^ vers le roiupart, eUepcuètre jtisqu'aim premiers rangs , 
saps cnûodre ni de se mêler parmi les <;f^l(i;itâ , ni ilc s ox- 
poier aux trails des ennemis. Alors elle toil reieniir Talr de 
ces plaintes : u Esi-re donc vous que je %ois ^ ô mon ciier 
« Eiiryale , vous l'unique soutien qui me restai dans ma 
ic vieillesse ? \Nt/-vous Imii pu, cruel, m'uîîandomier lûiisi, 
« et lorsqu'un Mitis en^oyoïl h une ex|>c»iui<)u .si <l;iMgt'— 
« reuse, ne pas <! uiiier h une nu re JeM>lee la siitisfaetiou de 
« vous parler pi*ai la dcniitio (\»is ? Hclas ! élejidu mort 
« dans une terre éuaugere , vous allez M;i\ir île pAtiu'e aux 
ce chiens du pays efaiix oiseaux de ^iroie. MalLeuieusc mere ! 
« Je n ai pas eu la uîste cpnsolauoD d^accompagner vmro 
« pompe (unetire, de vous foriucr les yeux, de laver vos 
« plaies , vous couvrir de cette robe , que je Iravaillois 
« pour vous jour et nidt , souLigeaut par oe travail les eo— 
« Duis de la vieillesse. Ou irais-je maintenant vous cher^ 
<■ cher ? Oii trouverai- je les i <^tes dé|)lofablcs de votre 
«c corps déchiré ? Voilà donc , 6 mon iils ^ idui ce qac je 
<« re%'errai jamais de vous : vmlà ce que je srn's venu dier- 
u cher h travers tant de terres et de mer. Rutulcs , s'il vous 
«c reste encore quelpie pitié, tue/-tnoi ; î «neez contre iiun 
m tous vos tr.tits ; (|iie je sois la pmuiere qui tombe ici sous 
c« vos coups. Ou Nuu> du moins , souverain maître des l)ieu\ , 
« avez couip.ivsiou tle ma (ioulcm -, et d'un coup de loudic 
te précipite/, d.ms les enlcrs une une, 1 i»l))ei Jr \us ve«i— 
« \nces, ^)uis.i|ue je ne pms auircuieut mairauiier ù une 
(t \ le qui ni est msupportable. n 

Les cœurs sont émus de ces plaintes : de tristes gémissemcus 
le Goimnuniquisiit de raing en rang; et les ooorages akitius ne 
trouvent plus de forces pour combattre. Comme elle continiie 
dTattendrur de nltts eu plus les soldats, Idée et Acior , cliarg<^ 
de ce soin |)ar Iliofiiée, et par Iule , cpii foodoit en lannes , la 
saisissent, et la prenant entre leurs bras , ils la teportcntdans sa 
maison. 

Cependant le son terrible de la trompette donne le 
âgnaî , et ce signal est aussitôt suivi d'un cri général qui 
se répète dans les airs. Les Butules formant avec leurs 
boucliers une tortue au-iiessus de leurs tètes , s'avnncent en 
bon ordre , d.ius le desseii| de coinhlcr les fossés , et d'ar— 
radier les pallissades. D'autres , pnu* pénétrer dans la 
ville, elieK Ijciir \\ en escalader les murs diuis les endroits 



ttirncule \ïi iivrc, Tunuis ut injr^uios advenu Marte Lalinys JJçfe- 
mffe vit/et. ' ^ 

3) TestuSne. Les Latins appelloiont /urffie Tespèce ile toit qu«l<f toi- 
Aau formoieot aa-dct iiu de leux« i£les , eo joigasAtleuri boucJitri. 
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Non tam spissa vins. T«Iornm cflundere contrà 

Oiiiiie gemis Tcucii , ac duris dclrudcre coutls, 

Assnc'li longo muros dcfcudere beîlo. 

i) Saxa quoque infcsto Tolvebaut poodeiy» si quk 

Posoent tecum adem pernimpere ; cbm taaien omnes 

Ferre juvat sabcer denaft testudine casus. 
5l5 i^™* 8nflficî«nl ; nam , quk globns imminet iogcns , 

Xtumanem Tcucri molciu volviiiitqiie rutmlque , 

Qux stravic Ralulos îatè , arraoruracjue resolvit 

Tegmina : nec curant cseco contendcre marie 

Ampliift audaces Rutuli ; sed pellere vallo 

MissilibM certapt 
Parte alîà horreodus Tisu qnassaliat Eirascam 

Pinum , et [umifcros infei L -Mt/cntius iancs. 

At Messapus , equûm doiuitor , JXepiutua proies y 

Rescmdit vallum ^ et scalas in moenia posdt. 
5^5 Y^.i oCalliope^ precor, 2}adspiratecanentî , 
Quas ibi tune ferro strages , qnse fnnera Tumus 
Edident , quem quisqueviraiu deiiiiscrit Orco ; 
Et mectmi iiigentcs orasevolvitc bclli : 
Et iTiciniaislisenim, divx^ etmemorare potcstis. 

3} Turris erat vasto suspcctu et pontibos altis y 
Opportuna loco, summîs ijaamvîribas omnes 
Expugnare Itali , snmmÂqueevertere opnm vi , 
Certabant , Trocàcon rk dcfeiidert' saxis : 
Perqnc cavas dciisi icla iiiEorqiiere fcncstras. 
535 P^*^<^cps 4. ^rdentem conjecit lampada Ttirnus , 
Et flammam afîtixitlateri , qvtm plnrimatento 
Corrîpuit tabulas , et postibus lixsît adjBsîs. 
Turbatî trepidare înhis , frustraque xnalorum - 
A elle f iigam : diini segloinera i£ . rctroqiic résidant 
In partcni fju.\i pe:»le caret , tuiii pondère lums 
Procubuit subito y et cœinm tonat omne fragore^ 
Semineces ad terram p immani mole secutâ, 

1 )S ya ifUO'pu'.... <vohvbaf, . Ili. . 

a) Affirate cam n'i. \\\. 5o^. Caîliopp , l'nnr nmf miiso5. prrsi- 
doîi à VhUlaire et à !m no<'tir bdroïque. Oo appciit vras lei pi<:uiicrc« et 
dcfniàr«« ptrKiet de ^el^e cbaie ^ece toit. 
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OU les rangs sont moins «erres , et où les soldats laissent 
cntr eux quelque intervalle. Les Trojeos (lui , dans un long 
eiége ont appris k soutenir les assauts ^ font de leur c6l« 
pleuvoir sur enx toute sorte de traits, et les repoussent 
avec de lonpus perrJics nrntëes de lèr* Ils rouloient même 
des "pierres aun poids horrible, pour «SMiyer de rompre 
les butailloos qui se couvroient ue la tortue, mais lopi* 
niàtreté des etineinis, leur fnit aûrontcr tons les dangers. 
Ccpendaut ils {urtnt forcés de céder ; car les Troyens voyant 
a]>p'-'t( îior un de leurs gros l»;ir,tînc»ns , rouleront et prccipi- 
tc'ieut un r<vlici dune ma^M: énorme, cjui en écrasa un 
rand noniluc , et iiiuipil la voùtc que iuiM»<»ieiU au— dessus 
'eux leurs bonclicis n'iuiis. Les auiliicieux lînfidcs uu 
songent donc plus à rontlnner une attav^ne si p-ulteuse ; 
nuûs ils euu éprennent de duisser à eou^vs de U\ùls les Trojiimi 
de leurs remparts. 

D*ua autre c6ié Mézence se montre sous air eflVayant^ 
et agitant dans sa main un grand pin allumé , ils s*avanocnt 
tout couvert de fumée et de Bammes. Mes$;iT»e, excellent 
écnyer » et fUs du Neptune, armdie les pall i awdcs , el 
demande des édielles pour escalader les murs, 

Mii^es , et vous, divine C^ope, soutenes ma voix. Je 
Tais décrire le carnage affreux que fit Tumus, rappeOer 
les nr>TTis des guerriers qui tombèrent sous ses coups, ou 
d'autres iirent descendre chei les morts, tutrez avec 
moi dans les détails inuueuses de cette guen-e. \ ous vous 
en souvenez. , di'ess<»s , et vous |)Ouvez tious \ci> raconter. 

II y avoit une tour à plnsifui s él;»p<'<; , tort exhans^'t' , 
et située n\'nnlac»eustnieul. r»uis les Latins qui .séi-ijcnt 
réunis , dans le dessein de reuq>ui ter , faisoicnl les dci niers 
efforts poiu- la renverser ; et les Troyens einpl<»\oicnL a sa 
défense les pieu es et une gi cle de traita» un ils laneoicnt 
par les cn'neaux el par les meurtrières. Turnus jeta le 
premier contre elle uu trait enûammé , qui s*uttaclia li Tun 
des cAtés. Le leu , dont le vent angmentoit Tactivité , prit 
•ux planches^ et gagn* la diarpente qui en fut bient^ftc 
endommagée. Les assiégés saisis deftroi dans la tour f 
veulent envain fuir le péril qui les menace. Comme ils se 
portent tous du même c6té , et reculent vers fendroit que 
le feu ne gagne point enborc, la totur surchargée s'écroule 
iout-4i-coap avec un fraoas qui retentit au loin dans les 
mis. Les Troyens» sur qui tombe une telle mass^, arrivent 



3) Tur. t erat. Vovrx î!! a 556. , oi\ le* TroyeiM •ntreprcnnent da ' 
forcer tes reUaackctiu m de» Orex:». 

4 ) ArduHem^^lumpuda. GeU« eipècede trait »*appell<»itma/2!;u/um, 
Avaoi (le l« Iwcer , oa mett^U le ftu w-x éioup«»p«u«ées doatii étQtt 
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Gonfixtque sois telîs, et pectoia duio 

Trans:os«.i ligiio , vcniunl. Vix iinus Hclenor , 

Et lycus , clapi ; quoruui pnoircvus Ilcicnor , 

Mœonio rfigi quem serva Licyninia iiu'Uiu 

Sasniierat , x )veâti«ju6 ad >Trojam miserai aimii ^ 

£nse levis mdo f paraiâque inglorîus albâ. 

Isque uLi se Turni média interminia vidit , 
55q Hiac acics atquc liinc acics adstarc Latinas ; 

2) Ut fera , qu:E dcnsà venanlum sspta corouâ 

Contra lela font , seseque huiid nesciamorti 

Injicit et salta supia venal^ala fertur ; 

Haud aliter )u?eiiîs medioa moritnrns in hoates 
555 Irruit , et qiih lela videt densîssîma tendit. 

At pctliijus longé melior Lycus , inter et îiostes , 

Intérêt araia, fugâ muros teuet, altaque ccrtat 

Prendeie tecta mami y sodumcpe attingerc dextru. 

Quem Tumiis ^ pariter cursu telo^e secutiis , 
56u Iiici cpat liis victoK Nostrasiie evacfere , démens ^ 

Spci a!.ii te possc ruanus ? Simul arripit ipsum 

PendciUcui , et magna iiiui icniTi parte revillit. 

Qoalis uhi autleporcm aul cundeuiî corpore cycnum ^ 

Susmlit altapeténs pcdibus Jovis aimiger mids: 
565 Qiuesitum aut matri mulds balatîbus agomn 

Martius a stabulis râpait lupus. Undique damor 

TolHtnr : invadunt , ( i IV > > i »g:gero complent j 

Ardcule:» tsdas alii ad tasiigia jactant 
lUoneus saxo atcpieingentt û:agmine montis 
5^0 Luoetînm , portée subeuntem , ^ncsque ferentem^ 

Emathiona Liger , Cor) naeum sternit Asylas; 

Hic jaculo bonus , hic longe fallente sa^itâ ; 

Ortygiani Cicneus , victorcra Caenea Tui iiu<; , 

Turnas Itym,Cloiitnmqae,Dia3Ûppuni , }'romolumq;oe, 
9$5 £t Sagarim » et somis stantem pco turribus I dan ; 

Priremum Capys rhnnc ptîm6 levis hasta Temilks 

Strinierat: illemaniim, projecto tegiuine, démens 

Ad vuluus lulit; ergo alis aliapsa sagiiu , 

1 ) yefitù. Les escbvei n'avoient p»» droit de porter le» armes , tt\\% 
fnrm imijourt ncUi» de U milice &«ioaioc , escepU «Uni les iciaf m»* 
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k tem à fi^mHBoosu^ pem's de Icum propres Irucs, ga 

écrasés SOUS l«s poutres. A peine I]elcuor elL^coséclmjipcnl- 
îiê à ce clésasirt). HéU iior ^ Je plus âgé des cieuz f écuii lîls 
du rot lie Méonic. L^esckve Lydiuma ss mère , Fuyant 
éïavé secrëcetnent , Tavoit èmoyv , au mépris de» loi§ die la 
milice , servir ik Truie : armé à la légère , il n^avoii que 
répt'e et le bntirlier sans ciselure , ne sV'lant encore di>tiii^u« 
pir nnrtîT^ exploit. l>ès (pTil se voït îiii luîiieu des hitiailloni 
iK iiil ictijt tie TmniTS, et envelopjW tie tmacs parts j -n les 
îiHiipci» des I^'iiais : tomme une l>ét€ iatouciie, eiiluiiiéc 
d im f<raïid uomljrr de cluisseurs , s'acluune conir© les dards , 
ailruiUc une mort asMuee, et .^aule jiar— devsus le.s e|i(rii.\ : tel 
Ce jcuue guerrier courant Ix la iiiort, i»'eiaucc au milieu ues 
ennemis , et choisit Tendroit où ks nmgs sont plus serres. 

Mais LycLuSf beaucoup plus léger à la colirse, pet ce à 
travers les ennemis et les armes , g:>gnc les murs , » eiioroa 
de crîmper jusqiraa latte ^ et d'atteindre les mains ^e lui 
tenant ses oompgnons, Tumus i^nl le poursuit et lui 
lance en nième^'teiiM un trait , le jomt InentAt : a insensé, 
■t s'écric^-il , m-iw âonc espéré jxnn (tir nom édiapper ? » 
"En ilisaut ces mots , il le saisit , 1 arracke du mur auquel il 
étoit déjà suspendu , et entraîne avec lui un pan de la 
niuraîlle. Tel 1 oiseau de Jupiter sV'lc>;;nt dans les iurs , em- 
porte dans se» serres un lièvre ou un sirnc : tel un loup 
redoulahle ra\'it dans un p.Unrage un ;»i;ucau , fpie les 
tristes Ijelejn<'ns de sa iJi*ie ;ip{elliul envain. Lu j<rand 
cri s'eleNe eu ce uiouicnt <le iouic- | ai is. les ennemis gu^nent 
du lerreiit , et coinhlent les 1u:»m s , t;indi» t^ue d'auues 
laiiccnt des leux jusque* sur les reni]i;trts. 

liionée avec une pierre énOàn<e , détachée d\ine monta— 
, écrase Liicctius qui s'u[}proihoit de la poi:u à desM.'in 
*y mettre le feu. £tuatiiioQ et Guinée sont pi i ces , l un 
par Liger habile à lancer- un javelot, Tautie pur A») las 
adroit à tirer de Tare : Ort}gius tombe sous la main .de 
Osnée , et Gmée à son tour sous cdle dcTuraus. Tumus im- 
moîe encore Itvs , Clt)nius , Dioxip^iey l^ronmlus , Sa^Çaris ^ 
et Idas qui coniliattuii ^ la defV i des toun». Cap\s tue Tri- 
Terne : la javeline de ThémUle lufoit d'uboid eilfeuré légè- 
rement ^ et jetant impradeiiiincnt son bouclier , il a\oit port^ 
sa main sur la piaie: une ilèche qui fend ks aûrs, Tatteint 



lieiirem qui laivireiii U bataille de Canaet. HHénQrjti*B\*9vrÊmt»^fM 
I*épéeei1e p«tit Ixxirlipr ruud, apprllé ^«vwia.*'* a/frtf « G'e«t-À dit «■ , mdÎ 

et «ans ori«enienl. (Vai. que ne sVMnt point ermrf dijiii:j;i f* , i* i iivoit 
y j;raver s< « propres e>|»l<>iti , m çtux de tet anci'lrrs , éU iJl cjcu\e. 

7 ) rt fia. Kl plus bit , Qualis uU' Vojts cet coisparaUvna dam 
fiotncre, ' lli, f/. et 390. 

Tome UL G 
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l^(y L^ÉMCtDB DE ViAGtLEy 

£t laem^tdfîxft CM lateri rnapos y alKbmqaeiiiCus 
SSo Spiimnenta animée Icialivolniere rqmpit 
Stabat inegregiis Aroends (iliiis vmm , 

Pic tu s .u:u clUiimjdctii cl i fcii ii^inc' cl«ruslbcrâ, 
luiiigûis l'acie , geniini (jucuà iiùacrai Arcens, 
Eductum Mairis luco , i) Sjm;£thia circuin 
535 Fiumioa , piiignis vbi »t piacajblliaar» l'Eliot 
Strkicoiiciv fumiBiD « poiiiialfctwiît liasiif | 
IpM 1er adâoetâ€irctiiiics|mit €ghfa«beDâ, 
• El média .uKci si lujucfacto tempora plumbo 
Dîflîdit , ac muitù ponecUim ci^ndiL areni. 
Tum pjrinum licUo ctikaem îmmàime aogittam 

Aspanins f fortem^e manu fudSfêe Niunanum , 

Cui Remulo cognomeu erlt, Turniquc aiiuorcm 

5<^ Is priiBam ante aciem, âàffiai at^ue iiidi^^ rclaiu 
YocifiBnii^ « tumidn^qoe novo pr»cordîa,rçpio , 
JXkt , et iiigeiit«i& i«9 dwoM : 
Non pndet dnidione îienini nHoquc tMri, 

Bi« capti Plir^ge», et Marti praetendci-e muros ? 
()00 En qiîi nostra sibi belîo conaubia poscunt ! 
Quis deus Italiam ^ qfisti voi» dt:mcotia atkgît ? 

DoMû «b «tbpe geniiSf 9).iuitos ad âiimina pnmbm 
Beferôm» « Mevoque gela durainus et undi^ : 
Ç(j5 Venatu iu i^ilaiii juieri, silvasquc ititigant : 
ricctt;iie bidus equos, et spicula teadere comu* 
. At paiicB» openun parvoqœ assueta jurentus, 
Axut rastris teiram domat ^ ani qnaltt oppida beUû. 
Oow «?wa fecro terianir ; wsaquc jiMPuncâm 

. — || J l in I MH ^i un mil un aii M ■i ii. i i , ., I ■ I l '■ ■ I — *W*f*«> 

t ) FéOrug^nt.,... UUhÊra. On peut entendre par-là une étoffe couleur de 
pourpre ou dVcarlete teiote oa en E*pp gne , que Von voisine •l>^rcDl Hi^ 
beriUs du fleuve Hibcntr^ o« en Hibérie , entré }fi Poai-KiiXiQ U niM 
C»»pio'^ne. Cq la Borome atijount'lmi Gitipi fn'u 

a) Jj7«atl//i(ff.. ..yVmrmrt. Ce lltrHve , ai j'airil hui ///ro//tf , l'un des plui 
fun«idér*b)et delà Sicile, se jette dans U mer frè» d? C <> nir>. \.v% Dimx 
l'a<V j révérée par let Sicilio s , ♦'i-iit-nt d • ux I t":r«s , fil» »» c Jnjjil» r 1 1 il a 

'IWaU« &IIe de Volcaio. Vir^iile «^ui «cmbie ici les r4Îduîre ë liP aeul , 4p- 
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tes oe BMNBcnt, W attache la wài m» la «(k^ gnnche , < 
«t pàiècrc jusqiics dipi J«f mnafift qm amnMMnntla m»» 

piratUMi et la fie» l# fik d*4JCQtt|t «a £4soîl marquer dmt 
fédat 4e ses arines , ei par son manteaa richctDent brodé , 
d*iiiie écarlace d^Hibétie. Il éunt beau de visage ; et ton père 
^rcens qui renvoyok à cette guerre, Tavoit âev^ dans im 
bois consacre à Mara, WÊ9 Itabetda du fleuve S^im'ihe^ofa 
Fautdi iMt>piçe du dieu Falicus tsl touioora fiOQrai^* du sdct^ 
des victimes. Mi'zeoce laisîH»nl-là ses autres amies ofTensives « 
tourne trois fois autour de sa tête h^s conlons d'une Tni^dç; 
ft d*iin plomb tjwi sVnHanuiM* dans Fnir , il lui en— 

loiice le crèaft ai»tc« h» dauz. usmom^ et rét4itid «lari sur 

arnic. 

Alors , pour la première foiji , ilit-on , j< une Asragnc ^ 
Wpii jii-»i[ue-lk n'avoit effrnvr qtie les rniudcN Jiùtcs dciUus^ 
€ucu( dans nn vtai rtunl ai une flèche rapide, et pri< t 
de sa iuain le vaiUuut jNumaiiLis ; ou le 5aniomnioit R«'ii:ii'- 
iu5 , et il avoit c:|»usf: d^uui^ peu lu j^us jeuuc de^ deux 
sœurs de Tumus. Toul fier encore de cette alliance avec > 
uii roi , il s*écolt aTanoé hors des premiers rét^ • ei s^tns 
mesarer ses pamlis et aea disoews , en Feuccndoie crier k 
■ haute : « lâtahaa Tf^pmM , peupte ^appé deux 
« Ibis de la eaptiiiît«| uVtasHirw pas hootaw^ dràiva eq- 
tt oore asnégês aujourdliui dans vus retrancbemens.f et de 
ce n'opposer aue vos muraittes b la mort qitî vous menace ? 
«c Les voilà oonc ces guerriers qui veulent uous ravir de 
«c force nos épouses I Quel dieu, ou pbiaAt quelle fureur 
«c vous a conduits eu li;die ? Vous n'aittea |^Ql afiaire ici 
41 aux Atri<les ni au discoureur Ulysse, mais à une nation 
«c robuste et infaliga!>le depuis sa ])rcuiière nr'i;în<». Dès qqç 
« ni» cnfans sont nés, nous les plnnî;e<>r?s <i;His \vs rivières, 
«< et nous les endureisM>iis au hxnd ic plus ligotu-eux do la 
« plaec et des eaiix. Ihs n'ont , iLuisi l'%e le plus tendre | 
u d^uilre exere'c'L* <[ue celui de l.t cliajiso d-îis !es l»ois, ni 
« rl'aiitre (Hmm 1 nscinent i^iie celui de ni.iiiter uuc!.e\al,nu 
M de tirer de laïc. iSoire ieunej»se aecouiuiue,* h sitj»portrr 
« les iravaux, et à se coiUenltT de peu, dompte L* icirc 4 
«< loix:e de ctiliuic , ou li\re des assauts aux vilks enap— 
(t mies. INous avons toute notre vie les armes Ji la main , 
«c A nous pressons ims baMife b la dbtavrue avec le bois de 
« nos javennes. La lente, vieillesse ne diininue rien de i^oa 

m . I JJ H l U" Il I I I M II l> H 111 «Il m N I 

Uellc leur autel lihiçii^'if ^ ^arce quç c'tloiH'u as\ le iBvlol.ilj'.e |>our Ifi 
eacHvfs qUt »*▼ retiroîent. 

3) Salai ad flifunn. Les si tiM. s ,-■!» ri^urnl cei xi^^^e nnx Celtfï rt à 
d''a.)tr«?s priipir» re^mato* 4opC Vir^Uc a^cut.-éue uau^^urlê les utu:urt 
«ncieai Iu)tras. 

G a 
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6io Terga ftidj^alttiu' battâ : nec tacila sensctus ^ 
Débilitât Tires aaîtni , mnutque vigorem ; ■ 
CanitHini p^ulcà premimus ; semiierqoe récentes 

Coiuportuc jiivat piiedis et vivcic rapto. 
"Vubîs picta croco et iu^cuii luurtcc vcbtis; 
Dciidiiie cordi ^ javai icdulgere dioreis , ' 
Et tittiicae i) manicas et habcQt redimicula mitrar. 

O verè Plir^^L-e , nct^ne «ntoi PJirygcs , ite per alta 
Ditui^ ma , ul>i assncliit iiiforem dat tibiu canttim. , 
Tviiipaiia vox huxii.s(jue vocant Bcrcrvutia ma(m 
\dx3Pt : siiiiie arma viris , cl ccdite iciTO. 

Taiia jactantcm dictis ac dira canentem 
Non luUt Ascanius} timcM{iie obrersiiB «quino 
Intcndit teium, diversaqiie bradiia ducens 
Constilit , antè Jdvcm siipplex per vota precaliis : 

^^£1 Jupiter oiiui^puiciis , auilacibus anuuc cœptis : 
Ipic tibi ad tua iMttpU feraiA ^okm^ 
El HtatM» anie am ^rat& fronie javencum 
GaodeHt«m , poiitcrqae capnt cam matre ferencem j ^ 
Jatii cornu petai et pcdibos qui spargat areDam* 

53o Aiuliii et coîli ^enitor de parte se rcnâ 
luioauit Ixviun : soaaX imlx iatilt r arcus. 
lilffugit korrendiim stndcns adducta sagitta y 
Perqae caput Rempli venit , et cava tempora ferro 
Trajicil. l, verbis virtutem îlludesuperbis. . . 

635 Bis capti Fhrv^cs h.vc. Rutiilis re.^ponsa leiuitlunL 

Hoc tantiim Ascanius. Tcucri cliuuoie M^t^nuuiur , • 
XiSclitiîtque fi-emuot, animosquc ad sidera tuilunU 

Aelheriâ tiun forte plagâ crioitus Apolk» 
Desiiper Ausonias acies urbemque videbat , 

CfOrVube scdcnsj atquc his victorcm ailatur luliim : 

■■■I II I ■ ■ I ■■ fai.i .Il ■ 

t ) It^anicns. Clirx les arcien* Romsuni il ^toîl honf eit« Mtn hotnme» «1 
}>«>rtef Ueftiiifii^cA avri^ilf^ maucbv»;<iMniflrpm«<|lie lehi^r se fut intrn' 

iluil ci.TD"! Iloîii»' , ce» ^ortcs dt! tuniqri>s cnmte» cl *.ms manches ne fnrcn l 
plus eu usage que pour les e«cU.ei. ReJimù'ula. I'« '"ijre Phrjpi^ieuue 
étpit un bonnet fort él. V4* , ct^bouiUsaM en c^oe , ' i^cDdoU^tUs ru- 
hàna qui se n»»ti<»'tfnt s;»»;^ le ineiUon. Vwyc* Ell> IV, 9|ti. 

%)0 têrè J*ltry^at XhertUe fait le ftém reprocbt m. Orec< , lU. /À - 
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« courages ou de nos lorces ; nous ( achoii» nos clieveux 
« bluDCS sous le casque , et dans loiis les ivim , notre joio 
« est d'aniasser un nouveau biiliu , et de \ivrc aux Jc[>cn« 
« de reuiieuii. l'cna vous, vêtus d*liaLits brodés, et d'unt 
(c pourpre éclatante , vous ne trouvez de délices que dans 
M roiftiveté , vous VLtàmtz que les danses , voos portez des 
u maxuùiéi k vos toniques , et des rubans à vos bonnetSL 
M Allez , Phry^ennes( car vous ne méritez point le nom d# 
« Phrygiens), allez sur le mont Dîndymey oit les fiâtes 
«c font entendre k vos oreilles les sons luiruionicux qui leur 
« sont làmiliers. Les tambours et les fiâres de Cybeie vous 
êt appellent sqr le mont Ida. Laissez les armes à ceux qui 
« ont le courage de s^en servir , et cédez-leur la gloire dm 
H manier le fer ». 

Asciignc ne put souffrir ces bravades et ces outrages ; les 
yeux ait u lit's sur lui , il ajuste une flèche sur la corde de 
son arc ; et les bras tendue et écartés , il œmmence par 
adresser h Jupiter cette prière et ces vecox : u Puissant *f«i- 
M pi ter , secondez en ce iiionuut mon coup dV*ssai. Je vous 
« porterai moi— ni»*îi:e mie r.Hraude solrmiiolle dans vos 
« temples, et je t uiiJuirai au pied de vos autels ua lyurcau 
u blanc dont le Iroiil sera doré, et qui déjà aiivsi grand 
«c ^ue sa mère , menacera de la corne , et fera voler la pous— 
M sière avec ses pieds ». Jupiter Tentendit , et fît gronder 
son tonnerre la gaudie , luns une rrâion dn ciel qui étoit 
sans nnage. En mêœc-Aismsi Tare se dmnde me bmk ^ et 
fût partir k flèdie meurtrière , qui fendant Tair avw un 
sifflement horrible , atteisnit Rémulus k la téte , et de son 
fer aigu, lui perça les deux tempes, ce Vas » insulte main- 
<i tenant k la vertu par tes discours insolens. Voilii ce que 
« les Phrygiens , échappés denx fois de la captivité , en* 
« voient pour réponse aux Rutules ». Ascagne ne dit qud 
ces mots. Les Troyens lui applatidissent par un grand cri ; 
ils triomphent de joie j et m cièvenji son cocurage jusqu'aux 
astres. 

Cej)cndant Apollon h la belle chevelure , assis sur un nur^crc 
dans la haute rri^ion (le Tair , pour considérer i «niiee des 
Lttiins et î.i ville assiégée , félicite le jcnne Asrc»gne sur sa 
vicio^e ; « Courage , généreux euioul ^ lui dii~il , c*c;>t aiuii 



a3S. î.ef Pliryrien* ont été lon|(-lems re^artlrs commr (?^<< p'^tivles mnag 
et («fTcnuKéf. Les lumil!, Dithiy uc y lîir.cynlUc ".iltia^ d.<n» la Hhr^ t;ie , 
étoieni runsacnH à Cvlielt. On eipt' iu»; in f^rem confn . ilc» detift M6le« 

Illé^.tlfs , la lîr.Mlc et ]<i Jjaiic'ie , doiU un jn.irir 1 1 '-oi 1 a I.î fou dcj toiié 

diUcrrui^ un 5un g>avo nf UdfuiUf c4 ttu 4ua «àigu du U gauciie , ce 
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ilacce BOfâ wtttle , potr^ «ie itur aÂ mm , ' 

Dis ja^crriie , et genitui'e éeg» : jure onmia bclla 
t) Gcme sub Assaraci falo veatura résident : 
Kec te Troja capit. Simul haec aâatai \ ab allo 
645 Atothm «e Bsittit, ^nrmlcs dinom anm, 

AMtlkftiMfae twiitv^: H) Ibi'iiiAm tctin '«èétimt dris 
Â.niiqu|im m BncetL Sic Bardanio Ancliiâx 
Arniiger antc fuit, fidu^que ad Innina tiistos; 
Tutn cotnûem Ascaaiopater addidic* ibat Ap<jilo 
Omnia longaeyo simâ» , votemqat, colaretaqoe , 

crincs albos ^ l»ae^'âSoii6ribîis lama & 
Atqoe bis ardentem diods affiitiur lahnn t 
Sit satis , Acucudii, telis impuaù rSimiaumn - 
■Oj>petiisse luis : primam liane tibi magnas Âpolîo 
655 CoQcedit iaiid^, et pariions non îUvidet arnris. 
'Cetera paroe , pûer ^ beUo. Sic mas ApoUo - 
Mortales med» adspeclm servnoiie rcHiquit , 
Et procal in tenuetti ex. ocuHs evanuit auratn. 
Açnovcrc dcum procercs divinaquc tel a 
OSo Diurdaoidie , 3) pkaretramcpie iugà seoserc sonaoïcai» 
ïj-g^ avidum pi%nff dicds ac tunniiis Phdebf 
AscMmni proliîb^bt : ipsl in <Sttfttikiinia ïmtas 
Bubéédutlt , atiù^ùiâi^tke lîi âperta f>ericuTa tuîttun^ 
' It claœor totb pcr propugnncula ruuiis : 
Xntenduiii acres arcus , 4) ameutnque toiH|iicm. 
âtenamrtiliiDe ^oitrmteiis: tum àcuta cav«t^ite 
Dboik mdlatti ûicta pitiâi : pagOB, aspera surgit \ 
tfuMiim ab'oocaso ^eoiam ptuvialibos Hèdis 
Yeibciat liulxïi liuiîtimi ; qtikm nmltâ""^nmdihc nâBBl>î 
Cjo fTî vada prœcipilàtrt, ciiih jupitet horrî<îns anstri*? 

'5) Torquet aqtiti^tn luémêra , et cœlocava nuLikiiumpit. 
^andarus Binas , tàaao Àlcanore crciU 1 
^bvD cduiii Iqbd silvwcriï fISA f 
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•t qa^on se fend imamtcL bM éa Mg te Acttx , ytm 
ce aurez de» dieux nami f9t àotomâaHB : il «fl Um îMt 
« que, sumat roturedes Doptuit, un prin«e de la maitQlte 
m aAsmacns lltfse un jour cesser toute» les goerre». Troi« 
m n'est plu» a»»a grafmie pour to«» ». A ce» inblit 11 de*>» 
ccnd du haut des vàn ou il éotMe ée 9om paitiy? , tl ^ 
s droit à Ascagne. U prena ie» Iraiis du vieulc Baiè»^ 
avoic été écu^ er d' Anciûse» et le gardien fidèle de son puUus^ 
mai» qu'Enée avoit mî» pour lors auprès de son fîls Asca^ 
gne. ApoUon s'avaucoît sous une ress«uilihii)cc parfaite avec 
ce vieilfard, dont i! avoit pris le ton de la voix , le tcttic, 
les cheveux blancs, et juitqu'aux armes, fj^n dans via niurcJi'', 
rendoicnt nn son relatant. Aussi-tôt, 1*^^ uiodcTcr TaKit iir 
d*Iii]e, il lui adies.se ces paroles : u tils d'Enn* , funLciiie/.- 
«< vous d'avoir inipunénicant iait tomber Nuniiuiii^ sons \os 
•£ coups. Le ^diid Apollon vous ftecoixie cette preiitiere vie*- 
« toire , et n'est |>t>nit jaloux d nne adresse qui epilc la 
« sienne. Ke vous exposez point davuulage dans le cnaiiiat, 
« votre âge sV oppose ». En prononçant ces paroles , il cesse 
tout-à-coup de se manifester an regard des morteb , et s'en» 
fonce dan» un %er nimge ^ é iyroit lie» Mdm Ttfytm 
reeonniiient Apollon «t »i» âèc&s dî«èiea , el cotMdtitnt 
dans sa teindte k farntt de son carquois. Us font donc nt^ 
loir les conseils et Yautoriié de ce dieu, pour enipècher 
Ascagne de combattre inalgi^ ftttlear qu'il en a. l'our eux^ 
Us retournent k lenw pP«e»^ at «ntinnentd 'ia flQ roi iiei- le» pitftt 
grands dangers. ' . - 

De grands cris se succèdenjUbe long des rempart» elr dik 
murs. On bande les nrrcs . on innce 'des javelol» t toule -b 
terr<* est joncliue de iraîf^. Les boucliers et les casqncs rfc— 
ternissent des ro!i[Ts (pi Us parent; eomhut de%nent fnrienX. 
Telle est une pluie onvs^ruse, qui venant du ç(iaeî»ani soUé 
la constellation des (ihu\reaux, frappe la terre sans inler— 
rn[>rTon. Telle tst une gnMe épaisse (jui des uueî se précipite 
dans 1rs eant , lor«;rjnc JupUi r en Courroux dceiiaïue les 
veiitâ du midi contre nn orage atïreux , «t que les nuées 
dont le ciel est couvei t , s^ouvrent et se brisent de toui« 
part. Pandarus et Bitias, ills d'Alcanor Ideen, et que ia 

sauvage Hiéra, leu^ mère, avoit âevés dans Un bois consacré k 

^ — — - ■ . . ^ .. ^ 

» ) Fortnatn Utin venitur. Ili- ji3. 5j. 
3 ) Phmrtrmm.... 

4) ^'nentn. Aarotuin eit proprement une courroie. On anprilalt ain^« 
nntî e«pcc« de trait, garai d'une rtmrfni»« , au ninren <!t l.,qucl;r un le rclî- 
roîtf lôrfquU «voit porl6 son coup. Vù^iU- , cJun» la deicripuan de ce 
eombtft , t ittkîtC KîveN «ndroiti deVili. , /. i ^ , 33» , 3^5 , rte. 

G 4 

t 

Digitized by Google 



I$3 l'ÉNElDE DE VtRGXLB, 

Abietibus juvenes pati iis et nioudbus aequos , ^ 
6^5portaiu, quoe ducis imperio commissa, recludant 
Fred armis , ultto^pe iaviunt mœnibuft hostem. 
Ip^i imtis deztrÂ ac l»vâ pro turribus aditaat^ 
Armati ferro , et cristis citpita alta coiuici : 
Qualesacnj iicj^ucriua iluniina ciicimi , 
680 Sive Paiii ripû»| 1) Athe&im s&x propter amaeniUBi 
Consurguat géminé qoercus, ioloosaquc coûo 
AtloUuoi capîca ^ eit sublimi vertice nutant. 
Irrampunt , aditQS Rutuli ut vid^re patentes. 
Contiiiuô Quoi cens, et pulcher A^iikolus armis, 
685 £t [)rxceps aiàiiiii Tmarus , et niavortius Uaeioon y 
.AgniîiiiLu» lotis aut versi terga dedère, 
Aut ipso porta posuere in lionne vitam. 
Tnm niagt5 iacrescunt ammis dîscordibus ine ; 
et jaui collccti Troës glomeraulur coJcm , 
690 El coiiiVi ie manuni et procurrere loDgîîu» audcuc. 
Durtori Xumo divcrsà in parle furcnti, 
Turbantique vxros, p^ertur nuntius hosteoi/ 
Ferrere c«de nôvâ | et portas praehere patentes. 
Beserit inceptnai,, atfne immani concitus irâ 
^ ôt^5 Dardatdaiu l uît ad portam iVatrcsquc su[K:ibos: 

£t primiini Anlipiialen» is euim se primus agebot} 
2} ThdMnà de matre notum Sarpedoois alti , 
Cknijecto stemit jaculo : volât Itala conuii 
Aéra per tener«m , stomachoque infixa sub altnm ^ 

500 Pcctiis al;it ; rt'tkiit spccus alii vuliicria iitidaui 

Spumautem, et iixo S) Icirum in puluioue tcpcscit. 
Tum Meropem atque Erpiania manu , tam stemit Aj^ûdaumi 
Xum Bitîan ardentem ocuUs , animisque frementem , 
Non Jaculo , neqoe enim jaculo vitam ille dedisset \ 

7**^ Scd ni.iyrmi]! sLi idens conlorta 4^ falarica vcait , 
Fulimnis acia modo , c[u;im uec duo taurea tergauf 
2fec dnpiici squjtfuÂ lorica lidebs et auro 

t ) AikêHm. UAtUtîs , auiomratni VA^Uge , eonledei VMiU^r» d« 
Treniia ^ «rrosf Xft SitUit Ycm»s , cl te décbsrgf 4«u la mu ÀiirU- 
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Xnpitcr, tous àBoa, anan gran^ que les ia|iins des monta- 
gnes oîi ils- éuÂffU iMb) et pUkis-4le confiance en kan «r> 
mes y ouvrent la porte dont la garde leur était ccxmmise p 
et osent déOer retinciiû d'entrer. I/iin et Tautre en dedans 
se postent à droite et h gauche , scmbiaLlesi à deux tours ; 
et se montrant hérissés de fer , ils -agiieiu sur leurs têtes les 
aigrettes de knrs casques. TeU sur le» bimh lecouds ou du ^ 
ou du riant Alliésis , s' élèvent dans les airs ileux ^cliènes pa* 
rcils , qui porlenl jusairaii ciel leurs bnuirlics touflues, 
et agitent k-iii- ciiue «liuis les niic-N. Ja's K mu les voyant ce 
passij^c oiJNtrt. s'y jî t<;nt en Itmlc. A riiisMiii (^)iit!rcons , et 
Atpiic'jliis paît- de ses» IxiUcai ;auteî>, le boiuilant Tniai'us ^ et 
le coiu-ageux luoii , ou s<nit ft re« s «le pieudre la fuite 
avec toutes leurs liuupcs , du ^)ci\lciil la vie h l'eiuiei- de 
la porte ni<^mc?. Alols raniuiositc s'accroît dans les deux 
partis-, et di jh les Troyuns «coour^ni et se rassemblant au 
mt-nie eudroit , osent 'combaUre de près, et poursuivre les 
fuyards loin de leurs nîtnparts. 

Lie roi Tu/nus, qoî'd^un autre cAt^ attaquoit avec forear 
les assi^À « et les mettait en désordre , appirend jne Fennemi 
fait un carnage eottraoïdinaire ^ A q^t'il ose onvnr ses portes. 
Il quitte son attaqué) ei transporté d une colère barbare , il 
Tole à la parte omeriey et vers ces ileux frères superbes. 
d'abord Antiplialc, fils naturel du frraud Sarpedon« qui 
l'avott eu d'une femme Tbébaine, s^oiîraut le premier sur 
son pa«8^^ il \\n lance un javelot : le trait rapide feud 
rair , Tatleint dans Vestomac , cl remonte bien avant diins 
la poitrine. Pe cette plaie lar: e et profonde sortent des 
flots <run s;n(;4 ecuniant , cL le ier dcmeurt? «'nronré dans le 
poiniinn . (jiu lui cniTintuniquè sii chaleur, ^^^•n^p(• ( ristj'te^ 
Frinii'Mle et A pli vue îoirthent sons ses coups. OuauL h 
limas , «pii a\olL le leu (lau>> les y*sn\ et la rage <lau:, lo 
coLiir , il lui kuH a iiun javtlut, car i^ i vie eùi ciè à Ti j it uve 
d'un simple ja\el(>t , nt..is nue p!i.ù.ti;(jtie , tjiii sîjiiaul hor— 
jil/lnuent tlaûs les airs , vint le frapper avec louie rinipé- 
tuosité de la fondre , cosorle qtie ni les deux peaux de 
taureau qui couvroieni son boucljer, ui le double tissu 
dMCcailles'aor qui composoient sa cuiiatte, ne purent arrêter 



a J Thcbnna. Il «'«ftil ici de U vîlfedi* Tkèheff tttiiée daiu la Phrjfgie , 
|krèt du gtif d^Adramy te « «umidî de la'l'rotde* 
« 3f) Fcrru'»..... !«;<«/«//. nu ir'* 333. 

4) Fitfarica. T.»* irait, dr»nt les Sa^^notin» le «rtvirml contre Annih»! , 

ftToit un frr long dr trois pieds. Le manclir (rtin I ■'•i •> 'é-i r Hrt'K (\<^»ttv }\rh9 
do, fer. < )u renvrlopoIlquelqueloU d «lou^€# |>Oii^C(i» j ausq 'ella» un Lac|r« 

IttXctt , avant ianeet le IrvU 

6 S 
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QnâUs hk Eoboxc6 1) Bftkrttm lixtoie quoàdara 

ISaxéa pila cadit , magnîs quam moISBus antô 
Consii uclaiii poiito jaciuiit : sic illa l'uiiiani 
l'roaa cr«hi( , penitùsqiie vadis iihsa recuittbît : 
MisMit lie maria, et mffi» 'attoUiilitur arenae; 
^i5'Tam sohita ProdbLyCa «Hta trcmit, àarùmqac cabU« 
Inai'inie Xovis iiuptf ni» 2 ) irapofia Typlioèc». • ' 

Hîc Mai s oianipoicns animnm virts^c Laûms 
AdcUdit, et strmnîos acrCÈ sùh ptïè^ol'îî Vcrtit j 
Itiirnisit^ue iugam Xtiucris atrumque timôrem. 

Pandarns , lit fuso germamiiti eorptttte tetùil , , 

lÀ .éjuo sit foi'tiuKi loco f qui casus agat res 
roi'tam vi uiiiltà convmo carUine lorquet , • > • . 

floeiiibii* tsuàûÈùs àctro m 'cèmm&ie ^tjttSt : 
iknt àlîos secum înckidit recipiique ruentes; 

Domciis î qui ItiiLuiuiu ïii mcdio uoa agmiiie ^'Ogciu 

Vident irruntpcniem , ultroquc inclusêrit lurbi ^ 

inuaaneili vdiuti pecora inter incrda tigriliL 

Continué nom lùx ociiBs efffijslty et anna 

i) fîorrendÙBt sottiiece ; tremwht ki reniée trulet 

Sanrniineac , clypeoqw^ luicantia 4 ) fulgr^ra imlltlmU. 

A^Tioscimt iatiem iiivisain atquc iiïunaiiia rtiombra 

Turhati subito Aeiicadae. Tum Pandarus ingeu» 

Emicati et, motm imtenie iemdfis^ixàf 

£l&ftttr : Nan là«« dinalls iregia Alcna^ 

ÎV'cc maris coLibet patriis ïctcdia ArdeaYitfUùiki r 



tj Bi^tfirtiin. JBn es, dapa la tA\r\^»^\ti i pris d« la ville de Cnmes . 
•▼ott éxé bitif par une (oIoqm veuue 

0 ijourd'hui Négrepoc t. C'est pourqûoi "Vir(;ile app< l'« t'^"^ nv i|:c 
hitut EiibowH^r, r,¥toit la contrée la plu* rl^^lirirune de i ll^u! \ «t de 
Tichr» particuliers, dérilmguant la tert e icnn • . taiioient TtterdaMfemtf 
de« tnajsif» dp pierret^ li^s ensemble p.ir 1 riaient cl îa cli«tt»| $vr Mi* 
i|ueU il« éicvoitat ^ct bltimeiu.' V. UQx.jOd« i4u iiv* Ui* 
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la violence du coup. Ce grand ODfpt diaaccUe et tombe :• 
de non poids il' &it féiikir h terre y et aoii boMclwr fetcnlU 
du fracas do ses armes. C'est ainsi (|qe stir Je imge de fiatcv 
habité par dos Eubëctis ^ tombe une masse énorme , <£a^tKi 

a construite de grosses pîcrm pour la jctet dans ta mer t 
elle entraîne dans s(\ cnufe tout oc qn'oile ironve, et m 
frapper au fond des eaux , oii elle pmid une assiette iné- 
branlable. Los flols en couiroii\ se brisent l'un coiitio Tautre, 
et soulèvent dans Icnr agitation de noirs lorrcns de sable. Uu 
tel fracas fait trembler nîe de Prochyte et celle (rinariiiie ^ 
sous les rochers de la(£ueiic iet ordns de Jupiter ouiétcodiii 
le géant T\pbcc. ' 

Dans ce moment, le Dieu ISÏars qui préside aux combats , 
inspire nn nouveau Ciiuniij^e et des f»»rces Tiou^tUeN aux 
liatins , et £dt sentir k lenrs cœurs de pui!»ans aignillmis ^ 
tandis igoCû euvoît la Mte «c Yéfurnmsitit anx Tr<^as. Im- 
cnnem» acoonrant de toutes iiiarls » dès fn^ils tfonveni te 
moyen de combattre , et qj£m sont anîmc^ par le Dieu de ' 
la gnem. Lorsque Plaondaros voit ton frère étendu par terre» 
' et les diOM dam une shnation dont les suites soèt a traindre'; 
alors ^ p0rW tfai« MMOtdittaÎR, il Êiit moo*«k la pmi»^ • 
sur ses gonds , en amm^nt ^^nti» «lU sos laïf^ épaules , 
et laisse ainsi hors des murs nn grand nombre des siens 
exposés k tous les traits des ennemis; il enferme avec Inî 
les autres , dont il lais^ passer la foule. L^împrndcnt , kélas I * 
n'aperçut pas le roi des limnles, qui fôrcoiit le passage ara 
milieu d'un -^rov de soldats » et lni-m<%n€ rcnlcrnia dans ^d 
ville, comme c i enfermeroit uti û^;rc furieux parmi de 
foibles agneaux. A i instant un feu iKuivean brille dans les 
yeux de ce fier cnncnii : ses annes irndenT im son effi avant; 
son aigrette , couleur de sang , s'agiie an haiH de son casf[ue , 
et des éclairs élincellans pirK^nt *le son l>ouclier. Les Tm y eu* 
le rccunnoisseni bieulcVt à cet air terrible, ef h Sit Liilk de -, 
géant ; et cette Vue seule les met en désoi Jic. Alors Pan- * 
^arus, sans s\eflTajer , voie à lid ; et tout plein de la fureur 
^fm hà wise la moit 4e son fvèier : «cTumus liteaâs id, 
« dît-il, dans le palais d'Attatc , dont il se Ûatte d^épamto: 
« la fiDe y ni dans les murs d*A<dée «a patrie : ses yeux «e- 



1 ') Importa Tip^'f^y . ponr imnontir.. Voyfi lïoBière, ïlu ft . ^^i. Pro» 
ehrtc t «i*)<>urd'buî Procita , et tnarime ou Itchia , tout Ueuv pelitet }l^s 
v4kMin«« dcCnmcs , vii.è-T»al«'pr«nttii%9iw dellféèèM».'Tlwl«Vtli»««B- 
tré« étant t »insi €|tie la Sicile , «ujette-aux tremblemcas et aux tooocrret , 

les poètes ont <i >iméwour ; >Tn1>ran mont Flna à Encéiadft ^ tti*Ue A*ia^ 
rituc au gë^nt j^/pAc«r, fih dr !a J erre cl du Xar tare. ' 

3) /[orr^n.l^m sonu&re. IV.. à . ^ao. , ' '/ ' 
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Castra inîmica videt^ nuUa bine eùre potestas^ 
oui' subridens sedato pcctore Tiinms ; 

Incîpe , si qna anîmo virtos , et conscre dextmm ; 
Hic etîam îiivcnium Piiaiiio narmbis Acliillcui* 
Dixerat ; ille radeiu nodis et cortice crudo 
Intorquet summis adnisiis mibus hastam» 

^i^5 Excepere aarœ vulnos ; Satumia Judo 

Detorsît veraens ; portxque infigîtar hasta. 
At non hoc teliim , mca quod vi doxtera vcrsnr, 
£iiugie$i neque eiiiai is tcU ncc vulucrifi auctor. 
8ÎC ait , et suhlatnm altè consargît ia eosem ^ 

^5o £!t-iii«dîa0i ferro gemimsi inter lempora i ) frontem 
IXvidit imbobesquè îmmam volnere malas. 
Fit sonus ; iiigend concassa est pondère tellus : 
Collapsos artus at^e arma cruenta cerebro 
Stcraii hvcad morlcns ; atqiie illi partibus mcpds 
Hue capm atqœ ilitic humero tx utioqae pcpcodk» 

XKfTngîiiiit Tcrsi trepidA formidioe Troës ; 
Et, si coiilinao victoicru ea cura subi ssct 
Ruiïipcre claustra manu, so(ii/.^i|uc inmiittere pOftiiy 
Ultiniua iUe dies bf^ilo geutique fuisseC; 

y6o Sed furor ardéntem csdis^e ûisana cupida 

Cgit in adverso9. * ^ 
l'^incipio Phiilerim et saccbso poplite Gygen 
Exdpit ; liinc niplas ^ll^ielUil)lls ingcrit hastas 
In tct^ni : Jimo vires animiuiique ministraL 

765 Addit Haljai cotnitcm, et eonli&â Plit^ea pordiA ; 

.^gnaros dcînde ia inurîs , marleinque cientcs ^ ^ 
s) iUcandrumque , Halnmiqne , Noè'oionaqne , Pry tail3iliq[Blirt 
Lyncea icndentem conirà, sodosqnc vocaïucm, 
Tibranti gladio connixus ab aggeic dcxter 

770 'Occupât hliic nno dcjectom comminus ictir* 
* 3 ) Cam galeA hmgè jacnît' capot : indé fer&rtuxk 
Vaslatmin Âiuvcum, qno non felieîor alter 
Ungcrc teïa niann , fcrumqnc aruiare veneno : 
Ft Cl\iiiuu Âcoiidcn , et amieuni (tc Ium Mnsis j 
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m TOÎent qjj^m camp ennemi , d^oU il^ ne peut espérer 
m sordr« itTuraus lu 9ounant d^un air tranquille : « Bé 
u bien , commence ^ lui Uit-il , si lu te sens assez de oouraga 
« pour te mesurer arec moi. Tu poorras bien raœntei uci 
« roi Priàm que m as trouvé ici uu nouvel iichille, m 11 dit j 
et Pandurus rappeUant toutes ses iorces , lui lance une jave* 
line dont le bois avoift encore ses noeuds et son écotce. Le 
trait fend les airs, et son coup paroit sur; mais détourné 
par Junon, il va s'cufonccr dans la porte- m Tu nVviLcTae 
•c pas de même, lui ditTurnus, ce coup que ma main te 
M prcjTare ; tu vas sentir ta diiicreoce et de lucs armes et 
u de la iiiani ({ui les uiaïu'r*. v Fa meuic icuis il se dresse 
sur ses pieds, levé eu lnuu son muererre ; cl le lui dt't^har— 
ge.uit ealre les dcu\ leujpes ^ li lui fond eu d le fVoat 
et le reste du visat»e. Le bruit tle sa cliuj« retcuui au loin : 
la terre est ébraiiiée miius ie poids de sou corps ; sa cer\ell«î 
se repuud sur ses membres mouraus et sur ses armes eu-» 
sanglautécs : il expire » et les deux moitiv« de .sa tète rcsicot 
penchées sur ses max euaules. 

Les Trouons pleins oe trouble et d^elfréi , ^^ennent h 
iKiite^ et SI le vainqueur eàt pen^é dans ce moment à briser 
les portes , et à faire entrer ses. trou|)es, ce jour auroît été 
le ciemier jour de lu guerre et de la nation Troyenne ; 
mais la fureur qui Tanime , et f ardeur qu^il a de se bai- 
gner dans le sai^, IVntrduent ^ la poursukc de TenuemL 
D'abord il surprend Pludaris ^ et Gygës aucpiel il coupe le 
jarret; et les traits quil leiu- arracuey il les laoce dans !• 
dos dts l'u^ards. Juuou soutient et renouvelle ses H^rces et 
son coura^^e. A ces prejnièrcs victimes il ajoute îîal^s et 
Phégee , dont il perec le fMmrlicr. îl ,!r»a<|ue ensuite et lue 
Alcaudre , Halius , iNoeuniu, et Pr>tauî.s, tpii sans savoir 
cju«' ee piiuee lut d i?ts le caiiip, bord *icut ic rempart , e( 
souieiU'ietit l\iLla<pie des euucmis. Lancée marelioit à lui ^ 
et aj>|>elîoiL ses coni[>i4^nO!i}» ; mais 'luruus, la j^aiiche ap— 
pnvee coiUre le reuifurL, le préviot d'uu revers <lc son ci— 
lueleire, et de ce seul coup lait volcr bieià loin sa tète et 
son casc^ue. Il immole ensuite Aui^cus , ^raud destrusieuc 
de bétes sauviiges, et le plus habile aiurs dans Turt de 
tremper des traits dins des sucs mortels , et d'emnoiiionner 
le fer. U tue encore Cljtius^ ills d'Ëole, et Crétee, fafnct 
des Muses} Crétée qui aimait k sahvs les Moies , poiu: qui 



9 ) '. It tin'h 'fn.C ■ vers c»t H'Ffomère , Hî, |,^9l 

3) Cuin (f!nlm**>**j(itiuii»hL 497* 
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£i Gkfaiine mli I nuniBvot^iiB mMuiciv ncini \ 

Sctnper cquos atque-«nkni vinlm piignasque cmelAL 

Tandem ductores ,.auàiuii ca;Jc buomm, 
ConvcaïuiU Tcucri , Muesthcus accrquc Scrcslu» , ' 

ySo ï^^l^ntcsque vidrai socios^ hostemque receptum. 

£t Mnesdiet» : "Qab étàtiét fàgun? qnd tenditîsT mf[mu ' 
Qu09 alîos Bdiiros , quae jam nllrà uioètita hàbelis ? 
Unus Jioiiio , et vestm , o cives , undique sacpliu» 
AggcTibiis , lanias strages impimè per ui bem 

^85 lididerit? juvcnum primos tôt miamt Orco ? 
Konlufelicis pAiri», vcieruBâque deorom^ 
il BMigai ÂMOiem » scgues vaàBmixp» padetqae 7 
TêAibm ae^eiisi fi iaMnitu r , et agaaîne denio 
CbnsLsluut. Tnrnns paulaiini excède re |)u^rn\ , 

4^gO^^ fluviiim pctcre, ac partem qux citi|;itur uudiL 
Acfià» hoc XtsMÎ daiaore iftciiKibere «agno, 
El i^kaMitv mmam : t) m sMim lavfaa feoMa _ 
Cbm telîs preadt uftîiisb : ait tefriei» ille , 

AsjKT, riiciba tuens, rétro redit, ci ne que leiga 
<jq5 I*'* tli*re victus paUtur ; nec tcndcre coutrii , 

111e quidcm àoc copions ^ p»tis est pcr iela nr06cjii«^ 

Haod ilitér Tetrû dabm ttfttigia Tumiis 

Improperata iderl» )H mens cxaestuat iA 

QiiÎR ctiam bis tuœ medios iovaserat hostcs ; 
ôOO iijà coiitusa fiig<^ per miiros açimna vcrlit 

ISed mantxs c castris propcrc coit omob m uimxu ; 

Kec contra vires audet Satumia Juao 

pufiiûMc \ acnaoa caàa wBm Jupiter Iritii 

Deadiit , gemiaiMe liand mollia fnm feiTimm » 
"SoSîJi Tumus ccdat Tcucrorum ttittuilius alcis. 

a) £rgo nec cl}^peo juvems subsistcre toiitim 

t(ac dextiA valÂl ^ inject» m nad^pic tciif. 

OixTinair. Sttepk iMkiHO «m iinniia ciranot 

Tinnitu galea , et saxis aolid* aura fadscimt \ 

8X0 Iji.sciissxquo juLii capiti; nec SuHicU umbo 
Ictibus : ingeaiinant liasiû» et Troès et ipse 
Fulmiiieus Mnesthens. Xum col» mpore sudc» 
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fo.f vers cl les sans qu'il tiroit de I;a lyre aToictit r.iiit de 
charnjcs, et (|nî rîiuitoit cti tout te»ii>» îrs io;irs<?s dei 
chevaux dans L ciii^iu.*, cl Im liauU iaiL» Je» {^uct iicii» JâO» 
les combats. 

Enfin y le^ év!h des Troyens , MaenK^ et le bouînant 
Sénste , iattrtiiti da owwee <{a*oii fait des ktm , arrivant 
en ce moment ; Us voient wnit oompagnoas Ca dëfonlre ^ 
dispersés ^ et rennemi dans Tenoeinte de la ville. « Oa prc^ 
m tendez-vous fuir , 8*écrîe Ma«ithée 7 Quels autres murj , 
« queb autres remparts wei^-^voval Quoi ! citoyens , on stîul 
« komine eufermé de toutes parts dans vos retrancUemcns , 
« aura fait impunément un tel nmssacrCf et précipité tant 
«c de bravtiti guerriivs chez les ombres ? L'idée de votre 
« patrie lualheiircusc , de vos anctens Dieux, et du grand 
• « tntv , ne d )it-('llc pas, l.\c%es, alliiiner en vous l.i corn— 
« possiou et la honte? » Ranim's par ces rojMoches , il?? sV.r- 
rètent ; et le* r:ui;:^s scrn'^i , ils atttjad'.uL l'ennemi de pied 
ferme. Turn?H alor* cède peu-U-iieu : il veut gagtiei- le 
fleuve cl \c «{ii irtier qui en est bord»'. S i i ctraite redoublant 
l iàrdeur dos ïro^ens , ils le pressent iwcc de grands cris , 
et leur n'>nd)re s accroît de plus en plus. Ainsi ior f{'ruue 
troupe de (!liti»seurs pou rs lit un lion furieux et l'accàîjlc de 
traits, le lion épouvanté rerule d'un air féroce et les yeux 
étincdani : sa colère et son coura^^e ne lui jicrmetteat pas 
de prendre la faite ; et il ne peut , quoicpi'il le vonliU bien » 
s^éluncer contre cette multitude de traits et de chasseurs. 
Tornus de même agtt^ de mouvemens divers y recule lent^ 
ment, et son coeur est enflammé de colère : il osa méma 
alors se jeter deux fois sar^co gros d^ennemit qui le pour^ 
snivoient , et deux- fo'vi il mit leurs bataillons en (uite le long 
des remparts» Mais toutes leurs croupes se rassemblent 

Sromptenient en un même corps, et Junon n*ose plus lui 
onncr des forces contre tant d'ennemis ; car Jupiter du haut 
du ciel venoît d'envoyer Iris, et aroit fait entendre h sa 
sof*ur (b*s onlres mcnacans . ^ Turniïs ne ^ortoit enfin de 
la ville des Troyen^. Son bouclier et scm bras ne peuvent 
doue plus parer tant de c )ups qu'on lui porte : il est accablé 
des trait!» qu'on lui lance de toutes parts. Son casrpie en 
ret<'nrit sans cesse et en est ébranlé : rairain de ses n niei 
fléchit sons la violence des pierres : sou panache est abattu , 
et .sou bouclier cède k de% atteintes si terribles. Les traiis 
redoublent de la part des Troycus , et du foudroyant 
Moesthée. Alors la sueur coule de [tout son corps, et y 

1 ) Ceu tmmm turbm konem* Bosèrc «mplvie c«tte covparaitoii. lU* 

5 '17. 

a) Efg9 nec cfjrpito. Toutcet eadcoU est imité U'Hoairc ) lU.^. loa. 
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liiqtritur , et piceum ( nec respirare |iotesta« ) 
Flnnien agit ; fcssos quatit ac^jr aiilitiluis artus. 
^ XiLui demum praccps sallu stàe omnibus armiff 
In ilufium dédit : iUe suo cam gorgittt flavo 
Accepit vemeluem , ac moll3>ii» extulit nndit } " 
El làtam todis , ablatâ csde , remisit. 
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Insse de longues traces de sang et tie j)ousslère. Oo ne lui 
donne ancnn relâche; d sfh sa !as«tude, sa respiratloil 
n'est pitis tju'ua soulVlc coii^rniol « r jH-uible. Enfui d'un 
•aut Ic^tT i! Si" )«'tf<' ;»vec touii?*» àcs aijufs dans lo Tibre, 
Ce flense le reçut d.uts sou sein; et 1 ayant porté sur sci 
e.iux tranquilles, il le roa<li(. li« iircttseiuetit à êQù, iillUCtf ^ 
après avoir lavé k sm^ U^ui il «iyii cuuYcit. 
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ARGUMENT 

« * 

DU DIXIEME LIVRE. 

J u p I T E R assemble le conseil des Dieux 
pour les exhorter à la paix : Vénus parle pour 
les Troyens , et Junon lui répond avec aJgreun 
Chacun des Dieux prend parti en faveur d« 
Tune ou Tautre de ces déesses. Jupiter ne pou- 
vant les concilier, déclare qu'il ne favorisera 
ni les Troyens ni ies Rutules , mais qu'il aban* 
donnera tout au gré du destin. 

JLes Hutules reviennent à l'assaut des rem- 
parts , que les Troyens défendent avec toute 
la valeur possible. Pendant ce tems £née s'étant 
mis à la tèxe des troupes auxiliaires qui avoient 
été assemblées eh Toscane sous les ordres de 
Tatchon,et dont ce livre contient le dénom- 
brement ^ s*embarque avec trente vaisseaux 
pour venir rejoindre ies siens. Comme ii étoit 
en route , les nouvelles nymphes de la mer , 
qui étoient auparavant ses galères, se pré- 
sentent autour de son vaisseau , et l'instruisent 
du péril où étoit sa ville. £née arrive à la vut 
des ennemis , dont une partie accourt pour 
8*opposer à sa descente,- Là on combat avec 
beaucoup de perte de part et d'autre. Pallas 
ayant fait de grands exploits d'armes contre 
les Rutules , est tué la main de Turnus« 
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£jice venge sa mort par un carnage horrible 
qu*il fait des ennemis* Ascagae et les Troyeiu 
assiégés sortent de leurs retraiiclieinens , et se 
joignent aux troupes auxiliaires* Junon crai-* 

' gnant que Turnus ne succombe , le sauve du 
péril avec le cônseaiemeut de Jupiter. Elle 
lui présente un fantôme armé sous la ngura 
d*Enée, Ce faiitùme prend L^, fuite devant 
Turnus « qui le poursuit jusques dons un vais* 

^ean , oii le fuiK Fâïiée disparoît. Juaoa rompt 
les cables, et fait aborder le invife au rivage 
le plus prothë d' Irdée , capitale dn royaume 
de Turnus. Ntèzence averti par Jupiter , rem- 
place Turnus , et fait un grand carnage des 
Troyens et des Etruriens. Eaée marche au 
devant de lui pour le combattre , et le blesse. 
Lamus , son ftls , le courre de son b6a^lîer ; 
et tandis qu'on Temporte du champ de ba- 
taille , il entreprend de faire tète a £née ^ 
qui t \< ho Jt* le dûtouraer d'un dessein trop 
hardi pour lui. Mais Lausus s'élani obstiné 
A combattre, il meuft de Ih m^în d*finéd. 

Mé^aac^ ayant appris la mirt de son fils , 
monte à cheval , et accourt pour le venger. 
Eiiée Tattead, le coiubat poui la. scooiidc loii^ 

et le tue«* 
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AE N E I D O S 

LIBER D E .G I M U S. 

PaudItur interea domus i) onmipotemU Olyrapi , 
Condlraïuquc vocat divâin pater atqoe hommnm rex 

Sidcrcam iu sedcin ; terras imdc ardiius omnes 
Castraqne Darcl.aiidûm adspcctat painilusque Luûaos* 
^ CoiisiUuQt tecds bipacetiubufi. Xadpit ipse : . • 

Cœlicolse magni^ a) qok nam septeada vobis ; 
VersamiOy cantènupie aniniis certatîs iniquis? 
Abaueram bello Ttaliam coaeurrere Teucris : 
Quse coutra vciitura discordia ? qais mctus aut hof 

2Q Aut hos arma scqui tcrrum(£ue lacère re suasit ? 
Adveoiet justum pugn» , ne arcessît« , tenipus , 
Cîtin fera Garthago Komaiiis arcibus olîm 
3) Exidum magDam jitqiie Alpes imtnicet aperças* , 
Tiirii ccrtarc odiis , tum rcs rapuisse liccbit : 

l5 Nunc sitiiie ; et placitum îiïîli cotiiponite fœdtis. 
Jupiter baec paucû ^ at nou Ycaiij» aureacoutirà 
Panca rcfert» * 
O pater , o hommnm divumqae «tema potestaa , 
Namque aliud quid ait quod jam implorare qneamiv? 

*jQ Ceniis ui irisiJteut Rutuli , Turnusque feralur 
Per Euedios ihsigoi:» e^uis , tuuiiduâque secundo 
Marte ruat : non clansa tegfiiH jam moenia Teucros ; 
Quin intra portas atque ipsis prœlia miaceat 

1^ Omnipolenfi'. Le jiu^l«r*i)peUr l 0?\mi^e omm^o m' . parce qu'il eil 
la aém«*ure <1 rt Diru» (jui sonl tvttt-puiMâoi. JupilRr âf «érable Ira Uteus 
éàn roltmpr , lli. ^* 

a) ' ht , main. <'Vsl un »ncîi*n mot prnjilov^ par Fnnitti, cl donl Virgile 
•^eal dtl'ja t-ervi « F.o. 5 , i<>, au li«-u«ie vur , t^itufC' 

5 ) ^rffi m .... fttfuti AlfMSf immiUel. Ceit uu tour fi;înr<^ pour erUium 
ini'ui l.-l "iT Â'prf apertttf. 1.»* porle d«^si'»i»fr t« rrr trAmitH !, «i'<î s'ou- 
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L'ENEIDE, 

LIVRE DIXIEME. 

vyFPENDANT îc palais de 1 Olympe s'ouvre par ordre c1« 
Jupilor , fl il y convofpie rassemblée des dieux ikiiis une 
salle sc'ui< c dVtoiles, Ccst dc-ia «jiic le [>rro des dieux et 
le roi dt.'S îioniines porte du h tiil de > n tronc «rs ic^^ards 
sur touich Us contrées de la tcne , cl vpi il coiisidric in 
camp des Tro^eus et les peuples Latins. I^'s dienv s as— 
seieiu «iaiis ce lieu ccl.aanl, cl Jujnlcr Icui parle iùuî»i : 
«< llliiaUes habilaiis du ciel , jïOurHpioi vos preiiiicres réso— 
« huions oni-cilcs changées ? cl d*où vient celt42 division 
« opiniâtre qui règne entre vof»? J*afoU d^cndu que Tl- 
« lulk fît la guerre aux Trojens. IVnirqu(H cette dSscordt 
« allnmée contre ma défense? Quelle terrenr a porté toua 
tt ces pcimles à coarir aux . amies , et & ne respirer i nie la 
n guerrer Ne prévenez point le tems arrehé ^>our les oombati. U 
<c arrivera re teaiS| lorsque la lièreCartlinge résolue déporter 
€i la désolation eC la rmne dans Tempire de Roiuc^ fera 
« francnir à ses armées let barrières des Alpes. Voe 
« Laînea alors pourronl éclater en lit^ertc , et causer dant 
« le pays d'afheux rav.ir» Mainienanl îip le trou'ilcï 
u point , et ^ue Ton vuie reuaîUre p^wi vous la joie ci 

A la paix ». 

Ain>i parla Jnpifrr en peu de mots; mais ]:\ belle Vé- 
nus , f|iii prit Cîisiiife la parole » donna fdtis d clciidue h ses 
plaintes, ce O mon jW-ie, diini retiipir«.* sur les lioninics et 
« aui les dieux est éternel, il n'est mainuiiant que vous seul 
a à cpli liUiLî puissions recourir. \ uns vuj e^ a (juel [Kiint les 
« Rutulcs nous insultent-, comment Turnus marche conu-e 
a nous k la téte de ses escadrons , et se hvre à Tardeur 
ce que lui -inspirent ses premiers 'succès. Les Troyens ne 
«.aont pas à couvert dans Tenoeînte même de leurs miw 



4» Técia , de Trébîe « d« Tratnm^e et de Cannea ^ et semaintîat es Iuli« 

Fendant seîse «nt. Jtef ra/^m'/.r». , dans le vers suivant , uifre tini^cneBC 
îd«^e d'une {guerre oii\ c^f Av^nt Jt» la flédarrr , Ir Rtuains, ynr une 
aiui)As&aile aux pcuplo uuui ii& piaignoient , demai.Uoieiit ■aluiacûoa : 
res rcptUbatU»Sx elle leur étoit refusée , ik «e la faiieitat «ux-nlaiet p«r 
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Aggeribas muroram; et ttrandant sanguine foss^. 

a5 Aeneas ignarus abcst. !^lJ^.iC(l^alunc Iwari 
Obsidione sincs ? uiuris iterum imniinet hostis 
Kaflccads Trojae • nep non cjkemtus aller , 
At^e ilenmi in Tencm Aetolis surgit ab Arpit 
Tjdî^s. Equidem, credo , i) mea vulnera r«taat j 

3o Et tua progcnies mortalin d«iiioror arma. 
Si sine pace tuù atque invito numinc Trocs - 
- J^aIîampetiere|liiai&tpecG4CA| ne^peUlof 
Juveris aittîKo : sin lot rcsponsa secaii ^ ^ 
Qus Superî Maoefque dabatit ; ciir nunc tun qnUqiHkOI 

W Vcrleif juasa polcsl ? aul cur uova condure faia ? 
Quid repetHiu a) exustas Erycino in iiitore cla^t f 
Quid tempcstatum ri^fn tentosque furentes 
Aeoliâ excitos ? açt ^ct^ nnbibu^ Inm ? 
NuQC edaip Mano^ (h^ic intvptota maiiebai 

4® Sors rerum'^ movct ; cl siiperis iiuniissa icpcuiè 
AUccto , mcdias Italiitp baccliala per urbcs. 
Kil super iipporio moveor : ap^raviiimii istA » 
Xhim fortutia ûàt. ; vipcant 9 qi|0^ mç^re m^viib 
Sî nuUa est segîo Tei^m quam det tua oonjux 

45 Bura ; per etersœ, genitor, ftiinaniia Troj» 

Excidia oblestor, liceat diuiiut'rc ab ai inis / 

IncoluuîçiiA Aitcanium , Ufxat> 9up€r(î«se afî{^o^i* 

Aeneas jnrocul ignotis jactetur in orb , 

Et f^namcumque tiam dederit fQrtona sçquatur : 

Hune tcgcre cl dirge Ts^eam snJbducere pugnae. 

Est 3) Amathus, est celsa nnlii i^»phoi» , al<^ue C^llicra, 

Idab'xcpje doiiviis ;^06ilis inglorius ariuis 

Xixigat bic ;evum :Wignâ ditione {iibeio 

Oirtb^go pitfmat AufiOQÎam ; xMhijL urbif^ua ioAfi 

'1 '''( n .nthera r. f'Kvt. V tw- . ITi , . i^l.T . «^ît l>le*sce par Diomède , fiU 
d«TTdce.Cr |)rincc« «pw* U pnse de Tmie , émit venu av< c «eiEtolirn^ 
fi»n«icr dunt U P«ttt^U Il«uri«fis« la Ttllr On lui envoie au coin, 

menct nieoi èn iHilliène livre imc «rolmMail» . ^(^nr Ir aollicitrr H e joindre 
«iix ItidieO« eoMre k» Trojcn*. Un ^ v«rra le swccè* dans le omiem» 
livre. ' ' 

a) Emtaê,...* cintre f. CVsl une «ïi»p»-r«tioo. ÇiMirf. vansf aiw de U 
£ottc «om eumumé» par lei ilanmef « U rade de Dri^pani eu âlciie , pre« «lu 
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m tailles. On fa les attaquer jinques daiê 1m ffile et snr 
m lean remparts , el mes uiif^ regorgeât de sang. Enfo 

« ccpendaiit est absent » et ne sait neo de ce qtu se passe. 
« LÀ Troyens seroat<yiIs donc étcrnelleinent assicçw? A 
m peine Ttoie eommence-t-eUe 2k renaître , que déjk an au* 
«c tre ennemi , une autre iirmee en menacent les murs ; et 

« le (lis dcTvdî'er voc ses Eioiiens va venu dWrpos comhuilre 
« (le nouvcuu Ils Tro^ ens. Je dois sans doiiLc m jucntii c h rece- 
« voir tncdic de la main d'un murlel iiiMulcni une se- 
« ronHc blessure , et votre fiHe ne sera pas h couvert des 
•< atteintes de ses armes. Si c'est sans votre aveu , et contre 
« vos ordn's «juc k» Tri»vejw ont al>ordc* en Italie, il faut 
•« qu'ils en soient punis , et que \Qiià leur relusiei voLie se— 
« cours. Mais s ils n*ont fuit que suivre tant tl'oraclcs rcciii 
•c et du ciel et des Ëofbrs , oouunent osc-tr-on mainteuunt 
te changer la disposition defoe dfiScrels , Ott en sobsfStaer de 
nouveau» ans aadcns? Voo« «a|»peUarafc«<îa rcoabiaa 




m aoufent les aii» h liis ? A p g^ i H mène (el c'est Tnmqutt 
« moyen qiiVm neàc paa e«co«e imi^) oa suscite oonnra 
« nous les Enfert'i et Aiecton paroissapt t£>ui-^i'-ooup sur la 
« terre , a semé ses fureurs dans toutes le^ viJlvs de i'ic^ilie» 
« Ce n*c8t plus Tempire qui me touche ; nous Tavons 
c< espéré lorHfjuc non ne s*y opposoit : domiez la victoire il 
« rpii il von>^ plaira. S'il uest aucune contf œ ijue VîUrc irn^ 
« pitoyai)ltJ «'poiise veuilUr rcder aux Trovcus, je vous cou- 
« iiutî, u mop p<ic, pjr les ruines encore iiiinantes do 
« Troie, de pcrmettie au moins que je sauve tlu [«ril des 
« cornbafs le jeune Asoîiiîtio, et que mon [Hilh - fils puisse 
« échapper à tant de daui^crs. ()u Ent'i* , puisqu d le faut , 
« toujours errant sur dcà miu» iucomiucit, ^oil obli^^é sans 
«< cesse 4^' clianger de route au gré de la fgrtiiae i mai;! 
« qu*il me soit permis de cacher son ûU , et de le sous^ 
« traire aux komors de la guerre. Ttà Amatlionte , Tat 
m Paphoa et de Cjrtbtef et mon palais dans Idsiie. 
u QaAscs^ue renonçant à la gloire des armes , poisse y 
<i passer trauquîUement a^i vi^ Ordonpe» que Cartbagv} soup 
«c mette T Ausonie à son vaste empire. U ne pourra pas do • 

«MPI I I p «MH 11 » , I » ,w, . . . ■■■ ■ * 

m<^nt Fr- y , F.n V. 6p^i f ^ t^mpéle exritée par F.ole , roi des vrnts , ni 
décrites â.!*ns le premier livre, iriê est envoyée à Turousau cumiaenceiQeDt 
du acuvicme ; el c'est dans le septième qae Jonoa ëvvquc des enfers la 
tmtim Aiecton. 

3^ Amathut. Lrj villes dV-/m'7f,'ï<?TT)'!* . dePapLos ef d'/(/nr^i> , dtn< î'îîa 
de Cy^e , 4loie)ft cooi4(:rési^ Venus. « )o les qo^^oaq a<iioqr4^biii Lii^iisp , 
Basu , Odîoa. VIU de Cjtb«r« , C4rigo , eft liuée calfe U Morée et Hle 
de Candie. 
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^ Ofastabit Tjrus. Quîd pestem èmere belii 

Juvit , et Ai-goHcos médium fnp^Msse pcr ii^nos , 
Toujuc maris v;ist.rtjuc oxliinista |)ericulu tcTi"ie> "v 
Dum Lutiiuu Xeuai j ccidivaqae Pcrgoma qucruiU 7 
Non satiiis cmres patii» iasedisee supremos ^ 

^ Atqiie wlain quo Titija fait? Xanthum «i Simoetita 
Aedde, oro , raiserîs ; îtenidique revolvere casus 
Da , [)atci jliiacos Teucris. Tarn rcgia Juiio , 
Acta Airure gravi : Qiiid mevalca silentia cogis 
Eumpere , et obdactum Terhis vnlgare dolorem ? 
Aenean homiiiuiii quisqnam divâmve sab^t 
BtfUa sequi , aut hostem régi se inferre Latino ? 
Jtaliaiii lads pctiit aucloiiljus , eslo , 
Cassiuidne iuipulsus i) iuriis. i\ uni iiiKjiiere castra 
Hortaii sumus j aut vitam comiaittero veaiis? 
NuiÂ puero summam belli « nom credere miiros? 
Tjirlieiiamve fiàem aat genus agitan» quietas 7 
Qais dcus iu fraudem , qii» dara potentîa nofttrî 
Ecrit ? nbi liîc Juno, dcmibsuve nulii!)iis Iris? 
Indi^aum est Italos Trojam circamdiiL-e flammis 

. 1» NasccQtem , et patiià Turaum consistcre terrâj 

" Cui PilMioniis 9} avns , eui diva Veoilia mater : 
Qnid face iS^janos atrà vim ferre Latin» , 
Al va aliéna jnp[0 premero , aUpie avcrlcrc pr^cdas? _ 

' Quid suceroÂ légère, et greiuiië abducere pactas; 

^ Pacenr orare manu , 3) prxHgere piippibus arma 7 
Tu potes Anean manibns subduoere Graiûm | 
l^ofpie viro 4) nebulam et ventes obtendere inanes; 
Et potes in toddem classem convertcre Nymplias : 
^ j - — * 

i) Furiis. C*f $l ^p term<« propre prinr exprimer renilK.u-sîiisnie de5 de- 
Tuis. Cassandrt^ lUle Hc PrUm, avoit obteou d'ApoUou l «:«pra de pro- 
phétie. 

f %\ fjt^ur.'Yojéi En. IX. 3. La Dé««M Téatli« étoit f««r d'Amate , rdnA 
detLaurenlin*., 

3) V/œf'gere l'Upfnbuf arma. J'ts anciens avoienl contume d'arranger 
sur la poupj'C de leurs vaisseaux leurs ormes oH>;njiivc« et défensives. 
Jiiiioa re^jarde cet usajje dan» le» fro/cn» coiiim* «ue déclaration d» 
guerre. 
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«t 4a retraite 0} score porter oml ra^e h la colonie des Ty- 
« riens. De quoi sert à mon fils d'avoir échappé anx de— 
« suslres de la guerre , et de a^^tre sativé li iravera les feus 
a des Grecs? De quoi sert aux Troyena d avoir esau>é tant 
« de périls et sur mer et sur terre , [wur cherclœr le La- 
ce dum, el un nouveau IVrp^anic <le»sliné h jx-rir aussi-tôt? 
« valoit-il pas mirtix pour eux sV'taMir sur les rristes 
« cemlres de leur patrie y claus Tendroit même où lui au- 
«< trefois Iliou ? BetHkz , u mon p Te , rendez le Xim- 
M die et le Sinioïs aux inlurluiH's Tnncns , el faiu-H-lf.ur 
« h ^e prix éprouNer de nouveau tous les uiaUicui':> <le 
w Troie >\ 

Ce dÏMOurs mit l,i dé-esse Juuou dans un violent trans- 
port, tt Pourquoi , dit-ciic , u»e rorcez-vous de rouipre mal- 
<c sré moi le ailrnce , et de faire éclater dans mes paroles 
« Jcs justes reaseutimens que je dissiniuloîs 7 Qui des hottuues 
« on des dieux a obKgé Enée de dierdier la guerre « et 
« de se déclarer ennemi dn roi Latîuas? 11 est allé en 
«I IlaKe sur la foi des ordcles : je le veux. U a tuivi en cela 
. «c les prédictions de la fanatique Gissandre. Mais Tavons— 
« nous porté à quitter son camp, à exposer s^i vie au caprice 
m des ventH , h confier à un enfant la conduite de la guerrs 
« et la défense de sa ville? ;i s»nilever les T^irhénnicns et 
M à troubler le repos de tant de nations ? (Juel dieu lui a 
ce fait roiim cltrc nnc lello iauie? Avoîm-nous , potn* Vf 
« t;;iic toniher , lait nsapc (îc uoLre puissance ? Junoii ou 
« Jiis traversant les airs, onl-elles ;» cela »pi. que part ? (-'est 
« ihmc un attentat aux Italiens dVrriOincr dr ItiMitmes une 
« nouvelle Ti«>ie, et à 'l'uiiMi-., ]>ctil-liJs iïc l'iauunu^ , et 
u fils de la déesse Vénilie , de vt.uloir denietirer dans sa 
« patrie; el il M;ra permis aux Troycus de porter le fer 
« et le feu dans le pays des Latins , de suljjugner une 
«I terre étrangère , et d'y commettre des brisandagcs ; de 
« se choisir h leur gré des beaux^pctes,. et d enlever d^en- 
« tre les bras d^nne mère des princesses promises à dVu— 
«c très *, enfin de montrer à la maiu des signes de paix ^ 
fc en étalant sur les ruisseau \ les appareils de la guerre r 
tt Vous pouvez soustraire an fer des («recs Koée votre fils , 
« et n^oàr 'r à «a place ^^qb. vain nuage et des wnls. Vous 
Il pouvez changer ses vauseanx en autant de n^nmhes | et 
u é*est un crime & nous de donner conte lui. quelque se- 

pour le garantire de« tniu de Dioiaèdii :mài» e*«»4 Ap^Uon qui , lursqae 
Vénutest h!etsëe , le co»vr<» d'un txuëç^. Cm fiot*\ Nepiime î. j . 
yti ri'pcnd un nuage obr.ciir sur Us jeux li'AchiJlr . puur <^(3roter F.uéc à 
Mt cofitit. JtmoB o«1aiM«- pas d'imputer l«tMit à V4n«ii« rnmaie eUcluî 
ini|»iit«l« in«^t •n orpiiosjidct vaisêsaiialûlt f«rC;^bèls,£tf IX 107. * 

Toaie au Jl 
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Kos aliqoid Kutulos contrà juvisse iioiandum esiî 
^ Aeoeas ignariis abest : ignanis et ab$it. 

Est Paplius IdbJium^e tibi , sont alta Cjchera : - 
Quid graTiflam bellU urbem et corda aspera tentas? 
Kosnc libi liuxas PlirjgitC res vcrtcre iuiido 
Conamui ? nos? an miseros qui Troas Achivis 
Objecit ? Qux causa fuit coBsurgerc in arma 
Ëuropam^e Aaiamqaei et fcedera solvere furto ? 
l) Me duce Oardanîus Spartam expuguavit adultcr ? 
Atrt ego lela dcdi, fofÎTe cupidinc bella? 
Tujii ticcuir tiietiiisse tuis : n une sera quereli» 
' ^ ^5 Haud justis assurais , et irrita jurgia jactas. 
' Tcilibus orabat Juno ; cunctique fremebaat 
Cœlicolae ass^ossu vario : ceu flamina prima 
' Cbm deprenaa fremunt silvia, et caeca volutant 
' Murmura , fcnturos nantis prodeutia vcnios. 

Tum ])aier omnipoLeas , rcriiiu cui smnnia potestas , 
Inût ; co diccnte ^ deûm doiniis alta silescit , 
Et tveme^ta solo tellos ; nlet arduus «ther \ 
Tum Zq)hyri posuere ; premit pladda ae^aora pmitiis. 
Accipite crgo animis , atqne haec mea figite dicta* 
io5 O^^doquiJefli Ausouios conjungi fœdcre Tcucris 
Haud licUum , nec vcstra capit discordia fiuem ; 
Qu» cuiqive est fortuna hodîe , quam r|iiis(j[ue a) sccal &^^CfM. f 
Trw Kutulusve fuat , nuUo discmoine habebo^ 
Sen fikds Italâm , castra obdjiûne te^entpri 
8iwe enore maio Trojae monitisqae sinistris : 
iNcc Rutulo^ solvo. Sua cuiquy exorsa laborcn\ 
Fortuoamque fereiiL B^ni. Jupiter omnibus idem^ 
Fata viam invenient. Scygii per flumioa ikatcif , 
Per pioe torreniies atrâqus vocigiiie ripai , 
Il5 S) Annnit; et totom nota «mefeck oljmpunu 



. tj Me Juc€. V. tjomère , JLLi. â> . 2^1 Uéicne^ut le^rU du jug.eme^l.q«e 
Paris prdnocça ea faveur d« Vénua. 

» ) Secat, Oa explifatcc Urne «Sans le sens de tefuitur II rst pu 
^rf^rmp' rr <ians la même aissificAltOtt. £». XH « 368. FuiU^ aoeieam^i 



^ui se dtioit uu iu-u klcJÏL. 

a J AwmH. V. Uomxe , Ui. a • 5a». Vif giU , «■ ptijuâm ici et phu hmt 
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« taats aux Butulcs ? Ence est aUseot ne «ait rien d« 
« ce qui se passe* He bien , que nous importe ? Vous avcs 
« Papnos et Idniie , vous avei la llimeiisc île do Cytlière. Pour* 
« fpioi donc cutreprcnez-vous <lc soumettre luie \ilJc guer-* 
« ri( le et des courages indoiiipraltN s ? Si le foible ciTipîr» 
u (ic hi Phr\gie a été renversé <lc ùmd en comble, faut-il 
w s'en jnciidre 5 nous, on h celui qui a exposé les iiUil- 
« heureux Tro^ctis h la vinî^cuuce des Grecs? Quci nKuif 
« ont eu rKurope et l'Asie de prendre les aiiiies , ci de 
a se faire la guerre jwur un ctiminel colèvemcnt ? Le 
IC Tro^ eu pertidc et adultère qui força la ville de Sjjaiic ^ 
ft iuivoii-il mes «tendarck?' Est-ce moi qui lui doonai des 
IC annesi et qui alhnriai dans aoo eontr cette posnon liw 
m neste qui causa la guene? C«toit alors que vous dévies 
f« craindre pour ceux que voua c héri sse»» MaïutenaDt, m 
injustes plaintes viennent trop tard, et vou« invectivez en* 
« vain contre nous ». Ainsi parloit Juoon; et tous les ha- 
bit an s du ciel partagés enti'e les deux déesses, leur ap— 

gaudissoicnt par un murmure coiifat , eeniblable h ce 
éknissemciJt que cause toui<4i-coiip dans les bois la 
première agitation des feuilles y lorsqu'on entend un 
Lruit sourd se porter d'un \>nut de la n>? 't h l'autre j 
et annoncer aux matelots les vents dont i.'î. sont menacés. 

Le maître des IHcux , l'arljine souverain de T univers ^ 
prend alors la parole. Dès i^u il p.u îe , le ciel écoute en 
^iknce ; la terre tremble; l'air e*t sans nioint-uicnt et saoa 
bruit : les /.«'phyis iilicunont leur liakine , et la mer s'eni— 
preîssc de calmer ses flots. « Econicz— moi donc , leur dit-il , 
«c et retenez Heii oe que je vais dire. Puisqu'il n*est pat 
A possible qu'une alliance unisse les Ausoniens avec Jeu 
«c Troyens y et que vos debau sur œ point continuent usu^ 
« jours; qn I soit aujourd'hui le sort du Tr « jcn et da 
m Rutule , ou Tespérance dont Tan et Faulre se flattent ^ 
« îe tiendrai entr eux la balance «gale. Sait qœ le ùiSsn de 
et la ville doive ^tre funeste aux Italiens , ou qu'une Sioase 
« prévention et des oracles mal entendus abuj»ent les TioyeoSy 
M |e ne garantis ni le? mis ni les aurrcs de ce qu'ils peu— 
•c vent avoir à cr.iiudre. Clia(_.un d'eiiT tronvcrn d uis son 
ce entreprise même son malheur ou son Ixmheîir. luj iftT 
•c gardera eutr eux une exacUe miutraliu; : les dwsiius ne 
« laisseront pas de s'accomplir. » J niant alors par le fleuve 
du Sfvx <|ui coule dans le royaume de son frère, et par 
ces rives redoiiiablcs entre lesquelles rriuleni de iiuirs i un eus 
de bitume , il confirœa son serment pai- un signe de tcte 
qui fît trembler font FOlympe. Le conseil fiai , Jouter se 

Isfria^MT de Jupiter, <«fliM«sv*tr voalajoatjircoairt H- rn^re OnwU 

Û % 
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Hiciiuis fandi. Solio luni Jupiter aumo 

Surgit ^ coâiicaJbB iimdium ([uem iul limina diicuiit. 

laiem Rutuli poriis drcam omnibus imcaiit 
Steroere Caede ivtfxty «t mœnia ctagere fhwiTmt, , 

]3o At legîo Aeneadum i) TaUîs obsessa lenctur : 
INcc spes uila fugae. Mlotii staiu lurribits altis 
Me.£uid(£Uain , et rarà muros cinxcie coronà. 
Asiii!» ImbrasideSy Hicctaorûujfquc Thytrif^r^ s , 
Assaraciqite duo , et senior cum Castore Xbymbrift y 
Prifiia ^cie$. Uos germani S;iq)cdonLi ambo , 
El Glarus j et Temon , Lycià comicantor ab altA* 
Fert ingens toto coiinixus corpoi e saxiiin , 
Haud p^u'tem cxiguaiu momiS| a) Lyrucssius A.rmori .| 
Nec C]) iio geoitore mînor, née firatre Men&abeo» 

i3p Hi' jacolis, iUi oertant d/efendere saxisy 
Molitiquc ignem , nervoqiie aptare s igittas. 
Ipse iuter nictlios , Veucris juslissima cura, • 
Dardanius cupui ccce puer (Icicciiis Koiicbiuiii , 
Qualis gcmaïay luicat, iuivum quaà dividit auiuoii 

î f»5 Aat collo decus , ant ca|iîti ; vel qunic pcr ariciu 
lodusum biuo , aut '3)' Orîdà terebintlio , 
Lucet ebiir : ûim oervîx cui iaccea crinef , 
Accipit , et molli «ubncctcns clrculii> auro. 
Te c£uoque magnanime vitlcruiu, Ismare , geiites 

I \o ^"^'^^^^ dirigtfrc , et caiaoàos arœare veueuo , 
4) MiBOfiiâ , geoerose , domo ubi pinguia cul(a . 
Ebterceutquc viri , Patclolosqoe irrigat auto. 
AlÏLiit et Mnestheus , quem pulsi pristina Tarai 
Aggere muroruni subliniem gi«»ria lollit : 
Et Gip)r? f biuc nomcu Campana^ ducitur iul>i. 

lUii.iater 8e«; duri oertaisâna beiii 
Contollerant ^ medià Aeneas fréta nocle ^^cabat. " 

Veiin que le$ vers de ce dernier ûreni lur l'csjjrit du *culpl«'ur Pbîdiaf. 
I»«a eontent l'idée et du modèU «juSl •« formoli Un- ne me d« J pi 1er, 

il niirà dans un.- e( ..le o« il entendit lire les vers fî ll ntrrr \..%silOi son 
imngluaiioo^ fut remplie de $oa objet , et il Ûle«U« t»i»«i»»«î *Utuc »i vames 
|>ar koule raiiiu|uac. 
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lève de son tvtmc tVor ; et les Bittux se rangeant k les câc^g 
I« reconduisent h son palais. 

CepemiaMt les tluiuïcs attaquant m mrmc-tcfns touh-s les 
portes , î>'elïore*!itt d eu chasser h coups de traits ceux qui 
les dét*endeiit , et de metlre le Icu aux reiuparls. Les Troveii» 
sont donc enfet mes de toutes |)urU u.ms leurs retranche— 
mens , et n oui ittieune e>pi l aiice de pouvoir échapper. Mal-* 
heureux. ! ils se montrent envaiu au uaut de leurs tours ; et 
les rani^ de soldats qui bordetti k» muratllei , «ont d^arak 
en plusieurs endroiu. Asiiis , lils d^imbrasui » et Thjnnèfie , 
fila d^Hîcétaoa, les deux Assaraciis, et le yiieax Thjbria 
avec Ganor, sont à la léte des combaCtans, et aecondéi 
par les deux princes de Lycief Claros et Hémon, frères 
de Sarpédoo. Acmon de Lyrnesse , qui ne cède en force 
ni h son pere Q^tiits ^ ni à sou frère Mnestbée , s'arme d'unef 
xoche énorme 9 arrachée d'une montagne dont elle iaiwic 
partie , et la porte avec crf*)rL entre ses bras. Ceux-cî , pour 
se défendre, font plfîîvt»ir sur l'ennemi des traits, ccux-l?^ 
<U's pîen ci -, quelques-uns Juneeui des feux ^ et d'autrcê 
ajustent des llet lies snr lenr arc. Le jeune prince Troyen , 
ce digne objet des soins de A « uns, parnit lui-même s., un 
casque mi milieu des conibatlans : son irlat est pareil a etiui 
dune perle enchâssée dans lor, et (pu devient autour du 
cou ou stir la lete un i>ruemeat magniiique , ou h celui de 
rivoire artistcment entoiuré d'ébène ou de bois de térébinthe. 
Ses beank cheveux rassenibli» dans im cercle d*or , flottoient 
aur ses épaules aoasi blanches que le lait. Tant de natîoai^ 
magnanimes tous virent aussi , Ismare , ne manoner aucun dor 
▼os coups , et tremper anparMU m Ûbàm dans des socs 
venimeux. Votre ni lisou étoit illustre dans la Méonie , oU 
des laboureurs infatiça!»!es enltiveot un teiroir fertile que le 
Pactole arrose et enncbit de ses sables d'or. On y Vit aussi 
Mnestlii'e , tout fier encore de la gloire qa*fl avoit eue do 
cliasser Tnmus de l'enceinte des mmt, eC Capis dont U| 
ville de Capouc tire son v,om. 

C'est ainsi que les deux partis se livroîcnt cntr'cux des 
combats sauglans. £aée cependant fendoit les (lots au milieu 



a) Lymetfiut» L« ville <!• Lymietfû. êt^il tinnéménnêt^uc partindeW 

Pbryi;ie qu'Homère appelle (lilicie. 

3) Oricid t^: retint I»». Oricum ëtoii «ne tîMe d'F.pire, prêt d«i monit 
Ccraunirn», dans la Cbaoïiie. Autour lie c«ti< ville cr 'iftoîl Tarbrc nu'oa 
nomme Trrébinthe , dnui \ f bots nuir et n'ftioeHS , «t tft feuille »«œbiabt« 
à cpî'f f!>t h'Hi;^ F p h 'uiy nVst pns nnjiji esiinn' j>.T mi non» qu'il IVtoîCcibeS 
ict anciens : an»! nuiii lui avons substitué Tébène 'l.ia* la traducUoa. 

4J Mmorà't La M^nîe, ou ÎJilîe, ét<»il ma provînca dê i*Aiî« ai?» 
aeure , ciii'arrnsp le Pactule. Ce èeinre qni rouloU «lat tel aail« takle 
d'or , pread «a loarca au pied du niMi TaMfaw. 

H 3 

m 
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Namqne ot ab £vandro castris ingressus Ecrase i s 
Hegem adit y et régi mcmorat nomt-nque gtnusqucj 

iSo Quidve pecat , qoidrc ipse ferai , Mezenûus arma 
Qne aibi- conciliH , vîoleDtaqiie pectova Tumi , 
EdoM ; hamanis qiue sit fidada rebos 
Admonef; immîaceique preces: haud fit mova; TarcLo- 
Jiiiigit opes, fœdusque i) ferit. Tum libéra fati 

i55 ^) Classem coQsccndit jussis gtîos Ljdîa divuiU| 
Externo oommiasa dnci. Aeneïa puppis 
I^rima ttoet mtio 3) Fhrjgios iobjuncta leoncs: 
fmmînet Ida snper , profugis gratiasima Tcucik. 
Hic magnus sedet Aeneas , secamqiie Tolutat 

|{h> Evcntus belH varios : Pallasquc, biiii:iUo 
AllUos latcri y jaiu qtueril $idcra , opaœ 
Hoet» itoTf jan qam paism terràqne manque. 

Pandite noue- H«Iiooiia , De» , cantosquc mavete $ 
Qu» maniit intcfea Tiism omnitetur àb oris 

lC5 Acneau , armetqut; rates, pelagoque vchatur. 
' Mas^icus aeratâ princcpê secat aeijuuia Tigri : 
Siib qao mille maiius jureaum , qui moeuia 4) f 
Qttiqoe urbcm liqaete Goaas ^ queis lela , lagitt» ^ 
6) Cory tique kvet humeris et letifer arcos. 

^^0 Unh torvus Abat^ hmc totnm îndgnibiM armi^ 
A^Hioa . et aurato fiilgcbat Apolliiio |iup|)is. 
SexcciUos lUi dcdcrat 6) Populonia niaicr 
E]q»erlot bcUi juvencs : ast llva treceotof 
iDSoIa^ inexhaDstis Ghalybum geneton metallit. 

1^5 Tertias, ille homiomn diTâmqoe ioterpres Asylaa, 
Cui pccudam fibiï , cueli cui siidera ^) parent , 

1 } Fc/Vf. LesC'recs emploient dans le même seni \c \frhf /. *f C'cit 
^ue U concluiioa d'tto uailé étoiUoujgur* «coom^agacc do ^uciciu* vic- 
time qa*oii imiDoloîl. , 

A ; CLuttm consoêndit. Cette flotte éloit k l'.^ucre rt xnnir pr^tff t t - 
jnée de» Tyrrhénieni, originaire» de Lydie , u atteadoil ^u'uo chcl eirau« 
ger pour te meure touê •« conduite t comme on l'a ta dim le htt*twm« 
livre, Sol. ^ , 

3 ) Phy^iot m^funcfa honet. Ce»t une eipret»io« figurée, pour ha* 
hent Phrygios Uoncf subjuncft currui. La proue élou orucc du char de 
CylKle, atuM d< ki»na. G«tt« DiMM «lait tit^ét 4aat U Plvjgit, al 
friacipâleoMBi «vlemaLiSic 
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de la naiL Cw dès ii|D*aa sortir de chez Etandre , il fyt mtsi 
dans le camp des Etruriens, qa'il se fat «ImucImS amc* leur 
chef; au^il lui eut déclaré son nom et sa mdasance , ce (ju*U 
demandoic de secours , et ce .qu^il en oiBpoîl Ivâ-iiiéme ^ tpLik 
Feut instruit rîc la lîgtie formée par Mézence, des violcnceif 
et <îcs emportenJcTJs <ic Tnrnn<> , vt qu*au\ réfîf^îions i|'m1 
lui lit sur rincerlitiulc des trsenemcns , il eiu ajoute de* 
sollicitations et des prières-, aussi-lot Tarchoa joignit sen 
forces aux siennes , et conclut une alliance avec lui. Alors 
cette colonie de Lyclieus nV'tjint plus arrêtée par les ora- 
cles, s'en>lKirque sous la conduite tl un chef êrranî^er , selon 
ijue les iJiciix 1 av oient onlonne. Le v<iiâj»eau d Enee est h. la 
téte des autres, et sa. proue est ornée d'un char attelé de 
lions Phrygiens , au-dessus desquels s^élève k mont Ida ^ 
objet Hen fiatteur pour les Troyens fngitils* Le grand Enée^ 
aseîs s«r le tilbc, lefléchit en Ini-iiiétne sur les divers éfè« 
nemens de h p^uerre; et Mlas» qui est èi sa gauche, hÂ 
fait des questions , umt<k sur les astres qui rèçleut la coursa 
d*un navire pendant rofascurité de la nuit , taniiSt sur les daa'» 
gers ^*ii a essorâi et sur terre et sur mer. 

liaiQtenaoi « Muses , ouvres moi THélicon , daignes soo»- 
méme m^inspirer , et m^apprendre quels furent les guerriers 
qui partirent avec Enée des bords de la Toscane , qui lui 
fournirent des vaisseaux tout armés , et traversi rent la mer 
avec lui. Massicus d'abord fend les ilôts , moulé sur le vais-» 
se ul l'j Tigre. 11 a sous lui mille ne iTÎers qui ont qaiué les 
villes de Ciusium et de Cose , et (jui pour amies ont dei» 
iicches, de lépjcrs cuquoïs sm l - [i .ule , et un arc redou- 
table. Le leiiible Abus vogue sui \a niéme ligne. Toute s« 
lioupe avoit des armes éclatantes , et un Apollon d^ré brilloit 
à la poupe de son vaisseau. U avoit tiré de Populonie » sa 
ville natale ^ six cents insaunes aguenis , et tvoii oenir do 
rîlc d'Uva , qui vsnferme dans son sein des mines d*adcr iaé^ 
iNiisables» li trtnsième est Asylas , oe fiuneux interprète de» 
Lommcs et des DîeaSf qui sait tirer de sérs pronostics de» 



4 ) Ck»H Cimtmm ^ •ujourd'bai Chiuti , etl aitAécvr le hord d'un Ueqne 

trnver»cîe Cbnis , avant de se f cller dans le Tibro C >fc (^toit iittice ««- U 
côte de Toicane. On croit q«c c cit OibUcllu ou yinJtdonia. Le roi do 
Cliittum , dtttt e« même livre , 655, eat appellé Otitutu» E«t-il U oiénie 
Mmwntt^ , Ml e«hiip«i a*«v««|>il^e U qualité de (éii4r«l? 

5) CcnU'. Carquois, de yâffi/T'j^. 

(i) Fopuloma. <Jetie ville ct^tit bAtie sur un promoDtoîrc dc même nom , 

Src5 de l'endruit où est FntmLino , lur Ucdle deTofe«n« , ▼it»i^*Uitle 
*Iîvâ , auiourd'hui E^. 

7 ) Par.-!a Ce tfîrme eit mis pour apparent , n'ont rirn iVobîctir , iTe 
cftcbé. La ville de Pis9 , «iiaée sur TArao dans ta Totcaoe , •ubsisie euci c 
au^ourd^buL 0U fut b&iie p«r uoccoleitie stmit dc PUt « vUk da Pclo** 
ttttiuiMC êurliibvrdi du ttcuv«^/;/&c«. 
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Et lingiu» volacrum, et prmgî liilinùiis %nciy 
Mille raplt denm ade atque homntikiis faàitîp*. 

Hos parcie jubt-Qt A][»li< ab origine Pis-*, 

](3q Uibs iiirusca solo. Sci^uiiur puiclLcrrimu^ Àstur, 
Astar ec|iio ûdcas , et vemcoioribu» aroiis, 
Tercentuiii adjicîiiiit ( mens omaibiie ima te^pendt ) 
Qui i) Caerece domo, qui sont Minioab ia arnii 
Et Pyrgi vcttTL'S; in tempes ta; que Graviscne. 

x85 ^011 ego te , Liguruiii ductof forti&suuc hcWo / 
Transicrim , Cioyra ; et paucU comiiate Cupiivo<| 
Cuj«s oloriiMe surgont de veriîoe penne : 
Crimen amor ve^tram | fann»|a^ inâgne patemx ; 
Namqtie ferunt lûctu 2) Cycnum Phaethomîs «aati^ 

14^r/ Populeas inier frondes uaibraniqne soronim ^ ' 
Dum camt , et inxstiiai nnisà. iioUtur amorexn | 
Canent^ molH pluijaâ diudsse scnectain^ 
Linqnentem terra» , et sidera yoce sequentcnu 
Fîiiiis j aeqitales eomitatus classe catervas, « 

iQf) liiLTciiicui remis Cesuam imi pionuovet : ille 

Itj-f.ir aqii.r , s.k\{uuc[ue undi& inimane minatiu* 
Ariluus , et ioD^ «ulcut luana alta cann:V \ 
nie eûam patriis aginea dei 3) Oonu» ab ons , 
Fatidicae Mancâs ei Tosei fiiita amms, 

apo Qui ujuros niatrisqtie «îetlît dbî , Matttna nomcn : 
Maiitua divcs avis , sed n;)ri gcnus omnibus uuufu ; 
Gens iUi tiipiex , popuii sub gente quatcmi ; 
Ipsa eapnt populis : TU9C0 de sangoine vires. 
Hinc quoquc quingentoft in se Meientiiis arniat^ 

ao{i Quos pâtre Bcnaco , velatus arundinc glaacà ^ ' . » . . 



i) Crt ftc do no» La vi le «leC ' ', flnricnn''m?'nl /l^yle ^ pApitale fîu 
royaume «1.; Mézeni'c i'«npeile aiijonrni hui C'crrri/i. /^r^f* éti>»L nue ville 
m«ritime itrèi de G«iré. CeM« de Gratri/^iM 4toit aîlaée entre Tarqninîe et 

le fleuve Minio, n - 

1 ) Cy ntt C.y^nm étoit roi fie» T.igiiTienu , parent et ami île Phaelon* 
Celui-ci ayant fté précipittî d'iio coup «Is fou jrc «]»n» le ^ ponretoif 
wwht cenauire le ekar du StAeW >on f ère ; <ei sœiir« f «amp^th < e Lem* 
ptUie et f^hartiisf , q ne r ss.hc t -le Mlfurcr t , f-irt nt < Ij m M-r'î m 

peiipkifri , rt leurs tarmr» m am!>re. (^.yrtuu «od ami fut ch«0{j*' eu « j,gnc. 

3) O n»/. Il e*t noin.né fit .mr dm» la II EcU^'iie. ilffi'ï/o •» mère 
dteUliUe da dtv'm TiréiUi. Virgile y «itt't ét«tt d» bour^ d'Aadèa , pet d» 
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entrailles <lcs victimes , tlu l'inspeciiou des astres, du clumt 
des oiseaiLx, et des éclairs dont la foudre est accommgucc. 
11 /a sous lui mille soldats , qui lotment dans les oonuiats tm 
bataillon serré et L^rissé de piqties : il tieot oe cominaiide^ 
ment de la ?iUe de Piw, bàtte daos rEtrurie, et foadÀî par 
une colonie Tenue des bords du fleuve Alphée« Après lui 
vient le bel Astur; Astur adroit k manier un cheval t €t dont 
les armes sont peintes fie diverses couleurs» Sa troupe ar«* 
dénie U le suivre est composée de truw cents soldats, qui sont 
ûrés de Céré, des canî pagnes qo'arrikse'le MÀnio, de TaQi^ 
clennc % iUc de P>rge , et de ceUc de Gravisque | située eutrt 
des uiaruis nial-s,iitis. 

ie n'ai garde do vnns oiiMîer , CînArns, vaillant clief des 
Lij^i'i ieus ni vous», (jupavon , (jui u aviez îmius vos onlirs 
qu'un piriÎL uuuibre de st.ld.as. Sur votre casqne s'<'le\« wcnt 
Cil (oàoïc (rai^rrile pluaics de cv^ic : r%'u)ii un i("in.à~ 
gTiai;e de la n i iauiur^ luise de voUc jicrc , cl des u i*i< > CiIrLS 
qn avoil |>: o(!nit. Tanjour dans votre iHUiille; car <ui dit que 
C)cnus jilcut'ant le s^uit tic Pltat'iou qu rl avoit ai aie , ne 
s%»ocujioit à i uuiLre des sœurs <le son ami , cliangé en peu- 
plier, quh soulager par des chants higubres sa doul«:ur et 
ses regrets : et que dans sa vieillesse , après avoir vu ses cheveux 
blancs se cbang<T en un tendre duvet , il quitta la terre , et 
'sVleva dans les airs en chanlunt. Son fils ayani sous ses 
ordres des guerriers de son âge, a*cMk embsNpié sur cette 
flotte, et faisoit avancer à forât de rames itn grand uavire 
nommé le Centaure. La figure de ce monstre s*élev<im au-* 
dessus des eaux, lenoit dans sesT maîos uu énorme roclu'r 
dont elle semhloit menacer les flots; et sod pas^^age éioic 
marqué par un long silioti impriuié dans la mer. Le taïueiix 
Ocuus amène aussi des troupes de son pa)s. li étoil tiJs du 
Tiîm' et de la piopliélesse Manto ; et ce fut lui, rel«**re 
Mantoue, qui vous entoura de murs, et vous donna le n >ni 
de sa îTM're. Mantone eut (rilluslres f- n'd^au nis , in.%is <1 ut 
l oi i^'ue n i (nit pas ht lut tne. 1 r(>iS uatiou.s rénuies <L»ub soa 
en( eiule , ét >jeul pailat^ec» clu.enue eu tuiatre peuples; et 
IVJarUntie, capitale de Ions ces [îeuples , liroit ses [>i i»u 5palc3 
forces lie la nation Fliiisque. La luiiuc qu <ui jx^rtoit à 
Wé/ence, avoit encore attiré du même pays cinq Cfuls guer- 
riers, etMincins, (ils du lac liénacus , la tétc ornée aune 



M n-it-'iip , relf've ici la gioir«t!#- m ]»a ri«" , rat- aut 'a ra,'tia'r i'»' «î.iiizt 
pru|>l«a , oii^iiiairr de t oU nation» C* * irui» iiMliun» éUut , UiS-un, ir* 
jfclrui^iirf, <|iti ëtoientVtpHit iiovi1hf««, lea \«-f*rtet o«i Hcn«lc« . elle* 
Gau'ois . tiiil foritrrcnt dans le yn*jê la- iUede MiUn. LXlrnnr • u ^nTof- 
en nr ( to t <i c même ^arUi^ée eaiioHsc peu|ilM, fui a%sicat«b»caa leut woh 
• u Lucutoou* 
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l)'Minciiis infesiâ du ce bat iii aequora pinu. 
le gravis AulcsueS) ceatenâ«|ue axbure iiuctus 
Verberai aanungent; ipmnaiit vada mannort verso. 
' Hitnc véhil inmiaiiis a } Tnton, et oerula conchÂ 

a 10 ExteiTcns fréta : cm latemm tenus hîspida nanti 
Frons Lomincm praeferi , in pristia desinit alvua , 
Spumea semilero sub pectore murmurât undsu 
Tôt lecti procerea ter dénis naiibus ii>anl 
Subfiidio Tioja» , et campoa salis are secabant 

9i5 JaoHpie dies cœlo conoesserat» alma^e carnt 
Noctivago Phœbe médium pulsabat olympum. 
Acncas, neque enîm nuinhris dat ciirn qiiietem , 
Ipse sedens clavum^ue icgit vclisque miuistrat. 
Atqae illi^ medio in spatio, dionisecce suarum 

IsoOccurrit comitimi» Nymphae, quas aima Cjbele 
Nomen habere maris , 3 ) Nymphasquc e nafibus esse | 
Jusserat : iuiuibant pariter , fluctusquc secabant , 
Quoi priùs xratse stcterant ad littora prorse. 
Aguoscnni longé regem , lustrantquc choreis* 

asS Quarum qom fnaài doedasima Gymodooea | 

Voah seqnens, dextrâ puppim tenec, îpsacpie dorso* 
Eminet , ac laefâ tacitis subremagit undis. 
Tum SIC iç^iiarum alloqiiitur : 4 ) Vigilasne, deûm. gcuSf 
Aeaea ? nfplsk , et velis immiice rud^ntes. , 

aSo Nos sumus Id«» sacro de verdoe pinus, 

Ifanc pelagî Nymphae, dassia tua, Peifidna nt nos 
Ptaedpites îmo Rutulns flammâqoe prernebat, 

Bupimus ijivitaj lua vincula , toque per sequor 
QuœrimiTs. liane 5) gcaetrix facicm miserata refccit^ 
ai35 £t dédit esse deaa , aenrumque agitare sub undifti 
At puer Ascanins muxo ibsosque tanetnr 

I JMinciuf. Le i«ttTe Minciut , aujoard*lini JURnuo ^ dontViriiltlkiC 

îr ifun piierrier , (ravergc Te l«c de Garde , ancierînemf «t ^rriiirr// , Ctpbw 
Jjas il (orme ua lac , au miiieu dumtc! fit siluée 1« ville de Mantotie. 

a) Triton. Ce Dieu marin, dont i image omoil le vAiiteau dAolcste, 
étttït fili de Neptunr et d'Ainuhitrite. Cétoit le tr«apeUe 4e J!f«ptUM. Oa 

«Ittu^s mm d» Tutus 4U plupici 4h Dkaa mriaf ^9% w Ici (fiai 
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•Daronne de roseaux ^ commandait le vaufam redoutable (pti 
les ix>rtoit. Le grave Auleste vient après, et sa chiourne 
fiiit mouvoir en uiciuc tcms cent rames dont elle fend les 
ilols , rpf mic telle ngitation couvre d'écume. Sou vaisseau 
pie.Nc iiir i I.i pioiie la (ii;iiie leiriljle d'un Tnion , dont la 
con jUL' iccouiliee ei fraye le.> mei^. JLtdoncé dans 1 eau ju"»(]irà 
lî» cciiiuue, il a Tair et le \isnp^e d\m homme hideux. hi)n 
vi nuc se leimiiie jjar une (j[Ui ue de Lalcine j el 1 oiule t eu- 
niaïUe vient en miuai.uraiU se l'iiseï cDi.lie sa [> ùdiiie. 
Tant de tauicux guerriers veuuiciit au secouiji de l iuie mu* 
trente Taîsseaux , dont les proues garnies d'airain fendoicnt 
le* piailles liij^uiiks. 

Jj^k le jour avoit fidt place à la anit, et ULant te pro«^ 
adenant sur ion char nocturne 9 ét^t arrivée au mîHeu oc sb 
CMTÎère. Enée k mû ses sons ne pemtettoient pas de se livrer 
au repos , assis li la pouppe de son vaisseau , en g o u verne hd* 
même le timon, et en règle les voiles. Dus ce moment, 
et loncpi*ii 4^oît eu pleine mer , de iidèlci compagnes vinrent 
tu troupe à sa reiicontie. C'étoient ses vaisseaux mêmes 
mie la déesse C^'bèle avoit changé en nymphes, et don| 
elle avoit fait des divinités de la mer. INagcant toutes en- 
semble , elles feudoient les flots , et leur nombre égaioii 
celui des vaisscaiijs, métamorphoses. Llles reconuoisacnt de 
loin leur roi , cl s'arrangent autour de lui en cadrnce : 
Cymodocéc, celle de toutes qui p;ulc le naeux, se i>lacaot 
deiiiere la [>on[ipe , v porte la main droite; et le dos élev» 
hors de l'eau ou elle nacc doucement de la main gauche , 
elle iiistruiL ainsi Lnéi; de ce M'^il i^noroit : u \ eiilez-vous , 
<c illustre rejeton des Dieux ? V eiljez , et déployez toutes vos 
tt voiles. Nous sommes les pins sacrés <|ui avons pris naissance' 
n sur le sommet du mon tlda , maintenant nymphe» delà mer, ei 
« cir-devant vos vaisaeauu de anceomber aona le lèr et 
« les flammes qu*emplojoit contre nous le perfide RutiUe, 
u nous avons rompu malgié nous vos liens, et nous vous 
« dierchons sur les flots» La compassion de Cjbèle , notrf 
« mire , nous a donné cette forme que vont vojez. Elle a 
m voulu que nous fiissions déesset , ei que nous vécussions 
se sous les eaux» Cependant le jeune Aïoigne enfermé dans* 



«0TI9 unr fîgare liiimainp, tpi\ êc termine en ust qucoe de paiuoB, mttc 
une co(|uiUe ou con<^uc en turm» de lioiupc Uc. 

3 ) Njmphaftfu* • nwittts w fusi^raU ▼•y tx cette aietlBerflidie 
ÏB, IX , 1 1;. , , , 

4) Figilosn*..:. vigUa. Ce mbI, dit.ou, Jei parole* ^ue veitsiM 
■voicnl contiime d^xtrettcr m grand fNMitif«. 

5) Genetrix, CjbêU. Les wiwtaox d'Eoée sToirot ^t^ construîtf 4« f!im$^ 
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Ttfla întcr raeclia atque liorrctitcs Marte Ladoos» 
J.uii loca judsa tcucnL luiU pcnuixtus Klrusco 
Arcas ctjucs ; médian illis opponci^' tiirmas | 

ft.^ N« casiris jungant, ccrta est scntcnûa Tamo. 
Surge agc i et aiux>ril sodos vcaimte Tocari 
Primitt in arma jubc; «t clypeum cape, qucm ckilit i[)9e 
Invictum Oftinipoteus , atquo oras uaiLiit auio. 
Craslinu liix^ aica si iiou iiiiu dicta puiàrb j ' 

d)5 Ingeotcs Kutula; $|K*ctalHt cxdis acci^ckSk 
Duerat^ ei dextrâ discedcns impulit altam, 
Haad ignara modi , (Mippim : fogît illa pcr uodas 
Ocior et jaculo et venlos aequante sagittâ. 
Inde ali.ii cclerant cursus. Stiipct inscius ipsc 

^ 'jo Tras Ajiclii&iaclcs ; animofi tamen oiuioc loliit. 

Tarn breriter, i) super» adspectans coovexa, precattir: 
Aima parens Idsa *deiim , cui Dîadyma cordî y 
Turrîgcr.eque iirbcs , bijugirpie ad frena lecmes,; 
Tu niihi nunc pii^uie princeps, m rilc propiiifjucs 

aj5 Au^njiiiuu ; Phr^giLusqiic acUis pcdc, Diva, socu;id>>w 
Tantùm eilaltu; et interea révolu ta ruebaC 
Maturà jam Juce dies , noctem^e fugàrat. 
Principlo sodis edicît signa aequantur ^ 
At pic anlirnis aptuat armis , p'.i^nrpf juc parent se» 

a6u JaiiKpe iu coiis[)cctu Teiicros habet et sua castra , 
Si;ins celsâ la puppi ; clypeum ciuu dciode siui;iU:à . 
£iCiilit*ardenlem. rilamwri'm ad iidera tollmU< 
"Dardanidae e mûris ; spes addita- «oseîtat iras ; 
Tela luanu jnciimt : i ) qiialcs sub nubilnis alrî* 

4^5 Stryiuotiix daiit si^iia grues, atque xthera irùuaiU 
Cum sonitU| .fugi?iai<£uc aoios clamore wcutMio* 
Al Rutttlo régi ilucîbasque «a mira Tideri 
Amoniit | donec tmas ad littora puppcs - 

t ) ^uptfaadspectnnt convtrn precatur. Ili. ."îo^. \uu$ avons drja «lit 
«ne l.yltùUétoU priucij)al»îiQ«îol révérce «iaus la piuygie , on Ir» monl* Ma^ 
wulym*, ÛrétyMc , etc. lui é4oit ronciicré«. On !a rt-presmioit cou* 

ronn<1c le tt)tirs , parro iju'elîc a[»prit ai x tionim<s ;i for ; ni .t l« s v illos ; et 
portée «lans un cliar «4i«U d(B «ÙiML Imiu « j^&rcc i^uc Uvcnf vUU. 



> 
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« rcnccinlc îles nnus et des fosaci tic voirc vllîc, est cxpust- 
ce & tuiis IcÀ L.aiu ot. auK lerriblc^ .issaut;» dus Laliiis. Uv^^ 
«I la cavidcric Arcarlieniic joinU! à celle des coura^ux E%m« 
« riens y occu^ie le |K>stc <iim vous loi «vez iMsigiié. Muit 
« Turnus eal déteraiiué k leur o[>pa«er ses Iroupe» comme 
« une burrière qui les empêche de iuxùr aux aask^'i. 
a Lcvez'vous donc; ei dès ijuc Taurorc paroitra « fa* us 
i< prendre les aroncâ & vos alliés; a>nvre£-vmis de ce btm- 
« clier iuipënécrable « que ic Oiisa du lea lui-nM^me vous 

a donné, et qu'il a garbi d*or tout autour. Si vous avez 
a confiance en nies paroles» sO)'<^ sur que le jour qui va 
« paroitrey verra un alVreiix carn.ti^c tics Uuiul s- , et leur* 
u cadavTOi entassés sur lo <:liuiip de I>iiLii!!e. » hiL dit; et 
savante dani Tart do navii^uer , elle pousin de 1 1 main la 
poupjxî en <îe reîir.viU. Le vaissiMU tuu sjir les eanx avec plm 
de vitesse qu lin ti.tit , ou «pi'uue tleclio «jui é-^ ilc 1 1 nipiilité 
des vents; les u'Uros en iiirjuc Un is re<l ui'/lc il d-- voiles et 
dr ran»es. Le hèîfos Trowfi !ic s ut tWy.i vûnu un pro<lij(C si 
sui prenant. IN»-;iuaii>iiis un ici pit>j.^c r iriitiie son esjKiii' j et 
levant un moment les vea\ veis TOlynipe, il adresse celte 
prière ù b* le ; « Dv^^esse propice des Uionls Ida et Din— 
« dvme, mère des Dieux, à ijtti sont consacrées tes vtlles 
(f foriiii^ de tours , et (jui montez nu char attelé de deus 
ci lions dodlei», c*cst vous qui m'ordonoM aujourd'hui de 
u combattre : hâtez voiMw^ioe raccompHssemeiit d'un pro- 
«c sage si heureux i et que les PUry^peui resseateut les eÛeta ' 
u de votre protecdou. » 

Telle fut sa prière. Et cepcndsmt la lumière It^iite pn're 
k poroitre , chassoit la nuit et mmeooit le ioor. U^aburd il 
coin mande à ses troupe» auxilidîires de suivre leurs éten- 
dards » de rappeller leur courage en se couvrant de leurs 
armes, et de se préparer au eomh.tt. * du 1» itit tir 
poup|X' il ap^HTCoit Ick Tr^M-ns et son Cauip. Il le^e aiots 
de la main îiaiiclie «on bouclier (-clnîant. Les ri ovcns h ecite 
vue jettcm «le leurs icuij ai l> un en <[m peicc jn><piaîix 
astres: el 1 eH|>»'raTice fjui rcn»ui lu eux rani.nani Icnr ar- 
deur , ils Wiut pleuvoir une t^rèlc de L»ais sur les enne- 
mis. Telles les irrites rc-,»-!iani les bonis du Sî^rœon , se 
donnant entre elles le si^u.j daus les uues et traversant leSr 
airs avec bruit , elles luieni avec des cris d'allénesses le» 
vents du Midi JU Roi des Rotule» et les chefs des Auso^ ^ 
mens sont étonné de cette couliance soudidiie fies assté^«s ^ 
îusf|u*à ce que touniant U téte , ils voient des vaisseaux qui 



a) Çuakf S'iry nu.iùt.... grue) Voyci ee»« fiom|>iir>i*aQ J»b» 

Kci«. iU\>'.3. LcUcttve du Jfi7<Mi»i» ««partit la Uacéd«AAede la Xltficc. 
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Re^ciiintyi ) totumque aUabi dassibus aeqaor» 
Aidet ap«K capiti, cristbqoe a vertice flanmia 
FundBtur , et vasiot umbo ?oiiiit anreiis ignés- 

rvoti scLus ac liquida si fjuando nocte comcu* 
Sanguinei lugubre rùbeoi , aiU sîrius ardor i 
lUcy âtim morboaque ferens mortalibus atgrit^. 

3^5 NaBcîtar ; €t bevo contrîsiat loiniiie cœiam. 
ILwd tamea audaci Tonio fidocia cesiit 
Littora praecipcre , et venientes pellerc terra, 
a) Ukro aiiimos toiiitdicds, au^ne mcrcpat uliro ; 
Quod votis optastis , adest , perirmgere dextrâ ; 

dSo In manibus Bfars ipse, 3) mi : Nunc conitigH csto^ 
Quisque su» tecdqne memor : nimc magna lefêrto 
Facta , patmm laudes : idtto occoramus ad ondani y 
Thim trepidi , ^ressique lubani vcstigia prima.. 
Audentes fortaiia jutaL 

dS5 Hxcait; et secnm msat | qoot duoere oonirà 
ITel ^piibos obaettoi posât coocredere nuiros. 

Interca Aeneas sodos de puppibus allia 
Pouiihus exponit. Mnld servare rçcursus 
Langucntis» ptlapp y et brevibiis se credere saltu ^ 

990 Fer rcmos alii Speculalus litUMra TaschiO t 

Quà vada n<m qpîmit f née firacta remunniirat unda , 
Sed mare inoffeiiaimi cresoenti'aliabiciir mstn-^ 
Adverdi stAÂtb proras, soeîosqQe precatnr: 
Nunc , o lecta niaaus , v«Uidis incumbite remis j 
Tollitc, ferte rates-, inimicam iiudito sostris 
Hanctenam, snlcamqiicaibi premalipsaGariiuu. 
Frangm nec laK puppim statione ncaso | 
Amptâ tcllore scmel. Quat talia postquam. 
Effalus Tarcho , socii oonsurgere tonsisy 

âoo Spumantesque rates a rvis inferre Latin i s -, 
Donec rostra tcaent aiccum ^ et «edére cariiuB 



B«éM«* latine , pour ctasfMtaiiabitoto mquore» Cnttir^ue ayertiee , dans . 
le ircr« suivant, est mis pour averitce crittarim. Faerae \ivai\trislisqu9^ 



LIVRE X. t33 

Undeiit ail rivage, €C toute ]a mer couverte de vtHkt qui 
^'avancent. Le casi|uc d'Euée jette un éckt étincelant : SOU 
panuclie ressemhic ii des fia mines qiii lui sortent de la l^le, et 
îles ('clairs efVni^ans p.irlenl de son l)Oudier d'or. T( 11c un* 
coiut'lo rcdoutaMe darde ses feux lutrwljres au nnlien d'ime 
mût ^aiis niiat'e. Telle .\ si^n lover la luuiatUe Canieule an- 
nonce aux njnrfels consternas hi *»éc)icress<; et les uialadicS| et 
miriste le ciel nieuie de tuntstes ravons. 

Ce secours iniprévn n'ùte point h l'audatienx TLiimii» la 
confiance de se sai&ii' du rivage , et de s'oppo«er au dé— 
barquemaiu II ote même cirer ddh on noavewi moiif pour 
lelevor le ooiirage des deoi, et pour insulter à rcnneioL 
« Yoîâ, biavesgucnkrst leur dit^il, ToaMOQ que voue 
» avcK ardemment souLoicee de tailler en pièce fot emiemis.La 
» oomtïat, la victoire sont entre vos mains. Quechacnn main«» 
il tenant se rappelle le souvenir de son épouse et de sa maison , 
s» et qu'il fasse revivre les liAuli faits et la gloire de ses p(*res^ 
» ^e craignons pas d'aller sur le bord du ileuve à leiir 
» rencontre , tandis qu'ils sont en désordre , et qu ils |kîu- 
» vent h peine se soutenir h h descente dt^ înirn vaisseaux. 
>î La ioriuiie se plaît H sl'( oiuicr l'audace ». Apn s ces pa- 
roles -, il dcliljèixî en lui-même sur le j)artat;e qii li Icra de 
SCS troH^M's [X)ur aller cooibiittre le secours | et œuimucr 
en îiit lia -u ins le siège. * 

C« [-ctul.uit Enée fait jeter les ponts , ctdéLaruuc ^.cs soldats. 
Plusiems icmarcjuant des endroits où le refhix est moins 
rapide, siiuient sur la ^leve dans une e.ai [)eu profonde , 
et d'autres se laisacnt elisser le long des rames. Tarcboa 
qui voit une étendue du rivage , ou les vagues iont saut 
Bjugisaement ou Feau ne se briae pas avec bruit ^ et oti 
le lluz de la mer arrive tranquillement et aan» trouver 
d*obstacle , fkit auisiF^tAt tourner les proues dê et c^'-lii ^ 
cr n^oublie rien pour encourager ses compagnont. « Gén/é^ 
M reux matelou , leur dit-il , apgayck maintenant sur vos 
» rames , etdevez , transportes vos viâsseaux , ensorle que là 
J» proue aille fendre cette rive ennemie^ et que chaque ga- 
» 1ère s'ouvre h clle~niéme un lir^^c sillon. Je con^ms 
» que la inieimc se biise à vciic ru le , jMiurvu que je 
» puisse h ce prix ^spfxer la terre ». Dès que Tarclion eut 
ainsi parlé, ses matelots se dressant sur leurs rames, font 
écumer les Ilots , et forcent les vaii^^eaux contre le rivage dss 
lAtuis, jusqu'à ce que lesprou^ soient à sec. Tous les n^ 

Il I II I. m II mmimmm^i'mmmmmÊmmm tm ii il H 

l//fro, Vyjcz En. IX, la^. 
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Omucs i) iauocu^E : sccl non pnppis tua , Tarclio ; 
r^'amqae ialUcia.vadis ilorso duiu pcmicliaiqaOi 
Anoeps, sustenta iliu , fluctusque fuûgat, 

3o5 Soivitur , atijiie vifos mcdiiis «x^ponit in undis; 
Fragmina ncuioriitaot rpios er fluîcanti:i transtra 
Iiiipcd.iiîiL , lelralnLquc pcdciu aiiaul uiida ^cln^cns. 

jNcc Tui iuim segnis leùncl uiora; J^cd rapit accr 
Touim acicm in Teacros , et contrh in liuore ûsûl» 

3{o Signa canunL Primtis tùrmas iiivasit agresses 
Aencas , omen pnga» \ stra?itque Laiiuos , 
Occiso Thcrone , virum qtiî maxînnus rdtro 
Acnean pclil : liiiic gladio •, pcTjpjo icrca siiia , 
Per luuicam rpatcuccm auro , iaLu» hiiurit apertuoi» 
Inde Liclian Hjunt , ezsectum jam matxe peremptû , 
S) £t tibi f Phœbe , sacmm , casus evadeie ferri 
Qnod lîciiît parvo. N^c lo.igè Cissea durum , 
luijnaucxufjuc (^jfin, stcTUontcs agiiiina duva^ 
Dcjecît Jeto. jNildi iilos Uorcuiis arma , 

320 vaiidae juvere mamu , genitorqnc MclampuiS , 
Alcidae coines usque graves doin terra labores 
Praebuit, £cce Pharo , Toces dam jactat inertes , 
Intorqiiens jacukuu daniaïui sislit in ore. - ^ 

Tu quoqiic, UaMattciii priiiiiV lanugiiic malas 

3a5 sL'(|ueiis Cl}dum infcHx, nova gaudia, C^ilon , 
Dardaiiià slralûs dextrâ , securus amorom , 
Qm juvemim dbt semper erant , tniserande y jaccrcs y 
Mi fratrum stipata coKors foret obvia , Phorci 
IVogcnifs ; soptoni mmicro se]>U'naquc tela 

33o Conjiciuni : puriim galcà d^pcp^uc résultant 
Irrita ; 4) deilexii partim siringentis» corpus 
Aima Venus. Ftdum Aenea^ affatur Achacen : 
Sn^i^crc tda iiiihi , non ulium duxlcra Irustra 
Toi sent in Rutiiios , steterunt qxiœ in corpore Graiûm 

1 ) / ifi-nnir. («e terme e.«t prit danc une signiticaiiua passive, 
a) S*^u0knlrm aaro. G*ctt-à-dtre , aura muào ùbsttwnt itttvMtr«ti' 
cîeniitf «ignitîc.^tioo du tcroie s^ttaiera, Lattu hmxfitî ptiur exhamit , 

neinffc sa" juin-; 

3j Et iibi j Fliccùc ^ sucium, X^vhas dcwU U \ic a i aj^éiaùou c««a- 

• ♦ 
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TÎres amTèrent à terre eant accident , escepttf le T^tre, bme 
Tarclion : car ayaut donné coiure la grève , et étant de* 

neuré long^tetiu» coiuiuc en balance et en c^^uilibrc s;ir un 
plan inégal , on il retloubJoil fagttation des Hou, il se brisa , 
et laissa au uiilien des eaux ccuk r|iû le tuontoient : les éclat» 
des raines , et les bancs des railleurs qui snniiigcîU leur 
Causent un iir>iivel einff.irr.is , et leuni pieds sont eiilraiaût 
pW le reHux ^Ics v.ii;iifs :« pires. 

TiiriK»> tic son r>\u'' ne penl poitU de tenis: iJ ToJc h ren— 
fiL'nii a la It tc do> mcus , et les range en bataille sur le ri — 
V v^c. On soiuic la cliari;e. Ence donne i hcuicux jué>.i^c- de 
la victuirc , en atta(|iiunt le |uciaicr ces bandes de soKlaU 
levés dans la cainnçigne , et jette la consternation parmi les 
Latins en tnant Théroo , ^ui fier de sa haute taille , osoit 
•'attaquer à lui. Un coup d'epée perçant TéoudUe de «a où* 
lasse et l'or dont sa tonique étoii toute couverte , kû fit una 
larae ouverture dans le c5té. ^née ft^Appe ensuite Lickae ^ 
qn on avok tiré du sein de sa mère déjà morte , et consacre 
par cette laisou an IHeti de bymédecinc : il avok eu le bon— 
neur <réchap{KT en naissant au tnncliant du fiT. Non loin 
delà il fait uioi*<lre la poussière au redoutable Cissée et li Té-» 
norme G vas, dont les massues abaitoient des ran<^s enlîcrs^ 
de soldats. Rien ne put les sauver, ni les armes d Hercule, 
DÎ la force de leurs bras , ni Mélanj>e Icir p*Tr , (nt \c 
cuuipagnon d'Ht rridc , tant (jue la terre loumii h ce lieros 
rnaticrc i de noLIcs travaux. P}iai*us s'amusoit il faite de 
vaincs menaces, el criuii de toute sa ftm'c , lorsque ir liait 
qnc lui lanca Encc , Ini entra d=«ns la bouche. Et vtnis , m.àl- 
liearenx Cidon , qui suiNitri le jeune fllvcins, devenu <li .mis 
peu Tubjcl tic vûirc tciiiiicsse * vou^ sciie/. ;uissi tnu.ii»: sons 
lu m;ûn d'iùiéc, et la mort alloit vous ^ack 'n de la funeste 
pisâon dont vôus étic£ toujtiurs enivré , si les fils de Pborcut 
accourant tous pour vois couvrir , ne vous eosaent garanti» 
Ces sept Irèrei laneent en inéme--tem« contre Exuée sept 
traits : les mis sont lepouués par son casqiie et aon boiî^ 
dier; les autres qui auroient pu cdleurer stm coqps , sont 
détournés par la déesse Vt-nus. Alors s'adressant à son Qdèla 
Aohate: « Donnex-4Doi, lui dit-il, du ces traits «jni furent 
m uânts du sang des («recs k Vr nc ; ma main n*en ^lancera 
m aucun qui ne porte contre ks Hdtules »>* A ces mots « iL 



riennr. !l eu ccpcnJani con<a* rc à Apo'Ion , lYn u tic !» mc^fi. luc, r'eU 
qu'alors Icf* m^flpcins rxfiçjicnl U rhi ifgîe. L'' m;i'ji')ri des Jules «voit 
priï le ^urn 'm Ar C.r^v^ !»";t'in q l'iin <!»■ cGtle fâmtlU eot «itt lîr4 dtt 
Tei.lrr de sa mère p«r uni* iemltiablc oj>c rjiion. 

4) Dc^l rit, Ili. J . I7ï>. Le p ifiici^e /{/i/t^r.a^-a parw i avoir ici la «iga^ 
ftcatioftiu futur. Vsjcz Eu. VL ^ 
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335 Iliacis campis. Tuin uiagnara corripit hastuna , 
Et jacit : ilJa volaos clypaei transvcrberat ^esa 
Maeonûi et thoraca nmidcumitectoreriiiniiîCr 
Huic fratcr subit Akiiior » fotremque ramteiii 
Sustentât dextrà : trajecto laissa lacerto 
^340 ^) Protinus liasta fti^t , servalque cruenta teaorcm j 
DcxLeraque ex iiumero ucrvis moribunda pepeQiUu 
Tum munîtor « jaculo fratris deroiporerapto ^ 
Aenean petîit : sed non et ligerc contrà 
Est ticitom , magnique a) fémur perstrinxit Acbatai. 
3^5 Hîc Curibus , fidens priniaevo corpore , Claiisus 
Aclveiiit ; et rigidi^ Dryopen ferit eminus hastâ 
Suh meucom ^ graviter pressâ , pariterque loqucotts 
Vocem animamque rap&t , trajecto gutture : at ille 
S) FiODte feiit terrai» ^ et crassum vomk ore cruofeiQ» 
Tpes quoqueThMÏdloB , Bore» de geate sopremâ , 
El très, ([uas Idas pater et patria 4) IsuKvva miuit , 
Fer varios siérait casus. Accarrit Halesus ^ 
Aurancaeqae- malins ; . subit et Neptnnia proies 
Insignis Bfîssapus equîs, cxpeUere teudunt 
355 Nunc hi ^ aune illi : certatur limme ht ipso 
Ansonia. Magno discordes a?iliere vend 
Frœlia ccu tolioat ^ animis et viribus aequîs : 
Hùfk ipû inter se , non nubila , non mare cediuit : 
Anceps pugna din | stant (5 obnixa omnia contrà. 
36o Hand aliter Trojanae ades aciesqne Latin» 

Concurrunt -, haeret pcde pes , densusque tiro vîr. 

At parte ex. aliâ , quà saxa rotantia latè 
Impulerat torrens arbustaque diruta ripis ^ 
Ai cadas , insuetos ades inferre pédestres ^ 
365 Ut viditPàUas Latio dare terga se^ct , 
Aspera queis natura loei dimittefe qnando 
Suosit equos j uuum quod rcbus restât egenis | 



V J Pi otintu hatta Jiigit. C^eat ici im lecond trait que Unce Cné« , et qu4 
travcrie lebrM d^Aleanor , saa« rien pcrâr« de m \UeMe. Le premier reUft 
é«M le tvrfêét Méo* I 4*«ii Nmaiior IVrache fwa If bacef à Eaie. 
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«aisit tt Inioe une longue javeliiie. Le mil ipcde , jperoe le 
bonclier d^ainm et k cninÎBe de Méoa ^ et pénètre bica 
avant dans sa poitrine. AJcaoor ton frète cotirt A lui , teitt 
arrêter sa chute en «tendant les ttraf : un aecood trait qnî 
part de la main d'Enée lui traferte le bras , et fuit tout san-» 
glant sans rien perdre de' sa Tttesse , tandis que le bras sana 
mouvement et sans vie , dcmeare suspendu k Tépaule. Alors 
Niimitor arracliant la jt^veUnc dû corps de son frère, la lance 
contre Kït^^»' : mais il n'eut point l;i gloire 'le Tarieindre , et 
le d:u 1 clilL ura seulement le praud Aciiate à la cuisse. Huis 
ce moment (]lan:»us de Cures , dont la jeunesse augmente 
cfirof c la ficrLe , s'avance; et d'un javelot qu il lauce ne Join 
ii i hyjpe , il l'atteint sous le Uiciiion , lui pcree la gorcjc , c| 
lui ravit en mj'fuc-lemA la parole cl la vie. Dr^upc va Irup— 
per la terre de son front ; et sa bouche voiuit des flou» de 
sang. Trois jennes Traces de k raœ du Dieu Horée, et irokt 
fib d'Idas , qui étoient nés à Ismare , sont cneose abattus 
par les dtvets coups que kur porte le même Clansus, On 
▼oit bknt/k accourir au nièuie endroit Halesos , les troupe» 
dea Â.nronces , et le (Ils de Neptune , Messape à k téle 
d*un superbe escadron. Les deux part» se diargent sncces«» 
sitrement Ton Tautre [x>ar se di^uter k lerrein , et c'est à 
Ventrée même de l'Ausonie que se livre le combat. Ainsi 
lorsque les vents opposes luttent entrVnix dans les airs, Ta— 
rîiarncmciJt et les forces sont les nn-nies des de ix ci^tés ; on 
ne voit céder ui les vents enfrVux, ni les n'r.i^es , ni la mer, 
L^avantage est lonjcf-tems douteux , et tons l(^ i-lciuens ban- 
dés par des efl'orts rniHuels les uns coutrc les autres ^ se 
soutiennent roaiiue eu équilibre. Telle est Vopiniàlrecé des 
Troyeiis et des Laiius h s'entrechoquer. Cii.icua serre de 
près son ennemi , et Ton coaibat corps à corps sans laisi>er 
d'intervalle ciitre les rangs. 
Cependant d'un . ai;tre c6té ks cavaliers Arcadiens , dans 
• im terrein toot couvert de pierres et d*arbres déracinés 
qn'nn torrent y «voit entratntt , éioknt oblii;^ , contre leur 
usage, de oombattre h pied. Dès une Pallas vit quib 
fujoient devant les Latins, parce que Vinégalité du lieu ks 
avoit obligés de qqitter leurs chevaux, il neut dans cetl# 
extr^nité d'autre leasoiirce <|qe dWpJo/er tantôt ks prières , 



a J Fentnr preftinxit Achntœ. Ui. ^ Soa. 

3 J Frontc Jrrit rctram. C)'lyjî. tcft. 

hmaru. Uj avoitdaiu la Thrace aae montagae dt ce nom , eélèbrç 
f%r te bon vin quMie produitoLt. 

5 J Obnixa Qtêt lâ le(«a dss aitîUcnr* maaiucriti* Lsi éditivai j^tu 
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Nu ne prdte? nunc dicdft virtulcm acccndit aaykrU ; 
Quo fugitist ioeii: per vos et fortia facta, 
^yo Fer ducis Evandri nomm, devictaque bdki , 

Speniquc ineam , patri» qua nunc subit lemula laucU , 
i) l'iditc lie ptclihus. Fcrro riuupciiila pcr Lostes 
Est via 9 quk giobof ilk virùm (l<2nsUiMiiius urget: 
Hoc voB «t Pallanta ducem pairia alca reposdu 

3^5 Niunna nqlla premtint : mortali argemur ab bosto 
Mortâks : totid«m nobis animaeqne mannsque, 
Erce maris inagtiA daudii nos obiscc 7.) ponlus , 
Deest jam terra fngae : pclagiis , Trojanine pctemu» î * 
Hxc ait , et lucdius clcusos prorumpit^in liostes. 

38o Ob¥iiu hnic pcimiiin , finis adductiu iniqtiis , 

Fit LagDi : hune , naguo Tellit ,duni pondère iaxum ^ 
Intorto figit telo , 'dîscnmina costis 
Per nicdiuiu quà spifta dcâh , liastr.mrpie reccptat 
Osbibus haercntem, Quetu txoii saper occupât Hi^ibo , 

385 JUle quidem hoc sperans ; nam Pallas antè raenlen» ^ 
Dam farit , iocantum crodeli morte sodalis 
Bxcipit , atque ensem tttmîdo îo puknone rcciindît» 
HiiK Silicnclum petit , 3) et Rlioeti de g<Mitc vetustà 
Anclicnioluin , dialanios ausuin itictsiarc noverac» 

390 V*^*^ oiiam ^emini Kutulis cecidisiLs in arvis, 
Daucia, Xaiide Thymberqtiei simillima proies « 
lodiscreta suis , gratusquc [iarvatibus error r 
At nunc dura dédit vobis discrimina Pallas : 
fsam tibi , Tli>nul)rc, rapul £vandriiis abstnlit cnsisj' 
Te dceisa suuniy Laride , 4) dcxtera qiuerit, 
Semianiinesqae micant digîti , ferrumque rétractant» ^ 

Arcadas aoœiiaot monitu, et ,praîc]aTa tocntes 
Facta vîrî mixtus dolor et pndor nrmnt in hostes. 
Tum Pallas biju^is l'ugicutcin lUiœtea praelcc 

■ J n ?it-^ nr p (h ' i f. III. 'j. Soi,* 

1») Punitif feittgw, fl raui rotendre |»«r U 1« Tibf«» , tnr Uliord «îu- 

qiiftj avi»il él»' la nouvelle Troie. Les Arcadlrn t loirnl nMiiit^ f, 

Bécessilé »>u tic se ica»T «laii.^ \c flrtivr , ov ih- s'ninrir on chemin à trAwrt 
lêa «DMOM , pour te joindre «ux. Tr») «nt. Vo^ei lli. ^. ;^33. 
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tantôt les wprocKrs , pour ranimer leur oouii|i^. Ou fuyez - 

êt vous , conipa^uons ? Je vous eu ctmjuro par vous-iiieuics , 
« cl par vos exploits glorieux, par lo uouj d ï vandrc voli-e 
c< roi, sons lequel vous aNc/ iKnircuseuieiU terniint: tant de 
« f,aîcrrcs, et piir Teï'iML-rawi • ([mi jc conçois auj«>iir(i'hiii <lc 
« suce» dcr ;» hi gloire de n»<»u jm ic; m* iiu'!tiv, [»njuL voire 
4c s.dut darii la luile. Il fadl avir le icr iioii» «HtMir un 
«c chemin au Iravern de ce tiros d ennemis t|ui nous alla— 
tt quent. C'est lu roule pai" laquelle il vous convient, et à 
«c Pullas votre chel", de retourner dans' la patrie. Aucune 
« divinité n« œnifaat cootre noos. Les eoneuib qu« nous 
•c avons en tke , sont oomme nons montls, «t il« n*ont ni 
m plus de vies, ni plus de Kms que nous. CbUe vnste ëlendue 
« de mei- nous présenie une bsrrîrn; inqK'uétrat>t«; et h 
«c terre qui va bientôt noos nian([t]er, ne nous permet pas 
u de fuir plus long-teius. GhoiMrotis^nous < i le nous jeter 
u dans les iiots , ou de gagner la nmivelie 1 i*oie. »» Il dit ^ 
et k riafeiont il s élance au milieu des bataillons ennemis. 
liSigas que conduit son mailiouremL sort, est le preniirr 
qui sVïftVe à ses cx)ups. Dans le teins qu'il veut anachcr 
une s^rosse pierre, le Irnit vient le i^rrrer dans ]'«'ndr<»ii oJi 
l'épine du dos s 'TriTc et parlaiv les l ùles ; et Pallas aus.si— tôt 
retire par secous^eN rtiuii-cs s^i javeliue cii^gee «Lins 
les os. lil^lJo^ compioit j>rt»liter de ce inotnent pour le 
$iir[)rendre ; mais eunune il accouroit en lurienx et sans 
pncaution ]K»ur venger la mort de son .mu , i^all. s le pr»'~ 
vint, et lui plonj^ea son épce dans le poumuu. il atla(|uc 
ensuite Sdiêleiuis, et Tincestueux ÀncLéoioluâ , de raucieimc 
race de Kliétus , qui tt'avoit pas craint de souiller le lit de 
sa belle^mère. Vous nmtes aussi dans les dianips Rutulcs, 
l4uride et Thjmber ^ fils jumeaux de Daucus. Votre ressem- 
blance ^toit si parfaite , que vos païens mêmes ne pouvoient 
TOUS distinguer , et que vous ietir mnei sonvent d'agràh* 
bles méprises : mais Pallas mit alors entre \ous deux un9 
ten ible diflércnce. S>n épée VOUS trancha la téte , Thvoiber } 
et le bras droit quelle vous abattit , Laride , chercnant le 
corps dont il étoit st'paw? , vos doigts mourans remuoîent 
encore , et sembloient vouloir retenir le trait qui leur 
écliappoit. 

Ces î]çrandes actions du jeune prince jointe à ses disœurs , 
réveiiieut le courasje des Areadiens , et un sentiment de 
douleur et de houte ics ramèueni iui combat, iibtitée ensuite ^ 



3 ) HAtfCi. Khéiai » idon S«rtias , était an lai des MwaMeas , sactsas 

peuples de TAbratse. 
4J JUêxitrmiumrU» lU. I* 8i. 



Tiujicit : hoc spalinm , tuQtînnqiic morae fuit Ilo: 
lUo mimquc piocui \,iluîani direscral liuslam , 
Quam médius Hhœi^us iniercipit , optimc Tcuilira^ 
Te fogîens fratrcmqne Tyren; carrure volutut 
Csdit gemianîmiii Kutuiomm calcibu* arrau 

4o5 optato fcntis «staie ooorcis 

Dispersa imiuitlit tilvis incendia pastor ; 
CoriTptis suljilô nocxliis , eMetitliLiir iinh 
Horrida per latos acies YulciXiia campos: 
iile sedcDS fidor ûamnias despectat ovanie9« 
Non aliter «odâm virtiis ooil omnta in nnum , 
Teque juvat , Pilla. Sed beUit aeer Halesos 
Tendit io udvcrsos , seque in sua rolligit arum, 
flic, mactat Lîuîona ^ l^hen'tarjue , J3cni()docum»j^uu : 
Slr^iiionio dexLraia iui||CiiU dctipii crise 

, ^ Elatam in jugulum : aazô feric ota, Xhoaniis , 
Casaque dispersit cerehro permixta cruento. 
^) Fata canena sîlvîs fienitor ccUrat Haleauin : 
Ul senior Icto cant iiua iumitia snhit , 
tijcccre nianum Parc» , telisquc SiicrArunt 

/^^Evandrij qnem sic Pallas petit , aniè pitcaiiH : 
Da nimc , Thybri pater , feno^ qnod niissiic libro » 
Fortunam alque viam dnii per peecus Ualcsi : 
Hxc arma exuviasque viri tua qiierciis habi^hit. 
Audiil illa dcus : diinj lexit liiiaom» Halcsw», 
Arcadio iuieiix tclo dat pcctus iueruium. 

Ai noa code viri tantâ parlemu Lausos, 
Fan ingens belli , sînit a^mina. Frimiis Abantem 
Oppositnm întarîmic , pngns nodumque inoramc^ue. 
Steruilur Arcadiai proies j sieruuiiLui Lu iiàci ^ 



ylc veîul triaiu. Tîom. Tîî. >. • i55. Compart Agnmeniron , qui fait 
un caroage horrihie dei Troyent , à uo tru lirvorant . dt.iu 1^* vcnlt au|;^- 
nenif al l'a^ïti^ Ué , et qui ravageât toute uu« foréi. Od « rriliqué rappli» 
cation ^t.e fhît \c% Virgile de cru» coili|iar.^i»><i:. le hrrgrr qui . assista? 
nne éroircnce , consii]ère frwnr^uiHpfiteni rin«eritti>- qi. il ;i allume', ne 
reaseu^ble iioist » Palias. C<' prince coBliaue 4*aniiner ae* cuin^iagnons en 
le«r 4«DiM«t TMCMple. 11 aie doit» on r«f «rd er cottae va défaut de nmi^* 
d« rapport «1 d« mtifWiarc taiàèrt? Dm ^aa !«• p««ta» «at «iiul» 
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ijm fiiyan» ^nr son char, passoit «liîvaiu Pallas, est percé 
fi «m Irait «|ui part île sa main, rl riîanle ainsi le trisle sort 
d'Um : le trait avoit été lancé de loin k lUis; niais lUiéiée 

Îrui iuyoït d(;v;uit vous , brave Toiithra, et devant votre 
rère Tvrès, .» passer entre deux, reçoit le rnun; 

€L Lomîi.iut du haut de son eliar k la renverse , il fi,t^>pc *.le 
ses talons la terre où il expire. Ainsi lorsi^n uu heri^t r, à la 
là?eur des vents qui «^élèvent en un beau jour , allume eu 
divers endroits m feux dans une forél de biiînons, les 
flammes gagnent^ bient^ tout ce qu^il y aïoit d'înteralia 
entre elles ; la campagne n^est plus qu un affireux înceiyiM 
qoi s^eCend par^tout , et dont le berger qui vient de ral- 
lumer, ans au haut d^inc colline « voit avec compbdsance 
^ les progrès et ki ravageti Vous voyez , Palias , avec la même 
satia&ction le courage des v^kres a'aliuaaer et se oommnni-» 
tfocr à tous de rang en rang. Cependant le vaillant Halénis 
vient charger ceux qu"*i] a eu tète , et se cnuTre exactement 
de ses armes. H me Ladon, l*licr(S et lVinf>d<>ee : il abat 
d'un coup d'épée la main droite à Strynum , (pu la lui pnr- 
toit h la goi'^ : d'une pierre il frappe Tlioas au visat^e, 
et lui fait voler en lUfMiiv-tciU'» le cr^iue et la cenelle en- 
sanglantée, lie perc d flalésus , savant dans la divination, 
avoit caclu' son iiis dans les bois - w^U dès (jiic la mort 
«'lU fermé les yens, du p. re dans nue extrême Meilicsse , Icfi 
Pan[ties mirent l.t uiaiu sur son (Ils, et le dévouèrent aux 
traits du lils d Lvandrc. PalLis, avant de Tiaiaipier, pro- 
nonce cette prière : « Dieu du Hbre , faites que cv, javelot 
« que mon Was s'apprête K. lancer » puisse pei-ccr le cœur 
«t du redoutable HaKins. Je fiùs vœu de suapendre à ce cbéne 
M planbé sur vos rives les armes et les dépouilles de ee guer- 
« rier. » Ls Dieu entendit sa prière; et Finfortuné Halésus 
couvrant Imaon de son bouclier , présente sa poitrine sans 
d^enae au trait du prince Arcadien. 

Laustû qui dans ce ctHlibat se distingTie entre tous lea 
cliefs, rassure les baiaillons que la mort d'un tel guerrier 
•voit effrayés. D'alx>rtl il immnle Abas , qui se tronvant de- 
vant lui , aî-rèfoit et stispeud')it ses etîorts. On voit t(>n»!>er 
aoua JKS coups les Arcadieos ^ ^ les £truricns , €i vous 6 



première iUéc de la rouaparaison , ib ne f«>nl point diriiciilu- de t'crarier , 
l>our aciievcrrim dè« 4c«i uMesmi par «iei traits qu. peuvent ne pas cua- 
X/enir à Tautre ,^aUçpàî lattt^otdaHS l«ur» imasattiiai é'MgtttÊM»ênà% 
variété. 

a) Fafa cnnntt. Voypz Homcrf; , i. Et plat feti , T>K,nt'-rlt 

Tmaona Halemt. Ili- ^•^Xéti Halcsus «-»t rliffL^renld'Haléiu* bU d'Af«- 
tucmaoa , doat il cit p«rU daas U 4éaoailrf«ea| du livra YII. 
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43o £c TOS) o Graiis imperdita corpora , Teucii, 

Agniina concumint duciba$qu« et viribus «quis: 
Extnmai addensent ad«s ; nec turba mov«ri 

Te!a maniisque sinit. Hitic P.iUus insut et urgct, 

Hinc contrà Lausus , nec miilliim (lii»cre[>at aetas ^ 
Fgrtgii formà ; sed queis fortuoa negÂra( 

In patriam rcdditua. ipiot ooncurrere pasuis 
' Hand tamen inUïr se magni regnalor ol^mpi: 

Mox ilka'mia fàea maneat majore sub lioste. 
Intcrca i) soiw aliiin nionct S!irciirrere Laiiso 
44^ Tui uum , qui volucri cuixu lacUium secaC a^ueiu 

Vi vidii aoeios: Tempos «denscere pngnss: 

Soins ^o^in PlaUaiita feror; aoli mihi Pallas 

Xfebetur : 2) copcFem ipse parens spectator ade^eCv 

Hiec ait ; et socîi cessenint aequore jiisso. 
44*^ At Kutulilin abscc^iu juveuis, tum jus:>a sa^)erfaa 

Miraltis , stupet in Turao ^ oorpusque per ingens 

Liimîna volvit, obitque trnci procul omnia visa; 

Talibus et diciis it conira dicta tyranni : 

Aut 3) spoliis ego jam raptis latulubor opiuiis, 
4^^ Aut lelo insi^^Tii : sorti j alcr yqiius lUriquc t*sl : 

ToDe minas. Faius médium proc«;iiit in aïquor. 

ï'rigidus Arca^ibns coit in praecordia sanguin 
Desiluit Tnmus bijugis • pedes apparat ire 

Commmos. Utqiie leo , spccnlâ ciim vidit ab altâ 
4-»5 Stare procul canipis UKtlîl.Uilcin iii prœJîa taïu'um, 

Advolat : liaud alia est Tarai veoientis imago. 

Hune obi oontignum miss» fore credidit hastaSy 

Ire prior PftJlas , si quâ fors adjuvet ausam 
. Viribits ÎRiparibns; tna^iùmque ita ad «thera fatnr: 
46g l'er patris ho'?pî>.ium , et luciisas qiias advcna adiâ>ti| 

Te prccor , 4j Aicidc, coeplis iiigcu(il>us adbis^ 

« 

1) Surir nfma. C*e»( U'd^««te ^oturnc , que le porte f«ra roaBottrt 

^ pî%l» f -Mi'ii r. rirrî , Fii.Xll,i38. 

a "^Ciipcrcm i^'.- r ynren* tper-'atur ailetttt. Ce lentÎTreat rouvienl au 
tMtère dur et impitoyaMr de Titrtius. F.oée Agira et parlera tout «atr«» 
Sicnt ^ Iors«|ti*il yera f >rcé i<e (•■nib.-ittre et de tuer L.iu«u«. 
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Trojcus , qui etic^ sa tcliop^wr aa fer àcn Grecs. Les deux 
]»artis se chargeât am une lurcur tfgaJc , «ma d«iix diefs et 
avec des forces qui balaacent entre eux rava&iagjc Les dei>- 
niers rang;» se serrent en avant , et les comliattans sont tel^ ê 
lement pressé , qu'ils ne peuvent ni lancer leurs traits « ni 
mouvoir leurs bras. Fallas d'un côté , et Lausus de Tautre , 
inspirent aux troupes Tardeur dont ils sont animés. Tous 
deux sont à-peu-près de lueuie l\ge , et d*une grande beaucéi 
Mois la fortune les avoit conihuiines à ne plus revoir leur 
patrie. I^éannioins le mattrc des Dieux oe permet pas qu^ili 
en viennent aux mains Tun contre l'autre. Us sont destiné 
à être bientôt les victimes àâi deux ennemis ph» redou- 
ta! >les. 

Cependant la m nq>lie Jiuurnr avi rî>. rm n:;» son frère 
de secourir Lausus ; et aussi -tùt moiite »ur son cKar ra— 
pi l(^ Turnus s'ouvre un pas.<agc au ïravers de» bnt;n!!'>ns. 
Ik î» {[u"i\ Miit les ^i-LH^ : « SuspencW. vos coa|^ , leur dil- 
tt il , jw' Vuis moi seul coixd)alire l'alLiS : ce piince ne doit 
te tcimber que sous uiou Lias. Je souliaitcrois uuc bon pcie 
« fût ici lui-uièioe spectateur du combat ». Il dit ; et ses 
m troupes dociles s'oovrant aussitôt « lui laissent le diamp 
Kbre. Ttella^ étonné de cette prempte obéissance des Kn<-> 
' mies au fier commandement de Tuntus« fixe sur lui sei 
Teux , et promène sa vue sur la grandeur de ^a^ taille ^ il 
lance autour de cet ennemi superbe des regards terribles , 
et répond ainit k ses menaces : u Je vais me couvrir de 
« gloire f ou par la victoire et les df.^ouilles que je rem<« 
«.porterai sur vous y ou par une mort nonorable* Bionpère 
ic'ne sauroit être que satisfait de Tun ou de Tantre ; cesses 
« donc de me menacer ». En disant ces mots , il s avance 
dans la carrière J et les Arcadîens en îe voyant , sont\laces 
d'ef'roî. Turnui SAUile en bas de son cliar , et se prépare 
k joindre pied son rival. Tel qu'un lion apercevant d'un© 
hauteur un taureau qui , dans la plaine , se pi tparc au 
combat , vole aussi-t6l vt rs sa proie ; tel on voit Tiinr is 
înaiclicr a IVnnemi. Des que Pal! le croit b la p'jrlcc 
liu ir.tii, il se bâte d'attacfucr le premier, dius rea|H;raucc 
jne la tuitune pouiia :»ccuader S(jn audace dàu% ce con>bat 
inégal , et il adresse ccUc j>i ière au ciel : « Au num de 
m 1 hospitalité que vous offrit mou pere , et de la table 
«K oh omune hàle , vous daignâtes prendre part , je vous 
«1 conjure, Alddei de me souteaîr oaas une nobl^ entrer 

le général ItoBiain «voit enlevéct an général ennemi , en le tuant de «a 
nain. 

4) AlcidA» On apptUe «iniiJIiefCiile au nom d*Alcée «on aïeul , pére 

^''i^Gapliitrion. 

Touic IIL I 
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CemaC seomiect sibi me rapere arma criienta, 
Victoreflaque fcrant moneiiua limiiiia Turin. 

Aiuiiit -Vieilles jiivcnt'in , mjgnumquc snl) iiuo 

^Or» ^^'Orilc preulît goiiiiuuii, lucrvinas^uc eliutUt juijuies. 
Tniii gtfuitor nâtuin dictis aiïatur amicîs: 
i) Scat sua coiqiie dit» , brève et iifeparabîle tempos 
Omnibus est yitae ; se«l famam extendere Êictis y 
Hoc virturis opus. Trojae sub mœnibiis altis 

4J0 Tôt nati ccciclere dcCiui ; <^uiii oocidit unh 

3) Surpedon, mca prog^nies letiam sua Turaum 
Fata vocant ^ metasque dati perveoit ad aevi. 
Sic àit , atque ôculos Rutuloram rcjicLt aivis* 
At Pallas magnis emictit viiibus hastam 9 
Voginàquc cavà fulpjentcm deripit ensem. 
Xiia volaus, 3) jUuuicu biirgunt c[uà tegmiua siuiima, 
Inddit; atgoe , viam clypeî monta per oras , 
Tanjdem etiam magno striii:iit de oorpore Turai, 
Hîc Tiirnufl ferro praeflxnm robur aento « 

iJSo h\ Pallanta diu librans jacit, atqiic ita fatnr : 

Adspice »unà mage sil uosu iua 4 ) pcnctrabiic leluni* 
Dixciat : atque clypcum, tôt ferrite^) fiotairiS| 
Cum pelUs totks obeat drcumdaCa taurî^ 
Vibrand médium cuspis transverberat icm, 
. i}8 > l oiicaîfpic raoras et pcctus perforât îngens. 
liîe rapit caliduui rrustra âv. vuliicrc tebun ; 
Una c.idcmr[ue vià sanguiu» aoiuiustjue sc^uiintur. 
Corruit in vulnus: sonitum super arma deddre; 
Et terram hosdJem moriens petit ore croeato^ 

ijc^o Qiiem Tiimos . super assîstens : 

Arcades, bnpc, inrpiit , jiu'aiores mea dicta referte 
Ëvinidro : qualem mcruit Paliaota rcmitto. 
Qaisquis honos tuniuli , quidfjuid solameahumaadicst^ ' 
L'ar|;ior : haudilU stabunt Aencï^ parvo ' 

ùqS Hospitia. Et laevor pressie {)cdo , talia Êttns , 



1^ Stttt nmeiUqntâi^s. Homèrt a exprimé k même pettf «e , l|u 4$^« 
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et j'rîsc. Que Tiirnns o^piravit san» mon l i voir fq» 

« iirraclifr ses anucs ciisiiuj^îaolét'^, et que la vue de son 
« valiK^ucMii s'ollic eucuic a srs derniers rct^ards ». AK u!r 
entendu sa juicre , et reiiicnu.uU au tuud de son cnr-ui srs 
tristes géiiiis.scniens, il l 'issa couler de ses yeux d iuiiiika 
laruies. Alors Jupiter, pour consoler son lils , lui dit : t< Lr 
« jour iatal a cic irrévocablement ûxjê k tous les mortels, 
«t La vie des liotumes est resserrée dans un espace de tems 
« court et irré^Kirable. Alats Jaissicr après soi un long son» 
« venir de ses belles actions ^ c*cst l'ouvrage de la vertu. 
« Combien d'enfans des dieux ont péri an pied des murs 
<c de Troie. Mon iils Sarpédon a cit le même sort (|ae les 
/t antres. Tunius lui-uiciue su! ira bientOt sa destiotic^ et 
« il touche au montent (^u'il tl<<:i teiminer se^i joui'S Àtnsî 
parle Jupiter ; en menie-tcnis il détourne les ^eux, et porte 
ses reîî.utls loin du pavs des K ulules. 

Cependant Pall.is lance de toutes ses forces sa javeline , et 
tire pn»ni|itenieut tlu (bureau sa brillante ép»;e. Le trait Vf>le 
et atteint Turnus ?i Tciulroit oij la cuirasse sa^u^îe snr l'é- 
paule. Le Ijord tle >oii f>f>nrlf<;r en fut peicé , et uitnie sou 
corps l< u 'icuicut entcuK'. I iiiuus alors i ;'îaucant nu jîîvci'jt 
armt' d uu Icr iuj^n . «-'l le Lim .ait enlni < onti.- i'.tilas : u \ dis ^ 
•t lui tlil— il, si îîiCi a.a;^ MUit plus pci^ais r^iic les tieu^ », 
11 dit; et uu.» jpie le Ixuclier tle l allas seul loina' de (ant 
de lanu'S tle lér et d'iHniiii , Ci couxert de tant tic cuu» 
ajoutt's Tnn sur l'autre, le trait le perce au milieu; et, 
tans être arrêté [xir IVpuisseur de la cuirasse , il péuètM 
bien avant dans )«i poiinnc. Emain ce pûnce courageux ar^ 
raclie le fer meurtrier de sa pîaic : 'sou san|^ et sa vie s*é« 
chappent pt«r la même \ow. Il tombe sur sa blessure. Ses 
artuc» rctcn lissent de sa cbûle : et en expirant y sa bouche 
ensanglantée triord la pouwère d*uue terre ennemie. Ti|mu« 
Bccouriini sur lui ,avirt->>o t es paroles aux Ârcadiens : « rap«* 
ce portez iideleuient à lîvaudre ce tpie je vais vous dire. J# 
« lui renvoie son (ils l'alli.s tel tpi il mérite de le revoir. 
« Qu'il lui rende les honneurs du toniLeau. Qu'il 
c< lui donne !a s«'p»iliure : c'est une consolation r|ii • je 
« veux bien lui acconler. Il lui < u ct)raera cher tl'aNOir reçu 
M jLnée cliez lui ». A ces umLs , il appuie le pied ^auclU 



• ) Swj>ei*un. Il 4toit roi 4t Ljrir, k )e Jt.piier ri ^« {•ao«l«nit«^ 

, 3 )Huni6tu Qutl^aei mâttmcriu porUct à«m«m. Vciyex lj«iinèri? , HL 
4 ) l'cnefrùbiUt. Ce tennc •« pr«iid ici tiant une signîficalîno active « 

I a 
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Exaninem , rapiens immania pondoî a baltci , 
l) Impressnuiqiic ii* .as : uiià .su}) uocLc jugali 
CsBsa nianus juveaum foedc , thalami^ae cruend , 
Qam Qonus £urjtides multo cdbverat auro : 

SooQuo nimcTuraw ovat spolio gaiideti|ue potittu: 
Nesob inens lioDrâiim fad miisqriie fo^ 
Et scrvare modum , rébus sublata secundis ! 
Tuxao tciiipus erit, magno cùm opLaverit emptuoi 

, Intactum Pallanta » et çùm qn^Ua Ista dieaiqite 

5o5 0dent. Atiodi multo 9cftiiCii]aGrjinÎM|iic 

9) ImposntitD scQto referont Pallanta fréquentes. « 
O dolor atque dccus magnum rcdilure parenii ! 
litcc te prima dics bc'llo dédit , L»c cudtîm auicrt, 
Cùm lamen ingentes Rutulorum linquU aœrfos l 

5 1 o Nec jam £una mali tanti , sed certior auccor 
\ Advolat Aeneae , tenui discrimine leti 
tsse suos , icmjms verbis sncuricic Tcucris. 
l'roxima quieque metil gladio, latumquc pcr agmea 
Ardons limicem agit ferro ; te Turne , superLiiui 

5 1 S'I^de novâ ijuerens. Pallas , Evander , in ipnu 
Omn9 sont oculis ; mensae , qoas advena primas 
Tuncadiit, dextraequc claue. Sulmone crculos 
Quaiuor iiîc jiivcnes , totidem , quos educat Ulcns 

3) Vivcntes rapit , infcrias quos immolct umbris, 
5:20 Captivoqae rogi periwidat sanguine âammaa, 

Inde Mago procul inflensam oontenderat fctastam ; 

4) lUe a^ta siibit, ac trenicbunda supervolathasta ; 
lit geuua aiiiplectciis efTatur talia supplcx ; 

i^er patrio« luane:} , p^r spes surgeniis luii ^ 



1 ) Tmprerxwnque ncfas. Hel oti B^lus , roî d'EgyptP , rut rnt fi's , 
Eg^^»tua et Uanaiis. Cclui>ci chassé pitr son frère , »e i tlira dans 1» G» cce , 
cù Ifs peuples le choisirent uoiir leur roi. Egj |»lu$ recliercba «•nsuil* $'>a 
amitU* ai marU ciaqttabte m% quSl^Toilavce le« cin^caote ûUes de Da- 
BâTis , lr«qnrHps, par onlre de leur père c^i)rgt:r. nt icur« épuux. 1.; imlt 
même de leurs aoces. La «eule Ujpvjuvae^trt; éjpar£a« le •ten , nommé 
Ljocwë. Lea |M>j{Uf ont feivt que l«i DaneûJes ou BiU'hf , en pimiiLoa de 
ce erine fureot coadAfliaéea ,o«i|i lei eiiCera à ritfnpUr d*<iiu hd toiin««là 
percé. 
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•or le eadaimy et ettlève le Imadricr de PaUêti qvi éiini 
d*un grand poîds. On y yfijoU Ihorrilile attemat dei Da** 
naïdes : leur» jeunes époux «gorgés cruellement la prenièret 
nuit de leurs nôoes, et tous les lits teints de leur «BDpf* 
Ce ^riiul sujet aroit été grave sur Vat par Glonns , fils 
dXur^te. Turnus s'applundit UMintenant auiic d»-[>ouiUe tà 
cbère, et- il triomphe de «'en Toir panr. Hélas i^m^ les hom- 
mes sont areogles sur l«ur dcstiuée et sur Tavenir ; e-t qu*en« 
flcs de leurs succès , ils savent peu se modérer ! Le tems 
vieudra c[ne Turnus .sonhaitcra ])ntir beaucoup de n^aroir 
jamais vaincu Pallas, et quil tlc•(c•^le^a cew* drp(»ui)îe et \^ 
jour iuntsitc de sa \icloire. Cependant les conipaguûris <lu 
prince pcnt-t^és de tL^u'car, et Je-. Jjrincs anxieux., s€ rcj-î- 
seniblenl aiiiour de lui, et remjtoiteiit sir son l)ouclier. 
Quel retour chci votre p*Ve, itifuj îune l'.iîJ.H ! dt* trîoire 
et de douleur en m(^mc-ierus I (ic juur est le premier tj. i 
TOUS voit combattre , elce ui<?me jour vous enlève M.iis vu .5 
l«iiââc£ sur le champ de bataille des mouceaux de Hutules que 
TOtre bras a itntnOMS» 

£nëe apprend cette fbneste noofeRe, non plus par la 
vmz de la nenommée , noais par un exprès qm vient en hAro 
lui annoncer que ses troupes sont sur le point d'être tail- 
lées en pièce» f et que les Troyens en désordre ont besoin 
d'être secourus* Il moissonne avec son épèe tout ce qui se 
trouve près de lui, et dans son traus{>ort se jetant ^sur les 
bataillons ennemis, il s'ouvre avec le lêr un large pri'i5;n?e. 
Ct si vous qu'il dierdie, Tumns, tout fier encore de Im 
victoire que vous venez de remporter. Il n\i d autres objets 
devant les yeux que Pallas , Evandre , la table de ce roi ^ 
la première h laquelle il ait reçu comme bote, et Tal-* 
lîancc jur»' ' entre eux. Dans rr monn.'nt II saisit et fait cap- 
tifs quatre jeunes ^ueniern tiis de Snlnion, et qn sîre nnfî??s 
qui <'toicnc fiis d Uleiis. ( le sont fîes vietimes cpi il Wotit'e 
aux mânes de l^all.is , et dr)nt ic sau^ df)il arroser ies 
flammes de son bùelicr. Il avoit ensuite lancé de loin une 
terrilfle jaseiiucîi Magns. Celui-ci sVtnnt baissé a<lr<>jtenienr ^ 
esquive ic liail (jui vole en tieuiblaut au-dessus de sa £0 j 
et embrassant les genoux d'Euee , il lui dit d'une vuix 
huniblc et soumise : ti Au nom des mânes de votre père ^ 
«et des douces espérances qne vous conceves en voyant 
«c croître le jeune laie , je vous conjure de me sauver U 



let enfaDi pnrtoient pouf Ift i;urfre, m fatfotrnt 4^«ttSrc Vmif .iaoo qttUl# 
rapportas<«nt lcihouclt'T< q & leur pré«en|pi«at , «o q«*«ax-iaèiai«f 

fu&seiit rjpport''S sur ces bou< iifr». 

3 ) T'aèrent t'< KtfHt. ArliUU en u«f Je m^me , Ile •aG» 

4 ) lUc as tu ful/it. Ui. f > 6*7. Yuje» aui^i Ui. ^' . 
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SaS Te prea^ ^ anîmam serves natoquè patri^ue. 
Est domns aifo : jacent penitiis defossa talenta 

C'cclatî argcnti : sunt ami pondéra lue ti 
Julcctiquc milii : non hic Victoria Teucrûm 
Ycrtiiur , aut aoima ima dabit discrûiiii.'a taota, 

53o DixeraL Aeneas contrà ciii ulia reddit : 

Argentî atque aori memoras quae milita talenta , 
Gnatis parce tiiis : i) LcUi commerda Turiiiis 
SustuliL i.>ia |<i ;c«i' , jam tiuri Paîlante pcreii/pio. 
Hoc patrii» Aucbi.s2e mânes ^ hoc sentie lulus. 

635 Sic ùitas ^ galeam ixvâ tenet, aiqiie rellexâ 
Cervice oraucis capolo tenus applicat ensem. 
Nec prociil Haemonides , Phœbi Triviseque sactidos ^ 
5) Infiiîa ciii SiàCià rctliniibat teaipoia vïtla, 
Totus colluccns veste atque in^iguibui aruiis^ 
Quem coiigressus agit campo , lapsutzi<|iie superstans 
3) Immolât, ingentîqae umbtà tçgit : arma Svrcsttis 
Lccia referl hnnieris , tibi , r«t Gradive , tropacum. 

instaurant iicics , A ulcanî siirpc rrcatus 
C«cuîus , et veiiicns Maisovum moiitibus Umbro, 
X)ardanides contrà furit. Ânxiiiis ense ^nislram ^ 
£t totum dypei ferro 4) dejecerat oi^bem. 
Dixerat ille aliquid magniun , viDique afTore vcrbo 

Cic'JulciaL , cadotpic auiimiiii (brlassc fcicjî^iil , 
/ Canitiemqiie sibi et lougos promibcrat annos. 

Tarquitiis exsnltans conlrà fuJgontibus anuis ^ 
Silvicolae Faimo Dryope ijuem Nympha creârat , 
Obvius ardend sese obtuUt : ille redactâ 
Loiicam clypeique iiigcns onus impedît hastft. 
Tiim caput oraiui«î nequia^piam, et mulia parantis 
Dicere | deturbat terrs ^ trimcumcpic tepeQl«m 

1 ) ^e^H Commercin tuxluîit, Ili. 99. 

a) Infnla' C*étoil un bandeau large ttssu de laine lilanche , en forme 
4« diadéaie, d'oîi peodoient le» baodelettea , Wlte , • ]^eii*t>rét cummt 
ces deux b«BdM attMlié«« «uurniUrM 4pucopal«*, et^ui ptodeaicur 1e< 

épaulen. 

3 ) Itnmofat. Le |)oStc emploie ee terme , parce '{uM »'agU dSm prêtre ^ 
4«Dt la fooctipa étoil d'timii«Lcr lui-même des riciimci . Gradims e«( atf 
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•t ^ , et poar mon fils ce pour mon père. Je posfide une 
« maison niagnifiqiitt : j*ai pour la vakur t\ç plinîetir» lolens 
€c de 1 argenterie ciselée (jue j*ai enfouie dans la terre : j'ai 

« l)eaucoiip d*or eiiipjf>yc à divers ouvra<^cs , ou en liiigots. 
M La vir'fiite des Trovciis est ir.di']ieîî(].(nie de nia mon, 
« et la \ie uceuid('e à un seul liwHiino ireiupccliera pas 
« f ju\ île ne s il coiiipk ile. " A res jnuuleî» de Margiis , 
Enec repond : « Cu de jxuu tes c:ulan^ ces talcas d'or et 
art^eut par les(|'uU m veux tue leiiter. Tunnis a le 
a premier baiiui <lc u >> eonibats cette «.*s|)( re de 0(»rninerce, 
t dès le mniiienl <|U il a tue l\ill.»s -, les ni Anes de ^JiOrt 
a père Anclii.se, cl uuni iîU Iule ne peuvcut a\i>it d^iutres 
u seniimcus. » En disant ces rnots^ il lui sai^iL le cascjiic de 
la main gaudie , lui penche la t^te en arrière \ et sans avoir 
égard h ses prières, il lui enfonce dons le sein son é[)ée 
jns(pi*h la ^nrde. Non loin de-là le iils d'Hënion , prêtre 
d'A[iollon et de Diane » dont le iront étoit ceint d'uue ban-^ 
dclette sacrée , se faisoit reniaif^uer par Téelat de ses liaLic» 
et de SCS i>clles armes. Enée i attaque, le p'tursuit sur I« 
chanip do bataille, et courant sur lui au moment ^l'il est 
tombe, il riiiiinole, et le plonge dans les ombres de la 
niorL Séreste lui enlève ses armes ^ et les porte sur set 
épaules , pour vous çtk éiiger un trophée » Dieu de» 
coin lais. 

Ctcul'.is , lîls de Vulcain , et Urnbron , vi nu des nionta- 
nc^ (ies M;»r>>es , leîabiisscnl le roiulial , et le héros Troycu 
échargc Mir eux sa fureur. Lmbron d un coup (rè|R*c 
venoit d'abatlrc la lîjain ![:;.«n<'}ve , et de fendre le boiiejier 
d'Ar.xur. Il avoit pro'.inrit (pie^pus puioles niagiipRN, et 
sV'loit flaué qu'elles auruicai leur cri'et. Peut-erre se Hciu- 
roit-il «léjh tout coir.crl de gîoiie, et se pi<)nietioiL— il à lui— 
mciiie une longue vie et une heureuse vieillesse. Taiiputus 
lils du dieu Faune et de la nymphe Dryi^pc , courant ûoro— 
ment dans les rangs ennemis avec ses armes éclatantes ^ 
vient dans ce terrii/le moment se présenter devant En^^ 
qui 9 d*nne javeline lancée avec vigueur, perce son pesant 
bouclier ^ et Tattacbe à la cuirasse. Alors sans écouter ses 
vaines prières , ni tout ce ^u'ii aUoit lui dire ^ il lui abat la 



des iioiii- n r-m donnoïiau Dieu Mars , parce que , rilt^oa, 4kB fleptrvc*' 
nuit au3i )!remi«ri eoijplou de.la guerre que par dej^r^s. 

4 ) i^r/>cera** Ceci b9ii« a |i«rii le rapporter à Umbrori , qui^ ' avant <ie 
tomber «ont les caupt d^Enée^ «voit ab«tta le bras et le bouclier d A :i . ir, 
et prononcé qiielqi^rs pAroles mn^-ir" , aÙiti: d maan ii-r. : c^ir fihi .\( .r't 
iitt«rprèi.es liteiil ainsi, (juuiqiiu le terme tnu^nam soil su^cipiiblc dt: !» 
même idée. Umbron et les Mar^et , tes compairiotei , a\ oient la riFputst^oa 
é*4ue de eraod Biai:tciea«. Yoyei Ea. VU , nSo. 
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i iuvolveiis , super ïiœc ioimico pectore falnr : 
i) Istic aune, zoctuende, jace: non te opûma mater 
Coodet liimii, patriove onerabk membra sepolcro: 
Âlitibus lioquére (erk ; aut gurgite mersam 
56o Unda feret , ^liscesqne imposti vukiera lambefit. 

Protenns Aniu-uta et Locam , prftna agitima Tiimi , 
Pcrseqiiilur, fortcm^e Nuiuaui , iulvumque Camcrtem | 
Magnaoimo VoJscente sattim i ditusiaiis agfi 
Qui fuit AusoQÎdum, et 21) taeitls régnant AmjrcTis. 
^5 ^) AegeoQ (foalk , centum cm brachîa <1icimt 
Centeuasque mainis, quincjxiayiiUa ciibus igacm 
Pectoul jusque aisis;ic , Jovis cùm fulmina contra 
Tôt |Nàiibu8 stMf^eret c])rpm, tôt striageret enses : 
Sic toto Aeofia» dcsKvit in mqaon vicior ^ 
Dt semd inlepmt mncro. Quia ccce Niph«î 
Quadrijnges in equos adversaque pcctora icndlt ; 
Atque illi Joiigè gradientem et dira fremcatezn 
Ut vidére , metu yersi ^ retroquc ruentes | 
EHundmitqfae duoem , rapii)nt<]aè ad littora cntru», 
S'p laterea bijugîs infert ae Lucagos albia 

In iijcdios, fniterque Liger : sed frater lialH'ri.'s 
Flcctit equos \ strictinii rotat acer Lucagus ciutau 
Haud lulit Aeneas tanto fervore fti rentes ;^ 
Irruit y adversâque ingeos appamit haitâ. 
58o Cui Liger : 

4) Non Diomedis equos , nec ciirnis cernis Atu:îii, 
Aut Phryî^irp carapos nunc belli finis et aevi 
His dal)itur terris. A'esano talia latc 
Dicta volant ligori ; aed non «t Troïua herot 
585 Dicta parât cmttk ; jacnlom nam corquet in hostcni. 



I J î 'ic nunii.....jace. Voyez Ili. . 12a. 

a J Taciiis. .. Amyclis. La viHc Amvcle ëtolt située entre Terracint et . 
Gaète , dans le pays des Aunmces. Elle avoit été fondée par une colonît 
v» nii<* <]'Arnvrl<' , vi'lf du Pélojionnôse , voisine de Sparte ou î.act'dcmoac 
On prélcnU que ses habitans, lectateurs de Pytapore . i>b»rrvoicm le ii- 
l«iice de cinq aaa erdonné par ee philoiopbe , * et Toa explique en ce «eut 
t*épiih«te iacilit, D^«titres dtae&t quM étoit défendu par une let d'ef iVajcr 
Icê <»it«yen» par de mauvai&fcs uouveiles ; que la ville fui surprise par 
lea ennetui» , dgnt pcr«OQac n'avMi osé «oagoeer rarrivéei el l'on eue à 



Digitized by Google 



téte, et faisant «Vun coup de pkd rouler mq corps , il lui 
insulte ainsi dar» sa col«re ; « A prêtent » ^uenier redoa-* 
« table, restc-lk cieadu sur la poussière. Ta mère ne tm 
fc donnera pas la s('p;î!:!irc , et ne ponrra porter tes nicm— 
w brcs au lornbrau do ta famille. Ton orp;» j^^rn abandonné 
« aux oiseaux de pr >ic ; ou dans la itier, li d(>\ieuflra 
c< le jo'irt des vaj^ties , et In pAturc Ac"^ poissons aHamés. tê 
Au nicme in«4lant il poursuit Autlitc et Lyoas , ilcux fies 
principaux oOîrirr^ «le Tunitis , le conrapjcuK ]\uma , et le 
bioncl Canicrle lils du inau''aninir Vr>Urt ?is. C'arTierle ^îoit 
le prince le plus riche l'^ui-î <}e lerrr »pi il y eut tiana 
l'Aiisonie, cl il n'irnfMt dans ia viile Luiiurne d A.ii.yele« 
Tel (pTon n Hi.-* d«-pcml K^'éon , lux':^qu J\vC cctil ï>:a> ci cent 
iu.iiiis , ciiifjuante bouclies et cinijuaulc poitiiocs, d'oii 
iorloient des flammes ardcuies, il oppo^oît , dit-on, aux 
foudres de Jupiter cinqtiante boocKers pareilt, et rinquanto 
^pecs nues : tel En^ sur le champ de bataille porte par-lfmt 
les foreurs de ion bras vaincptcttr, dès on' une fois ses armée 
ae sont euiTrra du sang des ennemis. Dans ce moment il 
8*avance contre Njpbce (pii Tient \ Itùf montl^ sur un chat 
attelé de quatre ^'chcraux. Des que ces chenox voient do 
loin le grince Tro^en maidier à eux d'un air terrible , 
épouvantes , ilb se dctuitmeiit , et reculant avec predpilaiion ^ 
ils renvcrsiat leur cooducteuT) el s^enfuient avec le cfaar 
vers le riv.ige. 

Cependant Lucagtis monté sur un char attelé de deux 

clie>;.iix blîmes, se porte au nulieu des buMillons avec soQf 
frère Liger. Celiil-ei tient les renés , et conduit les clie-* 
vau\, et l.ueagus fait briller une ej>ee nue <l(»uî il r^p,t~ 
dorme. Lnée ur pfîU •^n^rfiir leur ;'uda<"e v* îttn tiiruir : 
i\ ronrf 'i eux, el riinM^re h leurs ^eiix t-tuiim s , \nnt 
f rci "i I irïfer sii f iv. jjnf. Li^ei" lai adres>«nfit \:t p.ir"le ; 
*4. fie voyei h 1 , itii dn-il , Tii I»-^ chcvauv de Uiuiii -'It. , 

« ni le char d Aeliiili; , ai Us pLiiue^ de Phr\j;'e. L-^ qucird 
« et vohe vie voat se l«?imiTier tl.wis eel(e eouLitc. »•» TeU 
«♦ont les discours insensés de Tiiisolent Litrer. Mais le héro<{ 
Troyen t>ém s'amuser à r<îp<Midie , lance à l'ennemi sa ja- 



cetlt: occa&iuo un paata^c ilc l.uciliu$ , c^ui tin :ôcio ^otj das ta<:i:nJo 
petthre, 

3 ) ^t(êM. Hodàre* RI ût. 3^0^ 'Uqae tt^géani fils (feptmie , et 

p'ii» j>tiis»ati| que s n» j»t f e . s'apne'l .ll Hriarrç pcuni In f)M:ux , et quM ga- 
rantit J uttcr du c«m|>lut • u^vuit-ui fAruir ct.Qtre Uti Juuuu , Neptune it 
Pallaf. il «volt aupAra^ani c«m'*»ltu a\«c les «utrei {;ë«fis rontrc Jupiter. 

4 ) V'>n /h otneUij «"</. Li » Truvent OBI «outrnu pendant dU An* let 

effort* lif 1)1 i ,< i! - .r^i- iUe '"' ! aufr« » (jrec». ï ' < ;m,<( % a d.<ni er tn* • 
ment tcrmui«r U ^uetie , en ôtauiÀ«TiC à La««« XcUc* tv>uiie«Lr«vMic« 
de ce faaûroB. 
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ao2 l'bstbibs ù m, viroile^. 
Lîicngiis , ui prônas pendent in verbera iclo 

Atliiioiiuit bîjugos, projecto dum pedc laevo 
Aptat se pagnae ^ subit oras basta pcr imas \ 
Fttigends clypei^ tam Isnim perforât inguen. 

690 ExciissQs curxu monbandat tohicur arvis. 
Qtiem pins Aeneas dîctis affator anuim : 
Lu<"niT<? , i) imlia tuos eu 1 rus fuga segnis equoruiu 
Pn^dulit; , aut vans vertére ex Losdbus umbrx : 
Ipse rôtis salicns fnga deseris. Haec ita &CaS| 

S95 Arripuit bijugos. Frater lendebat inermes 
Infclix paJmas , curra ddapsns eodem : 
Per te, pcr qiii te ulem gciiucre parentes, 
Vir Trojane , sine haiic aniiuam , et miserere prccaaiis, 
Pluribiis oranti Aeneas^: Haod ta^ dudum 

6ooPicta dabas : morere, et âratrem ne desere frater. 
Tarn latebras anim» , pectus , mucrooe ledadit. 
Talia pcr campos edebat funera ductor 
DardatiiuS) 1) torrentis aquie vel turbinis atri 
More fiirens. Tandem erunpunt et castra relinqmml 

6o5 Ascanius puer et ne^dqoam obsessa javentns* 
Jungnem interca compellat Jupiter nltro : - 
O germa na milii atqne eadem gratissima conjux^ 
Ut rebarc , Venus, ncc te sciuentia fallit, 
Trojauas sustentât opes : 3) uou vidida bello 

6ioBextra viris, animusque ferox, patiensipe peridi* 
€ni Juno submiasa : Quid , o pulcherdmc eon^nx | 
Sollicitas tegram et tna trista dicta ttmentem 7 
$i niilii , fjiiae qu'>iicl.4iu tuerai, quamquc esse decebat 
Tis iu ainore foret} nou hoc mihi nauiquc ncgares,| 

Gi5 Omnipotensi : quia et pugnae subdaceve Turnomi 
£t Dauno possem incolumem seraie paientL 
Ntmc pereat > Tencnsque pio det sanguine pœnas. 
Ille lauieu 4) iit>*'tii'i dcilucit orij,une nomeu , 
Piiuniriusqiîc illi qiuirlus pater , et tua largâ 



i ) j>ïai.'a..',Juga jegniJ equontm. Ceci litit ftUuiipu « vc «j^u* 
.d'arriver «Nypliée. 
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LITRES. in3 

▼cline. Dans rinsLuit que Lucagus , le corps pciiclir civ 
avaiil , pic3^<iil ^cs cUiJvaux avec la pointe <le s<^n javclol; 
et tjii'avancatu le pied giiuclic , il tllsposoit l\ combatlrc , 
le trait perce k bai de soa brillant LfOuclier , et lui entre 
profondemeot dam Tatne gauche. Il tonil)e en has de soa 
char, et il esmire en se loulaot à terre. Eiiée lui dit alors , 
d'un ton iosultaut : « Ce ne sont point les dievaux , Lu- 
u ca^ , qui oiu trahi làdiement ton dur en fuyant « ou 
<( qui frappés d*une vaine terreur à la vue de renuemi | se 
« sont detonmék Cest toi-nu'iae qui «lUtcs en bas du 
« dutr» et qui rabandoonct* » £n disant cc-s mots, il sai^iit 
les chevaux. Le malheureux frère qoi si-toit auMÎ jeté à 
terre, tendoit au vainqueur ses main» du»arniées» a liYince 
ic Troyen, lui disnii-il, je vous en conjure jiar tous-m^ine , 
c* et par les parons qui ont donné le jour a nii héro» tel 
« que vous, laissez— mrû la sic ^ et monfr ' sensible 
« à ma prière. » 11 .lil tit coiuinuer , l.M *quLiM'c 1 interrom- 
pant : « l'u ne i^uliM-» p;Ls ainsi il n'v a qu un n.m/irïit. 
« Meuis , et va re/«>iiulre ton lu re. » Ln nienie-tcins ci un 
coup d'épée qu'il lui |>orte ihiHi* I.i poitrine, il on%rf un 
pas^a^e à son anie. Tel e>r le carnage que Luatoit le 
diamp de LaLaiilc le roi ^es Irou ns, semblable à im tor- 
rent t'uiieiUL , ou h un noir tourbillon, lorscpie le jeune As- 
cagnc et les Troycns qu^on tenoit a^sié^^'s, s*ccbap|H:nt enlia 
Bialgré Tennemi « et sortent de leur camp. 

Sur ces entrefintes^ Jupiter adressant la parole à Jnnon : 
u Ma sœur et ma chère épouse , lui dit^il , c est Venus 
^ qui soudent les forces aes Troyens : vous aviex l>iei| 
u raison de le penser. Ils n*ont ni vigueur , ni activité 
« ckns les combats, ni nue fernieLé noble et k IVnreuvo 
« du péril ». Junon lut répondit d du air soumtf : «Pour* 
M <{uoi, aimable époux , vouloir rir.k lliger plut que je ne 
« le suis , ut< )i qm redoute si fort de vous voir prendre un 
« ton sévère ? Si oion tendre amour pnur vou» avoitlem^me 
« pouvoir qu'il eut autrefois, et qu'il «levroit avoir encore, 
a votis ne nie refuseriez pas ce qtio votre pufs'^aTirc votis 
c< met en droit de in'accorder : il me •sentit [u t mis deiirei- 
« du ronihal le roi Turnfis . el tle k» ro,, server sa:ii < t saii£ 
« li Daiiiuis .•»ou père, ISl 11 va peur, et sa mort {icut 
ï< seule satisfaire 1 injuste aniliilion des Trovens. Cx'pendaut 
u d lire de nous son uii^tne ) Piluuinus est son troisième 



3)2Vr»ti vWi4a hwth âertraviris. Cerî f%x Ironique , puL'<iue d^os c« 

HOmrnt les fritycnt «ni un prâttdavan'iix'- >ur!f4 t . titji. 
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004 t*£ir£T«Z>E l'JB VlKGiLfi 

GiQ S.Tpcnmnu mulû^^uo oriia?it iimina dom% 
Cui rex: aetlierii bnniter sic fatur olympi : ^ 
Si mora prseseuus Idi tompusquc cuduco 
Oratiii juveni , meque Hoc ita poncre seutis; 
ToUe fugà Tumum , atque instaatîbus eripe iàtîs : 

CuS Haclentis induisisse Tacatt Sin aidor istîs 

Sab precibui venia alla latct , totuin<jue ij aiqvcri 
Muiaiive puuus Leliiiru -, spcs pascis iiianes. 
£t J uno adlacrjmans : Quid si ^ quod ffcamna , 
MeDle dan» 9 atipie hmc Tumo rafa nta manerci? 
NuRC manet însontem gravis ezitus , ast ego veci 
Vana feror : (jiiod ut o podiis formidiue falsA 
Lurlar; et m nieliiis tua, cpii potes , orsa rdlecUS • 

IUbc uhi dicta dédit , cœlo se proteous alto 
Misit , ageiis Itienaent ^ ni(nbo sucdncta per auras : 

f Iliacamque acicm etLaurentia castra petitit» 

Tniti dea niibe cavà tenuem sine ^iribus umbram 

In faciciià Aenejp (vjmj miraljllc monstrum) 
Dardanlis oniat telis ; clypeumquc jubasque 
Diviaî assimulat capitis y dat iuunia Terba ; 

640 1^ roeni» sonum , grcssuisque effîngit euntis : 
Morte olnti^ quales fama est voHtare figuras | ^ 
Aut qiiîP st)|;itos dcîadant souinia scnsus. 
Al primas ixta an(c acies ezsultal ioia^o^ 
Irntat(]pie virum txJis , et voce lacessîL 
InstaC oui Turnus , stridenteinque emioiis hastiun 
Conjicit ; illa dato tertit yestigîa tergo. 
Tum Ycro Aenean avcrsuiii ut codci c Tiirnus 
Credidit , atquc auimo spem lurbidus bamit inapcm : 
Quo Aigis, Aenea? tbalàmosne deserepactos : 

65o Hàc dahîtnr dextrà telins quaesita per undas. 

y Talla Tociferans sequitnr,strtctnmqne coruscat 
MutKmem , ncc ferre vidct sua gaudia veotos* 
Fortè ratis ^ celà c^ajuncta crepidine saxi , 



I ) Moveri . pour amoveri ; caiorU i|uc 1a gii^errt fioUiC | êuu fp^aucua 
'àt* deuil parlii 4uccoiu)}«. 
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m aïeul , et souvent s.i main libenlc a cîiarge' vos anteh de 
K dons piccieux ». Le roi de TOI} uipe loi »lpond en p u 
de mots : ce Si vous demandez pour ce jeune piioce , que 
«I la mort dont il est menact'soit retardée de quelmie tents^ 
« et si vous croyez qvc je doive vous Faccorder |» faites - le 
« sortir promptcoient da champ <le bMaiUei et airadiez-le 
« aa moment taul de sa dcsiidée : c^esc^là toute la grâce i|(te 
« je pais accorder. Mais si vo» prières pour lui caclietK 
«c de plos grandes prétentions , et si vous croyez que le sort 
« de cette guerr»»pai9sc ^tre révoqué ou <*nitèn.*raent chaiit;i* f 
m vous TOUS flattez d'une vaine espérance. — Hé quoi , lut 
«c répondit JunoQ les larmes aux yeux, si ce « que voua ave» 
a |x;iue de ni'accorder tout haut, vous luc Taccordiez lagi-' 
€< leuient, et que cette \ie que je vais sauver h Turuus, lui 
€< fut a'i'^îiirc p<»ut !onp teins ! Mais n<^n : fofff ifinocent <pi il 
« est, ou fe me uoaipe, ou Tarrt^t di- sa mort est dt'jii pi'>— 
c< n(>nc<'. Ah ! ptuskc iu frayeur < pic ]\x\ ai, n'eire (pTune v:oue 
M ilIu^ion î INil >sîr7.-vn!îs ( ce qui vuui est facile J aduucii La ri-» 
u purur de vi)-. (irt rois î >» 

Di s ipr< !le eut dit res {larolcs, elle df^sci ndii proinptemetit 
du ciel , poussant devant elle un nn.'L,'<r épnis dont elle se 
couvroit daus les airs , et se ix'udii cutre rKruitfe des 
Troycns et le camp des Laureudiia, Alors cette déesse forme 
d'une vapeur lép;ère un vain pliantôme , qui a la figure 
d*Enée. Par une nterveille* étinmante t elle pare ce spec re 
d*unnes Troycnots , le couvre d'an bonriier et d*lin casque 
semblables à ceux du héros : elle lui doune la faculté d*ar<- 
tîculer des mots, de prnaoticcr de vains sons, et Ini fuit 
imiter jus(j[u\^ la drniarclto du prince Troveu. ToJlcs sont 
' ces figures inanimées des morts « qui voltigent , <Ut-on, sur 
la terre : tels sont ces Tnins sonff<»s q»ii , pondant le sommet! , 
font illusion k nos sens. Cc{)enda(it le pbantôme afTccte dé 
se montrer k la lëie de larrat-e Troycnne. U clicrche à 
irriter Turnus par lc> traits qu'il lui lance, et veut !c pi- 
quer par (!e« parnh"^ o'yrnsantes. Turnns s*aaache à luT,et 
de loiu lui l.uicc un dard >pri «lans les nirs. T,e phnn - 

tAu)C iuurrv 11- d<» , et prend la fuite. Aussitôt «[ue Twi iius 
cnit voir fuir Knée , et que d^-ns son fr în«port , il se fut 
livré H un<» vaine espérance : u Ou fuis-iu , I ii«r , s\'crit?— 
•c t-îi , u .i()aut!onne pas une épouse qui t'est pro(ni^c. Mon 
u bras va te mettre en p)ssc^si.»n irruie terre qiîe lu es 
» chercher h travers les mers ». En p:ul lut ainsi . il pour- 
suit Tépée à la main, ce vain phantome , et ne voit £Kis que 
les -vents emportent ce qui cause sa joie. 

Le vaîiaeau qa^aifoit monté Ch»iai us, roi de Clasîum, étott 
^^—^ — ■■III 1— ■ I 

% ) injttcicm dBnem* Yoye» llumère , lU. <. 449' 
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2e6 à H à i u E i>b ti&oils^ 

Expoâtis scabat acalis et ponce paiato , 
€55 Qiiâ rex Oiisiiiis advectos i) Osinius oris. ' 

IIuc scsc trépida Acneae fugicntLi imago 

Conjicic ia laiebras^ dcc Tumus segnior inslati 

Exsuperat^ moras , et poaic« transiUi altoi^ 

Vit proiam atdgerat, rompît Saturnia fanent , / 
660 Amlsamque rapil revolnta per œqiiora navem. 

Ulum atUeiii Aencas absent m in pi u lia poscU; 

Obvia iiiulia virùin dcjuittit corpora xnorti. 

Tum levis haud ultrk latebras jam qaaerit îni^;o , 

Sed sublimé volaos nnbî se immisçait atrae : 
665 Gùm Twmmn medib interea fert aeqaore turbo». 

Respicit ignarus rcrum , ingratusipie salutis; 

Et dupliccs cum Toce luanus ad sidera tendit : 

Omnipotens genîtory tanton' me ciîmine dignum 

Duxisti 7 et taies volaisd eiqiendere poenas? 
Gno QnÀ feror? nnde abii ? qoameihga qiiemve redoctt ? 

LaurenlcsiK* iienim miiros aut castra vîdebo ? 

Quid niarius lilu viiûai qui me meaque arma seculi ? 

Qiiosne (netas) omncs inlandain morte reliqui? 

Et ntmc palantes ^deo ^ gemitiuiupie eadentnm 
(^^5 Accipio. Qnid ago ? ant quse fam satis ima dt^iiscat 

Terra t iilii? Vo^ o potiiis uiiM.TOScilc , ; 

lii riip€.> , iii saxa , volens vos Tiiraus adoro ^ - 

Fcrtc ratem, saevisquevadis iomcduite syrlis , 

Qu6 neqne me Rutidi, nec conscia £mia secpiatnr. ^ 
680 Haec memorans^ anime nnnc Kuc nunc fluctuât illuc 

An sese mucrone oh tantum dcdecus aintiàs 

luduat , et cnidum per costas exigat cnscm ; 

Flucdbus an prvM luedîîs , et litcora nando 

Cur?a petatf Teucrûmque itemm ae reddat in arma*. 
685 Ter conatus ntramquc viam : ter maxîma Juuo 

Continuit , jiivcnemqtîe animi miseratarepressît*. 

LiibiUir a!îa sccans , fluctiique <Tsnique secundo : 

Et patri» wiiquam Daaui ddertur ad 3) mrbcm. 

A ) 0/i>u«/. Vojei ci -dcifus , , ' 
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rhmrd amarë li un rocher escarpé , et ks échelles et 
poDi (jii on avoît jetés pour la descctiie ^ éloient restés 
. clans le mëuic éiac L*îniagc fugitive d'Knce court en trem- 
blant i*y rcfofiiier et s v car]icr« La p<^iirstiîle de Tumus 
ii'cti est que |)lus animée : rien tic l\u i c^te » et d*im saut « 
il traverse ie pont. A peine il toucfay^i k U proue^ que Juooo 
coupe Iccahlc, dérive le vaisseau, et rentraine au milieu 
des flots. Ljice cepctidanl clierclie pir-tout son rival jKJur 
Iv conîhnrtre, et pircipile chez les morts uo gran<l nniiil)r<; 
de L;ticn icM !i (p> ii trouve "ious sà uiaîn. A lors lu vaine image 
de ct* lirros uc <: u ichc plus h se t . rlicr ; et prenant soa 
vol lLiuh les airs , t lh- jHîrtl dauis un nu a^c . tandis qu'un 
cotip do vent eiiip »rtc i'uruus dans la plcuu* mer. U 
loiiiiic' la U'îf «ians rien comprendre à ee «pii lui arr ive : il 
déteste la vie qu'un lui feau.e, et levant ses deux iii.turs .i'i 
ciel : •« Puiftsani Jupiter , dii-il , meritois-je donc mic telle 
« iniluuie,ct dcvieii-vous me foire subir un tel châdment 7 
« Oii vais-je? D*obsnis-jc rarti? Quelle honte dans ma fuiie? 
« G>mment oser repiroitre r Pourrai-je bien moir encore 
*t les murs ou le camp des I«aaie»iias? Que pensent de 
« moi ces guerriers qm ont suivi ma personne et mes ëten** 
« dards , et que j'ai laissés lous « hélas ! exposés à tine mqrt 
« cruelle? Je les vcns actuellement en déroute , et j'entends 
«( les f^mimrncns des mounuis. Que ferai-ie ? Quel abtme 
«c assez profond la terre ouvrira-t-cUe poor m^en^oulir ? 
« Mais plutôt , o venis, ajes pitié de moi* Brises ce vai»" 
« seau : c'est Tunius qui vous en prie , qui vous en conjure : 
•« brisez-îe contre des écueils , contre des rochers , ou irrin*?- 
« pirtez-le sur des bancs et des syrtes inarr^*^ibîes , ou ni 
« les Hnîuk's , ni le sentiment de ma honte ne puissent uic 
c€ suivre ». En parlant ainsi , son Cli ih se livre tout— a-<:oup 
k des iiiouvenieuà divers. i ) ius le ir.kii^jun t oii il est , il ne 
sailli pour expier une telle int'ainie , il dnit se percer de son 
épée et se fi ntonccr dans le ctrur -, on se jeter au milieu 
des flots , p<mr ç;a^ier en nageant le riv ai^e , et se rena^aner 
au combat conuc Ici Tioyens. Trois fois d icnU l un et, 
Tautre : trois fois la déesi>e Junon le retint, et par im «eu— 
tinient de cooipassion, réprima sa booillanie ardeur. Se-* 
eondé par les flou et par. im vagnes » il ^ ftnd «apidcmeDi 
les eaux , et se voit porté à Tancieniie ville de son père 
Daunus. 



9 ) Tiin'. cnmhii!. Il eiiteo4 p«r-U Ut r«proclie^ngl4n« qu'oa lui. 
Sera d'une tuuc huuLeu«e. 

3 ) rrùmu C««t la ville 4*Ardée, ca^nult detKalnlet, aîMiéeà^Hal* 
«|iiet aiittet de U mtt» 
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At Jov'is iîuerea mom'tis .^fezeiitins ankns 

690 Sucocdit pugnx , Tciicrosqut' invadit ovantcs. 
Conciimmt Thyrrhease acies; atque oœnibiisttni, 
Uni odiîsipie vivo tdisqiie frequentibus itisiànt 
nie , I ) veittt nipcs vastun^ qii:e prodit m ai.|uor , 
Obvia veTitoram fnriis, cxpostivjuc ponto, 

6^5 Vim Clin. ; un atijue minas pcrfert Cfwii'jue maristjuc ^ 
Xpsa imiriota maneos ^ prolcin Dolichuoais Hebrum 
Stehûthumiy ciim qno Latagonii Pfilmtimf|ii6 fugacetn; 
s$) Sed Latagam laso atque ingenti fragmine mouds 
Occupât Oi facicmque advenam ; poplitd Palmum 

^^00 Succiso vulvi scgacm sinit , armaqnc Ijanso . . 
Douât liabere huiDéris , et vcrtice iigcre crisLns. 
Nec non Ëvaathca Huygi^mi ^ Faridisqiie Mimanta 
Aeqnalem comiteniqiie , ixxA qncm nocto Theano 
In'lncen çcnitori Afn]rco de<Ct, et face pVœgnans 
Cisseis ic^iaLi 3) Pariii : Paris iirbe patcruA 
OccuLat ; ignarum Laurecuî Jiabet ora Minianta. 
Ac velue îMe caniim morsu de mondbtis altîs 
Actus aper mdltot Q Yesolos ^em pifiifet âonoi 
Défendit , mnltosyie palm^ Laitrentia , silvâ * 

jlO ^^^^^^^ ariindin«;i : postquaiu inter rctia vcntuni est, 
SuLiUiit , iniVeïiruitcjiu? ferox , et iuhurruit armos j 
Nec cuîqaam irasci pro|HÙsve accedere virtns , 
Sed jaculis tatisqué' procul damoribus instant : 
Haud aliter , josts. quîbus est Mezemius ir« ^ 
Non olti «t animus stricto concuncie fcrro j . 
Missilibiis longè et v;isto clamorc lacessunt. 
5 IIIo autcin ifnpavidus partes cunctatur in omnes | 
ï)entibifi iairendens , et tergo decutit hastas. 

■ g ^ I ill II I m I É«M^Mi>lt— l*Bi>—tÉf^ 

i) Fe/ut rupi's. Cette comp^irAÎst>n est t rce <1 Howvrr , Ctî?. J j- ' 

pUer iiiffpire k M<izence de combattre Lnéc. Il recevra d.uis ce comha; U 
punition de «00 impiété. 

2 )' ^ 'lï^/i '»!..,. o<?cM/'i/fij.«". O 11 snus-pntenrt la pr(*p"''t' n rerrA'i^ri ^i , \ 
1 iTUiUtiun des Ctfcc» i ^ui 6OUS - euieadcot «Le méwe U. prcpusiiipa 

3 ) P«nn. PaHf. CetlteareviK réteblifteiiifelu dtt t«ftt«*««t dft.à M> BA- 

t1»y l a Ire, m r sra'nnne Ci^ttif rrgirui P inn cent : arhe pattraâ ^ elc. 
e.t '.r.d:;^ac de Virgile, Le mCmc lavaot a«u]i»tiué, ver«7iOf pavii «ù 
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LIVRE X. 

Cependant le fou:;iieiix Me-zence , par une sccn-tc inspi- 
ration de Jupiter, vient preiuljc s<i pl;»rt' au toîn!)at , et fond 
sur \en Troj etis qui triomplioicui. Les n i ii [iitMi.s ace ju- 
rent (le tonti vi p;irrs , et lenr haine coiamune les animant 
tous contre lui seul , ils iaccablcnt d'une grélc de irnits. 
Mézence est scmbiabie a un grand rocher qui s avance dam 
la mer , et qui exposé; à la furcnr des vetits ci des vagiic-i ^ 
brave ks efibru et les menaces da del de la mer , sane 
en être âminléi U renverse k ses pieds Hébrus ^ fils de Dn* 
fichaoUf ûxui me Latagus, et ralmits qui fnyoit li\rhe- 
ment : il lance à Laiagu'i une pierre d^utte grosseur ^oroie ^ 
dont il Fatceint b la bouche et an visage \ mais il se con- 
tente de coiipv;r le jarret ^ Palmus, et laisse rouler h terre 
ce lâche, dont il abaniloone les armes et le casque à Laus'is 
pour s'en revêtir. U lue encore Kvas , né dans la Phrygi».*) 
et Mimas qui ctoit de Tàge do PÀris et avoii clé ion com- 
pagnon : Au d'Ajnyciw , Tiieano, sa îulta; , l'avoit mis an 
monde la nuit nicinr f]iie la reine H<Tu!)e, qui porloit nu 
flaïubeau dans s<in scai . ncr vu ha de PAiis. PAris ruciirl 
dans la ville de son père; et Mimas, Cf-nîrc snn i.ifoif *, 
reste étendu sur le rivai^e des L lureniin.s. Cioainie un énont e 
sanglier que les e1i»eris ont déjugé des niontasTies, et t\\\i 
pendant lon»T-!iiîis a eu miu fort entre le» ritis du lu Mit 
V é.sulc , ou qui s'est nourri de joiu s dans le» n;aiais ue 
Laurente, lors(|u'il se voit cnfetuiç ;îu!i{i les «piles, s'an t^fc ^ 
Hinnlre eu Imcur ses défenses, et secoue les soies qui re 
Il rissent stir sou do3 : .hm im des c}uii.>eurs n a i assuri.nc c 
d^aller sur lui, ou d*eii .i[»pr(xher ; ils se C4)uLciiient , po :r 
ne piis s'exposer, «k lui lancer de loin des traits, et de 
Teffrayer par leurs ckimeurs : ainsi da 'tous ceux ^a'uue 
)u^tc colei'e anime contre Miscence , aucnn n'est SMez intré- 
pide pour approcher et le cojulKtltre de près ; et les traits 
qu'ils lui lancent de loin sont accomp agnes d'horribles cla- 
meurs : lui sims s'eflrtfyer fait face <le tous c6les en grin- 
çant des dents , et aecoiic à terre les traits que pare son 
Douclier. 

■ 

Çnrfut t\v% rriitnn? r «mmHn^i . !atl tin sol(^n.<ni«T. I a O»rron>.laoce de 

MT^» et (ie .Mlums , (jiu tica daus une in<(ine cs. rn une même nuit , 

ont un «firt bien Hlfférenl . paroU iniiti^e il llonsrrr , Ili. . ï'Jr). Les deu^ 
porte* l'-roblent avoir vnu!»i w mnqm r de TAtlrologie judiriaire. 

4 ) f^em/iii. Aujnur«l'btii rw ni f^ùo ^ »ituc «lan ; !rs Al)», s 4jr»itlfnnej. 
XjA «ource du VA «ut nu pîcU de cette inontagoe. > ojex U comparaitoa * 

5) //'<î aiJrrn i paiiJu.t , etc. Ce* deun vert^ qu« pliialeurs ^ditl'»«» 

tracipospnt rt juifîiicnl ivcr cf q'.iî r^t dit du « inf^licr, «'enlt-ndent nécei- 
«airriMvtiide Mrzeuce. L»" wnjjUcr , dit le |>ot'(c , suùtliUl ^ injremtui ^ i«- 

horruit armof. Méscae^ de même nmrt*s cunclaUirin ommêt , dtntiàut in- 
frmdcns , êt têrgo , #/l « c(^9 éccuUt twtWt. 
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9tO L*B!IBIIIK 1>B VIllOtLE, 

Venerat anliqiiis i) Corythi de fmihus Acroa , 
730 Graiushomo, infcclos lia(|ueas profugus hjmenxos. 
HuDC obi miscentem longé média Bgntiiia vidit , 
Purpuream penuis et pactae oonjugis ostro ; 
îi) Impusius siabula alla leo ceu Ssepè pcragrans 
{ Suader eniui vcsana famcs ) si forte fngaceni 
723 Conspcxit capream, aut sorgentem in coroua cervum, 
GauU«t hians immauè , conuisqae arradt , et hsret 
Visceribus super incumbens } hnt impvoba teter 
Ora craor : 

S»r r«nt in densos alacer Mczenliiis liosles. 
^So Sccriiitur iaiclix Acroa, et cidcibus^ atram 

Tuadit hÉiniinfi cxspîrans , iofractaque tela cnientat« 
Atque idem fiigientcm liaud est digoatus Oroden , 
Stemere , nec jactà caecum date caspide ytilnus ; 
Obvius, advcrsoque orcurrit , seque viro vir 
CoQlutit, haud iurco melior , sed fortibus arinis. 
Tum STiper abjectum posîto pedc mxas et liastà : 
Furs belli haud temnenda , Viri , jacct alius Orodes. 
Conclamant socti , 3) ketum pseana seroli. 
lUc aiiiciri c'vspirans : Non ii;c , rpiicnmque es, iuulto, « 
7 4^ Victor , lie**, ioogiuu laîtabcre j 4) quoquc fata 
Prospectant paria , atque eadem mox arva t«nebb. 
Ad qacm subridens jniztà Mezeatiiis irâ : 
Nmic mortre : ast de me divûm pater atque bominum rex 
\iderit. IIoc diceus , etlnxit corporc tcliuii : ^ 
Olli dura quies oculos et ferrcus urget 
Soinnus 'y in xtcmam clauduatur lumina iinciem, 
CaeJicus Alcatboum obtruncat , Sacrator Hydaspen » 
Partbeniomqae Rapo et praedurum viribus Orsen ; 
Mcssapus Cloniunjque, 5 * Lycaoniumque Ericetea; 
llhuu iufreuis eqiii lapsu icllure jacentcm, 
Huuc peditem pedes. £t Lycius proccsseraC Agis , 



t)Corrthi. C«Ue vîlle, an]<iiiTd^hiii Ccrtone , Mtie p»r Corvilm» 
pt:rc <le Dardanus et de Jaslttt , ett située prèl du Uc de Tran«iiil«ii» < 

entre \e ('Unis » llr Tihrr. 

a) Impatiuj*.,, leo, Voye* Uvittcrc , II». V . a3 » el Uti; s$.^ , 4«a. 
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Acron , grec d'origine , étoil veau de Tandeiitie filie de 
Corinihe , et son empressement à penir avoit suspendu la 
conclusion de son niaria^^c. Dès i^uc Mczenoe le tit de loin 
rompre les baiaillon» les plus épais le pîuiacLc ronge, et' 
la poutpre dont la future épotise Im avoit fait présent , le 
distingu'^ient entre lou> l<'s antres ) alors tel qu'un lion of— 
famé, loisj jfr'une faim deYorrinto fetitr: tnr , cf lui f-it par- 
courir (!'• \ s jv\ftîr.î!^t*s ^ s il .ipt.'r "oii uti clievieiul liniidef 
ou nu ccri qui tiies^e son Iniis, il ouvre, dans la joie qui 
le lianspdrtc, lïnc j^nenle elVrayanle, lier»Sî»e sa crini* re , et 
fomLiUt sur »a pioi*: , iui di'chirejes eniia ncs,et aal icuve 
de son sanc;^ : tel M»*/.eiire «'«'lauri* avec fnitut sur les Kiiail- 
loîis eiuiciiiis. Le inallicui eu V Acron ebl reuvciM* ; il fr.ip^Kî 
de ses talons lu terre en expirant « et ses armes brisc'cs sont 
inondées de sang Le même Méience ne daigne pos ren- 
verser Orode cpti fuyoitt ni le blesser d'un tniit qu^U lui eât 
lancé dans le dt». Il court après lui, le dcmncc, et s*of-«> 
fmnt h ce guerrier tcte-à-tète , il lui montre qu'il le sur- 
passe dans le calent , non de fiiir , màis de combnttre. AJors 
Fanant terrassé, il met un pied sur lui; et » appuyant sur 
la lance dont il Ta percé: « Voyei, dit^-il, coi^na^ncins , 
«c le gratul Orode , ce guerrier redoutable étendu par 
•c terre. >» Ses soldats jettent des cris de joie, en uppluu«£s— 
sant h celle bravade. « Quelque rcdoulahîe que vous soyez ^ 
« lui dit le vaineu en c:^pirant . ma mort sera bienJ»V veni^tV:, 
•c et vous ne jouirez [xis lon;;-.ienis de voire vieioin' sur 
« moi : une se:ri!'!al)le destinée vo!î«i rr'-crvi'c, rr lii.'ii; At 
#c vous serez, eu iwiu sur ee nu-mc cliiunp tie lu (iilc. >^ f 
zence lui repMidit avec un sourire amer : m Meur> Ciieii— 
te <lanl , et qu'aprrs cela le pèi e des i hcux et le roi des 
{< luifiiaies décide de rnnii sort. » A cls mots, il retire la 
iaii 'c de son cor[)s. Ln niciue-feuis nue lan^neur^ et un 
sommeil insurmontables appesanlissent ses paupières , et ses 
veux se ferment pour jamais à k lumière. Cédicus tranclie 
fa téte k Aloathous , et Saerator k Hydaspe* Rajion terrasse 
PartUenius, et le robuste Orsès. Messape tue Ctonius et 
Ericète de Lycaonie, Uun avoit été renversé à terre par son 
cheral qui i*etoit abattu : Fantre étoit h pied ainsi que son 
vainqueur. Agis de Lydie s^étoit avancé dans ce moment : 



3 } Lœtwn paeana. Caniitjtte de joie.P^Ofi étoil propretii(*at uoe bjoiae 
#0 un cftati^« «a i'boiinettr li'ApoltoB uu de Mar». 

4) TV iiuotfuefq^ V«yex lli. «'\ 85» , et 3tiS. 

5) L^caonitnu. De Lyraoïiie , province de VA^îe nuatlVS f CalT A là 

Ca^ padoce cl l'iiaïuie. IcQniuur en éioil U capitots. 
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Qoem tamen haod ezpers Valenis vntutts avitse 
Dejicit; at Tluonium Siliiis, Saliumqne NealccS| 
Insîgnis jaculo et longe fallcuce sagiuà. 

^55 Jsm gravis as^abat luctus e( mutua Mavors 
F^oara-} i} cmàéxaat pariter patiterqiw ruebant 
Yictores vicdque, bis faga nota neque illis* 

Dî Jovi& in tecds iram miseraîiuu mauciii 
Amboiiim, et tuiitos mortalibus esse iabores, 

^60 llhic Venus , hinc contrk spectat Saturnia Juno* 
i^ailida Tisiphone média inter mOlia' ssevit. 

At verb ingeatem ^adena Mezendus hâstam 
TiU'bidtis ingreditrar campo. Quàm magau» a) Orion , 
Cùm pedes incedit mcclii })cr raaxima Nerei 

765 Stagna y viam sdndcns, hiunero supereminet undun; 
Aut summis roTerens annosam moudbos omam , 
lDgr«ditiir^ solo, et eaput intér nnbila condit : 
Ttàïs Èe vasda infert Mezendus armis. 
Huic cooLik Acncai , spociilatos in as^mine longo , 

7^0 Obvius ire p^raU Mauet impcxtcrritus ille , 

Hostem magnaminiini oppcncns, et maèe suâ stat;, 
Âtque ocoHs spadom emensus ^aotiim sadf bast» : 
3) Dextra mihi daus, et tcliim , qiiod luissîlc Uhro , 
Nunc advint. ^ ivco prjcd(.nls coi^'ore raptis 
Induinm spoliis ipsura te , Lause , tropaeum 
Acnex. Dixit , stridcntem({ae emintis hastam 
Injicit : illa volaos dypco est excussa | proculque 
Egreginm 4) Anlorem latus înter et ib'a figit , 
Herculis Antorem comitem, qui misons ab Argis 

580 H;rscrat Evandro, at^c liaià consederat urbe. 
Sternîiur infelix afieQo viilnere, ccelumqiie 

Adspieit , «t dulces morieus reminiscitur Alngos. 

^— — - ■ ' ■ 

t") dtedebant, Ct t<>rme te rapporte an mot r^efow des imri iiiiviiiiti 

rti : 1-^ ruchatif se rApporte fl vicft. Quelquei uni disent ctdcbant^àêM 
ttu arns qni ne s^acniriit* pas avec ce qui iitîl. 

2 ) 0//on. Ce géant , \^T»r\à cbassenr , t^toit fils de Neptune. Diane . dont 
il n'aToît pat respecté la vertu , le t«« d'un coup de AMe : maia Jupiter le 
changea rv tme st(^llalion , qui amrnr à son lever les pluies et le» orn '- <• 
Virgilff paroit i<-i le considérer simplnuent comotc Sé*At , «tUOtt COOiUie 
COAatellatioa , aàu»i <ju« i^uelques-uni r©nt peasii. 
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Valérus , (!i .;nc lit-nlifT de la valeur de ses anceti'ea, le n 
Terse. Aiiiîu»)iiins touiLe mhu» les cou^h de Salins; et Salins 
s MIS ceux de nf'ait rs, éi^aleiiient adroit ,\ l.itu < r le j ivelot 
€L à tirer de Tare. JJwjii le cruel Mais scumiL «'^'-deuicuL des 
deux côtés les géoiissciiicus cl la uioit. Les deux partis 
iâj.tut succes.si>eiuent 1 avantage ou le dessous , éloicut \aiu— 
loueurs ou \aiucUB toui'-li'tour , et ai les nos , ai les autret 
làts «on^eoient à fuii*. Les Dieux dans le palais de Jupiter 
ont piu^ de ce vain acharnement entre les deiu» puplcs , et 
diéplorent la condition des mortds condamnés à tant de ira'» 
taux. Vénus d'an c6lé j JtnoQ de Faiitre » Qoandtetnt le 
combat; et la pAk Tisipliont signale set iftireiirs dans 
la mèlce. 

Cependant Miaence balançant dons sa m n in une fongua 
javeline , s'avance d*tm air menaçant sur le champ de bataSle. 
Tel qvLc le géant Orion, lorsque traversant à pied les «astet 
plaines de Néréc , il s'ouvre une route au milieu des vagues | 
qu'il surpasse de la tète et des dpaulcs j ou lorsf^ne deî>rçn— 
nant des niouUi^es , r\ tenant à la main un vieux oiinc , 
cpi il a déracine , il po^c ses pieds sur la terre , et cache 
$a tcte dans les nues : lei Méieuce s'olTie aux jeux effrayas , 
couvert de ses aiiues j>esautes. Enée qui de loin rap< reoil 
k rextréiuilc d uu bataillon , se dispose à maiclier conlie 
lui. 1 /approche d'un ennemi si redoutable n'est p>int ca- 
pable deuiavcr Mczeuce ; il Tattend de pied ferme, et me- 
surant des jeux Tespace que peut parcourir sa javeline : 
«c Que mon bras , dit-il , est ma divinité , et que et 
M trait ^uil est tout prêt à lancer , me soient favorames en 
« ce moment. Je fais vœu , Lausns , de vous revêtir des d^ 
il pouilles que j'ealeverai h ce brigand, et je ne veux d^aatrt 
« trophée que vous-même pour monament de ma vîctosrt 
«c sur Enée. m II dit. et à Tinscanc sa javeline lancée d« 
loin , fend Pair en sifflant i mais le boucher qui en est at- 
teint la repousse, et elle va loin de-lk percer ie vaillant An- 
thore dans le flanc Anthore avoit été comnae^nond'HercuIe; 
et comme il étoit originaire d'Argos, il sécoit attaché h 
Evandrc , et avoit fixé sa demeure dans une ville d'Italie, 
L^infortuné, atteint d'uu diurd hmce coivie un autre , lombe 
i terre; il ouvre au ciel nu œil mourant, et se rappelle en 
expirant «a 4^re ▲rgo&. Âiors £aée lança sa javehue ^ elle 



3 ) Dbx t a m.hi Deiis, Mozcoce n'invoque d'autre Dieu que soo bras et 
le trait qu^ll va lancr ; et Lausui son iils «stU divinité à laquelle il pré- 
tend coBsaeter les dc[>ouill«»i dXuée. Vi^ giU* l'avoit aonoocé cumme ua 
impie «|Qi méprûoit le« Oieui : iUkU^it lui cviuenrv Mtt câiaeiirc iusf^a'à 
>.la lin. 

» 
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9t4 L'iNÉiDS SE VlBGtLCy 

Tum pi us Aeneas hastnm jacit : illa pcr orbcm 
Aerc cavuoi triplici > pcr i) iiaca tcrga^ tribusque 
Transiit inuxtum taurîs opus, imac[ue seJit 
^ IngiiÎQc ; sed vires haad pertulit* Ochis ensem 
Aeneas , viso Tyrrhent sanguine , laems , 
Eripit a feniine , et ircpldaïui icrvidu» iii6Cat« 
Ingeniuii cari graviter gcnitoris amore, 
Ut vidit, LausDS^ lacryaueque pcr ora voluts* 
'^^^ Hic mortis durae casum , ioaqoe optima j&6ta, 
Si qua 2) fidem tanto est operi latiira vetustas , 
Non equidem, nec te, jiivenis meniorande , silebo. 
Illc pcdcMii icfcn.'i.s, lL iiiiitilis , ) ) iii»jiic li^jatus, 
^ f, Cedcbat , cl^pcoquc iuimicaui ha^iilc trahebat* 
Frorupit juvenis , seseque immi^cuit arinis, 
Jamque assui^eniis de&trâ, plaganirpto ferendS| 
Acncae subixt mucronem, ip:>4un<|ijc morando 
Sustinuit : s<u ii m ij^iio clanioïc >c.p4Uà»iLur, 
Dum geuitor, 4) I>aniiii protixCus alÀi et; 
Tclaque coDjiciimt, proturbanttpie einintis liosteni 
. Missilibus : furit Aeneas ^ tcctusqiie tenct se. 
5 } Ac velue elTusà , si quando grandiue nioibi 
Praecipilant , u;i!iii.s canipis dilîtigit orator , 
Uiiiuis et agricoia , et tu là Uitct aice viutor, 
Aut aurais ripis, anc alii foriiice sa xi , 
Dum pluie in^ terris 9 m possint , sole reducto y 
Exercere dtem : sic obrutus undî'fue telis 
Acticas nu: cm belli , dma détone t , t>ti))it ui 
^i^Suâtincc, et Laitium lucrcpilat^ Lau&oifue iiiiiiatur :. 
ijuo y moxitore , ruis ? majoraque vîrîbus audcs? 



1) Lmea ferga. Le poète «ppelle «'nsîle* étoîlcit dont (in cAuvroit lté 

î)oucli< r$ , pon • y jMiu\oir peîudrr «livi-r^ ri,ur« i. T-vtr/t . d.ins les vers 
jiiiv. lit , e<4 on» pour taummt pcWfmt, L'(9*i le ttfui puur la futriitt. Voj«k 

lli. . Jjj. 

a Fil.', m... taiura veluriaf. Noos emy.ont avoîi* rendu 1» pfflirte <fte 
Virilité. .Selon lui , >'«c>ioii tie Lautus ne \n'vt pareitrc|vr*Mni>hiai>U> , que 

pijT. •ni ell»' appartift!» à (\e<t t^'rnu recul* s et ^lUis vtrlu«-"'»>. si iinn 
jupiuiofi c niin 'nu , et suu\ent appuyée par i*;* |»oetc», que icsboiuuit » vool 
tovioiiff «Il «mp'rani. 

3 ' l:i'^t.r f.:;nfuf ponr rA îV'/V^'-r'// r , inifn'.iitus , ^\Trco qrc 1<* tr.iittlont 

MéxeAce éioit lileaac , unou iVAkoavUer appliqué coaue m ciua^Cj, oîhIêl 
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pcrrï\ le l'oocîier forme d un triple nimin , rouvert de plii- 
sicuii loïk'S el çrariii dans son ni:ibsil dv- imi-, grands cuirs , 
et nrîi ii'îiit Ali^iciicc dans ia cuisse au-ui.>N<jas do 1 ;»iiu: : 
iiiti!> lIic mun<|uu tic Cn v pour pcnf lrei ^»iu» avant. A.iHNl-t ^t 
tncc <^ui vi>it y\cc joie coider lo suiii^ <lu roi , met 1 ( péo k 
la main , et Lond sur aua ciincuu eu dcsoidrc. A celle vue, 
Lausus , (jui aime tei'idreiueut son pcre, gémit sur son sort , 
«t les- larme» coulent de ses yeux. Voire mort déplorable et 
T08 géaéreox exploits auront ici place, jeune prince; et si 
Faction de ia i>(us haute vertu peut tirer queli^ue misèm* 
blance de leloigiieiiient des teois ^ ToCve nom sera à jamaia 
célébré dans mes vers. 

Ifézence hors de combat, et embarrassé dans ses propret 
armes I se reiiroit en reculant, vi ir,diioità son bouclier le 
dard enntiai dont il étoit percé. Le ieune Lansus aVlançanl 
tOot-&*coup , se jet ta entre les deux rivaux; et au moment 
qu'Kuée , la main levée , alloii décharger le coup mcu tel , il 
OÛiit sa tète r<'pt'e du viunqnenr , et pnr-lh retint son bras. 
Lies soldats de Lausus jettent un i:iand cri ; et tandis cpie 
le jx.»re , cliarjL^é du bouclier de sim til'î , se rrfire , lan- 
cent tons ete^. iuMc leur-» jaxeloLs , et repou?iîK,*iJt 1 etuiemi |iar 
cette laiiliiUKle de tr.iiis «jui pai ienl de loin. Lu-'c est fu- 
rieux , et se lieiil coiun t lie ses armes. Ai' i>i K>r-.'jn un oia^c 
venant à s Ouu il inni (le la terre d une £îr< le iiit| i tueiiNe , t')Ut 
ce ((M il \ a dv- laiHuii eiU b ou d ouvriers (iai.i les eliuuips îiiieiit 
ctde dis|)cr<>eul -, el le \*>v.«^eui' e.hcidie (K>ur se cacher un abri 
le loug des bords escorpcs d'ua fleuve , ou dans le cicux 
d*aii rodier, attend&ni cjue tout Forage ait cesse'; a£ia dû 
uvoir , dès que le soleil repaix^îtm, mettre h ^rafk le reste 
la journée. De même Kuée accablé jles traita qn^on lui 
lance de tomes parts , soutient cette nuée de dards , et at- 
tend qu*elle ait cessé de pleuvoir sur lui. Ce|)cudant il re* 
prodie à Lausus sa témérité , il lui parL* d*un ton menaçant. 
»» Pourquoi coarre«-vous à la mort , lui dit-il ? Pourquoi 
H entreprenex-vous aa-desras de ios forces ? Votre piété 

■ ■ ■ ' ' ' 

point du tr«it dtuît cnf(»Dcé«. Quel^ci iat»r|i*ètc« ont cru ^«e Virgile, 
par in jw ligattu ^ A voulu dire qu« la pU»e de SUteoce &ët»ii pomt 

Dandér. 

/^JjS Oit parmd prof ectm\Parma doil le buuclicr des cavalicrjelde» soldaU 
«roitit » 1« (é{;ère« VirgiU** em|>runté ce Irait d« rbt«t«ire- îlomain^. »«iw 
Ie|»remter coaibftt««Mèlf« AniHba) Mrl«T4ettt . lecnn.ul Sr :pi> n ftii blesîé 
tt < nloiiré d'ennerais_, aitn-[iit > i' ne pou voit ''cbaj»,>«i . Soi i.J- jn; wiia» 
q.lt dijuis Aiuubul, Cl iul »urH'^>qiu\r TAfi icaii , B^•lanl alor^ . t^uKd« 
dix-tept aiu , U couvrit de «on boiidicr, «t donoa Mim takUiU leieou 
d'*«nipurter lear géniiral. 
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2lG L^ÉNÉIDE DE VlJlClLB*, 

j^aUit te Incaacum pktas tua. ^^ec minus ille 
Exsnlcat (kmeiu : taevz jamqoe aliiiis îtm 
I>ftrdaiiio surgitnt duclori , cztremaqoe Lauio 

S . j Parcx fila legant ; validum namque eidgit cnsem 
Pcr Diediuai Ancas juvenem , loiumqne rccondÎL 
Transiit et parmam muera ^ levia aru^ aûuaci& f 
Et tumcam , noUi mater gnapi iMvmt «luo ; 
i) Ijxi|il«vitqu# flinum sanguis: tim viia per auras 

620 CoDcessit maesta ad Mânes , corpnsqne reli^uic. 
At ver6 ut vulcum vidit moiientis et ora| 
Ora modis Ancliûiades , palkutia mina ^ 
3) Inganmit mkmnê gravker, dextoamqoe irtcndit ; 
Et jiMDieiii patrîa anbiit pietatis imago : 

8^3 Quid dbi nunc , mîserande puer , pro laudibos instis 
Qiiid piusAeneas taiità dabic in iciic dipiiim ? 
Ai iLia y c[uibus Ixtatus , liabe tua ^ teqUe pareotuoi 
Manibus et dneri , siqoa est ea cura , remitto» 
Hoc tamen infelix miseram solabere mortem ; 

8ro 3) Aenes magni dextrâ cndis. luciepat ultro 
Cunctantes socioi>, ei Uirà .stilile vat ipMnii , 
Sauguiue tufp^nrcni coxupLoî» de more capiUos. 

Interea geoitor Tibcrini ad iinmims undam 
Vulnera siccabat Jjmpfaîs , cûfpiuqiie levabat » 

835 Arboris acdmia tnmo» : pvocul derea ramit 

DcpciJilcL ^<ileQ , et piato gravia arma quicscimt.*' 
Staut lecii circum juvcuce ; ip4>c apgcr auiiciaiis , 
Colla favet , fusus propexam in pectore barbam* 
Multa super laoso rogitat ; multumijue remiltit 

S^o Qui revooem ^ maestique &raat nfandata parentifl. 
At Lausum socii cxaiiimeui super aema ferebant 
Fliutes iugeutcm, atque ingcntijvu lucre victum* 
Agnofit loBgè geatium prassaga mali meus; 



I J Imple^'iUjue lituim fangiiifAW.U- ^"j^. 

% J Ingemuit..., nUsctmu. Voje» ce qac nous avMS renfermé ct-dettus , 

443* 

3 ) /F.nea nutgni «hsctrâ C4t<Hi. Caniillt , dan» le livre «uiTiet, co««ole 
4e jBéoM Omjte pu* riiv»ae«ir ^'il a d^etrc tomb^ «ou« le» coof 1 de Ca« 
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» pour un pi re vous sciiuU et \oiis aveuj^le ïi. M:u"< le jeun« 
Prince .s'aljjnduiiuaiil à s«in tr; :.s|HjrL , n'en monlic pus 
moiu.s il'ariiciir. î^i ja sVIcvent dmis k' ca iir du lic ro Troyen 
des niouvfîDu'iis dr t(!i< rc doiU il n'est jîlti.> le n».. (n». i i les 
Parque»» Ltletil je?» ileinicrs luonteuâ de 1 mlbniiie Luu^u*. En 
eflet, tuée lui porle uu icniLle couj>d < [ i c au luUicti du 
corps, et reulouce ju^t^u a la ^.trile. Le Lt uclier léger tjue 
porloit ce jeuue pix'soinplueux , en lut j>eice, ;insi t^uc U 
tuni(|u« de lil d<t)r que m mère aroit imvâliléc d« tes mains : 
ion scia fut mondé d« saiig ; et bioii^ soq um quituot 
ton corps , teoftiit trUteuieut chez ks moris. Dès que 1» 
fils d*Aiidiiise vil aoo visage et su bouche se couvrir tout- 
incoup d*ttne pAkrur luortellc i le scntimeot d'une tendre 
cooapiuaioa le iù gt*'niir. 11 lui icodit la uiidu , et aoa ooeut 
fut vivenidQl éiuu de ceiic piété d'un iils pour son père. 
«I Prince infortuné , dii-ii * que pois-^ie i'aii^ maintenanC 
u pour honorer tant de vertus 7 et que peut vous donner 
M knée qui soit digne d^un si Ijcau naturel 7 Conservez œa 
n armes qui ont (lût vos délices. Je cottsens que tous soyez 
t> rejoint aux niiiu s et aux caidres de vu» peies , si c'est un 

hunufur aiK|iiei vous soyez seiisil^Ie. Ce[>eiidant une < hosa 
•I dans votre uialheur vous nuiaolera d'uue ijunl m dcpkj- 
•I rubic , c'est il'avoir eu p m vairiqucur îe {^r.md I jh'c Eu 
fnrnie— teujs il p^c^se les M>ldals de Lau^ns de Teiuporler : 
liii-niënie aide à h u r de terre le corps de ce jcuut* i^rioce ^ 
qui iuoiiduit de s^m sang ses Umux i fttveux. 

CejïcndaiiL le iH're arrive ijur ie Loid du IM rc , lavoit Sft 
plaie dans l'eau au tleiivc , et soutcuoit son corps en Tap* 
piiyaut contre le trotU! d*un arbre : son casque d'airain est 
peddn aux branches de rariife« et ses armes pesantes re- 
posent sur rherbe. U est entouré de Télite de ses Ofiidera , 

r\ se tiennent debouL Pour lui , foible ^ kon d*haleine , et 
cou penché en avant ^ il couvre sa poitrine de sa longue 
barbe. Il ne cesse de demander des nouvelles de Lausus^ 
il envoie couricrs sur couriers pour le rappeiler, et lui 
porter les ordres d'un père aftUgé. Idais dans ce moiiicnt le 
pravc Lausus qui venoit de succomber dans une entreprise 
courageuse , étendu sur ses armes et prive de vie ^ étoit porté 
par ses compagnons qui tbndoient en larnxs. Un (uiieste 
pre«^sentinient annonce de îf»in à Mëzence le sujet de leurs 
^émis&emeus. IX couvre de pouswère ses cheveux blancs y il 



I Btille. Ce» •eolimeni que ^fs Tiéroi nrl de leur propre f^r9n<Wvr , ne 
doivent point être ta«é«dr fAluhé cl dr («ataronade. Klcvës i^u &< otait*' 
ûciiu» de» aiitrei hommei f U«n «MMÎÔiHltctleHrtéiacotiraptavcaihûll 
céposdrr à ievr éiuvatiM, tt UvÎT d« TcatlHnuiafBis 4ef poëtsi. 
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1\S l'ÉWÉIDE de VIB.OILB, 

.(Jatiidem nmho i) déformât pnlTere , et ambas 
845 Ad coelum tendit palmas ^ et corpore inlueret : 

Tan tune me tenidt vireadi » nate , voluptas , 

Ut |»ro ii;c liu^iiii patcrer succcilcrii dcMne 

Qucm |;ciiui ? tuaiic hxc gcuitor pcr vulnera servor | 

Morte tiiÀ vivens 7 heu nunc nusero mihi demitm 
55o a ) Ëxsilium infelix, nunc altè vulnus adactum I 

Idem ego , natc , tinim inacnlan crimme nomeOi 

Piilsiis ob invicliani solio scepiiis(|uc [Kitcniis. 

Dcbui^ram patrie pœuas odiisrjue nieorum : 

Onmes per mortes anîniam sontem ipse dedi&sem. 
tjj ^^^^ vivo^neque adhuchomines laoemque telîtujiio 

Sed linquam. Skanl Hoc £cens attolît in aejf^um 

Se iciJiurj et, qn:im([i u.ui vis ako vulnere tiirdat^ 
Haud dcjecttu, cqtmm duci ^ubct. Hoc decus iili f 
Hoc flolamen erat; belKs hoc nctor abihat 
Omnibus. Allo^iiur nisrentem, et talibus îufît : 
3 Bliœl)e , dia , res si qua diumorudibus ulla est | 
Vixi'mus : ant lioùic vicier spolia liia ci ticuia 
Et caput Aencac rcfcrcs , Lansique duloi tiiu 
Ulior cris mecum \ aut , aperit si niilla viam vis , 

^33 Occum])es pariter : neque enîm , fortiasîme , credO| . 
Jussa aliéna pad etdominoa diguabeve Teucros. 

Dhcit ; et c'X( ( |-uis icrgo consuela locavit 
Mcmi>i'a*, nianu^([ne ambas jacuiis cmciaviL aciitir, 
Acsc caput futgeos^ cristAque Uirsuiu^ cquiiià. 

Sjo 3tc cursum in medioa rafâduii dédit. Aestuatingena 
{mo incofde ppdor ^ tnixtoquc inaania luctu, 

t ) Defunnat pul^ere. Voyci ili. . a3. Çvrpuc , clans Ir vçr«$»ivan» t 
«ït, Ulla ^'»ur tar,'JOi'i* Virgilft a dit de oiAmef haere peda yef y pourpe^e^ 
'ci-<T^siUt \tu 3$i. 

9) Kri'ùim infeJr. On a ru dius ?e lltttllt;me livre , , <l<»r les s.t]rls 
«If A'n ifut»: v'rt «1 -ni r.'v«.U<** c iiUceiai , et ra»«ni cba^«é du ir^ine , à caHS« 
dr 43 lyra nie ride srsirim s. 

• 3 ) hh.rhe ,lnt. .. > / -/ni . . La f»blo<iv>t fa.v parler le* ^naus. , peut Vit o 
•lusi ùuau«r 
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lève les liens maSm au Gtd | et («nant le coifM île srm €i\h 
^troicemenl embnusé: « O mon fils, diu-il , ai-jc Lien \m 
» aimer asiez à \vire , pour conscodr <;uc celui à cjui 
t» donn^ la vie, s*of!rit ^r.ur nui au Iras ti:on ciinenii? 
» Faut'il c|iie vos blessures , hélarl sauvent tntrcf ère , et iju^il 
M ne we que parvoirc iiH.rt. Ah! jeeomvHmee àH'utîrni ce 
» moment y et lo niulheur de mon eûl | et 1» ]>rotî ixJcur de 
» ma pJaio. Cest moi encore, 6 non {ils, qui ai iujpiinié 
» nne tache à votre nom , j, iiisfjm'l;» \\i\rnv que je hîc sii}$ 
w altirée , m'a chasse du imoc et <ïc I < nij ire (îo ntfs pries. 
» C ( toicnt sur moi que ilcvoient toml erei h» m't>£ *»; nre <}e fa 
I» patrie, et les i-cs.seuLiinen$ de luesMijels. Je Icui* auroisn»* 
» lantico snnifîf' jiiille Ici.s ui:c' n.c ei iiriucllc l'c |'ei;(!ui>l jf 
>• vis , cl je ne irir)ncc |/«>'n' en« ni e i;u\ ].< n n.c^ vl .'i la lu^ 
u mitre! AIi e'ea esi WiU , j \ reneîu'e >■. Vu iVr-wt '-r u t.is , 
il se li'V(? et s'n|tpiîir sur s;i ( lii.-'^e iJessrc ! i>k )'-'' i [;i <)» îilriif 
de sa plaie u.tvDtit .M»n uvdeur » son ciinu»- h e^l. j uiut 

alMiui , ei il oitloiiiu: qu t.a lui amène sc ii, : c cU)it 

sa }^luiie cl sa coieq>l; li^iU ; et moulé sur ce s!;t < rl e rrnr-» 
sier , U soiloil victoricirx de tonales conil<ol!î. Ce ri iue il siui- 
Moit prendre ptrt k la trisfesbe de «on matirc , - if 'hii ad^ess* 
la parole , et lui dU • lUiél)«: , firons nvona féru long-^ 
li tema, a*il e>( (|Uc!.]uc bien dt ujtJes foiUe$ m<^icis pU(Sf>jQiwi 
» ]ong->tem])s jt uir. Aujourd*Liu ()onc, ou nous scnmsyain-* 
»> queors , et tu ra))porteri)S les dépouîlKs &ju^:uiie$ et la 
I» tete d'Enée , en ven|i*eant m'oc^niot ki mort de Latoms; 
M ou si malgré nos e(lbrt4uoti^ ne pouvons rt'usiiry tamour^ 
M rus avec moi; car je ne crois p;;s que ton courage daiena 
a» obéir k d'autres niuîtiK oiie la niieunc , ou qtie tu veuiUet 
•» te soumettre un ^joi^g des Trn^ ens y*. 

Il dit ; et monté» ^trr un dicval accontiiini; ?i îé porter ^ 
il charge ses dcùï iwm^ d*» tn m pet^tn^, scm'Vrf<i'|tn' »V ai- 
rain en tèfe^ eif .n|||l vi.ia^'' d'iV^ q*«2Horfle daieml- (|ixi loi 
sert d'aiprcltc;. 1';^. .pf^ ,^Vf.'.^^ ui r.H'iii;u ,«U.'s .bwiuiJf 

Ions, v'^iu: d '? ïP.oi.mivvv.^ in •* 'hu'ms. iin alimnenf d;;:iN s( a 
cœur la home la doaieut, le désespoir ,^rauiuur puteniel| 

. ■ ■ i I .> ' t M l 1 ' I » I iMii 1 1 mi i I I iiii im* , 

la faï»l«" ; Is» fureur ei Veçil i>iisiajm<" «iifuseiil p«iur lf jusiiil. r : car , »^açg 

c> j , "l'iirt ii^ I'. rli r » Unr«. l'C dni pat/Crr Don )t''«^ su j r (juc 
lf « po<it«'» rff»Tii»riit dr la s^a ride I' i^t r-lti ■ / i ce a '\ ? ii ht: dx. I N rn oat 
1 ;i jH»'"^< i!i c , f ;. r en l'il ; : 1 1 ),i a..a>ri t l l, ju>c .lf . J î i,u ( 1 i r c^lrii»uft 
rèiïM' la |»arule,aVcc Ja |»rrcMi) îou uvitiimoms Je rentre rr niirxrle vrai*, 
icmbla!>te par rinierTentiov de Janon , qui est la dce««e «le \\ ir. 

K a 

\ - 
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t ) Et (uciîs i^lfiti» anaor, et conseiâ mm, 
Atqoe hic Aenewi magnâ ter fôoc irocavit. 

A entras agnovit eniiu , l.Rttisqiic prspcatur : 
^5 patur ilk deuiu iaciat , sic uitu'i Apoiio j 

Indpias coofem manum ! \ , * 

^ Taatom efifatoa , et infetlA sabit obvias hastl 
Die autem : Quîd me ercpto , «evisBime , nato 
Terres? liaïc via soia luit, quà [)<_i clerc posscs : 
38o Ncc uiorieni liorrenius , nec divujii parcimus ulli. 
Desioe : jam venio morituvcis , et hxc tibi porto 
Dopa priùs. Dixit, teloiiMjae intorsit iu hostem : 
Inde aliad Atper a tquc alkid iîgîtque , volatqoe 
Ingenti giro sed sustinet aurcus nmbo. 
Ter circun» adslanteiii Ja vos c'|irilavii jii orbes, 
Ttibk manu jacicnâ \ ter secuiu Troius Leros 
Imipanem mto circimUert tegmme sdlvam. 
. Inde obi loc ttfzisse nioras « tôt spîcnla taedet 
Vellere, et urgetur pugnâ congrems iniquA; 
Milita uiovL'tis animo , jam Lindeni erunijjit, ci iulcr 
B< Il a loris et^ui cava teoi^ra coajicit liasCum* 
ïoiUt êt axrectiint qoadrupes ^ et calcibiis atuas 
Verberatf Misœaup» equitem niper ipse aecatoi 
ImpKcat, cjecto(|iic incmnbit cemnns armo. 

Claiiiorc Inccndunt cœlum Trocsquc Latiulquo^ 
Advolat Acneas, vagiiiiU£ae eripit ea:>ein, 
Et super biBC : Ubi nunc Mezcmtius aoer, et îUa 
£âeni yî» aoiim ? Contrà Tyrrheni» , Qt aufas 
Suspiciens bfliuit eœlam ^ oienteifoqae reoepit : 
gQç^ Hoslis aniare , (|uiiî increpitus , laortcBique mluani 7 
JNiilium ia œdc iielas : nec sic ad prœlia vcm , 
liée tccQB mena hae pepigit niihi fœdcra Lausus. 
Unurn hoc 9 pCTf si qoa est lictis venia bosiibus^ o|0 | 
Corpos humo patiare tegi : sdo aoerba me a mn a 



I J fit J'itriif agUnUit nmor <> vers jcrnliK* »* ' î l'*"" nc»< f.Maire , «l pjro.t 
y avoir 6U trtu»p<ir|^^du duuzioae livre, W»»,\w" i» ^ ^"^ aj>pl;caUuu \y\\k% 
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tt la eoofiaiice en aa valeur. Ausii-tôt il appelle trois fois 
Enée k haiile TOiz. Enée le KOOonoSt , ei sVcne pleio de joie : 
« Poisieat le père des Dieux et le grand Apollon t'iiispirev 
« rciivie d^en venir aux naiiis avec moi I » Et là llnstam 
il marche li lui d'un air mmaçant, la javeline k la main. 
c< Envain y lui dit Mézence, envain , cruel ^ veux-tu m^ef-« 
« frayer y après mVvoir M mon fils. Tu as trouvé le seul 
«c mojeti de pouvoir me perdre. Je ne crains point la 
« mort I ^t je brave tous les Dieux. Cesse donc de me me» 

' m naoer* Je ne viens que pour mourir , et voilfa les prmuis 
c« que je t'envoie avant d expirer. » Il dit , et h ritistant il 
lance avec foreur un ir..it h sou ennend. Ce pnTiiirr est 
s!tivî fie plusieurs autres (jn'il lui lance en cornant à bilde 
abattue , et forniatu autour de lui un grand rnrîe : Tîiaii 
aucun î!f*»peut puta r le f<'i;^aicr d or. Tiois fuis il luuintf 
aiii>i autour de son ennemi , (juM laisse h sa gauche et de— 
.bout dans le centre , K»u( .ut siir lui tles traits, trois lois le 
héros Troyen touMi.mt avec Mézeuce, porte sur son l»uui.Uer 
celle terrible Ion L de d;irds. Alor^ La d épargner si lon*:^— 
teais celui qui raiii;que , et d'arracher tant de traits dont 
ton bouclier est hérissé ; se voyant d'ailleurs vivement pressé 
dans ce combat inégal , et roulant eu lui-mÀue mille projets 
difiërens , il s'élance enfin , et de sa javeline il atteint entr<3 

. les deux tempes le cheval de Mézence. Le cheval se calirej 
et bientôt trapiKint Tair des pieds de derrière y û tombe Ja ^ 
tëce la première siu* son cavalier ^ «prU renverse | et faccable ^ 
de tout le poids de son poitrail. 

Le ciel rctendt des cris <pie jètent les Troyens et h s liar 
tins. Enife accourt; et tirant promptcment son épcc du four* 

. rcau : « Ou est maintenant, dit-Il, cette bouillante ardeur « 
« et cette dèro iutrépi<lité .de Mézence ?» A ces mots ^ la 
prince Tyrrli'-men , après avoir levé les yeux au ciel , et 
repris ses esprits : « Cruel ennend , dit-il , |Miurquoi m'iu— 
u sultcr , et vouloir nie faire rrnin^îre la mort? Tu jkux 
« ni'Ater la vie, et rien r.c doit t'eq em|W'ciier. Je ne mùs • 
« point venu au combat li. ris I inletiticm fie te la 'lciuan<ler, 

•«.et tu liiià [Kàs convenu avec uiuu iils Lan^ns de me l'ai:— 
« corder. La seule grâce que je demande , s il eu e^t quel- 
«* qu'une jM>ur des enneoiis \aiucus, c'est que lu veuilles 
tt bien souilrir que mon corps soit inhumé. Je sais jusqu'où 
tt va Qontre moi la haiœ de mes sujets dont je suis entouré. 



_ s) Corpus humo patiarc Ugi. Uecior demande la méjme chose à Âcbille, 
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(^oj Circiimstare odid; huac , 'oro, défende fiirorem^ 

lit aïo consorlL'iii nati conccdc sopulcro. 

Hccc lofjuitur, jiiguloque liuud insciu» accipit «nseiB^ 
Uatiaadc|ue i) anioiiim cliiïttiKLii in arma cniore. 

I ) ^iurnam£fftMdlît..,.^ntore. y \rg\\e •'têl d^î» cxpri né à peu-près Jt 



'V 



LIVRE X. 

M Garantis-moi, ]e t'en conjure, de leur furciir ; et consens 
' u que jc ttois rcutii ciaiis le mcaïc lomlNjau avec inoti » 
E» (iisanl ces mots, il reçoit h la corgc le coup <réjH'c 
qu'il attend , et ses irniet sont iiioti.l'os di^ ûou de iiui^ 
qui sortent du aa. blesisurc avec soa aiuc. 



(ian% Ir «iYui\>e livre, ro|niiion àt quelques ancteni qui croyuivnt qu cite 



1^4 
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«24 AB.001I£ltV 



-ARGUMENT 

DU ONZIEME LIVRE. 

Xi B lendemain de la bataille , Enée consacre 
les armes de Mézence au Dieu Mars , et lui en 

dressu im trophée. Il renvoie àEv andre le corps 
de Pallas son fils , avec des tro[Wiées d'armes , 
et toute U poinpe néce.ssdire pour décorer ses 
funérailles. Regrets d*Ëvandre , qui demande 
àiEnée la vengeance de son Als. Les ambassa- 
deurs du roi Latinus obtiennent du roi des 
Troyens une trêve de dou/fj jours, qu'on em- 
ploie adresser des bûchers pour brûler les corps 
de ceux qui ont ^té tués dans le combat. Ce* 
pendant Yénulus , chef de la députation qu'on 
avoit envoyée à Dioméde dés le commence- 
ment de la guerre , revient avec la réponse de 
ce prince, qui refusoit d'entrer rl ms la ligue 
jcontre les ïroyens. Le roi Latinus assemble 
les principaux de son état , et déclare dans le 
conseil y que son avis est d*offrir.à Ënée des' 
conditions de paix avantageuses. Drancés, en* 
n^mi déclaré de Turnus , appuie le sentiment 
du roi , et parle hardiment c ontre la conduite 
de Turnus, qui lui répond avec la même hau- 
teur. Pendant ce tems Knée fait avancer sa 
cavalerie vers la ville , et marche à la téte de 
l'infanterie à travers les montagnes. Au bruit 
de ( erre marclie , oji abandonne le conseil , 
pour >e pré[).ir«'r à la défense des remparts. 
Turnus ordonne à sa cavalerie de se ranger 
dans la plaine , pour combattre celle des en- 
nemis^ et en laisse le commandement à Camille^ 
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I 

reine des Yolsque$ , à JMessape , et aux deux 

princes de Tybur ; tandis que lui avec son . 
inranterie va s*cuibusquer duiis les nîoiit.to[!ips , 

{)our surprendre En ce. Là cavalerie tombât 
ong - tems dans la plaine de Laurente , ou 
Camille , après avoir donné des preuves d une 
valeur éclatante ^ et tué une infinité d 
mis, périt d'un coup qu'elle reçoit de la ui.iia 
d'Aruns , faruli^ qu'elle poursuivc»it sans ])ré- 
caution Chiurée i piètre de Cybèle , ])our lui 
enlever son armure , dont récUt lavoit ébiou ie. 
La mort Camille est vengée par la nymphe 
Opis , qui tue Aruns. Diane avoit ordonné à 
cette nymphe de faire périr quiconque atten- 
teront à la vie de la renie des Yolsques^ qui lui 
avoil été coiisarrêe dés son enfance , et qu'elle 
chérissoit tendrement. Les Troyens devenus 
vainqueurs après la mort de Camille , pour- 
suivent les Latins j niques sous les murs de 
Laurente. Acca dépécnée par Camille mou- 
rante, a. i porter à Turnus la nouvelle de la 
défaite de sa cavalerie : il «juitte sou eiubus- 
cade, et marche vers la ville. £n méme-tems 
£née entre dans les déhlés des montagnes , et 
suis Turnus. La nuit qui survient , arrête Tar- 
deur des deux princes qui vouloient en venir à 
une action. Ils campent l'un et. Taiiire sous les 
remparts de la viUe , et se iortilieui dans leurs 
^amps. 



K.5 
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L'ÉVi^i^^ I>E VIRGILE 



AE N E I D O S 

LIBER U N D E G I M U S. 

OcEANUM interca surgens Aurora rtliqiiit. 
/Aencas , ( quumquam al sociis dure tctnpus homaiHlif 
Fraecîpitant cuvse , turbataqiic funvre mens est , ) 
' Vota dedm primo t) ?îcior solvt'biU eoo. ^ 

5 Ingcnlcm qtiercum , fffcisis unditjiic raniîs , 
Constiiuit Uiiaulo , l'iilgcntiaquc induit anria , 
MczciiU ducis exuvias, libi, magiie, a) tro^ïseom 
' Beliipotens : aptat rorantes sanguine cristas , 
Tdaqiie trunca vîri , et bîs sex tlioraca pclitum 
PoiTos.siuii(£uc I jcÎs; cK peuin:|uc ex rnre sînistri» 
Sublical , aUjU'j ciiSeiu colio siis|^c'iulit ebui uuai. 
Tiim .socios , ( namquc oninis cuiu stipata tegcbat 
Turba ducum ) | sic incipiens Uortatur ovantcs : 
3) Maxima res elTccta , viri : timor oamis abesto j 

l5 Qiiod siipercst. llxc sunt spolia, et de rege siipcrb* 
Pi iruitia; ; Qiauibusquc nicis Mczcntiiis liîc est, 
IN une iter ad regcm uobis marosqxio Laiinos. 
Arma parate , anirnis et spe praesuntite bellum ; 
Ne qua uiora ign .ros, ubi^ilwum 4) vclkre signa 

50 Anuucnnt superi pnbcmqnc cdnccre castrisy 
Inipctliat , scgnesquc uictu scuicalia tardet. ^ 

1 ) y U-litr. Virgile , à \ \ fin du livre pnïeéilenl , n'a point dit ^jnt-! parlî 
avoit C l l'.tvaDtage ., ni ric i|!u-lle luanière le combat s'étoil Imniné. Un 
^€te ; i ;e c^» dvuUs caâtfti ^iM.«|k(«ril«»mrot à rbïsloTlfa. Il m corn- 
ttnte tl ri .. locr ici par le terme Wwor, Uvlctoire fU« Tro^-cm et U <U» 

a) 1'/ ly^iirti. : "^ofi ,îr- T 00 77 'A - ♦•.>itr- ^ a coiitiiTnc (l'iirigrr un tro- 
phée , ûjniîs avoir u n Vvï\iit:uxi cii Itale , vnnoit Uc r»rcos. Cl fli il un 
tnoQiiitteut <If knr victoire , et toiivrnt loitt te fruit qu'ils pnWrnfloient eft 
tireur, l es dct'O'ii'Ics ojiimc» qtif les Koniains ronxarruieiil a Jupiler Véié- 
lncu ««a éloienl une iuitlu*'<>tM : r in'- I l -.••"nr d - It-i cons.icrer n apparle- 
Jli>itrj4';iu^.foéral ^ui a^uil Ut: »a uuiu Jc^ s/uiUé génital COUfitUi^L 
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L' E N E I D E, 

LIVRE ONZIEME. 

OsPEimANT Faurore sortit sein de TOcâio , et parut- 
tor rhoriâon. En^ , malgré remprasemcnt qu*îl a de donlkec 
kl sépniiare à ses Goiii|iagiioiis « et le trouok que cause à 
son cœur la mort de Palbs^ s'acquiitoit au lever du soWil 

des Yœax ^u'il ayoit faiiis au& Dieux , et leur rendoU grâces 
de s;i victoire. Il fuit planter sur nnè ëminence un grand 
chêne clt-pouiUé de toutes ses bninchcs pour le refétîr des 
armes brillantes <juil a enlevées h Mm'nce^ et vous en- 

ériger un Irophcc , Dieu redoutable de la guerre. Le pa- 
nache de ce roi , tout ireiupc de son 5;an ^ , et ses javelots 
brises y sont Ntispendiis, ainsi que sa rir.ras->e ailcinfc et 
pcrct'i" t ri diHi/c i ndi nts. »Sod b«iuclier d'aimiu est uttacii^ 
h la j*auclic ; et du }).nudrier qui lient au cou , [K'ud son 
^pée i^arnie d ivuirc. Alors Euée adresse la paiole h une fouît 
de ^es officiera »jni reiilDuroient , et il auijuieutc leur aK'^resjie 
par ce discoui.^ : « Tia c^ncrrc est lerniint-e en çjrande partie , 
« conipat^ions , et ce qu'il en reste ne doit vuiij donner au- 
(c cune crainte. Cie sout-là les dé{>oijilles d'un roi superbe, 
a et les prt aiices de la viiUoire; et mou bras a i»u leduire 
« Kfczence dans TétAt on ▼dus le voyez. Il >*agit maintenant 
tt de marcher contre le roi et la tille des Latins. Préparez 
ce vos armes et vos courages , et compter sur une bataille pro- 
«c chaîne; ensotte i^u\ rien ne vous arrête ^ et que la crainte 
««. ou rinrertîtudo ne puissent ralentir votre ardeur , dès 
ta qu^nne fois les présages des Dieux nous permettroat de 
ce lever les étendards , et de nous mettre en marche. En 
«c attendant) acpiiitons-nous envers nos compagnons du seul 
«c devoir auquel ils puissent être sensibles sur les bords de- 



qnt >)evoitarriver rarement. Au<»iLn'oacilc-i-on que deux e&eniple« de«- 

puis l\(>till4]u>. 

4 ^ J'ett-rf /jjf-ïie. iîb*i |«»Rom iins. lorsqu'on voc.Ioit A 'ctmfW et f«- 

Tiifl'r* en im»r il.-, <iti ari ;!(•', o'it tic t»-rre les «Hrndartî' i:V;'Uëç «levant lâ* 
tente du ç^Ciiéf.A ; et Tmi éioi^assurc <lc la fiiv t;ur d«< L>i^cu-i y Ivrt^ue ces 
éUndârdt lelauioiLUi arr;i«Ucr ciuu r<^»iâUDce* 

KO 
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Imerea socios inhumataque corpora i) terriS 
Muiulcnnu» -, c£ui solus honos AcLcroutc suIj iuio €St, 
Ile , ait , egrcgias adimas ^ »|uaî saugaine nobis 
Hanc patriam pepercre suo ^ decorate supremis 
Maneribiiiff ; mxstanujue £?andii primus ad urf>em 
Miuatur PaUas, quem 2) non nrtutis egentem 
Absiulit atia dies , et funere inersit acerbo. 

Sic ait i lacrymans , rocipitqiie ad iiiuioa grcssum ^ 
3o Corpuâ ubi exauimi posiiutu Pallancis Acœlts 
.Servabot senior, 3) Parrhano Efandro 
Armiger antè init ; sed non felicibus aequè - 
Tuiii c mes auspiciîs caro datiis ibat aluiimo. 
Circum omncs laïualiimque mauus, Xrojauaqiie tiurbif 
35 Et mxsium Uiades crînem de more solutae. 
Ut Ycro Aeneas forifaus sese ûimlit alds^ 
Ing^niem geniitam tunsîs ad sîdera toIlimC 
PcctoriL'US , mcestoque iiuuiugit rcgia luctu^r 
Ipse capul nivei iuilaiu Falianiis et ora 
5o Ut vieil t Icvique patens îo pcctore vninns 
Guspidis Aiwoni», lacrynm ita fatnr obortis : 

Tene, inquit , miBcrandc puer, cbm l«ta Tenivct^ 
Invidit forluna milâ , ne re^na vid( rus 
I>f osCra , ueque ad sedes \ictor vciieicrc pateroas T 
^ Non lixc Eyandro de te promissa parenti 
Disceden^ dederam , etm ne comploms eontem 
liitteret in magniun imperium, metaensque moncnifl 
Acres esse viros , coin durâ prœlia gcnte. 
£t nunc îlle quidem, spe multum captas iuani , 

vota ^Acit , cumulatque altaria donis ; 
Kos jufeiiem éranmoin , et 4) oil jam caskatibns ulU» 
Debentem , vwao maesti comitamnr honore. 
Infelix , nati fuuus crudele videbis ! 



1 ) Terrœ manfîemur. y oyez d»ns Honicre Ir^ funéraillea de PalrocU , 
Ilii'. et celle» d'Hector, Ut. ar'. Virgile, <i-o« U de.cription qi*'U fait 
i( i .^r s funérailles en • tiré pIlMtcun iraiti qu'on retonaoitra aM^meiit. 

j ) Non viriutit ef^cniem. C'e«t ce que les sramnînîripns nppellptit rii^ur» 
ée dimimifiun , au lieu de dire m:t»nti xirtutt pngdituM, L«l d«ui. b^gaU*»» 
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t t ^ R s X T. 

« TA' lit'ron , et donnons h leurs corps la m jHÙuiro. Alîtîz , 
«< Jii-il , rendez l4:s lioniu îin fimèlnes à ces anies î^t iu — 
ce relises qui nous oîiL ticf^uis cette pairie au pri\ de leur 
u sarii^ ; et corniu" !i< oiis p;ir envoyer h la ville du triste 
«c Evaudre son fils PaiLis , ce prince courageux, qu'une dcs— 
u liiit'e iui^rjuyahle nous a luvi, ca le plongeanl dam !• 
M cilicile nuit ilu trépas, u 

Ainsi parle Enée en pleurant j et anssî-ldi 3 retourne an 
palais, où le com de PuJat était exposé ec gardé ^ Acetès : 
ce vieillard , qui avmt élé antrefeit écujer du m EfandrCt 
iuÂt deyeno depuis , tOos det auuncet moins Lcorenx , le 
IpMifemeiir de aoo fils» Aatoor ciu prince étoient rangâi 
tous ses offidexs « avec une troupe de Troyens et de Troyennea . 

. (iid , selon la coutume , afoient les cheveux épart. 
Lors<]u'£oee entra dans le vesdbule , dles poussèrent de long» 
gétnissenions en se frappant la poitrine , et tout le palais re- 
tentit de leurs cris lugubres. Ènée liii-méuie , à la vue de 
ce beau prince qui avoit la tétc appuyée stir im ron«;shi , 
et dont la poitrine ofTroit aux yenjt h Mes^urc pmfnude 
qii'iivnit faite la javelioe de Tumus, ne peul leteoii: ses 
larmes , et parle de la «w^ te : 

u Jeune prince, d()nt je ne puis assez d<^plorer le sort, 
« iaut— il qtïc la Inrlmie coriiiiiencaiiî h mètre favorable ^ 
« m ail cuvié un allie tel que voiis ; fiiTelIc n*ait pas pef^ 
*< niis (|ue VOUS vissiez mon empire ciui.»ii dans 1 lïalic , ni 
«t que vous retournassiez eu uioiuphe à la cour de vouû 
« pcTC ? Ce n'est pas là ce que j'avois promis de vous k 
ce Evandie, eu me séparant de lui , lorsque inc tenant cm— 
m brassé au moment du départ, U m'envoyoit prendre le 
m commandement d^one grande armée, et m^vertiasoitf aves 
m qnel^pie sentiment de cminie , que les ennemis éioîent 
u nûlIanSf et q^ue nous aurions & combattre une nation re- 
« doutable. Beut-étre que séduit par une espérance. Hélas-! 

trop frivole, il fidt à présent des veenx, et diarge d*ol-» 
« fnuotdes les autels , tandis que nous pleurons son fils mort, 
fc et soustrait à Tempive des dieux de TCHympe 9 et que 
tt nous dressons le triste appareil de sa pompe funèbre. 
m Père infortuné , vos yeux verront les cruelles fimérailles 
« de votre fils! Voilà donc le ^our et k triomphe que 



3 ) P/trrhofi^.» ArcAdien. ITaa e»»iHto4« KAre»di« «'«piiellmt Pm*»' 

rf'aiie. Fbut ^ din« le >eriî3, r«t mis pour r rat. Le* nerhes ire ^vtmin 

n'ont .souvent <r,mlrr tif;niiicatioa que celle <îu vrrbe lubilaotif. 

pirt dci Dieux d« ï\mUts* 
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*3o L*KlfBlDE US VIROILS, 

lli noslri mlituî» t'.\5jicctatic£ue triumplii 

55 Ha:c uiea magna ti(k& ! Ai noq , Evandre « i) pudeodi» 
Yuioei Jbm pulscim acbpiçies ; nec mpite dîram 
Opubis iiato i'unus pater. Hcî mihi ! quantum 
Praesidium , Au^aiu , et t^nanluni tu perdis , luie ! 

c ubi liuilcwi, toiii iiiiat^rabile corpus 
00 Impcmt f til loto kcuw ei, agmine nûttit 

Mille virocy qaî supremam comiteotur iumMciiLy, 

InlersmiijLic iratrîs lacrymig : solatk luctâa 

Exigiia iu^îcniis , mi^cro scd débita patri. 

Haud scgiicà iilîi a) craies et molJo icrciriim 
^ Arhuteift (e&uiit virgi» «t vimine querno , 

Eztnictosqoe coros di>teDtu froQdismumbnniL 

Hic juveDem at^resd sublimem stramine pODunt : 

Qualem ^ ii i;ii)eo tlenicssurii pollice florem , 

Scu moJii:> MQÏie , scu langucniié liyaciiulii , 
^0 Cuî ncque fiilgor adluic , nec dumsua forma reoessît; 

Mon jam mater alit teiluti vîrefqae ministiat. 

Tonc geminas 3) vestes ^ auroque ostroque rigentcs^ 

LxLulil AtMica.s , (jnas ilii I.TLa labonini 
Ipsasuis quouditni nianibus Sidouia Bido 
^5 Fcccrat , et tcaoi tclas discrevecat aura. 

Harom onam jn^em supremam nuest>i$ honorem: 
Imliiit y arsurasque comas obnubit amicta : ^ 
Multaque piîctcrca î.atucaiis prapiiiia pugnac 
Aggcrat, et iungo pra;daiu jubet <3rdiiic duci. 
Âddit equos et tela, quibus spoliaverat hoslem. 
Yinxerat et post terga manos , 4) mitleret Umbiis 
Itiferias , cêso spar^urus sanguioe flammam : 
li]duLos(juc jubet Uuncos hostiJibus ai iuis 
Ipms ferre duces y iuiiuicaque uouiîna figi« 

56 Bucitur iorelix aevo confectus Acœtes ^ 

I J PtidemHt tiubutibus^ L«t bl«s«ur«* «oat honteaiei 1orfq«*oii lei « 
reçuea par derrière et <n (ttj«at. Vajet lU. * 

a) Craie* 9tmv! tnim CVu la H-t r"/ » è^to^ è'uOtV «^^"l Virgile uje 
«oiixrnt , ptair tr.:', - • ',/ / 'V-. Dan» If vfif^-, Ir^ ot-^*" .v_«|'i!lf sira- 
nun u^rcite , le» ftuuic» ouiicrbts | (loûtie iU t(ou |i*rAi ies^utliw 
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LIVRE XI. iSl 

« TOUS atteDdiez ! loûk Teftet de mes promesses et <!e mot 
«c assur;iu(!(.'i ! Mlus au moins ne le ferr<»^vou4 pas, Kvaiidre , 

•c couvert de hlossurcâ qaî puîsseiit \om f.iiru rf) igîr ; et la 
•< h )jUo tVuii fîls sauve Uclienicut ne mluira pas nn pcre 
« h souliailcr !ui-uic?imî It mort. FL'Ias î <|uel tlclcnse ir cil 
«< euk■^c rAu^ouki ([uci appui vans perdes ? ous-mOmc ^ 
m clicr liilc w î 

Apres avoir ainsî cxi^iltiu' ses rci^rets , il cuinrii in le (|ii'(»a 
lève le rot , CL il rluiiill d ui-i toute sou arfu-'f mille hotumes 
î>our acc MiipiL^ner la pjnipe funèlnv , et hi. let" leur*? ];»rriics 
îi celles d L\ i i Ire ; tbiblo coas >latiou ilaiis une djulc.ir 
extriîiuij , ui.Uâ coaiolaùoa qu'il devoit U iici p/re aussi af-» 
ili'^r. Les autres s'eiuprcssciU de former avec dei brandies 
d*aâîer et de ch^uc entreiicécs un brancard , sur le ruel ils 
dftssseat on lit , r[u*aQ bercenn de verdure couvte oe son 
ombre. lÀ, ils pLioent sur de simples feuillages le corps 
du jeune prince, semblable à une tendre violette , ou k un 
langui&ftmt liyacintbe que la main d*une jeune fille vieni 
de cueillir : ce^ Heurs n ont point encore perdu leur éclat et 
leur beauté , mais on voit que le sein d^ la terre qui les 
n produites >t^* les nourrit plus. Eu ' * a{>p.>rtc eu.iaite deux 

Siècei dVtotVe d*or et de pourpre. Dit Ion, dans le dcisein 
e lui eu fairtf preseut , avoit autrefois pris plaisir à les 
travailler elle^méiue de ses inain^, eu faîsaut, nar nu heu- 
reux, uiél »n;^ , cutrer For diïs la Irauie. Oo lune di* 
Ctofies il couvre le jeuuc Pallis , et lui rend tristeruciit ce 
dernier d , Il enveloppe aveu Tautre s^^ l>eaii\. < n< \ctix, 
f| ic» le^ lLuii:iie^ tloivent ineiUot on^iiiiier. Il \ enl i pi im ras- 
>^ id>Ie utie grande parlie d'.i hutiu lait d.uis le ctiâiSat contre 
L'a L l'ii t iilins , et qu'il soit porî»' pir une ltm;^ue file de 
«oîd Ils 11 y joint des cli evaux et ile^ n oies cule\é> à l'eu— 
ne ui. Il avoÎL encore fait char;,'er de iieus de* capiifs de— 
vo le^ aux M'i'i:-i d i niïit, et qui dévoient arroger de leur 
Ètu^ lei llaïu'iie-, de sou bùclur. Il or lo ine que les ofTiciers 
partent cnK-m<^mc« t\e% trophées d^arnies , et qa*au bas de 
chactin soient inscrits les noms des ennemis vaincns. On 
conduit ihm cette pompe rinfortuué Acétès ^ accablé de 

» I I ■ Il ,11 I I l i i II, III 

'\ ) l- r \ou» avons rem.irqué a"il'«-iirj «jur i'i'if:'. ' boni au- 

tr rs , Mj-iiilie «auvcot Urt étnfie« «n général ^ td^i^ , tics tA^ti{,<|. 

rir» , etc. 

4 J Qftos mitte'ft unihrîr infcriaf. Ce «ont le» buîtotptîfi qu'il a r^. 

tfrvë> pour cit «f »t, <],\ns !<• livn' prrn-ilrînt, âi5> Achille . Ui- * . I^S, 

in,. p( 'y:if (!,in^ If } ':( )i<T <lf Palroru- ().>m7.«- Truvf ii». Crf\f f fiuliiznrr 
int. u.liutu It ^GrrC t , jui iU b^rbarr ( t iuiiitiudj'.ic H<mià<.'i« . <;t:i se 

cotti^ntùrenide t*u9 caiftbaUrii âutuur de«i»ftcber« dei^U4j«lcurêi ^>^<elU« 
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Pectora nunc tbedans pugnU , Quac uoguibuâ ora î 
Steraitur et toto projcctns corpore lerrae. 
Bacont et|Hutiilo perfusos sanguine corros. 
P^tbéUator equus, poskis insignibus , i) Aethoa 

9** It lacrymans , gutdsque IiiunecLit grandibus ora. 
Hast'uii alii gaJeauM^Qc l'o-uutjaam cetera Tumus 
Vicior habe(. Tarn maesia phalaox Teucrîque se^uotnr^ 
Tjrrlieiii^[iie duces , et Terns Arcades arntis. 
Post^am omnis Jougc comitum processeralordo, 

95 Substitit Acneas , gemituque baec add lie aîto : 
Kos alias hiiic ad lacryuiab cadcm buirida belH 
Fata Yocant. SaKe œtcrnùm milû , maxime Falla f 
Aeteraitisçiiie TEile. Nec pbm ef&tns, ad altoa 
Tendebat moios, gressamqne in a) castra ISerdbat. 
**** Tamquc oratores aderant «x urbe Latinû ^ 
Vtilati 3 ) ramis olcœ , veniamquc rodantes : 
Corpora per campos ferro quae i'usa jacebant 
Beddfltet) ac tn&iiilo sîncrefc snccedere terr» ; 
NnUnm cum lieds certamen et aediere cassis ; 
Paroeret hospidbus qoondam 4) socerisqae vocatis. 
Quos Loous Aeneas^haud a^j^x^manda piccaiitcs, 
l'rosequitur veniâ, et verbis haec insuper addit 4 
Qacnam vos tanto fortuna indigna» Latioi ^ 
Implicuit bello , qui nos fugiatis amîcos? 
Pacem me cxanimis et Martis sorte peremptis . 
Gratis; cqu idem et viNià conccdcre vellem. 
Nec veni » nisi iata locum sedemque dédissent ; 
Nec bellum cum geate gero. Rex nostra reliquil 
2 15 ^^P^^* * ^ Tnrni podbs se credidtc*armis. 

Aeqoiiis hnic Tumum faerat se opponere xmwtî. 
Si bellum iioire manu si pellere Teucros 



t J JElhonit lacryrnanr. Lc« chevaux d* Achille pleurent ««MÎ. Ili./ . 
fortifié. 

3) Ramif oleai. L'olivier étolt le aymbole de L» j»ai». Lrs su|>|)liant en 
portoieBi dit tomcbtâ ^vuulci de bendeUeUet pu mliea*, dont leur* 
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vidDease, qni tantôt se meurtrU le sein on %c déchire le 
rôage, et quelquefois de douleur et de foiblesse se laisao 
tombeF par terre. On mène ainsi des cliai^ t^ats du sang 
des Rutulcs. Vient ensuite , sans harnois el sans ornement , 
le clieval Elîion , que ariontuil Palîas dans le combitt ; et qui 
mart liant eu pleurant, laisse couler de ses yeux de gî*osscs 
larmes. D'autres p^trlenl la lance et le ra'îqne du ^>nrice ; 
car ses autres arujes ci oient au poirvoir de Turnus son vain* 
queur. A la snhc du convoi marclie instcnient une uouil>reHse 
plialaii^:^e de Tiovens , d'oiiliciers Tyrrlicuiens et d'Arcadîcns , 
qui Un lotit leurs lances renversées. Lorsque ce lonj; coi — 
tège se iai (li'velopjM: ea son entier ^ Enée sWrt^ta, et prononra 
ces paroles, qui iureut accouii>agnécs d'un profond gt'mis- 
sèment : a D*aut<?es sujets de uimcs , horrioles eÛl'ts d'une 
« guerre funeste , nous appellent aiUeurt . Adieu donc , gé^ 
«I oéreux Pallas , adieu pour janiAb nw £t sans eu dire da- 
Tantage, il regagne lea portesdesa fiUtietxetoumo daos soa 
camp* 

DcjH ëtoient arrifcs des ambassadeurs de la ville des La** 
tids ^ tenant k la main des brandies d^olivicr , et demandant 
à Enée la permission denlever ceux des leurs qui ëtoienC 
restas mo'ru sur le cli iiiip de baf^iite, afin de leur donner 
k sépulture. Ils lui repriiseutent que des vaincus ipii avoient 
ec9sé de vivre , n'éloieut plus des ennemi» : et ils le eonju— 
tent d*user d'indulgence à l'crgard Jun roi «pi'il avoit" au^ 
treîois regarde comme son hôte et s')n î)eaîi-[>ere. Ence , 
dont lix bonic nj trouve rien que de Jusi<' :\ ,\is celte prière, 
leur nrcfirde ce qu'ils lui dcrnaotlent, et leur dit : w Infor- 
ic tun«'s r.achis , quelle fortune cuoenre vous a <*îii^'-ip^és d:\nt 
«< une £.ue re si fu ieste ? et poMrquo' rernscr.-voui uoUc ;inii- 
«t lie ? N'^ons couteaic/.— vous <le me (li Hi itn icT la paix ptiur 
tt les uiorts et jiour ceux ini ont [«-ri d .us le romlKit ? .Quant 
fc h moi, je vriu;ln)iî» uu»ai laer »;tler lUX vifau?> Je ne se— 
« rois [KLs venu dans ce pa^s, si les destins ne m'y dou- 
te noient un établissement ; et ce n*est point h la nation mémo 
fc que je lais la guerre. Le roi a renoncé a notre alliance , 
« et a mieux aimé se mettre dans la dépendance de Turnus. 
«c II convenait donc que Tnrutis s*cxpoftjlt luî-seul b la mort 
$€ S*il a dessein de termii^er lui-<6eul cette guerre, eè de 



mskins t loient entourée» et comme liées. O^t c q«e 1«« littiBs uppelloieat 
velafntnta^ et les Gr ta tJUlCtC ou çÇet^^r, l)$ portoient « la 
m»\n, ei non anr U téte. Co - or u... ^edfleref. L» hétwt Idée , eilTOjé 
Y3r1> i 11 Itiinilp et obi intcie» Grecs une trève^ pourcaterrerlecaiMrts 

«ie pari l'i «l'autre Ili. . ^fj4- 

4 ) Soceiù, ^/LJoi Lati&u* «voit d'aJaon^ accoxcU «a âU* X«aviB&« à 
Enif» 
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Apparat ) liis niecum docait œncurrcre telis : 
i) Yixet , cui vitam àem ant sua dextra dcdisseU 
Nunc itc, et misciis isuppoQitc civiLuà sigiicuii 
Dix.erat Acoeas : olli obstupuere silcnles : 
ConTersi<pe oculos iater se aiqnc oru tencbant. 
iTum scDÎory semperqac odiis et ctimine Ihrances 
Infeosus javeni Turao, sic orevidssîm 
Orsarcfcrt : O faïua iiigciis , in^'otuiur aiaiis , 
i-ij Yir Tiujane, quibus cœlo le laudibus a;quciàl7 
o) Jusdtixae pnùs mirer belliue labomm'/ 
Mos ver6. hase patriam grati refetcmus ad mrbem f 
£t te , si qoa viam dederit fortona , Ladao 
Jniïgemus régi : quacrat sibi lœdera Tnmus, 
ï»>^> Qulii et fatales mnrorum attollcrc iiioJcs, 
> SasMique subveciaie humeris Xrojaiia , juvabit. 
DUorat hsec \ unoqoe omnes eadem ore firernebant. 
Bis senos pcp'^ere dies; et pace sequestrâ 
l*ep sîlvas Tcucri , nûxtxqae irapunè Latiiii , 
^oj l^navcre ju^s : fcrro sonat icta bi^iruni 
IVasious cvenuzit acus ad sidera pinus ; 
RoEora nec cimeis et olentem sdndere 3J cednmij 
Nec plaiistns cessant yectare gemeatîbiis ornos» 
Et fam fama volans , taud prxnuntia lactils , 
I fO Evandiujji Evancliirnc domoiet niœnia couipleCi 
Qux mod6 victorem Laûo Pailonta ^ercbaL 
Arcades ad portas ruere ; et de more Yetusto 
Funereas rapuere faces ; Incet via longo 
Orditie fkimmanmi , et latè discriminât agros. 
'4^ Coiilrà lurba Plirv^^um vcnicns plani^enlia jnngimt^ 
Agniiaa. Quae postquam maucs succcdcre icciis 
Videnmt j maestam inoendunt damohbus urbem» 
At noD Evandrom potis esc tîs uUa tenere ^ 



I ) P^ixeL Par syncope , pour i'i.rhret. T. a proposition que fait ici Eni« 
4*un combat singulier entre Turnus et lui ^ p-rparelerft'nAuintfrfl à» porms. 

a) Jut itiiin^ mirer, CVat un hellénisme, yonr jusUliamne.... ù*/ /in* 
iaùores. i-es Grec* mettent en p.irMÎ c«s le génitif, m smis-eniendanl la 
préposition 27 ou a»iU» seinî^!;»?»' ("es lu îîfiiW^ns* .tout frëqu pus daat 
f u|iile. D«n« ce ajiui«Uvr« ^jkHn^^^tiV vaUrum mêtiuiu j iixtvrvê mul^t u n c 
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#< cîiasser IcsTroycns, il d^voit cîi venir n^\x nniaç cmtro 
« moi , et celui des tiens, à qui le cuti ou v, ;n !jias ciU d ui:iô 
c< la victoire , auroît vécu suis ii.al. Allez ccpoîi i lut , 
€< et drc>sei des bilcliers pour vos iiiforliuiés* ritovcus ». 

Aiiisi pirla Ëoée. Le» amba^ilcuià cioaués et interdits, 
se regacdoienc cntr*eiix sans riea dire. Alors le vieux Draucès , 
dont la haine cherdioit à se dédiainer en toute occusi3a 
contre le jeune Turoos, répond en ces termes : m Prince 
«c des Tfoyen«i, dont les exploit) sont encore aU'-dessiti de 
41 la renommée , ([uels éloges peuvent dignement célébrer 
« vôtre Que dois-|e le plus admirer en voua, de 

« votre jQstice on de votre valeur dans les combau 7 Nom 
«c allons, pleins de rtcounoissance , publier votre rc-p^nae 
« dans notre patrie ; et à la fortuae notis en offre queltjue 
tt moyén , nous formerons une ctrolie union entre vous et 
« le roi Liitinuiî. Que Turnus rherclie ailleucs des alUés. 
« Nous nous fei*ons m cm .» un jil.dsir d'eleyrr les i^urs que 
€€ les Destins vo i» pt jnieiieut , et de travailler uouwuL^nics 
M a lefir f-nvrii "li )!! ». Ce di-^durs de Dranoès fut suivi 
d un ni irmure de e aos qui témoignoietir les 

mêmes stjiiiiiïiens. Ils ohiitiHNiL une irère de duu^e jours , 
«t la favenr de cet armistice, les Trovens et les Latine 
errèrent eu^eni'>)e liljreincit tl iiis les b ui. JL«e (rêne retentit 
'^n loin sous le i'er et la coigure : on abat dos pins qui s'é- 
lèvent jusqu'aux nues; et Tonne cesse de fcaai*c le clulne , 
de scier le cèdre odoriférant , et de trAUspofter de 
grands arbres dans des chars qui gémiiseut sotis le 
poids. 

Déjà la promme renommée t <pâ venotc de çoblier dans le 
Latium les exploîti |[lorieux de Rdlas , avoit devancé sa 
pompe funèbre \ tt porunK^ Evandre cette triste nouvelle , 
elle fa semoit en mémc-semps dans son palais et dans tonte 

la ville. Lei Arcavlietis c^areit en foule aux portes, et se 
hsitent de prendre, selon Taucten Ufage, de* torr.lie? fu^ 
nèbrcs. Ou voit sur le <^liemin une longue Gle de Ûam— 
I)<v\ux , dont la lueur éclaire au loin les canipa|^es : et les 
Phrygiens s'avancant de leur c«)té , les deat cortèges joi-* 
Çncnt ensemble fetirs plaintes et leurs lamentatio!is. ï)iîs que 
les Dunes A.rcadienncs les virent appry^îwr les partes, elles 
firent retentir tonte la ville de leurs cris et de leurs sanglots. 
Kien cepeutiaut n'est capable d'arrêter £vandre ; il s'avance 



4t^i, For!unatnt fnboru-fi , egngius animi etd,t HorMC9 ^ Dàamit ngw 
tium ixgiuivit f/Qf ulurwn. 

3 ) Ctiirwn, Le ««IritAble cèdre ne croU Y«\n% en [taHe ; niaîf on doaaoîc 
ce nom aiit géscmm , ft IVii ptul fBUndrc |iar-là^loat« laru f*«rbr« 
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Scd vcnit in mcdios ; feretro Pallatita i) reposto 
l5o Procubuit super , atquc hxrcc lacryinaus^ue gemeos^e ^ 
Et via m landem voci iaxau dolore est : 
l^oii haec | o Palla ^ dederas promissa parcnd* 
Cuutiùs ut ÈXfO Telles te credere Marti f 
fîaiid ignarus ciaiii quanlîim iiG\a gioria ia atllûS| 
i55 Ll pnsdiàlcc dccus primo ccrtaminc posseL 
Prinitiae jinrenis misorae , beUi<£ae proplnqui 
Dura nulimeota ! et nulli ciaudita deorum 
Vola precesqn» me»! Tuqiic , o sanctîssima conjux^ 

Fi'liv moi Le Uià , ncf_[ue iii Lune sci vaLa doiuicm I 

iGo Conirk cgo viv^do vici meu fmUi^, suporstes 

Bestarem ut geoilor. Troum socia arma sccutum 
9) Obiuercot Rutuli teib ! animam ipse dedissem ; 
Atqae hsee jiompa domam me , noa Pallanta , reforret I 
Kcc vos ar^Mici ini , Tcucri , nec fœdera , nec *jua:> 

l65 JuDxiiutis liospiiia dcxtras : sors isld ï»ciiccLa5 
Dobitaerat ao§lr^. Quod silamiatui a maaebat 
Mors Qatam ; cxàs VoJscoriim nûilii^as aatè , 
Ducentem in Ladiim Teacrot cecidisse juvabit. 
Qiiiu ego non alio dîgncr te t'imerc , Palla , 

ji^O Qaam piiis Acoeas , et (|ium raa^ni Phrygcs , et rpiàdl 
TjrrbeQaiqQe duces , Tb>if: hcnniun cictcIcus omnis : 
Magna 3) trop^a feront « qiios dat lua doxtera leto. 
Tu «juoqiie nunc stares immanis trtiiicas in armis , 
ÎÎMet par aetas , et idem si robur ab artnî» ^ 
Tiiruc. Scd iiifdix Tcu.:r«>3 j ud diiiài.n«>r ainiis? 
Vadiie , et kzc memores le^i mandata referlc ; 
Qu6d ntam moror invifam « Pallante perempto , 
Dextera causa tua est, Turnumgnatoqiie patrt({ue 
^ul^m debere vide^ : nieritis varat hic tibi solui 

180 }^\)itua«Eque loc'is. jNuu vît» gaudia qu»ro , 
^cc (iM \ aed guato mânes peilei re sub imos. 
Aurora interea miseris morcatibus almam 



I ) Bcpiisto ,poiir rcputito. Voyez Ili-O"'. 235. 

a j Oirutrent. Ce»t un opuùf , pour utinmn obnUssêfU* 
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fta mUîea de cette putu[)e lugubre ; et faisant poser le brancard» 
il se laisse tomber sur Pallas ; il le tieut eiu! rassc en pleurant e| 
en gémissant , rt «a voix Jon^'-lcms cloulléc par Ja duuleur 
ne[>rononra qu'à piîinc ces tt istcs j>:Holes : u Ce a'est pas 12i , 
>* 6 uion liJs , c€ que TOUS avie^ [>rojuis h votre p*Te : vous 
» ne (lcvlc/.-voiis cxpoicr quavcc précuuiion aux «lair^rrs 
te do rijn})uu^ablc Mars. Je ii iguorc pas ijacllcs uujno:»— 
» sionb uui coutume de faire sur le cœur une preiuicie 
c!t)ire daus les armes , et la douce tatisfai lioii de se signa— 
» lei dans un premier combat. , Quel triste esvii pv)iir mi jeune 
» i'i iucc ! quci luiicsle apprentissage dau» nue gueric voi— 
« sine ! Hëlas l aacun de» Di«ipL n'u écouté mes voeux , ni 
» mes prièrca. El fous | à ma chère et respecuble épouse , 
» vous avez heareoscment eesse de vivre , pour n'écre fias en 
» proie à la douleur cpie je repeas. Pour moi , pcre lofor^ 
I» tune I je Q*Aii vécu long-tcms «c au-nlel^ des l^^rnes ordi- 
» uairet que pour wvivre k mou fils. 4U ! que u*ai-je suivi 
m ojoi-meme le$ Trojens au combat , pour être ni^i-seul ac— 
» caiilé de truicfr par les Kuiules i je leur auroi$ sans |)eine 
t» abandonué ma vie , et cette ix)ui|>e funèbre sermt ia 
» mienne , ei non œlW de mou tila. Ju n'ai f;ardu tie m'en 
» pixïudre à vous , Tro^eiis, ni de me [ilaiudrc de l idli^uice 
t> et de Tuuiou que nous avons contractées entre nous. Ce 
» triste sort étoît n'servé à ma vieillesse. Si la niort de mon ^ 
» fils devoit cHre pmuaturéc , )c me consolerai qu'il soit 
» mort , après avoir ifumolé un grand nombre de Vols— 
» qn€s, tîi eu ouvrant aux rr.)vens l'entrée t)u Laiinui. Je n« 
» veux pas même, ô Piillas , vous rendre d aunes ii >niàeur» 
» fun» j>re>, que ceni (pie voih rendent le pieux tnéc , les 
» illfistres IMu s^ieus , les CbviS et Tarméc enii -ie des 
» ijuiKiii^ax lia olirent ^ mes ^eux les {glorieux trophées 
ti dos euuemi^ que votre bras a liu moles. Vous auriez eu ^ 
I» Turuus , la même destinée et vos armes redoutables dé« 
coreroîent un pareiL truph^ , si mou fils avoit «u votre 
s» âge et vos forces. Mais, nékis ! pourquoi temr plus long- 
I» Uhus les Trojrena loin des oorobats 7 Allez , et rapportez à 
• votre roi ce que je vais vous dire : Si te prolonge une via 
» qui m*est odieuse après la mort de Pallas , c'esii d^ms Tes- , 
» perance que votre bras, comme il le doit, immèiera l'ur» 
M DUS ail fils el au pere : c*est le seul *mo)*en de m'obi ger 
a» ^ui vous reste et à la fortuoe. Je renonce aux joies de la 
m vie : elles me sont iuierdiies : mais je veux porter à moa 
IF Cls chez les morts la nouvelle de sa mon venuée »>. 
Cependait T Aurore eu rendant la lumière ;^ix ujnrrels 

_ r 

)) 'ïropita. l.ei trojihécs p<irUtit^^ que Icnoisut ic« ttiUciCri | tiuuu| ^ 

rtvftiu» <l«i nrinei det ofiaeiiût tjptik PiUas avoii tn^. « 
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£ztalerat lucem , refereas opéra atquc labores. 
Jam pater Acncas , jam cuiro in liuorc Tarcho 
't85 CoDsduiérc p} ras ; hue corpora quîsque suoraitt 

More tulerc patriua ; suhjectisquc igiiibiis otris 
Condiiur in lci:i bras altum caligiac crltim. 
Ter circum accen^ios ^ cûicti fulgoittibus armis | 
Decuiràre rogos ; ter maestw foneris îgiuîm 
Lii5travcr« itt eqtùs ukilatqsqae ore dedére. 
Sparptur et tcllus lacrjuais, spcîrgiuitnr tft arma: 
It ca l') ( IctuioKjnc viiùm , dani^orque lubarujai. 
Hinc alii spolia occisis dcrepta Latinjls 
Coniiciunt igm i), galea», ensesque dqcom , 

ic)5 Frenaque^ ferventesque rotas ; pairs mimera nota , 
Ipsorum eh-peos , et non felicîa teh. 
multa biHUii circk mactantur corpora mord ; 
S•Ytigt:ros^|ue sues , raptasquc ex oujniim^ a,i;rig 
Ib Hammam jugulanl pecudes : tom littore toto 

Soo Ardentes spectant socîos , semînscaque senrant 

3usta; rictpie avelli possant , nox liumida ^ooçc ^ 
Juvcrlit co'lun» v.) stcllis rulgentlnus aptuin. 

Kcc juiiiùs ft niiscri lUveisA in parle L.aini 
Ifinumeras striixcre p^ras^ et corpora pardm 
Multa virum tervae infodîimt ^ avectaque p^rtim 
Finiiiraos toJIttot in agros , urhiqiie remiuunt. 
Cetera, confiisaquc iiigeiitcm candis «cer^lim , 
ÏScc niuucro ncc lionorc crcni.àut. Tuuc uadiquc Viisli 
Ceriatiin.crcbrjs coUupeai ignjibus agri. 

«10 Tertîa. lux gclidam ooelo dîmoverat umbram , t 
Maeretites okum oioèrem et confosa 3) mcjxifit * 
Ossa fo( is , ic[)i<loque onerabant ago^cre terne. 
J^i ¥ero jii icc i> prs; ivuis mhc Laiinî 
Pk-aecipuuH fragor , et ]ongi pars iiia^imii lucliU ; 

fti5 HfC niatrei mîscraeqnc iiun», hîc cnra soronmi * * 
Pectora mierciihim , piieriipie parcnlîbus orbî , ^ 



I ) I^iU pu«.r i,i igneou II f icnt d« dite, a«t& f!dttr<«*iccïftw. ît^. 
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înfoiiinu's , avr)it nnioncs leurs pcHics et leiir^ travaux. I îi j i 
Kiiée et Tarclion aNc^iciu i\vl messcv des buclici i le Inji-; du 
rivage : les Troycuj» cL ki T^rrliciiicns olisenaut cliciciui les 
couiuiiic?» tic leurs pa^s, y uvoienl porlc leurs uioris. On 
luet le feu aux bûchers ^ et bientôt ic ciel est obscurci 
d'ane fumée épaisse. L^infanlerie couverte de ses armes bril<» 
lantes , fît tro» fois ses évolutions autour des bâcken alla* 
' mê» : la cavalerie tourna pareillement trois fois autour de set 
feus funèbres , et tous ensemble ils jetèrent des cris lamen^ 
tables. Les larmes coulent de leurs yeux ; la terre et leurs 
armes en sotu arrosées : Jea cris des solilaii et le son des 
trompette» s'élèvent jusqirau ciel. I.cs m. s livrent aux ilam-i 
tues les iic{M)UÎIles cnitvéesr au\ Latins, de beaux casques et 
de belles épces , des liartiois de chevani et des roues da ^ 
chan. D'antres y jettent les boucliers ntvnics des morts « et 
les traits qui ont mal scrNi leur couraï^c. On iinmole autour 
des liùcluTs un i^r ind nombre tltf taureaux : on •^o^gc dans U'H 
flan nics «les porcs et d'antre^ animaux tioot ou a dé|)ciipîé 
les caîtiîMqiics. Aî îrs S' Mais rauL'cs \c Ions; du rivage , 
ont les >enx aHaclus >ur h nis couin-.fMinus en proie '.\ux 
ft iiiimes; ils Riudcnt leui^H «urps ù dciui < (msnniés , et ne 
ju n cnt s'aîracber à cf triste sficctacle , cpic la mîft humide 
liait niUiriK* la piuiic du mci tni i«iiîient les éioiJcrs. 

Les iiilor.unt'.s Lutins avoieiil aussi drcs.sc de leur coté 
une infinité de l ùdjcrs. IN<'annmins ils enterrent un pfrand 
nombre <le leurs morts , et en enlèvent d'autres ils truus- 

rtcot dans les campapius voisines , ou qu'ils renvoient k 
îWUs de Laurcnte. Le reste entassé coqluicment sur les 
bûcbei's , est brùlc sans distinction ; et tutit de feux allumés 
répandent au loin une lueur éclatante dans les champs. La 
troisième aurore avoit cha.*isé dn ciel les ombres de la nuit i 
lorsqu'ils vinrent d'tm air triste remuer ces monceaux de 
cendres, en tirer les os qui y étnicnt |H^Je- uî<?le » et les 
couvrir d'une terre e icorc futuaatc. Cet>efl^Unt le tiurtnkc; 
et le deuil néloieni i u k- p; 1 1 plus !pr;mds que dans la villte 
.du piiissant roi d s T. . iîis. LN , (l.s nv rcs et des épouses 
inforlunées, 1» , des -«l ars (c.ulies et éplon-es , et <le wal— 
licuri ii\ ()r[>^elius d ite t» nt nue ^Mt rrf ftHi -sic, cL ic> pré- 
teuiions, du Turuui sur ia pi inccase. Un veut que lui—iuema 

I 

av iL'x-i cni rc :.ar(| fir c?» «I^Ltft, «u lien ee PaccusAlif, avec une 
pr^p.t îiio:i. 
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^um ariiiis , ipsuuiquc jiibeiu deoeraere ièrro , 
Qui regTiuiii ItaKai et piimos sibi poscai liuiiorc*» 

^20 liigravat liaec saivus Dranccs , soiuuKjue vocari 
Testatur , solam posci in ccrtatuiaa TurnoiiL 
Milita simiU contrh varifi scntcntia dictw 
Frb Tumo , et magoum r^îiué nomen oboMbnl : ' 
Multa virum nieritis sustentai fama tropseis. 

iiUcr nioiuî» , oicdiu in (iagraiito lumultUj 
Ëicce super i) maesti mugn i DiouieUis ab urbâ 
liCgatî résponsa feront : nihil omnibus «ctom 
Tantorum impenns operunt ; nil dona, neque aumm , 
Kec magnas valuisse precea ; alia arma Latinîs 

>3o Quaîrcuda, aut a) paccui Tioj.iuo ab rcge p^ftendam. 
Dcticit in^cnd luctu rex ipse Latiaus* 
Ftftalem A«nean manif<»to namine ferri 
Admoiiet ira deâm, tnmuli^ue ante oia recentcf. 
Drgo consillom ma^um priniosqfie saorum 

g35 Icipciio accîtos hiu iutra liuiina coi^fii. 
Olli 3J coDvent^-c, fluonique ad rcgia plenis 
^ Xecta viis. Sedet in mediis , et maximtîs mo , 
£c ptimua seeptrit , haud ia^tà froaie | LatîntiB, 
Àtqoe hic Icgatos Aetolâex urbe remisaos 

•4û référant ^) fari jubut , tt responsa rcposcit 
Oïdine cuncta suo. Tum (acta biicntia iiu^uis p 
£t VenulaSf <licto [lareiis , ita t'aricr ioiit : 

Vidimus f o civea , Dîomede Argiva(£ue qlstra ; 
Acqne , iter emeiyn , casas superavimua osmes; 
CoQtigimusque manum quà concidil IHa tellus. 
llle urbem Ârgyçipam , pjtirix cogiiomiiit; |;«alis | 
Yictor Gargani condebat lap^gis arvis. 
i'OBtquam ùitrogrcssi , et curàm data capia fimdi ^ 



I ) ^œtti.»,Jegéifi. Cet «mbcMidlcurt ton" partit « sa commencemant dm 

Vlll livi p, à dr&srÎQ dVn^a;;rr Diomiul< ;i *«: 1 . nt-r avct h » Lalin > t utitre 
lef irovrat. Ctt prince ^ le plus vâiUani (lei Grecs nprcj» A.chiii<- tl Aiax 
fils (le TéUmun , eut tanl d'borreiir drs e%cct «uxquelt femme Egiawa 
aVtoil livrée pru'iant ion ahienc« , qu'il ne voulut poiat retourner ea 
Etolie , dont il cî Mt roi. 11 vint s'tUdblIr rn l'tlip , OU il Kàiit prèi du mont 
tMirga« ^ Uw^ k PouiUe UaïuueuAe^i ou ia^jgie , caauac ic#^o«ie« Va^- 
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ks «nnet , et i]tt*âl «ilk coMbuttre fat-wil , pui»^ 

qu^il pràeod à Tcoiiiirt: de iltalîe ^ m qu'il ilemanik k |ir^ 
wèreùOù sur toas les au ns. Druuo» ii|i[}iiic Imuteiueut ces 
discotus , et proteste ^*£iioe n appelle et ne défie au combai 
que Turnus» Ce prince est en lueme^teins someou ({'ua 
grand nombre de poràsans cjui allégaenft en sa faveur dîl^ 
fêrenies raisons* Le nom de la rcine ust encore une puia» 
saute protecdon pour lui \ et Tédai de sa gloire fonde sur 
les ncioires qu'if H remportées ^ le ^soutient contre ses en- 
nemis. 

Au milieu de ces mouvcmens , et dans b chaleur de 
ces cou les ta ri.) un , les aiubasstideurs t'iivo\cs :t lH«nicdc, re- 
vieniieni d uu air cunsiciiié , et rap|K)i(f tir jHiur toute ré- 
ponse , que tant tic d< j)eu>e et de pciiu-s oui été inutiles ; 
que leuis , leur or, et leurs picssmtts sollicitations 

n^ont rien produit; i^ue les Latins doivent se résoudre h 
cltcâiiicr d'duties allies, ou h demander la paix au roi des 
Tro} eus. Le roi Latinus est lui - même accablé de Texcès 
de sa doulmir. Lu odière des dieux , et tant de tombeaux 
técens qui s'oArent aux J^uc, sont une preuve manifiwte 
qu'Ence est appuy é par ms D e stins . Il assemble donc un 
grand conseil , et ses principaux officiers reçoiweni fordru 
de se rendre dans son palais. Ils y viennent | et j arriTenc 
en foule de toutes parts. Latinus, h cj^ui stm (Ve et soa 
sceptre donnent la prenncrc place ^ s*assied au milieu d'eux 
avec on visage consterné. 11 oi-donn« aux ambassadeurs re^ 
ventis de la cour dt^ Eioliens , d'exposer ce <]u ils ont è 
dire, et de'reutlre un compte exact de ce qui leur a été 
répondu. Dn lait alors silence ; et Yénulus, pour satisfaire 
aux ordres du roi , parle de !a sorte ! 

« Ciiovcîis , nous avons surtuonté tous les clani^crs d\Tti 
« pénible N igc , et nous avons vu Miiede et le camp 
«A des Ai-u u'>. Ce priiice nous a prcscuLé b main qiu a 
« détridt la \illc d iiion. 11 L.Uidsoit , après bien des obs— 
u tacles, «laii» l«r territoire du mont (^ujgan, en lapvgie , 
M la \ille d'Arg^ripe, ainsi appellée du nom de sou au— 
«I cienne patrie. Dès qu'on nous eut introduits k son au- 
« dienoe , et qu'il nous eut été pemûs d'exposer^ nos' 
«c mandes, nous lui offrbnes nos préseM; ndus Itu dbnèa 



pell.-at, uni; ville qu^il ni>m(na v^'/ u r ou Artry-ripe ^ du nOM^'^Ji/gOt 
«ociennc patrie. Cette >iUe t'appelle ma^atenant ^r{:itp( e. 

%) Vucmn.... pet^ndun, Virgile ttiiplote tri le^éruaJii au heu 4iu pM« 

ticipe. Le^ Gr^ci disent auiij cciTz^f ifpiJVilt' ** * ' 

3 ) Conuener^. Voyes lU. : . âo. 

4 ) Foii jttbtu V«j«s Ili. . I G6B. Dut U^tra 24 a , fati^ en nîa pMv 
fari Tnfii fit lui Ttrils Mtctif fOi M prsad ici {«ar imiyii^ et fHekjiiefei* 

Tooie UL L 
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•34^ L*£II£in§ J^K V«A6tL£, 

Munera imCenmtts « nMett.patmihûive dooenws ; 

aSo Qui hélium ÎTUukrint, quseàOMi âttftixerit ArpM. 
Audilis illc uiccplacido sic rcddidit orc ; 
O fortuaatx gcuies, Saiurnia rcgna ^ 
JUltiqfii Ausoflw, <i»mf(]rCiii]iii^pktos 

555 Itjiiictiûiqiie ïliacos fcrro vioîavimiis sigvos , . 
("Milto ca quœ muiis })cllando cxhausu sub ahis , 
- 'Quos Siiuois prcBiat ilic viros , ) infanda per orl>cni • 
-^p^cia , tk scelertim i ) poenas cxpcndimus ourncs, 
"Vel Pliamo iniaeranda manus. Sdc d) triste Minmqe 

060 Sidus , etCubmc» canlca, nltor^ue Capliorena. 
îMilitià ex illâ diversum ad lituw adacti , 
'Airides 3 j l^tei Mcnelaiis adasqnc columiiûs 
fcsulatî Acfneos viditCyclopafiUlyx<ts, 
3S4^Meof)lol«miTCf«raiB^Tec80s^aa Pénates 

a65 idomeuû ? IM^jcame liabicaiilia lîttmrt Loom 7 

îpw Mjcen cciis ma^orum dncéor AehWm ^ 
tonjugis infcinda! prima intra limiua dextrâ 
OppcLiil -, 4) deviciam Asiani suhstidit aduUcr : 
l^diiie doQS patiiia ut redditus ans 

570 Conjugiiim optalum çtpidckTam 5) Calydona Yiderem ? 
Nunc c-iiani liorribUi visa portenta sequunlur, 
tt aocii 6) adtî»i^.sis pctienuit GPihera peuais, 



' * ) 7V >'f .u;hi II apneUe ainsi ta icrapè.r que Mmervp cxc.u CMinv 
><l^iU ^es<.rcc», à leur retour itttièg.deTrw». CeW* "/.V '^*;'^ 
ritée contre Ai«.fiU dWé«, qui «^'«'t ^^'^V'^' ïli/ dlM 

- 3 ) P,-ofrL... co/urnn..s, C^€rt-Uirt, !»• «•«^^^i'^^^^^^? V tX!^ 

P^Mée . le «to«i*tti «trd^it \€M iwm^ew de ptnnc V. OdyM. 
. 31. >oa sur Us c...$os .ri;n pay. , cî« colonnei tle p.erre , pojr 

■frarcr territoires Un sfl»t l .>\eniure " *^«^"t ni il ■■ im F^rrrfitrr 

-?!bne- mrvùTlirnc près du muni ^fwa enSteîle. î^îwwowii» t7rm« 



Jdau .rAi,x.' fils d (>îl... di.v.rsés T>«t U .^'«"i:? [.ïllV^u 



' . l I ▼ R ï X ?. ^ 

(c qutl ikoii notre nom et rintic p ifric ; qncî peuple noit« 
« nvoît (li'clart'la puci re , cl <|ucl motil' iiouî» aiiicnoil h Ai jx.s, 
ce Apres nous avuu" ccoiil(-s tranquilieiiicnt , il- nous i < j)nn- 
<t tlit en ces icrmcs : O natiuus tortunées, mr i^m Sdimxu* 
« a n'i^né aulrclois; anciens Au^onicus , quelle lortiine en— 
(t t.( :,iic uouble votre repos, cL vous tait tenter le hasard 
«, U4 X eonihats contre u a peuple que vous ne connoissez jw»? 
H Que ne nous ont point coulé il tous tant que nous soinnies , 
« nos attentats contre Traie l Sam parler de tcnii ce que 
« nou» avona etsay^ àn trav^mc dans le co«rs de la guerre , 
M aox pkda des tniut de cette ville « ni de tant de f^tt^ 
m. ners ensevelis spué les eaux du Simoû , il n^est {louit de 
(c snppUoes et de diAliiiiens c^ue noas n'ajons li souffrir 
n dans lont runivets pour 1 expiation de nos crimes : et 
u Priam hrî-m^ic ne pourtoit nous refuser des mut nient 
le de compassion. L'astre ora^jeiix de Miner\'e, les ^roeUs 
•t de TEubée, el le promontoire de Caphanx* sont ti'moînt 
a de la fengeance des dieux contre nous. Echappes aux 
« dan^^ de cette guerre, et pousses sur des rivages op— 
« poses, le fîls frAtix'e, Mmeluiis , est relej^ué !us(ju\mx 
il colonnes de Trolée; I lysse a vu les» Cyclf^^rs du luont 
« Ltria. Vous parlerai- je tics de.wlres an inc . (iaiis le royaume 
«c de Pyrrhus, des fuuesles ruallieurs tpii ont tlr<o!t' I»- pa- 
<c lais oldomenee, ou des Lo( iitMis éi.iljlis sur les liwiges 
ce de la Lil»ye?Le roi do Mieënes lui - niénie , ce (iimeux 
a général ile<î princes et des rois de la Grt'ce , a été en ren- 
c< trmt dans sou jKilais, iiumolé par la main d'une t'pwu^ 
M criminelle , et le vaiuqueur de TAsie a péri dans les pièi,'cs 
(« d'un infâme adultère. Vous dind-je que les dieux m u it 
.ce envi^ la saiisfiiction de rctotimer dbns roo patrie, dy ic- 
«c voir une /épouse diérît et nia villede Calydoa? A présent 
ce même des prodiges eflxsajans me suivent par^toiit, et mes 
«c oompa^uons se oomrani lont-à-Ci jl p lumes, ont piis 



/J î />- .'r'/T-n yffiarn. Cl'f r.l une m^lonymip , au lieu d p i /. r r*r'< / ' •. 
l'gial»* , de foncprt avec (jljtemnf »trc , usa d'un «Iratagéiuti pour lucr 
A itamemiMii , 1« cou* fRén« ém «m »iw4«. Au MrtîrdalMtn , od lui pM«« 

i^te dans iir.^ rr hr I troilc . san* Tuanrhe.s . rT r < \nr lent du lon^', qui 
lui 6toit U liberté des lirai. Virgile se «ert tlu wni suôsedit ; et Lucain « 
dît daiiff I« Blême atlM «^/mw imM^o mmndi rîtbtid>;r*: . ttgmun. On apuelfoit 
stibfeftor DD kommc qafcic tenoit csclté à'dctsein de surprendre qvrujti'tin, 
rt de le tuer. C*es qu« dent la !éf;ion Romaise lesTriair*** kc te tct r it ut ini 
Miwii eo terre, jubsidenfe/ ^ derrière lei deux ^>rcaiit:fcs lignes, ri <» 
fcvaat lont^^-eonp , tSI ec éloit besoin , ib tombotent nir renncmî • Pim- 
provisie. 

5 J C^Av/orîa.CVtoit îa cf|>iul« (V !» Calri^ATii'' , provînrc d'FtoUp. 

60 Aami^tif.... permis. Le« coiryiipoons de Dionièdu ^ pi>ui «voir io*T- 
tive contre Vénns , furent cbMiféi en liérwDa ;dSantre diteot en cjgne, en 
cigo^et I Qtt M feveoM. 
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i/j'f L ENÉIDK DE ▼IROtLE, 

Flumiiiibusque vaganiur aves (heu dira meorum 

SoppUda ! ) ejt scopilot bcrjrmosb fodfaas impleiiL 
3^5 HaK adeo cxUlo nûU jam ^eianib fuerunt 

Tempore , coin ISenro i) codesda corpora demeai 

Ap£x:lii , et \ ciicris violavi vuJnerc dextram. 

Ne ?er6 , ne me ad taies impelliie pugnas. 

NecmOii com Teacns allum post erau beilma 
380 Peigaioa ^ née fctenini memini l«tom malomiik 

Iftinera , qux patriis ad me portatis âl> oris , 

Vertitc ad Aencan. Stetixnus tela aspera contra , 

ConLuiixuusijue manus : cxpcrto crédite , cjiiauLiis 

In clypeom aasurgai , quo turbine tor*jueal hautain» 

Si duo pEseima taies Ida» tiilûaet 

Tem vîxoft , idtio Inaclûas fenisKl ad 

2) Dardanus , et versis Ingeret Gnecîa liida. 

Quidquid apud durae cessatiim est mœnia Trojaf , 

Hectons Aencseque manu victoria Graiûm 
9^ Hssity eim decimmiD Tcsti^a retuiit annnin. 

Anboammia, ambo màgae^ pnestandbas armis: 

Bic pieute prior. Goâaunt in fosdera dexlrae , 

3) Qiià datnr : a«t aimis concurrant arma cavctc. 

£t responsa aimul qax nnt , rex optiiue , régis 
^ Audisti, et qn» âi wagno sententia beilo, 
Yix ea le^ ; fariosque par oia cucamt 

' Ansooidâm mrbau fmnor : ceu aaxa mocantur 

Cùm rapi lo-s amnes : tit clauw gurgiie murmor y 

Vidnarcpie fremunt ripa crépi tant a bu» uikIis. 
Sdo Ut primùm placad animi , et trepid 1 ora t|uierunt , 

Fne&toa diioa, aolio rexinfit ab aito : 

Aniè eqoidem taniinâ da i« suuiiase , Ijatîni , ^ 

Et velkm, et fiicrat nielîtis ! non tempore tafi 

Gogeic cuuciliiim , ciiiu muros ad^idcL iiostis. 
Bellum imporiuDum, cive», coingeate deorum 

e^/cftia çQFpora Vl^mhdc IL . c Vr:.TM ri M.r.^ Hi t ^6 et 85G. 
. ) p.i Jamif, pour D.^^Jamru C cU-a-dire , le^o. de» l rojea» , dci- 
ceodu de U*rd«mi., ou ie> froycus eux-mfmff. in-fC*»/ Mrt — ^ 
t9i d'AifO*. Honièrc joiol ordmnu ; i ir il 1: née • Hector^ «1 * 
t«iKf eatlc9 plnx vuIUb» des Troy«a«, Voyca liî. 4 1 
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M leor foi dam les airs. Ce Kmt aujourd^hm des oiseaux , 
cnii , par le plus afTreux des supplices , errent le long dflt 
« fleuves, cl font retentir les rocnei-s <lc leurs cris I. tu n— 
c< tahlcs. J'ai du m' attendre à ces vengeanrf«i dti ciel , tlès 
« le tetn^ ni, par im coti}>»W<* «ttenut, j'osai attaquer les 
« dieux iiteijies, et don ccup dr luire hicsser Vénus h la 
« main. Ces -ez donc , cessez, de voii! ui cngagt*r dans unt". 
« pareille Je n'ai, apW*s la rtiiue de Troie, aïKJin 

u sujet do guerre contre ks Tro^eiis, et je ne inr» rappelle 
« qa'à regret, le souvenir île leurs anciens malheurs. Ces 
a présens que voui apportez de voire pa^ s , à dessein de me 
« les oHnr, portez-les à lùiée. Nous avons comUitiu l ua 
m contre Tautrc , el de kwi et de près. Je sais . n^en doutes 
« pas, qudU asiaiMB rodoocafaioa il livre de prêt à 'ton ad-> 
m venaire , et avec ^^oelle force il Jatice de Join une jiive** 
« line. Sî Traie avoit eu encore deux héros tels ijue lut 
« les Troyens n*anroient pas craint de venir atUicpicr le» ' 
« nUet d*lnachns ; et h (^rèce^ Dar un- sort contraire , se* 
« rait dW-méine désolée. Tooa les obsucles qii'il • £iUit 
«c pendant kmg-tems surniontm* autonr de Troie, sont venus* 
•c a*Hec(or et d'Enée. Eux-seuls ont retardé la victoire dcf- 
« Grecs, et Tout reculée ju^qu'h la dixième année. Tous 
« deux se disfinfruoicnt cgalenimt p »r leur courage et lenrs 
« hauts-fait*; ; mais la piété d Luee lui dunnoit l'avantic^e 
t< «m Hector. Faites donc alliance avec lui a ((uehpie prit 
<c que ee soit; mais j^rdez-von^ bien de ntcsmcr vo'» Corccs 
«< contre les siennes. Grand roi, ajouli Vénuiui , vous ve— 
« nez d'entendre en méinc-*tenis et l i réponse de Dio— 
«< ntede , et ce ^ il pense d une guerre s» rcdou^- 
« table ». ' 

A peine les ambassadeurs avoient cessé de parler , qu'on 
entendit un brait confus s'élever dans une assemblée où ré* 
§noientle|troableetla division. Ainsi lorsque des rockers 
anspendent le eonra impétoenx d^un torrent , Feau renfemée 
sWréte avec un grand murmure^ et les rites d'alentonr ro-* 
teotiflscnt du bruit des vagues qui vont s'y briser. Qib que 
le calme fut rétabli dans les esprits , et que la chaleur dos 
disputes fut nppoisée, le roi commençant psr adresser sa. 
prière aux Dieux , parla ainsi du haut de son tr6ne : « Jo 
« voudrois , Laûns « que nous eussions pris auparavant notre 
te parti sur une afTaire sî importante, et cela convenoit 
« mieux aue d'assembler maintenant le conseil , lorsque Teu— 
<t nenu est au pied de nos murailles. Nous faisons , citoyens, 

une guerre qui ne peut que nous élre funeste » contre les 



£3 
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InvYCtisqoe vîHs gerimus , ^uos nuUa Êaigant 
Prœlia , nec vicd possont almsiere ferro. 

S])ctii si quaiii ad-scitih AcloIum Ijabui^us in armîs , 

Puni te ; spes bibi ^uiifpie : sed hxc qvàm angtiÂla videlU l 
3 20 Cetera cpiâ reram jaceant perculsa'ruliiây 

Ànte oculos intcvquo manus sam omiiia mtras. 

Nec cfuemqiiaai inciiBo : potnit qu» plnnmft vi^lus 

Esse , iiùi ; toto certatum est corpî>rc rc^ai. 

Kuuc adeo , qu;e sit dubiac sciUeitUa mcnd , 
3l5 £xpedium ^ et paucis , aiiimcks adliibetc ^ doccbo* 

£s( 1 ) andqaus a^sr Xittoo mi^ prosnim uam ^ 

Longus în occAsmii , fines super nsqtie ^eanot : 

AiiruQci KiUiilitjac serrmt, et voiiiere dura» 

Exercent colles , atque lioruui aspcrrima p usciuiU 
3^0 Uxc oninJs regio, ec oebt pinça BUMUia, 

Cedat aaûcîM Tencromiii } et fbsderii mqa$s 

Dicaiinis leges , sociosque in regn^ TOoemus : 

Gonsidant , ai tantua amor , et nuKola coodant. 

Siii i hos fines aiiaiiique capiissere gcfilcm 
325 Est ixmmm , poscuntque solo decedere nostro ^ 

& denas Italo tezamus robore naves , 

Seu plares complere Talent t jacet omnis ad andam 

Maieries ; ipsi nuaieraéiqiia mMkunqée 

PraccipiauL ; uns ^2] ;cra , manus , navalia dcuuis^. 
33o Prjnterea , qui dicta fcrant et fœdera iirmcut | 
Ceatiim oratorcs primâ de^gente Latinos 
Ire pkM , 3) paôaque maim pnttoidm timoi; 
Maneta porlaiites auriqne eborisqne talenta , 
Et 4) scUam regni trabeamqiie insignia nostrL 
Cooâulicc ia médium , et rébus succuriite fes^ûs. 

>■ .111 I II. Il 

«, 

t) Ântiqwix agci\ Par celte contrée irvii'me du Tii^rc , wmu TM,r^o 

T»tre«qn*il urciui ta «oaree duof lu ToioAne « îliMiroU qu'on duit culendre^ 
f pnyitjui s t'iend )e lon;^ (ïc lamrr , depuis rc-mln)!!! hi;rr <lu T\h r jusqu'à 
celie du Nuoiieus , ou iea SU-.aùenr ou restes «les .'^icuies , ebit*4»{)4^ 
les Pi^Usget, avnieuiiixé Imir dtiiuvurc. Knuu bùL^l dan» celle conU^ ^4» 
y\\\e de L.iviiitam, colre I.aurenceet Ardëe. 
' ^ ) J^hn. La pr<>?>edes vais^r.'i'i\ .^loit ^x, ui : dl*aîr'aîn. 

C*««t k-à\f , de Tttf et4«» IHfeirt « deatû vaieur excédât celle dt ^iu- 
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u cnfans iks Dîeuz, et «Mitre de» guenrieis ianiicâili», auc 
u la fati^e des ccunlKits ne peut abattre et qu'aucim oé*- 
« &ite oe aauroit xebuter. Si vous vous éci» atteadus au sc^ 
« cours des EtoHcns , quittez cette espérance : chacim ne <loit 
a plus compter fjtre sur lui-nichne , et vous voyez cofohieti 
« celte ressource est fmhlo. La ruine rlcplonihle de tour ce 
u qui*^nous envirooiie ne vou!> est c|ue trop sensible : \<)us 
« le voyez , vous lu toucheii au Je uc m\ii prends 

c< ccpendaul h personne. L»» cour.it;c qu'on a njorilie 
«< pouvoit «Hrc pin» grand*, l'on a conilxiini ave*- loiucs les 
u l'orces de l'cuipire. Je vais doue >*>ijn oumii l'avis qui 
u a'oflVe h mo}i esprit daiis un tel etuijarras. Lcuullz— moi j 
M je vous ]'exposeiai ea peu de mots. Je pOj»sède dau^ le vui<« 
«c sina^ du Tibre une ancienne contrée qui s'étend eu louA 
«c Tera le Gondiant jasqirunx confins du pays des Kcanleaa? 
et les Aaroncw et les nuivlas la euldvcnt ; et ftôsant ^rnsseo 
m. la charrue sttr les ooIUbcs que kor travail peut rendre fer-* 
"«c Ules, ils laissent en pilturn^e 4»lles qui sont «Ans iinpiau«% 
« cables. Toute celte contrée, et la cliatne de montagne^ 
«1 couverte de pins dont elle est bornée , cédons-les aux 
« Troyens ]iour prix de le«» aaii|i4 Traitons aivee eux II 
ic des conditions é^niiubles , qoe nous leur proposerons} et 
tt recevons-les comme alliés daoa noa ëtats. Qu ils s y éta<r 
« blisscnt , s^ils en ont tant d'envie , et qu ils y kUissent une 
« ville : ou s*iîs ont dt-m'in de cliercher un aiUre pnvs et 
« un autre jKUple, et qu'on poisse les en^^Mger à sortir de 
t< Tîos provinces, eotiélruisous-knr yintit vaissciiuT et plus, 
« s ils en ont besoin. Nous avons dans nos clmutieis près de 
« la nier tont ce qu'il lant jK)nr eel.t. cux-iiîrmes nrnis, 
« prc5rri\('nt le nombre et la forme tits navires qu ihi du— 
« oiaralcnL *, nous fottmiFon^ 1 liiahi , la niaîn-d'œuvrc et 
M tous les agrèls. Je *»ûs cnccjrc d u, ipic ccui des (nîn-4 
M cipaux Lutins, tenant dans leurs maias de^ Lrauches d o^ 
« Evier , aillent en qiialit^ de députés leur faire ces prop>« 
te sitioos , et jurer Talliance avec eux » leur portant de ridiei 
«c prësens en ivoire et en .or « wie chaire eurule , et la 
u trabée « qui aont pami sons ks nar joet de la i-oyauiê. 
«c Délibérer là-dessus entre vooa« et 
« aux maux qui nous accablent* » 



tteitri tatens. hetn^*fnt^ qn*'^n ''v.-^în*» #ror«l iriAÎre à nnp fftmme »î mille 
écu* , parattf» prcodre dân» Hnmèrç et Virgile pour uar lommu beaucoup- 

4 ) SeUrrr.. .. frahnjT.qf:'. T t rf rnrc curiiîr dtoît un sicje orn<* il lvoire. 
Cl ajipeilé t;:.rit/< nf.rcc qu*o\i Icplaçoitiur un chir. Totn trs fénatprr* qui 
•T«icat p«iiA paMetpiramlei cliâ*ge* . coniervolcnt le »îrf»it trn^(»r di- es 
liëge en publie. La trahie Utiti unt te te île rHbr ottUioiqui» rnii- a'éteCfS*. 

L4 
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Tuoa Dranccs idem iiifciiiius , (juem gloria Xiirai 
OLliqnà iafidià siiiniilisque agitabat a maris , 
Largm opum , et linguâ melior , sed frigida bdio 
Dextera ^ coluîlîia habitns non fiitilb aurtor, 
3/^0 Sedidone potens; genus huîc materna soperbnm 
Nobïliias diibat , mcortum de patrc fercbant ; 
Surgit et liis onerat dictis , at<|ue aggerat iras : 
Kern nulli obscuram , noalrae nec yocis cgeaiem ^ 
CoBsulisy o boiM rex : cuacd se «cire falenuir 
345 Ondl-^ortiina (enx populi ; sed diceie munaiiu 
Bet Jibertatem <àndî , &iti»(|ae remittat , 
Cujus ob a ii^picium infaiisiiiiu morescjue siiiistro» 
( Dicam equidem , iicèi arma mihi mortemque miuelur ) 
Lamina tôt ceeidisse docum , totamqne Videmni 
35^ Gooscdissenrbem lacta , damTroïa temtàl 
Castra , fugx fidens , et cœlum territat annis. 
Unum etiam donisistis, qu» pluriuia i) niitii 
' Dardaiiidis dici(£ue jubés , unum , optime icgum | 
AdjiciaS; ncc:te uUius dolentîa vincat , 
355 Quia guat'am ^regio genero dignisque liynienatk 
Des |»ter , e| paoem haoc «ternaCasdere firmesp^ 
Quod si tantus habet mentes et pectora terror , 
Ipsum obtesteirmr, veniamqLic ureiniis ab ipso ; 
Ccdut , JUS proprium r^ patriieque remiitat. 
d6o Quid miseras tPties in aperta pericola cifes 

Projicx» , o iMo eapoft horrum et causa nulkoirvmt 
NuHa salus bello : pacem te poscimus omncs , 
Tavne ; sinuiJ pucis solum inviolabile pîgnus. 
i'iiiuus ego y invisLim quem tu tibi iin^is , et esse. 
305 Nil moror , en sapplex ▼enio : miserere ttiorum ; 
Pone animos ,et pulstis atn. Sat funera fusl 
Yidimus , ingentes et desolavimus agros.' 



a^tns àr diverses rnulnrs. EPe éloit réservée «nxtn»mp1iatenr« , «tfcux 
cnn til> dans ctrriaîoes ct^témuniM. Ces margu*"» de dignité «vucnl pa»ié 
de* Fliruiquet «us Romnin» sous le règne deXa. quiii Pntinen. Le i^net lce 
cnvuyett comme une faveur âiltinsiiée aux roli e:aux princes alhVs. 
No'ia «vont rléjà remarqué r|;ie Vir^ilte aimeil à dosilW WM (rAnde «aU« 
^uùé aua uiai^cs et aux rawars d« ion paji. 
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Alors Dr&ncès , ce in<^mc ennemi de Tumos , h qm la {gloire 
de ce prir^re inspir it !inc juloasîc secrète et une aigicnr 
maJigrir , se lève piiur parler. Riche et hlx'ral , rnnîs yhi'i 
rîoqiit'nt i|iit' i)' av(' , il savoit Ikirc valoir un avis tLiUs le 
conseil , et î> attirer un |>arti pai»*ant par une conduite sali— 
tiousc. S t nais-^ance eUtit illustre du cké mateniel ; mais son 
père éUiiL peu connu. Prenant <lonc la parole, il se dichaiiic 
contre Tumns, et rlurclie ii ai};rir les esprits contre lui. 
•c Grand rui , dil-il , ce que voui» pr.iposci n'a d ob^cuiité 
•« pour personne , et n^a pas bei»oia d t^tre appuyé par ma 
« voix. Tous font ma connaître qa^ili Mvmt as ane de<- 
m nundcnt TmiMl de Féut ; nuîs ils n^oaeni le dire umA 
« haut Qa*im aeul homme leur laine id la liberté de 
« uarlcr 9 et labatie on pen de eon ef|(iMBtl« Cmt lui 
« {car je ne oaindnii pas de te dire , malgré la mort donc 
•c u me menace c*ett loi donc loi funestet anspîow et loa 
« projets insensés ont CiitpMr tant de braves otlicim: c*eiC' 
« loi qui a plongé tonte la Ville dans le deuil où nous la 
«• Tojons , pour avoir cntreprb de forcer le camp des Troycos , 
« bien résolu de chclt:licr lui-m^me son salut dins la fuite, 
M tandis que par se^ brar.u'cs il senibloil vouloir esc.<l: der 
•« le ciel. A tant de dons que vous ordonner c^u on porte aux 
<« TiT>\«*ns , H im\ oiVres (jne vous voulez qu on leur f.^tssc, 
" ajoutez e!U(*re un seul ailiele, c^vnul roi, et que la vio- 
** lenre de qui que ce soit ne puisse \r»u$ cuq»eelKT <l user 
« de vos droits de père , d nn^r votre lillc , ywr un h^iucn 
w digne délie, h un gendre iSlusde, el de cimenter par— là 
« entre vous et lui um- aliiaiioc t lernellc. Si ce[K>ndanl ua' 
M seul homme tient fort les esprits et les cœurs dans la 
« crainte , conjurons-le ttoOMDémcs de consentir que le rot' 
« diipofe de ta fille, ci de ae relâcher de tes prétentione 
« en &vetti: de la patrie. O totit, U prindp» et la came 
« de Ions les malheurt dn Laiîum, pourquoi vouloir pr^* 
« cipiter tant de fois d'informnei citoyens dans dea dangera 

manîfeatetf? Il n^est point de salut pour non» dana la guerre* 
« Noua voua demandona tous la paix , Tuinna , et en méme^ 
« tema ce qui aenl peat être k gago d'une paix inviolable. 
M Moi^ménie que vous sdppoaa être votre ennemi, ou qui 
« le auia , ai voua le voulei ^ vous me vojez le premier à 
« T09 pieds vous conjurer d'avoir compassion de vos conci- 
<« tovcm : montrt»? moins de fierté ; t»! (\v]h forcé de fuir une 
fc fois , prtiiiLz t nf]n le p:irli de vous retirer. Nous n'avons 
« perdu ijiR' tro[) (le monde drms notre déroute , et lf\ î^ierre 
« a déjh désole (le v islcs cainii.ij^ii^^s. Ou l>ie;» si l'IrjlércL de 

t J Mitti...- tliciifue. h vn te Ttpporlc iu% ^ré&cou i^uVo duiipuiier 

l^selrs an offre» <i«*oa 4ail lMrea«a-T<9T«as. 

L $ 
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Aot 9 n frnifl mofet ,/« tamiun pectore robur 

Conripis , et si adco (lotalis regia coidi est , 
3^0 A.u(lc, alquc adversiuu tidciis fer pcctus ia liOiftUm* 
SciiÎGtît , lit Turno continuât i^egia coajux , 
Nos , aniiiuB tîlcs y rahnmata ioflela^c tarhi » 
Stetnamiir catupis .'Et jam m* si qaadbivb, 
Si pal ri i quid MarUs Imlms , Uiiuu ailspicecouti À 

3j5 Qui vocat. 

Talibns exanât dicds^okiitiaTtimi; 
Hat gemîtum ^ rumplujue bas iaio pectoreVoccs": 
Ijarga quidem, Draoco, samper tîbi i ) copia fandi , 
Tiiin cimi bclla rnanus poscûnt ; palribiisi|iie vocalîs 

33o Pi iiims arlt's. Scd non replonda est cuiia vciiu:> , 
Quae tuL6 tibi magna volant dum distinct liosiaa 
à^et iBurorum, iioc inundant sanguine fosne. 
]?<oinde tona -eloqaîa , solititm dlii; meque dmaris 
Argue tu , Drance , qtmndo tot'stnigb acervos 

355 Tcucronim tua dexlia dédit , passimquc a) tropiLÎs 
Insigais agros. Postât qaid vivida virtu» 
Expetiane licet : ncc kmgè scîlieet houm 
QDsercndi nobii; ctrconslant nndîque moros. 
Imus in advcrsos ? Quid cessas? an tÔn Mavofs 

3qo ^ <^iuosa in liuguà pcdii>us^t> fugacibus islis 
Scmpcr crit? 

Fuiras ego ! ; ) ant qmsqnam merità, fcedissime^ pub 
Aigoct y Uiacf tumidom qm creseent Thybrim 
Sa n gu ine , «t Evandri totam cum sdqie ^ridebit ' 

Sjj') Pro(r!ibui.ss<; doniani, atqiie exiitns Ai'cadas ariiiis? 

Haud ita me experti fiitias et Pandarus ingens ^ 

£t quos mille die victor subTartara mi4> 

Indnsi» nmris , hostiiiqqe aggeM 

HuUa sains bcllo ! Capiti cane tafia 
4oO I^rdanio reburiquc tuis. Proinde oniiiia magno 

Ne cessa lurbarcmciu. aïQUi' esitolkre vires 

I ; Copia femdi. Ht, J- \{]Q"y. 

J^rvffceh inùgni a^r^ti. Voyez ô*>4cifu», j. 
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m foire gloire voiM coudic , si fd» pT«0iimc2 nsM (l« vocxt 
« cotti^ et de toi forces t d si IVuipire que la princesse 
« porte me elle en dol tous tient si fort au coour , rap- 
«c pelle»- votre hardkïsseï et allez Dumiicr à votre rival on 
« courage plein <f iissuraricc cl de leriueié. l'uudra-t-il qœ 
« pour assurer à Turnus la main de la princesse , nous res- 
« lions, ames viles et méprisables', «'tvnfîus sur-lc— cljanjp de 
« (le Lauiilc , sans t£u\)n daigne scuiciucnt nous doiiuer la 
«< Sépulture, et nous liuiiorer tie (£uei(j[Ucs larnjes ? IVIais 
t< vous— riM^iiie , si vous vous sentez (piolqne loi< e , si quelque 
M étincelle <lc lu v.iltur de ^ au<«iie«. ;i pîtsM- jusqii,'i vous, 
« osez souteiiif^ Icsi rc^^^i» de celui ^ui vuu» ûciic aa 
u combat. » 

Ce discours .il! unie dans Tuiiuis une colère iuiicu.se ; son 
coeur eémit , et sa douleur s*exliale eu ces ternies ; uV<;ire 
•c booclic , DranciTf ne nmnqiie pet de se répandre en dis-* 
tt cours «sloquenSy lorsque la guerre denuode des aetions) ^ 
n et le conseil n*cst pus u\m6t appdl^ , qu'on vous voit j 
« accourir le premier. Mais il M inutije d*étourflir cette 
c( assembkSe du bruit de vos piiroles : elles sont fières , et 
« coulent de soiu'cc chez vous , lorsqu^un rempart vous 
«c sépare de rcnoemi , que les fossés ne re^or^cnt pas dd 
u sang à vos yeux. X'^aite* doue tnomplier ici votre éloquence : 
« cVst votre ordinaire. 0«ez mcilmef Drancès, ni'accuser df 
« lâcheté, pins.|u'cufîn votre bras a inin.olé un si grand 
«* nombre dcTrn^ens, et fjue nos canipagrus sont pnr-tout 
M décorées de vos Iropl.trs glorieux. Vous jmuMZ nous 
m montrer les elfeis de co noble courage, ^ouà n irons yas 
«< cberrher bien loin ici cnticmis : nos niins en sont de 
*« luules pal'îs cnvit nnnés. Maiclt<ii>i .\ rchr- Dire. (Jiii vous 
« anctc \ ouft veria-t— on tou|ouis comiallrc v.itut'riioiit de!» 
•t i.mgue, et ne montrer d'aixkur que pour luir. J <u pii» 
« la tuite , moi ! lV*ul-im » lâche, fi»c luiic juslcmenl un 
« tel reproche , après avoir vu le Tibre ^io«si tlu sang des 
« TrO)cns , la maîjion dXvandrc éteinie dan$ son demiec 
« hândery et W Aresdicns dépouillés de leurs armes? Ce- 
« n^est pas-1^ ce ^'ont pensé de moi Bkiis et le grand 
« Fandarus ^ et ce nombre prodigieux d ennemis que j'ai 
u précipités en un m<imc jour dans lesEnlers, tout enferm^ 
u que' f étois dans Tenceinte de leurs murs et de leurs rcm- 
«i' parts. Il n'est point de srint^penr nons dans- la guerre ! 
** Gardez vos pronostics insensés })our le chet deatXrojcnSiet pour 
« voua-ttéme* Coutinuea %insi de semer par-tou( le troubla- 

•» et la crainte, d'etagércr les forces dNuie nation deux foi» 

— — ■ » I I I I I '■ ■'■ I » 

s. ) Aui ifuist^uani.... argîtcl» X«* mèiae £cn»éc «e iruuve dat;* tiouicic > 
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Geiitî&bi»vict», coDjlrii premm arma Latmi* 
JiTimc et Mynmdofuuii procisres Phrygia atina tremiscmUFr 
'NmieetlV didcs , et Larisaïas Achillcs î 

4o5 Amnis ci ilailiiacas rclro fugil i ) Auiitîus undas. 
yd chm se paviduiu coatca mea jurgia Ciw^t 
^ ) Artiûeb scelus , et fonuidUne crimen acerbat.- • 
ff um^[ttam ani ruam talem dcxtrâ hac, absûste morefi f 
Amitiés -, liabitet teetim , et sît pectore ia îsto». 

410 Kiuk: ad te , cl Lua uiagna, pater, consulta rcveitOT. 
Si ntdlam nostris ullrii sjxin po»îs in m mis , 
Si tam deserd suaius ^ et seniel agminc. verso 
Funditùs ocddimus « neqtte habet fortuna regreflspm.;. ^ 
Orenuis paccan ^ et dezims tendaraus inertet 

41 "} Quamqiiam o si solitae «pudipiam tirtutis adcsiet..... 
Ille mihi anie alios, 3) forlunalusc^uc luLorum, 
Egregiusqucaaimi) ^ui, ne quid laie videret, 
Frocubuit morieoa ^ et Kumum semel. ore mon 
6in et opes nobis » et adhac inucta juvcntua , 

4^ Aindltoque lubeslialae populique supersunl; 
Sin elTrojanis ciim mulio gloiia venu 
Sanguine^ umi Hïm sua funera , parque pcr omQ«s 
Tcmpestaa : car indecoKs in limine primo 
Ikfidmaftî^corantetubamtremorocciqntsirin»?' - 

4^ Maludies 

Retulit in mclius : luiiltos 4 ) alterna revifleot- 
Lfiisit, et in solido rursns îoi Uiiia iocavit. 
Kon erit auxiiio nobis Aefcolus , et Arpi : 
At Biessapos erit ièlizqiie Tôlamnins y et quoi* 
43o Tôt popuÛ misère duce»; nec tarda seqnctm^ 
Gloria delectos Latio et Laurentibiis agris. 
Est CL Yolscorum egregîâ de gento Camilla , 
A|;meoi ageas eqiiitimi_et tiorentes aere caterras., 

O -^u/Srft*/ » «ujourë'bui Ofanto. Ce fleuve, U jrul qoî traTme I« 
Amaitt, «I lirM4*«« , coule enlre l« Pou.Ue DauoietiM 

#1 P«ttf4Utnne, et ae décUarge dam Uaicr-AArUliquo «u deatiMa 4« 

Cannes , cdièbrc par la Tieioire d'Aauibal. 

a ) Ariificis sc*àu. C'e«l une métODjmie pour MûekfUu ûr:akx* Il a O» 

4«ntat«ft.d«»Ma ,376. f^ZM4 IWni » pour Tfirwf tiM* 
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« fsdoeiifei, «I de nibatar «a eonmirt odlet di n 
« Les anus di8 nixy^ieiM font «mi doute trembler anjour» 
m d'haï les che6 des Myrinidons : le fils de Tyd^ et le 
« icnnd AdiiiJe en aoot df&ejét : et f Aufide nmontani tour 
m épouirantée vm ta sotoroe^ n^ote plus pomr à la mer 
« Adriatique le tribut de ses eaux. Mais par quel aitiiiee 
« Fimposteur feial-il de redouter mes oiuportemeun , et 
veut-il par une crainte sirmiîcc donner quelque roulonr 
M à ses accusatiotis ' ÎSe rrnii^ncz rien. Jafitais ce br;is ne 
« daignera vous an aclici une aiue aussi l u lie : garcieï-là ; 
** elle est digne d'iiu iiouiuie lel que vou^. Je reviens main* 
t< tenant, granil roi, h ce que vous pn)£K>sci, et au Mijet- 
<>« iai^ioilatic .de la délibération. Si noî» armes ne vousduuucnt 
M ])lus aucune espérance , si nous soimues m fort abandonnés ; 
« si une ^ule détaite uous a abattus &ms vcssoorce , et que 
m nous ne puissions compter sur aucun Rtour de la (ar- 
ts tnne , dspiattdoos la paîx^ et tendoos l&dicaient à Tennenii 
«» des mains simpHaatet. Ah ! que dLi-je ? Le ferion»*noiis« 
«1 pour |»en ^il noos lestAl de notre aodenne wtn? IVrar 
m mioi, fenncrois le bonhetiri fadnnicfols le coora^ dt 
4t oSQx qm , poBT n^étie pas tiunoin d*inie telle hoDte ^ onl- 
«K Mcrifie leor vie en combatunt , et ont mocdn la pouaière 
m snv le diamp de bataille. Mais si nous avons des forces 
« encore, et nne j cuncsw florÎMite; s*il roste en Italie tant 
« de villes et de uaiions prêtes à nons secourir ri les Tn^rens 
« mêmes n'ont acheté qu*au prix de beaucoup de s^r^v^ 
« 1'i.ivantage qu'ils ont reiii[K)rté ; s'îîs ont ronitne uous leurs 
« morts, et si î*orape de la guerre a < ause une [hi ir ('l; île 
«< des deux côtés, pr>»irf tîous d'\ oura^er h'>ritcu'H'ment 
«« dès le premier |Xis? pouiqaui ireuibler avant le son de la 
« trompette? La lace des* c!io?»es |>eut clianger en un instant : 
u le tcms et les diverses cnnjdtictures ont souvent riiabli 
« des alFaires absolument ruuiécs : plus d'une lois la for— 
«• tune s est im jeu de passer suceessivement d'un parti 
" « Il Fautre , et d'a^femlir ceux qu'elle avok éfaranlesb^ K on e 
s» n*aofons nas le eaooiat dss Etoli en s et ^hm» iméê non» 
« aurons oelnî de-Messape et de rheureax Tolomniiis : et 
« des Tsillans capiiainrs que tsnl dé peuples nons ont en<« 
ii voyés. Quelle gHMre n'acqnenrani pas liîentte tant de gner- 
« liers, Telite du Lalium et du pays deLsnreutc 7 Nous avons 
« encore la reine des Vdsqnes , Villiistre Camille , à la t^ 
«- dFnttr esmlirîe nenshteuse» el liiea aimée; Gspendant dl 



3) ForniMnw>lsi»nMf.To7«t«i.4isiBf) iaQ> ' 

4) éUêf m fH Um* Uk.Ç. 
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L^BHBIDB fIB tlllOtLE^' 

Qii6d i) li mt solouTiRieri in cerlaimiia poscimt , 

4*>J Icltpc placct, tanthraquc boQis commiinibus obàlu ^ 

Non adeo has exosa ruanus vicioria fugit , 

Ut tantâ quidquam pfo spe ta^itare remsem 

Ibo tamak contré \ magnmn praestci Acfaâllein ^ 

Factaujue Yidcaiii maiiîbiis paria indoat arma 

Ille Hcèt. Vobis aniraam hanc soceroque Latino , 

Turnus ego , haiid ulli veUrum virtute secunduft y 

Dcvovi. Sdum Aeœas vocal : et vorct oro. 

Nec Drances podiu , sbre est haec ira dcorosn ^ 

Morle luac ; sive est nrtus et gloria, toUat. 
4 j5 lUi hxc inier se dubiis de rebns agebant 

Certantes : castra Acneas acicniquc movebat, 

Nundos ingead per regia tecta tumuku 

£oce mit y niagniiqae nibem icrvoribus impl«t \. 

Insncios acMTiberinoa fliumnel^ 
4^0 Tyrrheoaiuqiie mammi tods descandere campis» 

Exicmplo turl aji animi, concussaque vulgi , 

Pectora ^et arrects stimulw haud moliibus ir«. 

Arma mua» trgpMi pc a c i ni l^ fireialt awa jy^entot 

fient auttd mwantqae patres : lilcunâiqae damor 

Dîsseiwa vario magnus se tollit in auras : 

Haud sccus alque alto in luco cimi furtè caierva 

Conscdére aidum y piscosove amne 2 ) Padusae 

Dant scmitam rauci per stagna ]o4]iiacîa cjcau. 

Immo y ait , o cives, meptp tempm , Tiimus , 
460 Cogite ooBcâiimi , et pacem laudaie sedentas :. 

IHi amiis in rcgna ruant, Nec pUira locutus 

Coriipuit sesc » et tectis citusi exculit alcis. 

Tu , Yoluse , armari Tolscomiç ecïïce maniplis ; 

DuCf ait, at Riutdos : upimm 3> Mesat^m itt annîs ^ 
4^ El a/m ÙBMdtmUy latis àUMkt «pis. 

1) Si me foàêm.t^t inttrtmiaa païamL UL%'jS^ 

% ) Pondu»» ^ aujourd'hui U P6 ti* Attenta. G^ett'tone det embonebarct 

(^u PA. Ce fleuvr et snr-tonl les golfes fréqnens qui »e trouvent Ir lor;' ile 
•«« rivea^ sont fort poiitonncux. Il v n aussi beaucoup de rjgoe» ; elles 
Voètcf Mat en poscMskon de Uuc ciiAuler cca oUeaux prci^ue mueU , c» 
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« h s Trovcns me pio\*o<jTicni seul a un cuiiil>at singulier ; 
ce si vti parti est de votre iùt , et s'il innx>rtc si fort ail 
w bien cnriunuii q^ie n? Taccepte ; lu viouàrt- jusc^u ici n'a 
« pas lelleaieni rclusé de seconder nies entreprises, que je 

^ » ne 90U prêt h m'exposer à tout dam k tmc du prix glo- 
«c lieux que j'espère. J'irai pkîa de eo«liaaoe eoulte ce 
« mal ; dût-ii te nonCMr un Miira Acliilk; dût^il oiNnQie 
M ce héroê venir au combat avec des armes fiibriquves par 
«c Vulcaio. Ouif Tumus qm ne cède en courage à aucun 
ce de SCS ancêtres y d^oue sa personne pour vous, et pour 
M Latiatts son l»eau-père. £n^* m'appeUe Sful au coiiibut? 
« C'est ce que je souhaite moi<Huénie; ei.soîi qmeksOiciix 
«c w dedarent contre moi dmis cftCe occasion^ soit que j« 
« doive y signaler Lctircuscment ma valenr , je me garderai 
« Lien ae ronscntir qno Diancrs.ori se snriiùe àmaplace^ 
M ou se rouvre d'une gloire qui nrapparricnî. » 

Tandis c^ue dans le Conseil on dispuloit avec chaleur sur 
le parti qn on devoil prendre , Vjk'c dt'Campoit et se inttcoit 
en marche. Un councr vient irtut— h~conp causer un grand 
tumulte vians le p;Jais , et semer la Iraycur dans toute la 

'ville. Il anrioiu " que les Trovcns marchant en bataille ont 
quille les boni.^ i^ia i il ie , tL que i arnu'e enlièrc tics ios— 
Cans çouvrc tonte la campagne. Aussi-tôt le trouble s'empare 
des e^irits ; la multitude est vivement éntic , et l'ardeur des 
combats s*allome dans tous les cœurs. On crie par-tout aux 
armes \ la jeunette en teeur ne respire que les armes , uudis 
que les pères , les lames aus s^'abaudooneni à d» tris^ 
les réflexions. Dans cette diversité de sentimens » un grand 
cri s*élève de toutes parts jusqu'au ciel. Tel est le bruit confus 
d'une troupe d^oiseauz , qui vient de s'abattre dans un grand 
bois : tels sont les cris dont ks ejgnas font retentir ks rivise 
du y et ka goUei poissonneux dont eUes sont bonÛeik 
Tumos saisit cette eocsMon, etVadreasani au Conseil: «cG«% 
« toj^ens y cl'i-il , continuez de tenir ici des asscmbbrcs ^ 
u et flïscourez lran<[nillf'n!ont snr le*» avrinf.i^<*s de la paix , 
M tandis que les ennemis en airiics inonderont nos Etats 
A et» mots il se {l< robc brusqncfiicni du palais, u Volusos ^ 
« dit-il , allez ord<umLT aux. V uisuues de prendre les armes ^ 
« amenez aussi les Kutules. Que Messapc , Cor;u» et son frère 
M éteodcnt la cavalerie dans la plaine, qu'une partie dus 



^nî paroît faire croire rpiesnnvenr ! ^ ror.ronJçmtavec kf Itief^d^alk 

chant n'tit cependant, rien moins cjnn mcUidieu'x. 

3) Jid^nnfiu, C'est an Tocattf ç[ue le poète, à I tmiiation des Grcca ^ 
kit ftMblaMe ittMÛaaiir jHt*0 , 4«at k i tri , 467 , e«t mit pour jmstn.' 
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Îl56- L*RNÉt»a Ht VIRGILE, * 

Pars adilus urbk flrnient ^ turresque capessant 
Geterâ'y qaà josso , meciim mamis inférât armai 

llicct in lïiuros lotâ discarrîtiur urUe* 
Concilium ipse pater e( magna iacopta Ijaiîaiis 

i'jO Destrit , ac irîsti turbatus tcrapore diûci t. 
Miiltaque se iucusat , qui noa acceperît ultro 
Dardanium Aeneaû j gmenxùupe adsciverit urbi^ 
yraefodiunt alii -portas , atlt saza sùdesque 
Subvectant : bello dat ngntim rauca cruentma- 

4^5 Buccina. Tum muxoi» varia cmxere coronâ 

Maironae puenque : Vôcat labor ultijxtus omnes. 
Ncc non i)ad lemplum suniikiawpie ad PaUadis arw 
Subvchitnr tnagnâ raatruin r^giiu catervft , * 
Bima ferens- , juxtâquc coiii€9 Lavima virgo , 

480 Causa nialis tantis , oculos dejecta dccoros. 
Succcdunc maires, et tcmplum ture vaporant|< 
£t nuMtaa alto fimdimt de limînc voces ^ 
Annipoiei» , {nraeses belli, Tritonia virgo y 
Frange manu telnm Phr}gii praedonis , et îpsiftn* 

465 Pronum sterne solo , porlisque effuiide sub al lis. ' - 
jCingitur ipse furens certatim in prœlia Tumus. ^ 
Jamqoe adeo a) Ratulom* thoraca indatas ahems 
Horrebat sqilamis ; surasqiie îndnscrar aûro y ^ 
!t*empora nndns adbnc ; lateriqae acdnxerat mem \ . 

450 Fulgt'Latque altâ decurrens aurons arce ; 

Exsukatquc aninus, et spc jam praecipit hostem^ 
Qualb^ ùbi abrnptis fugit praesepia vinclis 
Tandem' liber eqpmaf eampoque potitus aperto^ 
Ant* ille in pastns anntataqne tendit cquarum , 

4(>5 Àut assnctus aq«9 perfundi flumine noto 
£micat , arrcciisque Ixemic cervidbus altè* ^ 
Lnxnnaas ludnntqnc jub»per oolla, per annos.- 
Obvia cm\ Tolscomm acîe comitante ; Camilla 
OcGunit , portisqne ab equo regina sob ipsis' 



I > Ad Umpbim summatnu^ ad Pai'adix arceu Ce tc«i|ileda P^ltas étoii 
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» t^onpes mette les portes de la vi!!c en état de de/ensc , 
« cl gruniî^sc les lotus ; et que Tauiie ^ apprête à marcher 
» en aruR'S sous mes ordres ». 

^ Aussi-^ôt on accourt de toute b \î!le sur les rcmpnrts* 
IjatÎDut lai-mânc s tri da Conseil ^ il rmance k son jprojec 
important , et se voit foro^ par ee coDlre-tetas d*en différer 
rex^odon. Il se reproche beaucoup de n*avoir [las prévenu 
TSnét en Fappellant dai» la ville , et Tacceptan t pour son 
gendre. Les uns creusent des fossés devant les jportcs: d*au* 
très y relèvent des rotnnchemens avec des pierres et des 
pièces de Aiois. Les apprêts du ooiiibat sont annoncés par I0 
son bruvant des irom^icttes. Bientôt les mères et les cuf iv» 
péle-tnde bordent les murailles. LVxUt'niité du {yér'û oblige 
tout le inonde d*y prendre pdrt. La Heine montée sur un 
char et suivie d'im cortège nombreux de Dames , se rend 
aussi dans l.i citadelle au temple de i^iHus , h laquelle elle 
va présenter ses oflVainîes. Elle avoit à ses cou's la Piiiiccssc. 
I.avinif. (Imt l< !k';uii*' causoit (ous ces malheurs, et qui 
baissoit lucKirsteuiciU les yeux. Les rKuiu'S entrées d;uis le 
temjyle *, le parfunu nt (1\ nceris , et prononcent , d<Vî la porte 
d»i sanrît' tire , ces insics paroles»: w D'esse , qui réglez le 
» sort des a uilusts , clmsîe Pallas , brisez <le vos mains les 
» armes d'un riir>gicn ravisseur : étendez— le luî-'méme sur 
» la ponssi«>re , et qn il périsse au pied de nos niiu âlles ». 

L inq^alii ut Tnruus b cuqnesÀe ausM de s'armer pour alh'r 
coiid)aiiie. Déjà il avoit eudos.té une cuirasse Ruiide , hé- 
rissée d'ée^ùllcs d'airain: il uvoit mis ses cuissarts d'or*,, cl la 
tête eucorc sans casque , mais ceint de son épée , il accou^ 
rok dn Haut de la citadelle tout éclatant d*or. La joie rem- 
plit son une \ et déjà il croit en venir aux mains contre soil 
rivsd. Tel est un coursier , lorsqu'ayant rooipit ses liens ^ il 
sVcIiuope des étabes« et parcourt en liberté les campagneSk 
Dans I ai'deur qui renlralne v( rs les pililuraces et vers un* ^ 
troupe àli cavales , ou du cAté d'im fleuve dans Icqnel il a 
' coutume de se baigner* il bondit , il lève fièrement sa t^ 
altière en benniiiSAtit , et laisse flotter ses ctins le long de 
son cou et de son ix>itrail. Cauiilleà la tt'te de la cavalerie des 
Yolsqnes >ient h sa rencontre, et cette Rriiic , des la porte 
de la ville descend de cheval. Son escadron Timite , et met 



noiDJ de TrUonif cl Tri!onia,o\i du lleiive TV v^n daiis 'iLtHic, srlotv 
elqucâ-iins ; ou, 4»*l«iu tiafarfa , du mot G t-r Tfitly '■. pi rr<" que celle 

Dérsae guerrière inspire la terrrur. H'»nii:re l'^purilc TpiToyif ^ t ot^ 

») Butulu-H thoraca ir.à'iUu Voyez lU. T*. 3[]q, La comparauoa^^ 

•ailcu ùré« a Uoiatrc. Ili. 5»5. Elit «• trouve ej.c<#re , l)i. t&L. 
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a58 L ENEIDE DE YlRGlLE, 

5oo Desiimt \ qiiam t ^ toia coliors iiuituta relietb 

Ad terrant défiant eqnts» •Tnin taJia fatar : ^ 
Tume , sut vierit6 n qna est fîdana forti , • 

Audeo, et Aeneadâm promitto occurrert; turuiae^ 
Solaque Tyrrhenaos e<j^uiccs ire obvia contrn. ' 

5o5 Me sine prima manu teatare perictda helli : 
Ttt pedes ad rnoros siibsiste, et moenla semu 
Tumos ad haec , oculoa KoTrendà m virgine Omis: 
O, decus Italix , virgo, qnns dicere grales , 
QuasTC refqrre parem ? sed nonc ^ est omnia quanda 

5to Jste animus supra, mecnm pardre laboicm* 
AcBeas, lit iama iiidfim nâswif^ repartant 
Exploratms^ eqviîmm levm improbus ^fAki 
Prœmisit , qualcrcnt Ciimpo^ : ipsc , ardua niontis 
Per dcscrta jugo superaos , advcuut ad ucbw* 

5t5 Furta paro bclli eonvexo in iramite sûvw « * 
Ut invias armato obsidam mîHtew feaoes. 
Tu Tyrrheniim equitem collatis excipc sîgnis; 
Tccum acer Mcssapas crit , turuireque Lalinae , 
Tihurniquc maûiis : ducis et tu concipc ctirnm. 

5ao Sic ait et paribus Mcssapmn in proelia diciis 
Dortatnr.i sociosqne dUces ; et pei^t in hostcni^ 
JSst citrvo amfracta 9) vaUes , aooomoda fraudi 
Armorumquc doiis ; i|uaiu densis frondiLus aLriim 
Urget utn'mqoc latus \ tennis qub seniita diicit , 

52S Angnstaeque feront fauccs , aditusque mailgni. 

âanc sqper I specolis , sommoque in verlice moM^ ^ 
Pknîties 3) ignota jacct , tuuque receplus, jW i/t 
Scii dextrâ Isvilque veiis occHrrerc pikjfn» , 
Sive instare jugiâ et graudia volverc sa^ia , 

53o Htic juyenia notâ ftirtor rç^ne viarum , 
Arripuitqoe locmn , et sîlvis insedit iniquis» 

Velocem inCerea superis in scdîbns Opim ^ 
TJi.am ex vii ginibus sociis sacrâqiïe catervâ , 
CompolUbat , ^t im uisus 4} l^atonii vocei . 

j ■ _ ■ ■_ 

I ) Tota CQhors... ad içrrtun dcRaxii. 111,9". 49^. Ls Icriac ^oAor/ e»l 
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pied h terre Alors prenant la parelé : <c Tarara , dh<-«llé 
«B si le Goan^e peut insnirer une joste oonfitoce^ fose voutt 
« promettre d*aUer oombatuc, les escudcon» Troyeos ^ et de 
u me pr^Dter seule aux cavaliers Toscans. Souffrez que jo 
M tente les premiers hazards du combat : * pour vous , restez 
•c à la tête de rinfanterie auprès des natlrailles , f*t veillez k 
ce la sûreté de la ville ». Turnus , les yeux attadiés sur cette 
guerièrc redoiUal)lc , lui repotul : « () Pi incesse , riioancur 
«< de l'Italie , rpie ue puis-je par mes paroles ou pur des. 
ce efiets , icci iritioît re tout re (pu vou<$ est dû î Mais ce cou—* 
<*,rage que vous montrtî/. étant au-dc?îsn«; de tout , dai«,'neT 
<€ partager avec moi le soin de notre déiense. tiuccr , à ce qu on 
« <iit, ( et le rapport des espions que j'ai euvu^cs me le 
« confirme ) dans le dessein de nous snrprcndie, fait pré - 
« céder sa cavalerie légère pour lialtro la (uuap ignc ; tandis 
« que lui-même prenant sa rouLe par des montagties Jé— 
<c séries , marche h grands pas vers la ville. Je lui prépai e 
« une embuscade dans uu chcuûu creux de la feu ét , et Jq 
« vais me saisir des deux gorges oîi D doit passer. Pour tous ^ 
« allez attendre et charger la cavalerie Ty rrnemcnne : voos att> 
« rez avec vous le brave Messape , les escadrons Latins et les ca- 
« valiers di; TUwr. Prenez anssi suivons les foncdons du Géaôm 
« ral M. U dit; et après avoir exhorté pareilieoient Messape e| 
les antres Officiers h bien (aire | il marche h rennemi. Ân 
bout d*un chemin tortueia est une vall^ propre pour une 
emboscade et nne surprise de gaeite. fille est des doux cArf^ 
resierée par un bois touflur on T arrive par un «enti^ étmk 
et par un défilé profond , mû ferme un passage dangereux* 
Au-dessus de cette vallée s'elève une montagne , au haut d« 
laquelle est une plaine , d'oU sans être vu l'on découvre au 
lom , et oîi Voir peut se poster sûrement -, soit qu^on veniîK? 
foudre sur rcnuemi ^ dr ùie et à gauche -, ou saus qaitttjr la 
hauteur , se contenter de rr>uler sur lui de grandes pierres, 
Turnus s'y rendit par les ru u Le* qu'il connoissoît , se saiiit 
de ce poste , et se mit en embuscade dans le bois. 

Cependant l>iane qui étoit alors dans le ciel, s'adresse i t .'i 
Opis , l'une de< nymphes qui composent sa suilt , ll lui 
disoit 4 air toaciie : u ^tym^^ç ^ voi]^ ÇauMiic i^ui ^uu*. 



mit ici ponr (umM. I«*im se dN de t*îvfiiattfi*, «t rautrê dt lacivt'» 

l«rie. 

9) y âffà r. Cettë Isçomatt appuyée forier âatt«iit-inainncritsvitét|Nir' 

$ervius. Les édition» poil< lU »'a//i>. 
3 ) /£rno/a.CHutrè-dir« , uéi Uaet tJtsé ignotum, ne peut iUe ftt j 

4J /.a/urua. Diiuc Elle (lo LaUae Cl iOBur iVApftlitia. ^ ' ' 
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l6o L ' É ^ É 1 D DE y I K » I L E ^ 

S350fe dabàt: Gvadkttr. bellam ad crudek GâinIHa, 
O virgo , et nottriv neqnidifcmni ^ cingitur annis, • 

Caia niilii ante alias: ncrjuc eniiii novus iste Diana 
'Vefïit anior , subitâque aoinmm dulc^dine moviu 
Pulsu» ob îavidfiam regno yiresque supeilias , 

S4o t)f Priveruo antîqiiA BieCabus citin cxoederet wthe- f 
InfameiD , fogiens média îoier proidia bdii , ^ 
Sustulit exsiHoconiTlem , uiatri^que vf^cavît 
KuLuine Casnullse , mulalû parte . Çamiilam» 
Ipse 9 sûm prœ se porlaus y jtiga longa petebat 

545 Soloitoa nemorum : tela undiqne saeva ptemebam ^ 
Ët cîrcumfuso voUtabant miKtc Yolsci. 
Eccc lug.E iiiediO suaimis Auiasunus abiinr^^as 
Spnmabat ripis , tantos se nubibus iaibcr 
Bupcrat : illc , innare parons , inlantig amorè 

55o Tardatuir, caroque onen tîmet. Omma seciua 
Yersanti sviÀtb yrn haee sententia sedit : 
3) Telum iuininne , riKuui vaHiUlf quod forte gercbat 
SellaCor , soHdiun nodis et roL>orc cocto , 
HuicTnatam» libro et siivcstrî suberç €lausam', 

555 Implicat ^ atqae habSem Btediai-mcimdigat basftaev 
Quam dextrà ingcnti fibinns, îta ad aethera iàtur: 
Ahna, tibi li.mc, nemoniin cultrix, Lalonia virgo , 
Ipse patcr famulam vovco : tua pntna per auras 
Tchiteneus sttpf^ex hostem fugluAccipe» tester V 

f6o Dtvn , tuAiD 9' ^aae nnne dubiis coimnittitur aiiris» < 
DfxU , et addiicto contonam fiastile lacerto 
Iinniittit : sonncrc und.p ; rapidiiin siipcr amnem 
Infelix fugitiojjuculo strideatc Camiila. 
M Mtitabns , niagnA propiÉis jaib^ urgente catervâ , t 

Oramineo douupi Tmiae , de cejipitrrelKt; 

JSon ilium U'ctis ullx ^ non moenibus, urbeS: 



1 J' Privemo, Ancleoiie TtlU du Latiiitn , en remontant v«rs la source Ûm 
flruve / rttene ^ «u^oHid luiâ Toppit. On «A vokt Ui Tuinci )fths d-un-boMT!» 
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cbe à un 4XMiibAK qui Jui s€i a funeste , et c'est envain 
m qatlUs scsi mvtme de nos armes. La tcndrcsiiu «ugulitic 
« que j ai pour elle nW point en moiun i>cucLant nouveau , 
m m leefetduQ jstouvcmeai subit ^uî m'ait prtvcmi eti sa 
* M^cun aw de son royaame par la haine que lui avoit 
« attiré Ja dureté de son ^Temeinent , Mctabos , son pt ic 
«c se saavoit de Tandenne ville de Friverae, et fiiyoit s^xl 
u triera des ennemis qtu Fattoquoient. Il prit avec loi cet 
«t enfant ponr compagne de son eidl, et dû nom de Gis- 
u mille sa mère , il Tappelb » par un l^er retianchement 
u Camille. Ce prince portant sa iiUe entre ses bras, tiUilioifi 
« de ^gner une chaîne de montagnes inhaMtok's , et cois- 
^ ^ vertes de buis. U etoit acc^tble' de toutes parts d'une gnJle 
«c affreuse de traits , et les Volsques en armes voltigeaient 
« sans cesse autour de luL 11 est arrêté tnit-lk-eoup dans 
u sa fuiit.' par It; fleuve AniHsènc , qui coulant à pleins ItKMds 
« cuuvroit s«:s rives île i ccuuie de ses eaux grossies par tUM 
u pluie orageuse. Il veut se jeter à la iia^'e ; mais lamour 
« de sa fille le relient , et il craint toui pour un fardeau 
« si clier. Entre mille projets i£(i il rt.nic en lui-nièuie il 
« se fixe enfin à ceJui-ci. Ce L'ucrrier portoit dans sa main 
tt une jvivcliuc ciiuruic, dont le bois durci au feu etoit en- 
a core garni de ses nœu(L,. li enveloppe sa fille dans un 
« ooorce de liège qu'il arraclic (iaiib Je bois- la pose aii 
«c milieu de cette javeline , et prend soin de la [}ien attacher 
« tout antour, Balan^t'ensiute la javeline dans su main, il 
. « lève Jtê yeux au ciel, et m*adixisse cette prière : ï)éesse 
fi des bois , fille de Laicme, vous voyez on pixe qui vous 
u oonsBcre sa fille. C'est sous vos auspices , et ens*attacliant 
« à vos aroies , qu^eile fiitt ^ennemi à travers les airs. Bece« 
M TeE| je vous en conjure» 6 déesse , Je don< aue je vous 
« en fais dans ce moment oii elle va traverser les aii« av«e 
u tant de danger. U dit : et d*un bras raccourci , il lance 
«c son trait de toute sa force. Les vagues en retendreni, et 
« le trait en siitlant porte en un instant l*infortnnée Ca— 
<c mille au-del^ du fleave. Alors Méiabiis se voyant prcm^ 
u de plus près par un t^rand nombre d'ennemis , se jette 
CI flms le i louve , arrive a l'autre bord, et arracî e du gazon 
« ou elle est enfoncée, sa javeline, avec Tenfant qu'il vient 
a de Gunsaer^r à Diane. Aucunes villes ne lui oûnr^t dû 



avoit» quQdtéèm imfnmtm ^erebat , huic uiajiaUM impUcat. Ou troiiTe 
dans Hbro et.... sui«n \ du vsrt 554 » U liffure ordimûrs. 
pour liàro iubuif» 
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•Actsepcte ; ncque ipi^ t ) manm feritaie dediisei : 
Ttotorum ét seUxi ex^t tnontibas asvimu * 
570 Hîc natam , in diimb interque hormitia lustra f 

Al liicutulis equae manimis et lartc feiino 
^utribat , tcneris immulgens obéra labris. 
Uiqne pedtim {iriinis ia&ns mtigia planiis 
Insdteratyjacalo ^tiuis onerant acuto : ' ' 

5j5 Spiciilaque ex linmero parvx suspendit et arcttto* 
Pro ci iiiaii au ru , pni iotïgac tcgmiue pallie y 
Tigridii» cxuvi» per dorstim a vertice peudent* 
Tola manu jam tûm teaerâpueiilia torsit, 
£t lundam tereti cîrcuui capat ^it habenâ , 

5So ^) ^ly™^'™''''^^^ album dcjccitolonm * 

Multae illam frustra T\ rrhenn per oppida maires 
Optavcre uurum:soià contenta Dianà, 
Aeccrnum tekorom. et vii^ginitatis amorem 
Iniemeràta coltt. Yellem kand oonepta fiiissec 

535 MilitîÂ taK , conatakcéssereTencros ; 

Cura mihi , comitumque foi t t nunc lina mearum. 
Vcrùm âge , quandoquidem iatis nrgctur accrbis , 
Labere , nympha, poio y ûaemjac iauais liatinos » 
Trîstis ubi infeosto committitiir oinitte pngna* 

5gQHaec cape , et ultricem'pharetfÂ depfome sagiiiam,: 
Hî\c , quicumqnc sacrum \ iu!.\i it vuliu. rc corpus , 

• Tros liaiusvc , mihi pacUer det «auguinc pœiia$> 
PiOBt ^ nube cavft misciand» corpus «t ams» 

. Inspoliata 3) feram tumulo^ patiixque rcponam* 
r^cj Dixit : at illa levés cœli delapsa per auras 

* Insonuit, nip-o circunulaia Puliioc corpus. 

At aumus intcrea mûris Trojana propinquat» 
' Etrusciqiie duces , equîtumcpic exercitus onmis , 
< Composîti uMinero in lunnas. Frémit «quofe toto 
(3qq Insnitans sonipcs , et pressis pugnat liabenis , 
Hue obvcrsus et hue : tum ]at^ 4) f'^i^rcus iiustis 

I ^ JV^iirux.... rfcr/r'.r^. l.etle exprPSâÎMn , tn-nitr rhre , qitisignifir. se 
> rendre k une choie « y coD«entir , est tirée dci prigonuicri de guerre , ^ui 
«e Uittendîer l«i a»ttiif' Mvs ritislaoce. 
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recovoîi" «întvs Icui's lUiu^oiis, ni dans leur enceinte* et 
« ce prince faiouclic ii auiuit pas accepte l'hospitMliîc qu'oa 
u lui eut olYciLe. Ll passa sa vie couuue les bergers tlaus les 
t€ dcscrts et sur les uiotitagnes. Là , dans les bois et pariai 
« les bétcs sauvages, il nourrissoit sa fille du lait d une 
« jument , doot il pressoie la mamelle sur «es lèvr-cs en- 
ce indues. DèÊ <pm Camille commeuca k pouvou- se 
tt soutenir sur m pieds, il chargea ses mains délicates 
« d*un [avalot perçant , et suspendit sur ses loihits 
u épaules un carqviois et un arc Au lieu d'une tresse ti ,1 
«c et *une robe ibitali», «Hé n*ent pour «>ut liahillri„ent 
a qu'une pestt de tigie mii desceadoit du luutde sa icte le 
ce l on«( de son dos. On la *it dès-Ion lancer d'une mai a 
« tbililc des traiui légers , ou tourner autour de sa téce les 
te cordons d'une fronde « et al>attre uuitôt une grue, tantôt 
«c 1m cy^îne. Beaucoup de mères Tyrrhéniennes ont soo- 
ct liai té de Tavoir pour leur bru : mais umi|Qemeat atladiiée 
H h Diane , et redoutant tout autre cngageuieut , elle s*cit 
ce vouée pour toujours aux armes et à la virginité. Je vou— 
« drois que smi ardeur ne l'eût i)oint Cttlraiuée dans une 
« ffuerre on elle va combattre les Troyens. Elle COOtinuferoit 
« d^avoir nu tcndi'cssc, et d'être lune de mes eomnaenet. 
u Mais culiïi, nuisquelle loudie h sa uiallicurcuse (k^âméc 
ce descendez, Nymphe, du del , et rendez-vous dans fc* 
fc pays des Latms , uù sous des auspices contraires , c»lle va 
« s't-ngagcr dans un coiubat fiuj«'%te. l'n riez cet arc et ce 
u carquois : tirex-en uue flcclie \euger« s>*f.' . et décocIic»z-ltt 
ce contre quiconque aur.i blessé cette ^^ucriierc C£ui lu'cst 
« consacrée. Qu'il soit Tixjjeu ou Italien , n'importe, fl 
«e faut que sa mort venge ma doulciir. Moi-même ensuite 
ce dans un nuage , j'enlèverai le corps et les armes de rciic 
«infortunée, et fe Ifs pofleim dans sa j>iino m Lomljeaa 
<e de ses ^no^Ures-iK £Ue dit : et la nyai^ilic aiissi-:6t des- 
cendant du ciel I fend les airs avec bruit, et se couvre en même 
tems d^nn noir tourbillon. 

Cependant les cavaliers Trojen» approchent de la ville ; 
ils sont suivi» des ofilieiers Toscans , et de Mte Ja cavaleitê 
fiartai^ en escuUons ^uz. Toute la ^Sm^ retentit ds 
iR'nnîssemeat di} leurs fiers coursiers « qui luttent contre le 
frein , en ciiracolant à droite et à gauclie. Les champs sont 
jAcrissés de lances et de piques, et l'éclat des arnfts Êiit 
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Horret 4iger » campi4|i]e ormis sublimibiis ardenc 
Nec ooa Messapns oontrà « eehgteatpus Latini , 
Et ctim firatre Goras:, et virginis i , ala Cainillar^ 

Adversi cariipo apparent, lLustasc£ue rcductis , 
Proteaduai longe dextris , et spicula vibrant : 
Advcntosqae viràm « fremioisque aErdescit equomiQ. 
Jainque intra jactiim teli progresfiiis uterqiie 
Substîcerat : subito ernmpimt damore, hemeatoiqw 
ExliorCLintur equos , fundunt simul undique tela 
Ciebra , nivis ritu ; cœlumque obcexitur umbrâ* 
Continuo adversîs Tyrrheaus et acer Aconteus 
Goanixi incomint hastia , primiqoe ruinam 
Dont sooitu iagenti , perfractaque quadrapedantnm 

Ùl5 P<îCtora peccdiibus rumpuot. Excussus Aconieus 
Fulminis in morem , aut 3) tormentoponderis acci| 
Prxcijfttat longé , et vitam dispergit in auras. 
Exlemplo turbots aciea ; Yciûqae Latini ' 
Riïjiciunt parmaset eqaos ad moeniavertuoc; ^ 

5ao Troës agiint; princeps lurmas inducit Asy las. 
Jamquc propinquubant portis ; rursuiquc Ladoi 
Clumorw loUuflt , et molia colla reilectunt. 
Hifagîunt; pemtiuque dbcifi ceferunmr bsJMois. 
• Qualîs ubi alcemo procurrens gurgite pontos 

Q2S Nunc ruitad terras , scopulosquc superjaciL uiidaui 
Spumeus , extrepiamquc siuu pcrlundit arenam: 
NuQcrapidus rétro , atque aestu revolutaresocbeiU! 
Bm , fogit , littttsque Tado labente relinquit. 
' Bis Tu&ci Rololos egére ad roœnîa versos ; 

03o Bis rejecti armis respccimu ici'<^y tt'guiUcs. 
Tcrtiascd pos^g^am congre&si inprœlia , 4) 
Implicuere ialer se acîes^ legitque viruni vir : 
Tum vero ctgenûius monentum , et sanguine in alto 



I ) Aàt' On appf'iîr iirsi ' i rav.'le-îe , parce <juc daot iinf l>a**illc , 
riofauierie , placée cni c t\rt-x Ugn'** ne cavalerie, en étoil couverte 
cotnme les oiseaux le tonl d>- leurs tUlct. <^ucl^efoû néanniviiK le tcraM 
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paroltre la cinipagne toat en feu. \f«-.H-vÎ8| et h rature 
cout de la plaine, on \aii pacoitre Messape et les cavaJicrs 
Latins, Goras avec son frère, et le fier escadron de Ca«" 
mille. D*an bras racoiirci ils présentent en avant leurs lances , 
et font brillier le fer dont elles sont années.. Les cavaliera 
dans 4eur marche , les chevaux dans leurs henniesemena 
Ibnt éclater la même ardeur. Déjà les deux partis s*ëtant 
wemicés k la ponce du trait , avaient fait halte , lorsvjue 
loat--à-coup ils jètent on grand cri, animant de la vois 
leurs clicxaux fougueux , et faisant en mémc-tenis pleuvoir 
une grcie de trait& dont le ciel est obscurci. Aussitôt Tyt^ 
rhénus et le bouillant Acontée fondent, la lance en arrdt , 
l'un sur l'atUre. Ils sont les premiers qui se choquent avec 
furie , et dont les chevrmx ardcns vont lieurter poitrail 
contre poitrail. Aconit'e est (It'sarcontH*; et allinU tomber loin de 
là avec la rapidité de la tondre , ou d une pierre lancce pnr 
une niadiinc, il perd la vie dans les airs. A l iusluni les 
deux armées s'ébraulcut : les L.itins tournant l»? d(^s , se 
couvrent les épaules de leurs boucliers , et |)ons>>ent lem^ 
chevaux vers les remparts. Les Troyens les poursuivent , et 
Asylas se met à la leie des escadrons. Déjh ils appix>clioicnt 
des portes , lorsque les Latins jèteul un nouveau cri , et 
d'un coup de main font volie-face. Les Troyens fuient à 
leur tour , et se retirent h toute-bride. Telle est Fimage 
d*une mer agit^ el couverte de vagues qui sHivaneent ei 
se retirent toor-lh-tour. Tantôt s'elancant à terre, eUbs 
couvrent les rochers de leur onde écornante , et vont mouiller 
au loin le sable des ix>rds : tantôt fuyant avec la même 
rapidité , elles entrahkcnt dans leurs eaux les pierres qu'elles 
«voient roulées^ et laissent en se ledrant le rivage k sec* 
Deux fois les Toscans pouxsuirirent vers leurs remparts les 
Rotules en désordre; deux fois repoussés, ils revinrent 
sur leurs pas , se couvrant le dos de leurs armes. Mais , 
lorsqii^on en fut venu une troisième fois & la cliarge, que 
la mêlée entre les deux pards fut devenue générale , et que 
chaque combaiiant eut clioîsi son adversaire, alors on tSJi^ 
tcnmt les gémis semens des monrans : on vil les armes et 
les hommes baigner dans le sang : les chevaux et ks ca- 



' a .ViViV ritu, Yojet Ul . i56. 

1 ' Tormenlo. Les deu\ maclilnet de guerre les plus tj»5t<f«*s cT'«'r Trt 
Ancien* , potir biiUre rennemi de laia , étuieol U baliUle , qui Innvoii des 

5 terre* 1 et Ut eatapule, ^ui âéeocheit d«-t traits. Le pronom rvgims 
t profcipitat , dan» le vensttivut , est loas-enteadit par vas ellipse trèi- 
oroinatre dans la poésie. ^, 

4 ^ Totas inipUcuên ilUcr sc ocict. UL 44^* 
Tome UL M 
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Irmaque, corporaquc, et pcrmUlî csdc vironim 
635 Semianiiues volvuniiu eciui -, pugua aspciusiu-iL 

Oralochus RcmuH, quando ipsuiu horrebat adirc , 
Hastainiiuorsuecnio, femimqucsùbaiirereUqpki 
Quo sonipes iciu furit ardutis , aîtaquc jaciat , 
Vulncris impatiens, arrccio peciore , cnira: 
6 i » Volvitur iUc excussus haïui. Catiiiu.s lulan , 

IngeuteoKiucanimis , ingcotem corpow ctarmis , 
Dejicii Herminiiim 5 nudo cuî verUce fulva 
C^saries , nudicpic liumeri -, nec vulnera terrent,- 
Tantus in 1 ) aiuia pa tel. Laios liuic liastapcr armoi 
\<5ia irciait , duplicatque virum transfixa dulore. 
FundiUirater ubiquccruor: daQtfunerafcrro 
Certantcs , puldiramque pciuntper vdnera mortem. 

At médias intcr caïdcsexsultat 2) Amazon , 
UnumexsurUiatus pugua^ , pliaretrata CamUia, 
Et nrancleata manu spargens hastiila denset , 
65o ^^ac viaidam dcxtrâ rapU indefessa bipcuncm. 
Aureuscxhumero sonat arcus , et armaDian». 
lUa eiiam , si (juando in tergum puisa reccssit , 
Spicula converse fugienlia dirigit arcu. 
At circumicctae comités , Larina(iue > irgo , 
GÏ5 Tnllaque, eiaeratamquadens Tai peiasecurim, 
lialides -, cpias ipsadccus sibidia Camiila 
. Delcgit , pacisque bonas b«îlique minwtTO : ^ 
Quales 3) ^rtirciciae, cimi fîuminaThermodonUS 
Puisant , et pictis bellantur Amazones armis ; 
CGo Seu drcum ffippoly tcn , setucîmi se mariia cmrn 
Pcnthesilearefert , magnoque ululante tumuta 
Fèminca exsultani lunatis agmina peltis. 



^>-^^a» Ce terme, q-i pour lordinair*-, ûznSré^wrWttM^- 
.iveC* |cîpour tja. DapUcat^u'^ virum , dan.l« ver. .ai»»! , 

,„aJn L poète auneUe ala.U:amUI«, l>»rcequ'elUc^^^^ 

îrKummrs t'arml elles. Fals;»»t mounr . ou r«lro^u..nt leur» eoi»tt» maw , 
^ d huiunirs parmi ci. t. i W caerrou'Olà urrv J ;irc. Pour Ci l 
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LIVRE X r« aG^ 

talim bleaséi monellenient , rouler pUc^méle k teire, c 
le combat devenir paillent furieux. 

Orailoqiic n'osaut attaquer de près k> terrible Rcmulus , 
lanca une javeline h sou clicvnl , et l'aiicignit au--dewous 
de I^oreilley où le fer s'cnfooca. Le rhcval i'urieux du coup, 
se dresse . lève le poitmtl, et bat Tair de sts deux pieds, 
dans ta douleur qu*ii ressent de i^a blessure. Le cnvnhcr dc^* 
sarcooné d*mie telle secousse , mule h terre. Catiiius abat 
lolas, et tout rie suilc Horniinius , t'galeincni redoutable 
ptir sou couraj4C et par la î^raiulciir cît* sa taille et do ses 
nrmcs. Sa clie\el«ire « î'^ir lilotule : il coiiibaUuit sans casque 
et les épaules nues; et tpioicju'il donnAt ainsi sur lui-inénie 
tant de prise ^ il ne craiuiic'it point les blessures. I.a ja- 
veline <lot»t il est atteint , jK-nèlic en Irenililaut dïUis s«'$ 
larges <-paulei» ; et Tavani percé tie l):uL <-:ip;ul,Ja douleur 
lui iaiL plier le eotps vu deux. iJes (lus iVnn «aii- noir 
ti iilenl lie toutes paris : Tartlcur est ei;alc dans les coin— 
bîiti lus pour donner la mort h leurs enuetuis , ou poux' Taf- 
iiuutcr eux-uieiiurs génère usemeut. 

Camille cependant ^ le carquois sur IVpaule, h rcxcniple 
des Amazones , et le sein ^ moitié d<k:ouvert , pour com- 
battre sans obstacle , se porte par-tout au milieu de ce car- 
nage. Tantôt sa main lance coup sur coup* une foule de 
traits qui plient dans les airs : tani6t elle anne son brat 
in&tjgable d*une baclie pesante. Dans ses divers mouvemcns 
son arc d'or et les flèches de IHane retentissent sur son 
<;paule. Lors même que poussée par Tennemi , elle se redre 
et présente le dos , elle ne fait que tourner son arc , et 
'd'une main sure, elle dccodic des flèches en fuyant. Elle 
a autour dVUe ses chères compagnes , la vierge Larina f 
Tu Lia , et Tarpeîa qni manie une hadie d'airain. Ci* sont 
trots Italiennes qui font Foniemcnt de bu cour . et qui 
cboîsTes par Camille , la sen'cnt ('galcunent bien duos la 
paix et dans la guerre. Telles sont les Auiazuues do ïlir.irc , 
lorsque f)arées de leurs armes yvu.irs , rlles for t rt f'^niir 
sous leurs I icils les bords du riieruiodou , cl eonil allent 
autour de leur reine liippol\te; ou lorsqu'elles suivent, en 
se retirant de la nielée , le char de la courageuse Pendié- 
silee. Leur niarcbe est accompagnée de voix confuses et de 
cris lunudtucux, et leurs iîers bataillons se couvrent de 
Loucliers «'cliuncrés en forme de croissant. 



!n:ir-i>r:,'r ^ OU sans mameUe. fîrjruir arnn' Tft'rnips , dr*nn» leu 
^rciiic Jtii^jwij le\ hulttmeiit Anûove , a lhéiét. J'etUhtsiUe . auirercine 
'des ^mn'onff. q"i anii an secourt ariTroycn*. «lté «toit fitle iJii PîcuMBr». 

3 J TAr«n KT* Un prétend «jne le« AmAzones avoicnl éithdu tciirt c<M*> 
quiiiei jiuque Jjiu» U i Urace Asiatique , prt « du Bos^'horc. 
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ij Queiû telopiinium, quem poslremum , aspera vugo , 
e/SS Dejicis? aat quot humi m«riciil»coi:pora fimdis ? 
Eunaum Clytio primum pâtre, cujus apertam 
AflN ersi longâ transverbcrat abîete pectas: 
Sanguiuis illc voiiiens rivos cadit , airpic criientam 
Mandit liumiim , monens^c &uq se ia vaincre versât. 
670 Tum Lirim , Pagasumquesuper ; quorumalter habenw 
i^ufToso rewluîus cquo dum colligit , aller 
Buiii subit , ac dextram labend tendit inermem , 
. Précipites paritcrque ruunt. His addii Amastrum 
Hippouden ; scquitur^ue iucuuibeus ëminus hastà 
675 Tercaque , Harpalycumqiic , ctDemophooDta, Ckrouiimquc i 
Quoique emis&a manu contorsitspîculavirgo , 
Tôt Phrygii cecidere viri. ProculOrnytu!* armw 
Ignolis et equovcnaLor 2) lapygc fertur : 
Cui pelli» latos humeros crcpta juvenco 
680 Pugïiatoriopeiit;capui ingens orisliiatus 
Et mal» texére lupi cum dentibus albis ; 
Agreslisque manus armât spams : îpsecatervîs 
Tcriitur in œediis , et toto vertîcc sypi à est. 
Hune i]la exceptum , neque cnimiabor aguiiue VGi'SO , 
€65 Trajicît, et super liaecioimicopcctorefatur: 
Silvis te , Tyrrhcnc , feras agitarepuiasii ? 
Advenit qui vesLi a tlics mulieribtisarinîs 
Verba r«darguerit. Nomen tamen haud levé patrum 
Manibushocreferes , 3) telo cecidisse Cumiilœ. 
600 Protenus Orsîlodinm et Buten , duo maxîma Téucrûm 
Corpora : scd Buten avcrsuni cuspîde Bxit 
Loricam ^aîcojnquc intcr , qua colla scdcutis 
Lucent , et laevo dependet parma laccrto : 
Orsilochum , fugiensmagnumque agiiata pcr orbcm, 
€95 Eludit gyrointerîor , sequiturque sequentem. ^ 

Tum validam pcrque îormanro pprque ossa secuxim ^ 



k ) Qiumtehfjfrimiim^ Ilî. t . 703. 
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Quel fut , giierricTc i ccloutable , le premier que vous 
perratcs de VOS traits? «jutl fut le dernier/ A combica 
aenneuus fîtes— voui mordre la poussière ? EaiWe, ûis de 
Clitius , fut le premier. Une longue javeline lui a^ant tra- 
versé pardcvant la poitrine qu*il avoit découverte , il tombe 
en vomissant des flots de saug ; et mordaut la terre qu'il 
a ensanglantée , il expire en se roulant sur sa plaie. Ca— 
mille ensiiile ab.il coup sur coup Liris et Pagase. L un dont 
le cheval venoit dVtre blesse , lomboit lui-même , et tiroit 
à lui les rênes; l'autre accourant , lui tendoit, pour le 
retenir , un bras secomable. Tom deux sont égaltiixieafc 
percéi , el tombent an même miant 4> ceax-d elle ajouts 
Amastcr fib «THtppotas ^ et la javeline en main , elle pour* 
aoît sans lear donner de relâche TénSe , Harpulj ce , Dém<^ 
phoon et Chromis. Autant le bras redoataUe de cette ffacrrière 
a lancé de tndta ^ autant oo voit de Phrigiens tomber soi» 
ses coups. Le chasseur Ornytos, monté sur on cheval do 
Calabre , se faisoit remarquer de loin dans la mêlée par la 
•singularité de ses armes. Ses larges épaules étoient couvertes 
d*one peau de taureau. La téte d^m loup avec sa gueule 
ouverte et ses mâchoires garnies de leurs dents lui tenoit 
lieu de casque, et sa main étoit armée d*un épieu do 
chassciu*. Il couroit ainsi au milieu des escadrons , qu'il 
surpassoit de toute la tétc. Caraîlle qui d'abord met toute 
sa troupe en fuite, ralteiiU aisément, le perce, et lui dit 
d iui ion insultant : « Croyois-tu donc ,Tvrrhéiiicns , pour— r 
M suivre dans les bois tles bétes faroîu lîes / Les armes d une ^ 
« femme oiu scu rabattre aujourd Lui ta fierté. Cependant 
M en rejnii^ii.uiL les uiAnes de les pères, tu poimas uî 
«< vaiiiei de la gloire singulière pour toi, d'être luui! c sous 
« les coups de Caïuillc. » Tout tle suite elle renverse Or- 
siliHjuc el Ikiies, distingués entre les Ti^oyens ptu- la hauteur 
de leur taille. Butes fut percé pardevant a uu trait qui l'at- 
teignit entre la cuirasse et le casque, h reudr(;it du cou 

re ce cavallier laissoit voir sans défense , en baissant trop 
bouclier , qu'il avoit an bras gauche. £Ue fcignoit de 
fuir "devant Ursi]oc{ue : maïs après avoir tourné long-t«an8 , 
elle esfjuive sa poursiutc^ en entant dans le cerde quelle 
a décrit, et poursuit à son tour celui qtd la poursuivoit» 
Alors sans écouter ses prières et ses instances , se dressant 
sur son cheval, et levant le bras , elle lui décharge sur la 



Calabre. Mais les poêles étendentle nom d^Upjgie a toule la côte Orientale 
delaPouîU0. 

3 J Tvh ceciàitt9 CawiHoe. Yoyes En. X , 83». 
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1*ÉNÉI»E DE V1JIGIL£, 

Alûor e^mgcos , oranti ci muUa p(<îcaoti 
Gongemînat : vulnus calidoiîçat ora cerebrd. 

lucidie huic , subitoqiic adspecta fëivitus hxsil , 
. V; jpennîmcola bellator filins Auni , 
HaudLiguruin cxlrcQius , diun fallcrefuta sînebanL 
Isquc , ubi se nullo jam corsu cvadere pugnae 
Posse , neque instantem regînam avertere , cernit | 
^ Goxisilio versare dolos ingressus et asta , 
Incipithac: Quid tam cgregium , si femina forli 
Fidis Ci^iiO? dimitlc fugam , et te coniiiiiniis oequo 
Mecum credesolo , pugnxquc accinge pedéstri; 
Tam jnosces ventosa ferat cui gloxia i) firaudcm. 
Dixîc : at illa furens, acrique aeœnsa dolofè, 
Tradit eqimm comiti , paribusque resistit in artnid , 
' Ense pcdes nudo , 2) puràque interrita pirmà. • 
At juvenis , vidsse dolo ratus , avolat ipse 
^. Haud mora^ comermsqae fiigaz aafertor bafaenis^ 

^ Quadrnpedemqiw dtom femtà calce faligat. 
'^^^ Vaille Ligiis , flustraque animis elatc supeibiS| 
Nequidquam patria» teatasti lubricus artcs , 
Nec £raus te inoolumen fallacî perrcr«t Auuo. 
Haec fator vui^^ et pernicibiis îgnea plantîs 
Transit equum cursii, frenisqae adversa prehensîs 
Congrcdîtiir , pcenasqiie inimico ex sanguine suniit : 
Quhm facilè accipiter saxo 3) sacer aies ab nlio 
CoQseqoitur peonis soblimem in ntibe columbam , 
Co^prensamqae Icnet ^pedibusqoe «viscerat uncis \ 
^um cnior et volsae labnntor éh «there plam». 

At non li*TC ntTllis Kominum sator atque dttorum 
Obscrvans oculis, summo sedet altus Olympe. 
TytTheQum genttor Tarchonem in prœlia saeva 
Suscitât , et stimnlis haud moUibns injicit iras. 
,,, ' - 

I J Fraudent. Celle Icçw e»l celle Au matmicrît d« Rome , »doplée per 
Ser«îu». D'autres lisest Ainiftfm. 

Puru. (> trrmp pf-Ttl sti^nlfier pùU , rc'atnnt , ou, qui n'éloit orné 
d^aucnne pcÎQture. Le bouclier appelié ^arma élokt rond et prlit , el seu- 
Ument à ro«açe de la caTalerie , et dea loldati armét à la légère. 

3 Saitr. Ce uime «isaiiU iouT«nt d^Uitable , enécrable. On l eu^ 
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fi^ic lîcux lorriblcs coups de Jtuchc qui pc'uéirrnL à imxT?» 
les ai iiiL's t t le rrAne. Sa cervelle iiuiuittlc tiOil par Jiu pUiii: f 
€l icijuutl ëiir sou visage. 

Le fîls d'Aunus, haLiuul de rApcnnîn , se tmiive en ce 
rrnîiiKni à poitf-'c'dc Camille, et cette vue Je s;iisit et le fait 
frémir. Il axolt scii se distinguer dans la Liç^iirie , tant 
que les clcs(iii5 ii'avoierU jkis cnipi t hv le siiccLà de ses 
t;ifjt?nïes. C<3ninic il voit <pi il ne lui est plus possible d e— 
viiei le combat par !a fuite , ni <le se dcruher à la |Hiur— 
suiie tle la reiue , iirlierehe en lui-mènuc quelque riiM.* j>()iir 
la tronq)er , et lui dit : u Quelle gloire |>our une femme 
ce de ue compter que sur la^ vigueur de son cheval? QuitiUB 
«( ce courtier qui n est bon i^ue pour fuir : osez ici descendra 
•t Ik terre avec moi , et pre|).irez-vous 2i me combattre k 
« pied. Vous verrez bient^ h qui de nous deux une folle 
w vanité deviendra funeace i». A ces mou ; Camille (turieuse 
et cnUiimniée d*un violent di^c, doime son cheval à sa 
couipagne , et pour combattre h armes ^ales , elle se pr^ 
seu.e iiardimeni à pied, tenant d'une inam son ép<$e nue, 
et (i • Tunirc un boaclicr le^cr. Alor« le jeune Annus s^ap- 
laudissitnt déjà du soccès de sa nise<, tourne aussi-tdt la 
ride de son rapide coursier, et lui pique les flancs^ it 
grands conps d'éperons eu fuyAut de toute sa force. « Lâche 
te et insolent Ligurien , sVcria Camille , est-ce donc ainâ 
« que tu soutiens tes bravades ? En vain , ponr mV'chappcr ^ 
« as-tu recours aux tu'tificcs de ton pays : la fraude et les 
« superclu ries ne te rendront pas h ton père Aunus aussi 
« fourbe que t'>i Ainsi parle Canulle ; et dans Tarderir 
qui semble donner des aîlts à ses pieds , elle devance îe 
clieval h !a course, le saisit par la bride, attaque s )£i 
cnnenn de front , et se venge dans son sang. Tel un oi- 
seau de proie découvrant de la pointe d'un roelicr une 
colouibe qui ë'elwve d.uis les nues , la poursuit d'un val 
ra|)ide , fond sur elle, la prend dans ses serrer*, et lui 
decliire les entrailles ; on voit alors dans les airs 
son sang et ses plumes airacliccs qui tombent k 
terre. 

- Cependant le père des hommes et des dieux éioit assis 
au haut de rOljnf]^^, et ne voyoit pas d'un œil indi/fé^ 
rent ce qui se possoit. Ce diteu anime au combat Tarchon 
chef des Tjnrhéniens , et lut inspire les traqsports d'une 

ployoit k Tégfirddet pcnoones qoi avoîtnt été ebargéc* de flulédiclioii oA 
imprécâU«fl*. Peut-être Virgile a.t-il voalit •upplcnent eiprîmcr le mo% 
# « C V*l le nom qve le* Grec» donaent à répervicr . Homère «'ei t lerv» 
de Is même «om|i«r«iioB , Ili. /. , ety. i3q. 
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2^2 L'KWilD£ DE TtRGlLS^ 

Ergo iater caedes ccdentiaque agmina Tarcho 

Komîne quemque vocams ; refidtque in prœlia piilios : 

Quis luetuâ, o uumcpiatn doliuui, o seiriper inerd^ 
TyrrLeni, quœ uuita aaiuiis igoavia venit? 
Fcooina palantcs agit , atque hase agnuna veriit * 
73s Qa6 ferrom ? quidve haec gerimos uda irirtta dextrîs ? 
At non ic veuerem segnes noccarnaquc bella , 
Aut , iibi ctirva choros imlixit tibia Ikicclii | 
'ExspccLore dapcs et picnae pocula mensx. 
.Hic amor » hoc stadium , diim sacra secundiis x J anispex 
740 Nundeti ac laccft vpcet hostia pinguia in altos» 

Haec eflàtus , eqaum in médias , moritoras et ipsc , 
Concitat, et Veiiiilo advcrsnn» se turbidus infcrt : 
Dcreptum(£Uc ab equo dextrd compleciilur hosteuii 
Et gremium ante suummulià vi concitus auTeru 
Tollitar in cœlum damor , canctiijue Ladm ^ 
^ Convertt^re ocalos : volât îgacva aequore TarcSio^,' 
Arma viruniquc fcrens : tum siiminâ ipsius ab IiastA 
Duiringit fcrium , ei parles rimatur apcrtas 
Quà vulnus létale feraL Gontrà ilie repiignam 
^So Susiinet a jugulo dextram , et ▼im viribus d] exiL 
tJtque voLmsaltè raptumcùin (ulva draconem 
Fort aquila, iinplîciiîtq ie [)edcs , atque unguibus hx^t^ 
Saucius at scrpcos sinuosa voluniina versât f 
Arrectisque horret aqnamis , et sibilat ore ^ 
f55 Arduus insurgeos*, ilh liaud mintis orget obunco 
Luccantem rostro; siinul xtliera vcrbcrat alis : 
Haud. aliter prnedani Tiburtum ex agraine TarcLo 
portât ovaus ; ducis excmplum cvcntumquc sccuu 
3) Maeonid» incuntmt, Tum iatis debitus Aruna 
^Co Yelooem jacolo et moltâ prior arte Camillam 
Circait , et quae sit fortuna facilltma tcuiaL 

I J Ant^pex. On appelloU «întl ceux qui coa«ultoîeiit le* eotraïllei 
palptMntt's <li s % ir !nn> ; rt préieodoient 60 tirer des pr4iooiUc« de Ta* 

Tenir. Voyi'z tnr cet endri il lli. q^* . 7''o- 

y) Exit. Ce vi*rbe est pris de même activement. En. Y , 4^8. L« coia- 
paraisonquî futta (|uclque rapport à un eodroîtd*ff«a^t, Hi*^'* «e^* 
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colère furiensf. Tarclion poussa? donc son cLeval au milieu 
du carnage cl des trouprs qui plient : il encoui.tiic les es- 
cadrons par divers molii^*, il appelle chacun «1' s soldats 
par son nom, el leur rend l us^urauce de rcioumcT h la 
cliarge. « Quelle crainte, T^iihciiiens, qnci c.\.cc:> de lâcheté 
« sV'st empare de vos coeurs ? Serez-vous toujours sans hon— 
« ncur et sans courage? Uue femme vous met eu dcsDi drc^ et 
« fait fuir vos escadrous TA quoi bon ce fer ? h quoi bon ces 
u traits que nous portims inutilement dans nos mains? Vous ne 
« montrez pas la même indolence pour les plaisirs et la 
M dâauehe *, ou ];H)ur tous livrer dans un festin à la bonno 
« chère et au vin, lonqiie le son d*une ilâte recourbée 
« TOUS annonce le» danses de Bai!chus, Vuus n^aimez ^ tou» 
«c ne desires que le moment ch un aruspice favorable vous 
M îndi^pie un sacrifice solemnel , et oti la victime inw 
ce molee vous appelle au banquet dans les bois sacrés i»* 
A ces mots , nbolu luinDéme de mourir , il pousse soa 
cheval au milieu des ( nnemis , et va dans son transport 
fondre sur Vénulus. Il le saisit de la main, rarrache de 
son cheval , et Temporte devant lui en courant h toute 
bride. Un cri sMlève jusqu'au ciel , et tous les Ijatins tour-* 
nent sur lui les yeux. Tarchon plein d'ardeur vole dans 
la plaine avec reuncmi tout armé qu il emporte. Alors sai- 
sissant la javeline de Vénulus même , il en arrache le fer ^ 
or rhorche quelque endroit découvert oii il puisse Importer 
un ( tmp !\iortcl. V ('nu lus se débattant , lui lient la main 
t îiMi^H' t' de sn 'JTor^e , et oppose ses efTorts li ceux de son 
ennemi. Tel uu aigle redouiable prenant son vnl dans les 
airs , emporte un serpent qu il a enlevé, et le presse étroi- 
tement dans ses serres en lui enfouraiu ses j^riffes. T. <? serpent 
blessé , se plie sans rv^i^c et se replie -, il bén'ssc ses écailles 
sur son dos, et pousse d'horribles sinfenu us eu t'Ianrant f«n 
liaiit sa téte. [| a beau se débattre ; sou ravisseur lui porte 
à chaque instant des coups de son l>ec recourbé, cl frappe 
en mèiue-tcnis Taii <le ses aîles. Tel ou volt Tarchou triom- 
phant emporter la proie qu'il vient d'eide%er dans Tesçadran 
des Tiburtins. Les Ëtruriens- animés par I cxeiuple et le suc- 
cès de leur chef, retoummt k la di^ge. Alors Anms , cjuc 
sa destinée entraîne à la mort , tenant h la main un ja- 
velot , commence k voltiger adroitement autour de la légère 
Onnilie , et cherche le mo^en le plus aisé de la surprendre. 
Soit que cette guerrière pénètre en fureur au ouUeu des es* 



3 ) M'aon.'rl,'. Nrms avons rrmârcpié aîDeiirs qu'une colonir de Tkf'^'o- 
nicns ou Lrdicu «itoit venu» d*A»i« , tout la conduite de Jyrrbëaui , s'éu- 
ourdMarLirurie. 
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Quà se c [iinqiîij Aircns mcdio tulit aîrminc virgo , 

Hhc Aruns subit , et taciius vcstigia lusirat : 

Quà victrix redit ilia ^ pcdemqne ex hoste reportât , 

Hhc juvenîs fortim celcrcs dctorquet habenas. 

Hos aditus , jamque hos adiius , omncraqpc pererrat 

Uiidiqiic circiiitum, et certain qiiailt improbus hcistaoa. 
Forte sacer Cybeloe Chloreus , oUmcpie saccrdos f 

Insignis ioQgè PltTj^gîis fulgcbatin armu; 

Spumanteinqtte agitabat equutu , qucm pellis i) athenis 

la pbiranm sqiiamîs aiiro conserla tegebat. 

Ipse^, peregrinà '2) ferruqine clams et ostrO| 

Spicula torqucbat Lycio Gortynia coruu : 

Âureus ex humeris sonat arcus, et aorea vati 

Cassida : tum croceam chlaniydemfpie siiitisqiic crêpantes 

Carbascos fulvo in nodum collegerat anro , 

PIctus acu tunicas, et barbara termina crurum. 

Hune virgo . sive ut tcmplis prsflgerct arma 

Àroïa , captivo sive ut se ferret in auro 
580 Venalrix, tmtmi 3) ex omnî ccrtamîne pngna * 

Cœca sequebatur; totiunqnc incaiiia pcr agmen 

Femiuco prxda: et spulioruiu ardebat uniorc. 

Telum ex insîdîîs cùm tandem tempore capto 
^ Condtat ^ et Saperos Armis me vooe precatur : 
785 Sinnme deâm, sancti cnstos 4) Soraetîs Apollo^ 

Qucm piiiiii cnllnnis, cui pineiis ai Jur accrvo 

Pascitur , et médium freti pietate per ignem 

Cultores miiltâ premîmus vestigîa pmnà^ 
- Da j pater , lioc nostrîs aboleri dedecos armis , 
79^ Omnipotens. Non. esnyias , ptdsœve tropsum 

t)j'ï:hciUf„.sqiiannf.L» liousse éloit borci«ieHW tout au toiir,et les plaque* 
de hroBte '. qui fornoieot eomme une cniratse conirc Ici trait* 4e IVnnenii , 
ëtoient disposées et placées conme les plumes d*uii oiseau , ou cumaie le*. 

écailles d'un puîssou. 

2 ) Ftirrftp'ne. .. et o'tro C'Mtîa Hj^'nre £ V dfU OûlV . pour Frn^ifineâ 
jturpHrd , d'une p«»urpre foncée , et Itranl jur Sa couleur d«i fer. l e |»oèt« 
J'appelle étrange « 5 peut-être vencit-cîle d'Espagne , oa d*Hîbtfrle. Voye» 
En. IX. 5Si\0orfrni .'. Tout étoit rechTché dan» Téquloage de rî.lurcr. 
iSr< fîrc'.ies ëtoieii: de Co ijnîe viUr* rîe f!rcte, son arc de T.ycie. Les 
XiT-cieus et Les Crt^tois ëtoient rcnommc^s jiour leur atlrcsîcà tîrer de r.irc» 
Dftfis )« suivaut I arciu soos paraît ïhSa pour yharctru , carr^ugM. li 
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cadrons ennemis , Aruns l'y suit furtivcnif nt no la 
point (le vue : soit (|uc victorieuse, eUe rc?ieiiuc sur ses [kis , 
et q^u elle se tire de la nièlée , sou ennemi becret toni ne 
aussi-tôt bride «iu mcmc cùté. Il est tout jjrèt il exécuter sou 
dessciu, tantôt en un lieu , lanror en un autre , et il nt- reiLse 
de tourner autour (I cHe, balaneaitt daus sa main uu dard 
qu'il ne veut iaDcer iju à coup sur. 

Cil lurée consacré h Cybcle, et qui aulrcfois avoit été urètre 
de cl'LLl' (Itcssc , se taisoit remarquer au loin par réélut de 
ses iuuics Phrygiennes. Il luonioit un courtier écnuiaut, 
dont la housse étoit une peau bttxlée <l*or , et converla d*é« 
cailltis de bronze^ rangées Tooe sur Tauire ccNHUe diM 
• plumes. Lm«4iidiiie portoit un habit d*iuie pourpre < ctran- 

Îère et foncée. Ses fiches ^ieat de Gortyne, et mïà aro de 
jycte : on carquois d*or reientissoit sur son épaule, un 
casque d*or lui coamit la léie. Sou manteau militaire etoil 
dW Jin jaune , et un cercle d*or en rassembloit les plis qm 
le vent ngitoit. Il avoii ^\xi>i\ une tunique et des bn>def£iuii6 
cbargn de broderie à lu manière des barltares. Soit que Ca- 
mille eût dessein de consacrer dans le temple ces armes 
Trojenoes, soit qu'elle-'nK'me voidût se parer à la chasse 
d'une amuire si riche « Chlorée étoit de tous les ennemis 
le seul qu'elle suivoit sans précaudon : elle ronroit ioipru- 
demmeut à travers les escadrons , avec tonte l'artieur qn'ins- 
piroieiu une fennne des d<'pouî!les si magnifî<jncs. runs 
saisit alors le moment favorable : il lance son frait de Ten— 
droit où il s étoit en»î>nsi|ué, et adresse eu mèmc-tcqis cette 
prière au ciel : a Apt>liyu , protecteur du mont Soracte, 
•< et le plus taraud des Dieux; vous qui êtes le premier of)jet 
« de notre cidte, d;>nt nous entretenons avec de i^mnds amas 
*< tic piiii» les feux sacrtLs , et siu' les brasiers duquel nous ne 
M craij:jnons p.is de marciier les pieds nuds , daus la con- 
•* fiance que nous inspire le cidte «pie nous vous rendons ; 
« puissant Dieu , accoidez-nmi de jn»uvoir avec ce trait ef— 
«( iacer Is^ honte qui rejaillit sur nous. Ce ne sont ni les dé-» 



•Vttochoit «ur r.-naut« gauche avec ua baudrier, doni le» citrémittfa 

Sluient s'unir so' S le bras droit. 

3 ) Ej omm certatrune f/UjiUtir.Ctêt une bypaiia^c , }>oujr ex omniUu^ in 
pitgna cer nn:ibnt, ' 

4) Somotif. A«jo«rd*bui raont S* Sylvestre, danx le pays de Falisquet, 
entre V» ifs et Falrrir. Servlii? î-t, stir r.niîorltc de Varron , qu'il \ av(ïij 
sar 1« moBl Soracte im bois et un temple consacré à Àpnilon ; et que 
•acrificatcurs de ce Otru marcboientanr des charbo»« ardeiu , après s'être 
iirelié secrètement la -ftlante dea pieda avec «.eiieiu» sucs qiri «rrètoiêiit 
ractivité fh\ f«ii Pîinr ijoute^qiie CCS sacrificate'irjt, appellés ///r/>/f?f,î«^ rient 
x)btcnu du sénai cxcwptioQ de (ou|c iorU de charge , ctmêmr d ailer 
Ufuerre. ^ 
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Virgittis^ aut spolia alla peto^ ndhi cetera landem 
Facta fcrent : hsec dira iitco dum vuîncre pesUs 
Puisa cadat , patrîas rcmcabo iuglotius urbcs. 
Audiit» et i) ?od Phœbus sitccedeie partem 
Mente dédit, partem volucres dispersit in auras. 
Stemeret nt mhki tarbatam morte Gamillam , 
Anniiii oianii : reduc cm ut patri:\ alla vidcrcl, 
]^[oa dcdit \ iu^ue noios vocem vertcrc proceUae. 
Ergo, mmissa manu acoitiim dédit ham per aùras , 

$00 Convertére animos acres » oculosque tolère 

Gitncti ad regioam Yolsci. Niiiil tpsa neqoe .auras 
X>ec sonitûs memor, aut vcnientis ab zchere leli ; 
Hasta sub exsertam donec perlata papiliam 
Hasit, virguieumque altè Iiibit acta cruorem* 

8o5 €oncorruDt trépidas comités , domioam^e ruenCcm 
Soscipiunt. Fugit ante omucs exterritus Arruns, 
Lîetîtiâ luixtoque mctii ; nec fam amplibs hastx 
Crcdere , ncc telis occurrere virginis audet. 
Ac v) veiut ille, pniis quàm tela iiiîmicaseqoantar, 

8iO;Goatinu6 io montes sese avius abdidit altos ^ 
Occiso pastore , lupus , magnove juvenco , 
Conscius aiidacis facii , caudamqne remiilcens 
Subjecit pavitautem utero, silvasque petivit: 
Haud secus ev, ocnlis se turbidus abstolit Armas , 

8i5 Ckmteatusfjue fugâ , mediis se immiscoit armis. ^ 
Dla manu moriens telum trahit ; ossa sed inter 
Ferreus ad costas alto stat vaincre mucro 
Labitur e»aagui(S , labuotor irigida kto 
liumina ; purpureus (jnondam color ora reliquit. 

8fto Xdm sic eispirans Accam , es aequalibus iiaam , 
Alloquitur, fida ante aîias quae sola Gunillse , 
Quicum partiri curas ; atquc ha;c ila fntur : 
Hactenus, Acca soror, potui: nnuc ndous acerbum 
Gmficit, et ugoàm nigrescaot omma diciuBu 
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H nomllcs de cette guerrière , ni la çloîre d^érigcr par as 
ce dé&ite un trophée » ni aucun butm que je demande, 
«c D^auCres exploita pourront illustrer mon nom. Pourvu que 
« ce trait qiiî part oe ma main nous dâîvre d*une ennemie 
a et d*un nëau si terrible, je consens de retourner sana 
u gloire 
exaucer 




dans les airs. II consentit que d*un seul coup 
prudente Camille ; mais u ne voulut pas que sa patrie le 
^!t de retour , et les vents emportèrent cette partie de 
•on vœu. 

Lors donc que la javeline lancée par Aruns eut sifUé dans 
les airs, ce hniir nttÎT-i ralleiition aes deux arnit'es, et tons 
les VoLsq'U's jcu icnt les yeux sur la n'!!>c. Elle seule ne fit 
réflexion, ni à ce bruit dont l'air ét<^it acfité, ni vm tnit fjni 
venoit h elle , Jusmrau moment que Ir irait in» utc 1 uUei- 
gnil au-dessous de la mamelle qui etoit déc<niv( 1 te et 
que pénétrant diins les cliairs , il alla s'enivrer de m ai ianpf. 
Ses Cl m I pagnes eflrayces se liAtent d'accntnir, et retiennent 
leur niaitresse entre leurs bras; tandis <|ii'AruTis, h» cœur 
partiigé eiiire la joie et la crainte, s'enfuit plus efïra^é que 
les autres n'osant plus compter sur sa javeline , ni s'exposer 
aux traits d'une ^errière qu'il redoute encore. Tel uti loup 
foimidable qui vient de terrasser un berger cfti un grand 
taureau , tout plein de Tattentac andadcux qn*il a commis ^ 
m par des routes écarté ^ et avant d*étre pourtuivii sô ca* 
cher sur les montagnes , et gagne les bois ^ ramenant en 
tremblant sa longue queue sous son ventre : Tel Aruns se 
dérobe aux yeux dans le trouble 011 il est ; et ne chercbant 
qu'h fuir , il va se confondre dans la Ibnie des oomhattans; 

Camille mourante essaie avec la main d'arracher le trait ; 
mais le fer r^^ui a péntcré entre les eûtes « demeure eosâ^é 
bien avant dans la plaie. Elle tombe sans force; le froid 
de la mort appesantit ses yeux , et son visasse n*a plus rien 
de ce teint vermeil dont il hrilloit autreîois. Alors tout 
près d'expirer , elle s'adresse h Acca Time de ses compagnes ; 
c'étoit la plus fidèle de tnures, el la confidente de ses pen- 
sées les plus secî ètes. « Acca , ma sœur , lui dit-elle, j'ai pu 
« jusqu'ici soutenir le conil)at*, mais daiis ce moment jo 
« surcombe à la douleur de ma blessure , et tous les objets 

se couvrent autour de moi de téucbrc» épaisses. Allez, 



1 ) Vtlut ilfe.... hipits. Ce pronom ille est emphatiqut , d« iiiéiaftquTD. 
X , -^o; , et xn , ^ H -m^ie emplaie U Mém« co»par«à<i0> lÛ* ft'. 585| 
tX\t t%ï |)la< ornée (Uai Yir|^«.. 
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825 Muge » et kaec Turno mâmlata norisnma pexfer : 
Saccedat pugnae , Trojanos arceat nrbe. 

Jaiiicjuc vale. Simul liis dictis linqucbat habcnas , 
Ad terrain noa sponte fiiieos. Tiuu fngida toto 
Paulatim esLsolvit se corpore, lentaqoe colla 

$3o ^ captiim leto posuit caput , arma reliaquens ; 
Vitaque cum ^gemka fugit indlgnata sub umbras» 
TiiHi vcrù iuimensus surgens fcrit aurea claoaor 
Sidera ; dejectâ crudcscit pugna Caniillà. 
• Incnmmt deoâ simul omois oopia Tcucrum , 

835 Tyrrheaique duces , £vandri<pie Arcades aise. 

At i) Trivîae coslos jam dudom in montibus Opis» 
Alla sedet summis , spectatquc interrita.pugnas. 
XJtque procul medio juvenum in clauiore fiireutum 
Prospexit trisjî multacam morte rAmil^m « 

84o lugemuitque, dedicque has imo pectore voces : 
Heu ! nimiàm ^ virgo , nimiùm crudele Itdsti 
Supplîcîuni , Tcucros conata laccssere bello 1 
Ncc libi desertae in dumis coluisse Dianam 
Profuit , aot nosUras Humera gesaisse pliaretras* 
. 845 Non tamen indecorem tua te regîna reliquit 

Lxucmâ jara in morle : noquc hnc sine uamiac Iciuiu 
^ Pcr génies erit^ aut famam paticris inultae. 

Nam quicumque tiium violavit vulnere corpus , 
Mo&e luet meritâ* Fuit ingeus monte sub alto 

8pofieg35 Dercenm terreno ex aggere bnstum 
Antîqui Laufentîs, opaccuj^uc iiicc tectiim : 
IIîc dea se primiun rapide pulclicrrima nisu 
Siatit y et Amiiitem tumulo speeulatnr ab alta 
Ut vidit fulgentem armis ac varm tnmentem : 

865 Cur , inqiiit , diversos abis ? hnc dii ige gressum , 
Hue poriture vcni : capias ul dîgna Canuilie 
Praemia., tuque eûam telis movicre Dianœ. 
Dizit , et auratâ Yolucrem a} Threîssa sagictam 
Beprompsit pharetrâ , oomuque iufensa tetcndit, 



1 ) Triviçt cu/<o/., Compagne, ou miwislre de Dwne, ^u on appelloit 
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« et portez promptcmcui à Tumus ca dernier avis : Qu'il 
« vienne prendre ma place au combat, et dôfendre la villa 
« contrit les Troyeus. Adieu. » Â. ces mots, elle laisse flotter 
les rcHic'S de son aieval , et se conrl)e vers hi terre nialçrd 
elle. Un lioid mortel s'empare de tout son corps , dont elle 
se dégage peu ù fjeu. Son cou se penclie , sa leie appesantie 
tombe sur sou sein ; ses aimes lui cciiappeut des mains , 
et son ame indignée sVnfuit en lît-niissant eliez les ombres. 
Un cri général s't'Iève alors , et trappe le ciel. Par la riiort 
de CanTÎIÎc le combat devient plus sanglant. Tous les Tnivens, 
les cIk Is lies Toscans , et les escadrons île 1 Arcdicn 
Iilvaiiiirc, réunissiint leurs eitorlS| maiclicul les rangs seirc^ 
j>our clia»*f;er IV'unemi. 

CeiXMidant Opis , fidrle aux uidu.s de Diane, étoit depuis 
]ong-tems assise sur la cuae d'une mou at;iie , et consideroit 
le combat d un œil traïupiille. Dès (]u\ui milieu d'une fuule 
de guerriers conslei*nés| t^ui jetoieut des cris lumen tables, 
eUe vit de loin rioforlanée CaoùUc qui venoit d'expirer; 
cUe gémit j et prononça ces tristes paroles : <« Hélas , prin* 
« oesw, héluf , que vous êtes pumo cruellement, pour être' 
m entrée dans la guerre contre les Troyens ! 11 ne vous a servi de 
« rien de vous être vouée dans les bob }k la chaste Diane , 
« et d*avoir porté comme nous un carquois sur IVpaole. 
tt Gïpendant votre reine n^a pas oublié le snîo de votre 
« gloire au moment de votre mort. Celte mort deviendra 
€c célèbre chez les nations , et vous aurez du moins la cou- 
ce solatioQ d'être v<ïngée. Car quelque soit Fauteur de votre 
« blessure , sa mort va être le juste salaire de son attentat. » 
Sur le haut d^une montagne s*élevoit le tombeau de XXt- 
oennus , ancien roi des Laurentins ; cVtoit un grand tertre om- 
bragé cle chênes touQus. La belle nymphe d^un vol rapide 
va d'abord s*y poser , et du haut de ce tombeau ses veux 
dierclient Aruns. Dès qu'elle le vit paré de ses armes bril- 
lantes , et bouffi d'un vain or^ncil : « Oii ftiis-tn, dit-elle? 
« dir i'^e U s pas vers moi : viens recevoir ici la mon comme 
« une digue rècompeusc de celle de Camille. FauL-il donc 
<t <|ue tu aies la gloire de périr |)ar les armes de Diime ? » 
mic dit; et tirant de sou caripiois d'or une flèche légère, 
elle l'ajuste d'un air plein de colère sur son arc. Elle en. 



Tni'ia ^ parce qu'eUe ùloil .idurcc Uau« La câxrcluur«.| rlç^u'u&jacoofoad 
•ouveoiavec U Déeaie Hécate. 

9 ) ITtreisfo. 0|>î« , habile ■ tirer Tare , «st ici nomade Th'eUtn ; 

rx Camille, pnr In même raison, eit appcUéc Amutone. Voyt-z ci- 
drtsTis , ÇtM). Celte (iric.ripûoa d'OpU , <}ui baa4e loatrc , cit iniiéê d^Uo- 
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SGo Et duzit longé , dooec curvata coûcnt 

Inier se capita , et manibus jam ungeret assois ^ 
Laeva adem ferri , dextrâ nenoqws papillam. 

Extemplo tcli sLridorem aurasquc soiiuuttis 
Audik uoà ÂmiD») haRÛM^ue in corpore ferrum. 

865 lilum ezspirantem socîi atque extrema gementem 
ObUciîgnoto camporam in pnlTere luujannt : ' 
Opîft ad aedieritim penois anfertur Olyc6puiD. 

Prima fugit, domiiià amissâ, levis aU Ciuiillje^ 
Turbad fugiimt Rutuli ; fugit acer Atiuas ^ 

870 Disjecdiqae dooea desoladque mampK 

Tota petunt y et tsgm avem ad moenia tendunt^ 
Nec quisqnam instantes Teocros letômque ierentea 
Sustentare valet Iclis , aut sistere contrà ; 
Sed laxos rc&ruat humem laagueiiubus arcus y 

8; 5 QuadnipedumqQe paliem cuisa qoatit ungala campnm.. 
Volvitur ad muros ealigine toibidus atrâ 
Pulvis ; et e specuUs percuss» peciora maires 
Femineum clamorcm ad cœli sidei a luiliiuU 
Qui cursu portas pnmiirropere patcates , 

8do Hos inimica snpes mixto premii agmine tnrba : 
Nec miseram effogiunt mortem ; sed fimine in ipso , 
Moeiiibusin patriis, attjuo inter tuta domoruin, 
Coniiù exspiraot animas. Pars claudcre portas ; 
Nec sociis s^enre iriam , nec mœnibus audeat 

865 Afidpere oiantes; orîtorgne misernina caedes 
Defendentum arraîs aditns , itaque arma ruentnm. 
Exclusi . aute oculoo iacr}"iikun.Qun£Lic oia parcutaitt, 
Pars in praecipitcs iossas , urgente ruinA , 
Yolfitor; immissis pars cseca et oonciia freins 

890 Arietat in portas et dnros objice postes. 

Ip6» demnris somme certaminematres 

( MoBStrat amorveros patriae ) ut vidére Camillamy 

Tela manu Uepid.tï jaciuiit , ac robore duro 

Siipiiibus ferramsudibus«2^ucimitanturobustis 

^cfi Psaecipites , pnmxqoe moripro mombus ardent 
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bande la corde avec force , ensortc qnc les deux extrt'iiiités 
de Tare se réunissent, et que sa mam L,;aic}ie touchant au 
fer (le la flèche , la droiie ramùnt: la onde sur son sein. 
Aruus entendit le sitïlemcnt du trait dans les airs , et s»cxi 
■entit percé au même instant. Se^ coinpa<]^nons indifTérens le 
laisieat' expirer et pousser les derniers san^luu sur la pous<* 
lîère ^ ob il teste confondu «vec les autres ^ tandis que la 
nymphe Opis prend son yoI , et retourne dans Tulyrope. 

Camille n*étant plus 2^ b téte de son escadron léger , 
il est le premier à prendre la foite. Les Rotules en désordre 
soÎTeni son exemple , et le yaillant Atinas est lui-4nâD« 
entialn^ par les fuyards. Tons les chefs ^pars, et les esca^ 
droni Gonstern<^ ne dierchent qa^h se mettre en surelxî , et 
tournant le dos | ils courent k toute bride vers la viUe; 
Les -Troyens les poursuivent avec chalenr, et portent par<- 
tout la mort , sans qu'aucun ose les art^tcr h coups de 
tndts ; ou faire contre eux volte-face. Les soldats décou^ 
rages ont sur leurs épaules leurs arcs détendus , et leurs 
chevaux en courant tuât f^rfuir sous leurs pieds la terre 
poudn'u^f. On VI lit un noir tourbillon de [K)ussière s'a- 
«• vancer eu roulant vrrs les nuirs; et les mères du haut des 
remparts se frappant le sein y poussent au ciel des cris la— 
niculables. Ceux aièuies (pii , en devançant les autres , 
trouvent les portes ouvertes, et sV jèlent avec prccîpilatiou , 
floiu acc^ibiés par la foule des «nueniis qui ks suit pêle- 
mêle , et ne pe uvent se dérober h une mort cruelle ; uiais 
h l'entrée im me de leur ville , d.ms Teuceinte de leur 
patrie , et a la vue de leurs niuisous , ils expirent percés 
des coups quMs ont reçus. D'autres ferment les portes sans 
oser les «mvrir à leurs compagnons , ni les recevoir dans 
la ville 1 malgré leurs prières. La ré^stanoe des uns à dé- 
fendre rentrée , et Topiniàtreté des auires à voulcnr pénétrer 
causent entre eux un carnage déplorable. Ceux qui se voient 
exclus de la ville , à la vue et en présence de Iccurs pa- 
ïens désolés , ou se précipitent les uns les autres dans les 
fossés, sans pouvoir soutenir la foule consternée qui tombe 
sur euK; on^ par un aveugle désestxnr, ils courent h toute- 
bride heurter contre les portes, h (Tesseia , s'il étoit possible f 
de les enfoncer. Dans cette extrémité, les mères elh^-mémes 
du haut des murs , animées par un véritable amour pour 
' la patrie , et parce qu'elles ont vu faire k Camille , lancent des 
traits d'une main tremblante : au lieu de javelots , ce sont 
des bâtons pesans , des pieux , et <lcs perches durcies au 
feu, qu'elles font pleuvoir sur 1 ennemi ; et d ans Tardeur 
qni les transporte , elles vondroient mounr ks premières 
pour la délense de leurs murailics. 
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^8» l'enÉiDE de TIAGILE, 

Intcrea Turnuai in silvis saevissimtu împlet 
Nuniius y et jureoi isgentem fen Acca tumultum : 
Delctas YokcGrum acîes , ceddisse Catnillam , s 
Ingruereinfensos liostcs , cl marte secuudo 

9^^ Omnia corripuisse; mctuin jam ad uueoia ferri. 
Ille ftirens ( et a«va Jons sic nomma poscuDt ) 
Desserit obsessoscoOes ^ nemoia aspera lin^t. 
Yix econspectn erieratcampuroquetenebaty 
CÀim pater Acncas, saltus irigrct»siis apertos , 

9^^ KxsuperdK^uc jugmu , silvàqiie evadît opacâ* 
Sîcamboad mturos rapidi totoque feruntur 
Âgmme ^ nec longîs mCer se passibos absunt* 
Ac simili Âeneas fumantes polvere campos 
Prospcxit longe , Laiirentiaqîie agmina vidit } 

9'^ Etsaevua^ Aeneauagnovit Turnus iu armis, 
Adventumque pedumflatiisque audivit cquorum 
G>iitiikuo4|iie inneant pugnas , et prœlia tentent;} 
Ni roseus fessas jam i ) gurgite Pliœhus Ibero 
Tingat o'|uos , noctemqne , die labcnte, reducat. 

9 ' ^ Con3idua( castcisaute urbem , et nuiema vullanu 



t) Gurgite,.,. Hibero, C'esl-4 dire , dans la merd'F*p i^^c , «n oeêi 
dentale. Ua dosnoît il TEspagae k nom d*J5Ziften'e, du tteirre Biberur 
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Cependant Tcimus Qppmid diios le Ixiii celle terrible 
nouvelle, et Acca jeté ce pnocc dsaia le plus gr^nd trouble , 
en ]ui annonçant ijue Tarmée des Yulsquea est défaite » 
que Camille a' perdu la vie , que les enncniis }>oursuivent 
avec ardeur leur avantage , et que la victoire les a\.mt 
rendus maîtres de toute la campagne » dé'^ ik iont trcntUer 
la YÎUe. A ces mots il entre en fureur , et ne pouvant se 
soustraire attx arrcHs însurmont»l)Ics de Jupiter , d quitte la 
colline où il éioit embusqué , et abandonne les routes dif- 
ficiles de la foréL A peine en étoit-il sorti pour sV'tcndre 
dans la plaine , qn'Lnre lui-nu^rric étant entré sans obstacle 
diuis les d<'iîî<N , cAtoie en siueté la rnlline, et sort hci— 
reuscment de ce lK>is lonfVn. Ainsi tous drux iii;u( lu nt vn 
diligence vers la \illc avec tonte leur anut'c , cl ne sont j. is 
fort éli ►ignés l'un du Tautrc. lîlcuioL Kiiée dccouvrit de 
loin la campagne rotivcrle de jjouïsière , vl vit les bataillnci» 
des Laurentuis : Turmts au même iiLsLint reconnut son re- 
doutable rival îi la inarrhe de rinlant«*i ie , et aux hennis— 
Scmens des chevaux ^ cl sur le champ ils auroicut commencé 
la charge f cl Icnlé le combai, >i ic blond PJicbus dans ce 
moment ne fut descendu avec ses coursiers Hitigués dans la 
mer d^Hibérie , et n'eut fait succéder les ténèbres à la lu- 
mière. Les deux armées prennent donc leur -poste devant 
les mon de la ville , et se retranchent diacune diois leur 
camp. * 
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bu DOUZIEME LIVRE. 

Les Latins étant découragés par la perte 
de deux batailles^ Tumus prend le parti 
d^accepter le combat singulier qu'Enée avoit 
proposé. Envain Latinus et Aniate veulent Fen 

dissuader : malgré les raisons du roi et les 
larmes de la reine , il persiste dans sa résolu- 
tion y et envoie Idmon à £née pour le sommer 
de sa parole* Les deux princes s'apprêtent 
donc à combattre. On dresse des autels entre 
les deux camps , et les armées sont rangées de 
part et d^autre* en ordre de bataille. Les rois 
s'avancent pour -jurer le traité , qui doit assu- 
rer Lavinie et l'Empire au vainqueur. L'accord 
est confirmé par les sermens solemnels d'Enée 
et' de Latinus. Cependant Juturne , sœur de 
TuriiLis , entreprend, par le conseil de Junon , 
de rompre le traité et le projet du combat. 
Elle prend la figure de Camerte , un des 
principaux officiers Latins , et reproche aux 
soldats qulls sacrifient lâchement leur prince 
à un étranger. En même tems elle fait paroître 
dans les an .s un signe , que Taugure Tolum- 
nius interprète en fayeur des Rutules. Lui- 
même , pour signal du combat , lance un 
trait contre les TroyensV ^t tue un des neuf 
fils de Gylippe. Aussitôt les frères du ^ort 
courent a la vengeancé ; les deux armées 
s'ébranlent, et le combat devient général en 
un mouient, Enée veut calmer les es|>rits, et 
arrêter Tardeur des combattans; mais il est 
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blessé dune lléclie lancée par une înaia 
inconnue^ et contraint de se retirer dans son 
camp ^our faire panser sa plaîe. Turnus saisit 
^occasion de son absence , et fait un carnage 
horrible des Troyens et de leurs .il liés. Vénus 
va rueillir le Dictamne dans Tile de Réte. 
i^Ue en fait distiller le suc d«ms l'eau dont 
on bassinoit'la plaie de son fils, qui se trouve 
guéri tout-à-coup« Il reparoit donc sur le 
champ de bataille , où appelle Tumus, et 
n'en veut qu'à lui- Julurne , qui rraint ]>our 
son frère , prend l.i place de celui qui con- 
dtiisoit son char , et i'écarte loin de son rixal* 
£née ne pouvant le joindre , va donner un 
assaut à la ville de Lauréate, et met le feu 
aux premiers édifices , qui bordoîent les rem* 
parts. A cette vue , la reine effrayée , qui croît 

tue Turnus a perdu la vie , et que tout est 
ésespéré , se donne la mort , et jette la cons- 
ternation dans la ville* Alors Turnus appre* 
nant cette funeste nouvelle y et voyant toute 
la ville en feu , saute en bas de son cliar , 
laisse là sa sœur , et vient eîifin chercher 
son ennemi, et s offrir au combat. Tandis 
que les deux rivaux sont aux mains , Jupiter 
pèse leurs destinées dans une balance , et fait 
consentir Junon à la victoire du prince Troyen. 
Turnus est blessé , et demande la vie. Enée 
est sur le point de la lui accorder, lorsqu'il 
reconnoit le baudrier que Turnus avoit enlevé 
au jeune Pallas , après ravoir tué« Cette vue 
lui rappellant ce cju'îl devoît à Evandre et 
aux raanes de son hls , il porte à son ennemi 
le coup mortel , qui termine la guerre , et 
assure aux Troyens leur établissement dans 
le Latium. Voyez le combat d'Achille et 
d*Hector, llù ^. 
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N E I D O s 

LIBER DU'ODEGIMUS. 

URWUSuti) infractos advcrso marte Ludnos 
Defedsse vidett sua nunc «2) promissa rcposci , 
Se signari oculis ; uUro implacabills ardei , 
Attollitquc anîmos. Poenorum qaalU in arvîa 

Sauciiis illc gravi venantum vulnere pecius \ 
Tum dcmummovel.armrt leo, gaïuU ujne cornantes " 

Ëxcuticns icernce toros , fixuniquc 3) Jatronis 
fmpavidus firangittelum , et frémit ore cruento ^ 

Haud s<;piis acceoso gliscit violienda Turao. 

ïuiii sic affatur regcm , aiquc ita turbidus infît! 

Ntdla mora in Tiimo -, uiiiil est quod dkia relracicni - 

Ignavi Aencadaè , nec çpae pcpigere reçussent. / 

Congredior: fer sacra ', ^atcr» et concipefœdus. 

Aut hàc Dardaniiun dextrâ stib Tariara mittam 

Dcscvtorcni Asiae^ scdeaiU .spcctciitque Latiiii , ) 

Et soins ferro 4) criinen commune refcliam j 

Aut liabeat victos , cedat Lavinia conjux. 

OUr sedato respondit corde Latinus : ^ 
O praestans anîmi juvenis , qimntiïm îpse ferod . 
Virtuteexsuperas , i;ini 6 inu iiupcnsiiis a;»]nura est 
Consulerc, atque onmes mctucntem cxpeiiderecasus. 
Sunt tibi r^a patris Daiini , sunt oppida capia 
Multa manu ; nec non 5) aurumque animusque Latino est : 



1) lnfrac*oF. C'esUrk-àiuf .vàliefi-ncîot. Xn t^vX dWinair* est «««gatlé 
en corop.jsilion , e^l ici iàgmcHUtil' « de mèmt^iueBnf Y. j84» «l VIL ii». 

yoyti aiis$i l*^n. iX. 4*19' 

a ) Promiffa rep»;tci. Voyez F.n.XT. ^34» 

.3 ) Lulronis. V.e U rnu- virnt i:io; Circc T^^CV , qui sifTjIfiP «olde , 
l'ucoaipcuic. Il *c tiuwii aiicicùiicuiv:iiL ôti soldats mcrcéaaircs, cl <lei 
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É N E I D £, 

LIVRE DOUZIEME. 

T i o R s Q u E Turnus voii que les Latins sont constcrnA 
de leur dcfuite ; qu^OQ commence à le aommer hanteoAcnt 
de 5;t ^)aiuJc, et ^ue diacQU a les yeux Cotunés sur lui} il 
en dc%ictit pluâ intretablcel plus (ougucux, et son courage 
D*eii est que plus idticr. Tel est fbns les plaines de Cartilage 
un fion redoutable , qui se sent blessé oangértiusemcnt jiar 
les diasseurs : il Vappcéte alors à ootitbottre; il scouoc en 
I>oiidi.ss(uii longue crinière ; et brisant ' dan* sa fureur le 
trait dont le chasseur Tu perce , il présente eu rugissant 
une gueule ensanglant«te« Ajuisx Tumus , dans le transport 
où il est, sent accroître sa violence. U s*adresse au roi, et 
lui dit avec un trouble [ikin d emportement : « Oni , 
« Ttunus est tout prêt : les lâches Trovens n'ont aucun 
M prétexte de retirer leur parole ^ ni de se refuser aux 
« couditious qu'ils ont proposées. Je vais conibattre. î*répa- 
« rez , Seigneur, Je sacrifire, et dressez les Mlicles du irai lé. 
•c Que les Lauiis restent tranquilles, et soient siniplement 
« spertaleurs : ou < c liras lera descendre elie/. les utorls ee 
u 'IVo^eu tlesevieur de 1' sic, el vengera seul par les armes 
u la querelle connnune ; ou mon livai avec la victoire | aixra 
« Lavinie pour épouse. >•> 

Latinns lui répond iranc^uillrmcnt : « Prince courageux, 
« plus vous montrez de v..iein- et d iiàlrépidké , plus- ii u:e 
c< convîeiil (le considérer uuiu'foent les choses: et de peser 
it tous ici daîit^ers >|nc je crains. \ ous a\ez le ruy un.c de 
•< DaUiuis votre pere , et uu grand nombre de villes dont 
u vous avez fait la conquête. Lattnus ne numque aussi 
(t ni de trésors ni de résolution. Il y a dans le Latium 



cbaviear» h ga^'c ; et cVst (i.ins cr dernier &eD$ (|u'ii e<l pris ici. Y^yc^la 
con^iraiiuii ilau» lluutcrc ^ Iti. • 

4|) Critnen commune rtfef'am^TunM» «e te-td^une iiiét«plior« lirce 
du barreau, pour dite qu^ï* .«r4ii<ieia «eul u«e guerre , e«t eommuac 

À tous ^ 

5 ) A ini^n ,ne aru'musuue La'itio ett. Par ces paroles I attnu£ veut lionuer 
a «niendre qu'il pdnrrolr,, f^îl le f alloît , fairr la guerre «n\ Troyei'» s^nts 
le 4r<'onrj ùt Turniis. ih clques iiiierpréte* Itti fontdirei ^tt*U aime T^tr^ 
mis , et^ qu'il /a/ ^ardc da U'c$or$. 
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ftS8 l à V à l O E DE YIUGlLBi 

Simt aliie iunuptae Laiio e Laurciiiibus îigrîs , 
)5 Nec gentis indecores. Sine mehxc haud mollia fatu 

Sublaiis aperire dolb ; animo hoc sîmul hauri. 

Me natam ntdli ?e(enim sodare proeorum 

Fas erat ; i) idqiic omncs diviquc homines^uc cancbouu. 

Victusamore lui , cognato sanguine ^icftis , 
3^ Conjugisetmsestae lacrjmis, vincla omnia rupi; 

Promissameripiii genero \ arma impiasumpfii, 
qm me casas , qu» , Tome 9 sequantur 

Bella, vides -, quantosprimuspaliarelabores. 

Bis magnâ victi pugnâ vix url)e tutmur 
35 Spcs ItaJas ; %) recalent uostro Tibeiina fluenta 

Sanguine adhiic , campique ingeriles ossih|is albeoL 

QaS referor toties ? qu» mentem insania mutât ? 

Si , i urno cxsdncto , wcios snm adsctre paratus , . 

Cur non incolumi poliù» ccria2:iiina toUo? 

Quid consangoinei Rutuli , quid cetera dicet 

Itaiia , ad mortem si te ( fors dicta refutet I ) 

Prodiderim, natam et connubia nostra peteniemî 
— Respice rcs bcUo varias ; miserere parentîs 

Longxvi , quem nunc uiaîstuiii Palria Ardca longé 
^5 Dividit. Haud quaquam dicds violcnda Turni 

Fiectîtiir: exsupetauma^ j aBgrc9cit^e4} medendo. 

Ut prîmirm fari potnit , sic insddt ore : 

Quam pro me; curam gciis , hanc precor, optime f pro me 

Deponas ; Ictumque sinas pro laude pacisci: 
5q Et nos tela , paler , fcrrumquc haud débile dexlrâ ' 

Spargîmus , et nostro sequitur de vulnere sanguis. 

Longé illi dea mater erit , qua 5)nubie fugaoem 

F,eiiiineâ tegat , et vanis scsc occulat umbris. 
At regina , novâ puguae conterrita sorte | 



i ) Idijue omnes.... canchan'. On a tu les prodigCf et Tes orâcles qm 
dëf<-ntî< îent à Latînus de marier sa fille à aucun prince Italien , etl en- 
gagemcnt nu'il avoit pri» de la donner à Eaée, En. VU. 58 et >08. 

9 ) HecatsnC no^lro.... sanguine. Vojei IU> / )96. 

5) Fors dicta refutet. hcn termes Fort , Fortutut sont sou-enl emploT^^t 
pour «i^nîfier la puissant c dts lïuiti. Latinusquia nomme la mort, fcul 
p^r celle iormule ordinaire dcj ancien» ^ en délourucr ie préta^e. ; 
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I» et dam le pays des Latuvntios d*autres Princesses , que 
te leiir naissaDce rend digne de Toire alliance. Souffrez 
«c je VOU9 <lise sans dvgdtsieijjent ce que je ne vous dis ^u*avee 
<c jieine^, et donne» ^ mes paroles lomc votre attcniiun. U 
«c ne lu'étoit pas permis» d'unir n»a lillc h aucun des Princes 
« qui bi igtifùeiit depuis Jong — tcnis sonli^uien, et cW ce 
u que les Dieux et les hommes m'annonçoient également, 
•c Cependant vaincu pi»r ma tendresse pour vous, par les 
m liens du sang qui nom unissent, et par les larmes d*uiie 
u t*{xmse désolée, j'ai mnipu tous mes inpaîjieuicns ; j*ai en-» 
m. levé nia fille an cendre h qtii je 1 nvt is proiuise, et j'ai 
•c pris contre lui des ariues que les Dieux cc3!nî:<nincnt. \ dus 
• €€ v«>yez , Turiuis , quels luallieurs m'en »tiu: m i iv("s , quelle 
« i;iu rn' won-, iwons Mir Kiî hras, et à quels dau^eib vous 
u rits \n:i>-uièi!ie cxjio.sr. \ aiucus dans dt'iix. grandes ba— 
u taiiJcs , il pcMie souicuons— nous flans i\'ucL'ir:tc de ces mur» 
« les l«>il les esjx ruiiccs de l lLuJic. Les eaux ilii TiLre iu- 
ce meut encoïc iiusang<le nos citO}cuS| et tic vastes eain-» 
a p;ignes sont couvertes de leurs ossemens. A quoi bon tant 
M d'irrésolutions de mu part ? mon esprit serti-t-il toujoius 
m le jouet d*uae Iblle inconstance? Si je suis prêt , dès que 
«c Tumus ne sera plus » h m^associer les Troyens , potirquoi 
u ne pas fatre plutôt de son vivant cesser les combats 7 Que 
« diront les Ruiules sortis du même sang «[ue nous ? que dira 
« le resté de l'Italie , si dans le tems que vous demandez 
m ma lille et mon alliance, je deviens ( ce c^u'aux JMeux ne 
«I pkiise } la cause de votre mort ? Considcret combien les 
m evènemens de la guerre sont iocertatus* Ayisi coiiqnissioil 
u d*un père avancé en âge , (j[ui maintenant d.ms les murs 
se d*Ardee votre patrie , génut de se voir éloi^mé de vous 
Ces paroles ne diminuent point la violence de Tumus ; elle 
•*accrott ou contraire , et amaigrit par les raisons mêmes 
qu'on emploie pour la calmer. Dès (pi'il trouva le moment 
de répondre , il poursuivit ainsi : « Ces soins que vous 2>rc— 
€< îireuez pour ma coiiscr . :»tion , bannis:,cz— les , je vous en 
« conjure , et lai^sez-nioi sacrifier ma vie h ma gloire Ce 
« bnis ne manque ni d'adres-se , ni de vigueur pour lancer 
€i des traits , et le sang suit <le près des coups que nous sa— 
<c vous porter. Mon rival n'aura [M)iut h ses côtes la Déesse 
m sa mere , pour le couvrir lâchement d*un nuap^c dans sa 
se fuite, et se cacher elle— mén.e dans de vaines oiuhrcs 
Cependant la Ileiuc ciïia^éo de ce nouveau projet de lca:« 



• 



Medendo. Ct icrme e<t pris ici dans une ii|(QiiicAlit}0 pMsifC. 
liube..,. Jcinincd UgUi* Yoy«t En. X. 8>> 

Tome m. N 
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tïgo , à vt é t n 1, de yirgilSi 
£k5 Fîehat, et ardetitem gcneruin moritnra tcncbae : 

Turnc , pcr lias c^o te lacryrnas , per si c[uis Amatas 

Tangit ,houos atùmuai spcs tu nunc iina , si;iiecUs 

Ta rcijuies miier» » decus imperiamque Ladnî 

Te pênes , in te ouaàs domm inctinata rccnnibit }, 

Co TJuuoi oro : désiste manum commiltere Teucris. 

Qui le ciimcjiic iuaiic[it isL > co tauiiiic casiis , 

J t me , Turnc , raantnit : simul hxc invî^n i-eliutjuam 
Luiiiitiii*, iiec generum Aen<;an captifa videbo. 

Âcci'pit roccm lacrjriois Lavinia matris , 
65 riagranccs perfusa gênas y cuî plurinius ignem 
Subjecît rubor et calefiicta per oin cucarrit. 
Iitdum sangaineo i) veluti vioJavcrit ostro 
Si quis ebur ; aul nÛTCta rubent ubi lilia mulU 
Alba rofià : taies vir^o dabat ore colores. 
90 Sliim turbac amor , iigitque in virgine vultns : 
Ardet m atma inagis ^ paucisijiie aflàtiir amatain ; 
T'.e, quapso , ne me lacrymis , ta) nevc otnine taDt6| 
Prosctpiere iii dui i ccrtamina Marlis cuntcm, 
O mater : nequc etiim Turno mura libéra mortis. 
7^ Nutiiius iiaec y ldmoti ^ Fhrygto mea dicta tyranno 
Haud placitura refer : ciim pnmtim erattuia Cdào 
Puniceis irivccia rdtis Aurora ruLescit , 
Non leucros agat in lUuulos : 3) Teucrûm arma quieicant 
Et llatuiiuu: nostro dirimnmu« sangnbie bellam: 
lllo qttaerator cofijus Lavinia cnmpo. 

Han: u!li dicta dédit , rapidds in tebta reeesftit : 
Poscit equos , gaudetque tuens an te ura freiiicutes j 
Pilumuo quoii ipsa decus 4) dédit Orithyia ; 
Qfii oaadore nives anteintel y coraibus auras. 
Orcunistaat propeti aariga^, manibusque laifèssftoft 
Pectora plaosa cavis , et dolk oomantîa pactimt 
Ipse dchinc 5) auro squalealem aiboquâ oriclialoo 

' • • ■ . % , I ' 

a I ) VehUi viplaveril ostro li/pus cbur. III. J'. i4i. 

a) Nevc vnrive t. „>(,,. Les lârnift d*Âinat éiJt«tit di*oii niAuvaU présage 

'"^pour Tnrniis. lU où ai8. 

3 ) Tctici ûm m ma quicrcfmt. V«iyçx IH <j (JB. 

4 ; i?«ccl*. Il dit aUltMr« , <l.-ut« !« aU^ios teat , in magnajnuit^ OH* 
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tniner la gneite , Tersoii des larmes ; et p^uccrée (Time doa^ 
Ittur iDQrteltc , elle tâchoil de modérer rardeur de son gea- 
dce. ce Arrêtez , Tumns , lui dlsoit-clle ; vous en con— 
« jute par ces braies qui cooiciii de mes yeux , et par rin» 
H tétêi que TOUS pouveft Drendnr h U gloire d'Aniate. Vous 
u êtes la seule espérance oe uia vieiilesae y tuon unique rc$* 
ce source dans mes niallK-iirs : riiouncur et I L'mpîre tle La- 
ïc dnus sont entre vos mains , et la fimiille royale mcnact^ 
H d*une chtÎKî procbaine n'a plus dr.utrc nj >| tii c^ve mm, 
» Accordei— m<»i la seule sj^raee que je vqus dciiiaiKh» : r*es4 
« de ne point uller comUiUre les. J'royoa'». Vous ne |m)ijt«z 
tt rien craindre dans ce (Nimbai, que |c tic le craigne pour 
a moi-nirme. Oai , je rentHicerai sur le chainp h une \)e qui 
« luc scroit odieuse ; et je ne \ errai point dan.s Lnec un 
n gendre dont je scrois la capti'.oî. i vs paroles de la llcitie tu— 
reni arc()mp^i};uL'e.s des laïaic.s de Laviuic : ses joues en étoient 
(ouïes l»aiî»m'eî>. T e feu dont cUcsc sent euiuc IcHJi-à-coup , cou- 
vre son visaf;e d'une rouqenr motîcstc : et celte Princesse alors 
avoit tout Teclat de Tivoire qu'on a teint daos h pourpre , ou 
d*uQ bouquet oii Ton à tasMBiblé Je» mes et 1m lis. Lo pam» 
non deTuntns trouble sou cœur; il ilxcje» jevui /mr la 
Princesse ; et celte vue redoublant son ardeur pour k coœ* 
bat » il répood en peu de mots à Amate : «c Cessez, ma mère, 
M je vous en coojture , de medonner par vos larmes on m triste 
u présage pour le combat auquel^ je me prépare. Quand 
a Turnus y devroît périr , il ne lui 9croii pas fibi-c de diC- 
m CétcT, Iduion , allez de ma part porter au roi des Plirygieqa 
m un défi qui ne lui plaira pas ; dites-*Iui que demain , lors» 
' H que r Aurore montée sur soh cliar éeltlmir poindra i'horizen 
•c de ces feuXf il ne fasse pasat mnrrlier \cn Tiojeoa oontte 
« les Hulules ; que 1^ Trojfeoa «tius Euiult» deuieufenl Iran» 
« quilles. Son sang ou le nn'en tcrUiinera la guerre , et la 
tt ntain de Lavîtiie sera dans e t coniKat le pj ix du vnînqucun 
Dès qu il a donne ces ordj es , il se retire lïrtifMjnemcnt 
dans son palais ; i! demande se?> clievaiix^ «l prcaid plaisir 
à les voir montrer devant lui leur ardeur. Oridi^e en 
avoit fait présent :m lo: I duinnus, et ils étoicutpJns Uancs 
que la neige , et plus légers que les vents. Leurs co?idncleurs 
s^cinpressent autour deux, les caressent en leur pa>s;ni la 
maiu sur le poitrail, et peif^nent kurs crins floiram. Lui-> 
même ensuite endosse uuc cuuaa^ïc uii liriiltut i or et iea 

■ ■■■■■ l'i' n i iii m ii» 

ihy-ie. él'i'a BWt dT.recIiili«'e, ro< «rAthént c. Elle fut mlevëe Borés ^ 
rt rut Ar lui Zetcs »•! us. Les cbc aux de Thrane rtllt W dtftAntCfini 
fort estimes Qtti can ht e ui.-et anteireni. lli. J. 457. 

5 ) Auro sifUaUi tem. G'c4t-4-dire , muro mtthu incitfcahmt et tjbsUapt» 
T^éOê t*i r«uoi«Mie «gBifientifia àv imant snuaUrt , qai •*<*i dit esiMt* 
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Cimimdat loricam Iimneris ; simul àptat habendo 

Ensemquc , cl}pcumque , et*rubrx comua cxisUB ; 
I iiri [Il , qucm Dauno ignipoicns dcus ipiic pareuci 
f cceruC , et Sl^giâ cadentcm Unierat imdà. 
Exin i) qux medîis , ingcnd adnîza colnmiut 
Atidibos adstabut , validam vi conipit liaslam , 
Actoris Aurunci spolinm qaassatqne tretnentcm , 

^ Vociicruiis : jNiinc, o numquam IVusirata voauus 
Hasta mcos y nuac tempos adcst : te maximus Aotor ^ 
Te Tiirni nunc dextra çerît : dâ stcrnere corpus | 
' Loricamque manu validâ laccFure revulsam 
Seinivi ri Plirygis , et fœdare in pulvere crines 
Vibratos caiiJo ferro , rn\iili;\(|ne riiadcntes. 
Ilis agilur furiis ^ totot|ue arcicatis ab ore 
Sciotill;e absbiuat; ocaii« a) micac acribns ignii : 
MugUus veluu ctun priiua in pradia taurns 
Terrîfîcos ciet , atque irasd în roniufi tentât j 

loS Arbuiii* obnixjii» ti imco , \ciUo^(|iie laccssit 
Iclibus , et s^>arsÂ ad pugaaiii proludit arcnà. 
Nec niiiibs interea matertds sasvus in armis 
Acneas acnk martem , et se suscitât irÂ , 
OL!.»io gaïulciis l'oiijponi fœdcre belluin. 

l lo Tiini socios nixstîquc mcium sotatur lulî , 

Fatadocens; regique jubct responsa Latino , . 
Gerta re^erre viros , et pocis dicere leges. 

Postera m suœmos spargebat lumine monte» 
Orta tlics, cnin primùm alto se giirgite toUant 

1 15 Soiis cqui , iuceinquc clatis naribns efïlant : 

^ Campant ad certanien , magnae sub niœnibiis urbif | 
3) iJimensi Bululique virîTeucrique parabant; 
In medioque focos , et dis communibos aras 
Gmnnneas; alii ibn'cniqiie icfneraquu iorebant , 

%20 Velaii limo , et vcibcnà icuipoti vincli. ' - * • 
IVooedit kgio Ausonidum I piiaiaqiie plenia 



Att or^lurci entassées et comme incrtisiéei $ur les choses dout on nVp«* 
MÀa. Vujcz Ed. X. il \, VOrUhaljuê . ou cuivra t(« awausas t itoU €«ea 
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mëtain. les plot préckox* H apprête en m^me-tems son t^p^ t 
ion boadier et son casque suniiouiv de clcux aigrettes rouges* 
Jjé^ avoit été forgée pour Daunui wn père , par le ^ dieu 
du feu, qui Favoit trempée tonte roiiçe dans les eaux du 
Stpt. tJnc javeline énorme étoit :i].pny c contre une grande 
colonne au milieu du.palais : c t*i<ni la dffpouilie d^Xctor, 
du pays des Aoruitces. II la saiMic d une luain robuste ; et 
ragiiaiit de toute sa force ^ il sW^rie : « JaNcliîiu toujours 
« udèle k mes vœux , c est maittteiiant rn u laut seconder 
m mon courage : lu fus aiiireibis an gr^uicl Ac(or; c'c t 2i 
Cl présent le bras de Turnus c|in te p>rie. Fais que je 
« puisse étendre par icrre ce lâche riu\î[,'icn , tj?fc mes 
« m;ûns lui arrachent cl ineitenl eu piici-s .vi cuii . .^^c ; et 
M que je traîne dans la [mus^'ure se> rlievriix aiiistement 
u msés , et parfumés de niM-rlif ». Telles sont les lurtMirs 
de Turnus. Il a le vlsaixe tout entlainmr , et ses veux éiiu— 
celaris peiiiieut de Itu. C est aîn."»*! qu un taureau qui he <iis— 
pose h se hallre , pousse d hor i i!.ks umi^Lsseujcns : i! sV\< ii'j 
h la colère; il css.tie ses cornes contre le tronc tics ;ir} i« 
il Trappe 1 air a gr.mtls coups , et prélude au conJ ,a eu 
fais;uit voler la poussière. Lnée, de son cAté, couvert de$ 
armes redoutables qu'il a reçues de sa mère, se prépare 
anssi k combattre , et il réveille sa colère et sou courage , 
cfaarnié que la ^guerre se termine aux coudttions qu^ou lui 
propose. Il console ensuite ses compagnons , et calme les 
craintes inquiètes d*iule ^ en rinstmisitiit des ordres du de»» 
tin : en meme-tems il envoie des ambassadeurs poncr au rot 
Jjatinus sa réponse décisive , et lui dicter lus aidides de la 
paix. 

Le jour naiwant commenooit k peine le lendemain h blan- ^ 
chir la cime des montagnes , et c*étoit k tems auquel les 
chevaux du soleil sortaut du sein des mers, soufilent de 
leurs nascatUL ouverts la lumière dii monde. Des Kutules et 
des Troyens mcsuroient dès lors et préparoîentau pied des mura 
de la ville le lieu du combat. Jls allumoient au milieu les feux 
sacrt^, et diessrjieiu desautelfide ^a£on aux Diviiiités qu'ado— 
roient les deux {x;n[)!cs. ITauîre.s veîus de lîu et couronnés de 
vervcîtîf, pnrtoieut dans ieius mains i eau et le feu. I/arniée 
des Ausoruens s'avanee , et leurs b. f ;iînv>ns liérissés de pi<j[ues 
déboudicnc dans la plaine par les portes de la ville. Dau-> 

les ancirni une espctr ric rn M;^! , qu^Ils prisolent autant que l*Mr. Hft* 
hen'îo (laoi le vcm kuîvaui, a la Ai^oiiiQaùoa passive. 

i ) In^cnU adnixa eobimna. Vojes 04y<s. a . 137. 

» } OcuUt miem iuuibiu igmt. Yojez Ui. IQS. 

3 ) Diiuênti*,,, parabaM* Ili. ^ . 3â4. ^ . 

K 3 ' 
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A^niina se fuiiduai poclis : Line Troï«» ornais , 
Tyrrkenasque mit Tariis cKcrcitus armis : 
" ILmd secQS instraed ferro , c^uàm si aspcra Marûs 
%ii (dgiia vûcet. Rec noo loodiis ia millibosipsi 
Duclores aiiro Tolilaiii' Qstroqpe écoort, 
Et genus Assaraci Mnestheus , cl fortis Asylas , 
Et Messapus e(}Uimi domitor, Neptunia proies. 
Utque , dato s^no , spatid ia ma qiiîs^ rccubttty 
t3oDe%E«t tellnreltaflas^ et i) aouta recUnant. 
Tura studio effusa matres, et mlgt» inermum, 
ïnvalîdi(jue senes , turres et tccta domorum 
Obscdere : alii porûs ^iibliiuibus adstant. * 
Ài Japo, e mmitto, qoi «une a) Aibanus kabetar, 
i33 (Tum neque aornen «rat^ nec hotios/aui ^oxia moud) 
Pi ospiciens inmulo , campiun adspectabat , el ambas 
Jj.aurcutuin Trounii^ue acics, uibeuique Lallai. 
Extc'iitplo Tuioi aie eat affata sororcm 
Diva deam atagois quae fltuuimbusqtte sonoris 
]4o Praesidet; hune Hli rex setlicris aitushonorcm 
Jupiccr crcpià pro vira^nitate sacravit : 
Nympha , dociis fluviorum , auimo graiis.siaia uostro^ 
Scis ul te cunctis unam , ipsecuiTKjue Latin;s 
Iffa^oanimi lons ingratom ascendére cubile , 
T|5 Prâ^tulerim, ocBlifiia Inbeos ta parte locârkxt. 

Discc tuum , ne me îiiciiscs , Jutuma , doloreaL 
Quk TÎsa est fortuna pati , 3) Parcacfjue sinebant 
Ccdcre res Latio, Turaum et tua mœaia tcxi : 
STuiic jHvenem tmparîbas video concnrrece fiitia ^ 
I lo Pavcarumque dkt et vis inimica propinqfwt. 

4) Non pugniim adspicere hanc oculis , non fœdera possum. 
Tu, pro gcrmiuiQ «i quid ^Mrsescntius audes, 
Pei|[e^ daœt : foriau oiiiorQi ntelioia aeguentur. 
Yix ea y dun lacrymas oculb 'ïuturna p^ofiidît \ 
i55 Terqoe quaterque maaa peccus percussit hoaestum. 



t '\Scuia recUnant. Voye* lîi. y . i34« ^ 
a ) Aiban *f, La vitU «l^^llie fut depnû Uite «u pi«tl de celte mouUgiie» 
èciuiDie miltoi lie Laurcule. 
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tre p rt lous les Troycns cl les Tyriii'-uicn* accourcni 
ar'!K :j ilifrérciuiuciit , et en ordre âc l)aiuiJlc , comiiie s'ils 
alluiciU coiui>;\tlre. Oii voit aussi au milieu de tant de guer- 
riers les clic'ià voltiger cUin» les ran^s , et se disiiuiiuci par 
Tor et la |K;*urpr<* dont ils hrillt^nt ; MiicsiUce du saJig d Â.â— 
«aracus , et le vailLuit A^vias d'uue piu*i *, de T tuire Mt>- 
sape fils de iVepiune , ei savant d*ms l'ai L de manier un che— 
val. Dès qu'au prcudcr signal cluicuu de ces corps se fut 
rangé dans son poste , ils enfbuoèrent kur» javdines «I 
terre , ci boissèreat leurs boiiclMrs» Ctpendmtt Ml «état fttv- 
tîrées par )e spectadiB , upe fiouk» de peiyple wm mue» , de 
foibles vieillera »*ëioîcnt plaçai sur les toiut et «or les uà» 
des maisons : d autres étoteot moiit^ ail liaQt des portes 
la viUe. |. 

Dans ce nament lunoa du liaut « npe teipenee ap«> 
|>ellée maintenant le niont Albaiit , mais qui pour Ion étoic 
sans fit >tn , comme elle éioit sans honneur et sans gloire, 
proinenoit^ ses legmds sur la pLiine > et coohidéroit les 
armées des Luurcatins et des Troycns, et la ville de La* 
tînus* Cette déesse fdrciie aussitôt la naiole à la soeur .iW 
Turnns élevée au rang des immortelles , elle présido^ 
aux étangs et aux fleuves ; et le grruid Jupiicr lui avoit ac«- 
coidé Cette prérogative pour de sa>ir",inîté < Kvtîiplie, 
t< lui dit Juuon , l'honneur des fleuves, etlobjc^ cie notre 
u tendresse, vruis savez «pie je vous ai huijours préférât- k 
« toute» les liiles du JjaUum, cpii soïU enirées dans ie iii de 
« mou inOdèle époux . cl que je r us ai volontiers doniié 
« place eatre les iininnrtelles. Appionu-a donc, Juluruc, le 
ce malheur qui vo is uetiacc , ahu que ¥OUS ne nf imputiez 
«< pas de vous l'avuir caelié. 'ImïI que la luruine el les 
Ci Parques outparu roasentir uiqc prosjM-i ii.és du Laiium , 
« j'ai protégé Turnus ci la viilc qrio n ju^ cJiérisscz. Je vois 
« tnaiotenant ce jeune prince preL d'cii venir un combat, 
•c oîi les destins ne sont pas pour lui. Son jour fatal ap- 
« proche , ct-îl ta sueco ml yr ^ sa éuêvkée malheorease> Ja 
* «ne sanrois voir oe oooibalt m U miné ifoi se pr^MJW» 
m Si TOUS osez entreprendre quelque diose en iâTeur da 
«c votre frère, fidtus-Iei vous le devez. Peut-être que h$ 
« malheureux épionvetont enOn on nudlleiir sort. » A. osa 
mots « Juturne hm^ oonler de ses jrcait dea lamsi e^ 
iLbondance, et d^uoe maiqt irembbgp^ ae fappa lacois o« 



3 ) P/z/v T es trois Parquet, dotlkon, Ltcb4iii ctAuope«filoi«at1et 

4 ) Non pii^atn adspicerr.. Ili. y . 3o^. Junoo • pour rompt t \t iraiuî, 
l*«4re«»e & |.tturae, n*OMiitf as «glr cUe-nênc fmveruiBent, dao«l<» ct^iuti» 
é*imter Juuitsr. 

N 4 



Digrtized by Google 



Kon kcrjiuià inK- iciupiis , aitSalin nia Jtmo ; 
Accéléra, et firaireoiy si ^iiis modus, eripe morti: 
Ant ta ijiielbde, canceptam^peexicaiefoedos. 
ÂQCUM' ego audendL Sic exkoruia veliquit 
a6o JLoccrcam , et tristi turbaiam ruinere mcmis. 
Interea rcgcs , ingcDii mole I^uiaus 
. Quadrijugo Yehitur curru , oui tempora ciicam 
Aozad fab sa xadu Colgaitia cîii^^iiiit , 
Solis 9)avi spedmeD ; bigû il Tnmos in albiSi 

l65 Bina mann lato cHspuii- lia^iiiia ici lo, 

Hinc paler A.eneas ^ '£oiiian^ siirpis origo , 
Sideio flogiaos djpeo etcoelestibiisariiiis, 
El juxtà Ascanios, magnae ^esalteiaBoms , 
Procédant castrîs; purâque in veste saœrdos 

150 5x»lîî;eri jj fctum suis iiilonsaniqne bMciUcm 
Aiiuiii , adokonlqac pecus (lagrantibus miià, 
illi , adsoigcnteîncooTetsî liunittasolem , 
Xbnt û-Dgcsmanibiis salsas, et tempora feno 
Smnma notant pecndom , paterisque altaria ËbanL 

lj5 T;im j>iiîs Aeneas, stricto sic crise prccaïur : 
£sto nunc3ol tesiis ^ et LcTc milii terra vocanti , 
Qoam prnptcr tanios potuiperferre labores , 
£1 pater omnipoteos , et tn , Saturnia Jnno , 
Jam melior , jara , diva , prtcor : tiwjue, înclTteMaTors, 

ï8o Ciincia tuo qui bt'lla , pater , suh \) nuiuiuc iorç[UCs; 
Foiites<juc } ilufio&que voco» ^pue^e aethens alli 
Belligio, ctqu» caeruleosnnt niimina ponto* 
^Cessent Âosoniosi fors vîciorîa Tomo , 
C'^nvcnit Evandri \'ictos discL^'icn; ad iirî^cm j 

1 5^ Ccd f 1 1 ul u-N ag ris -, nec pos i araia ulia rcbc IJes 
Aeneadx réfèrent , ferroveliaec régna lacessent;. 
Sin nostrum annuerit nc^is 5) Victoria Martem , 
( Ut potitisreor, et potins d! nimnne fîrmeot ! ) 



« ) ^»'<. Ici , de ni^mr quTn. X -G , !«• t*Tme jrpr^nci dans un «rr , 

général , pour «ij;n»n<>r q i^^qu^uu dvs auc«Lr««. Pivus , aitttldc X^iiuux, 
•v»il épouse Gircé fille dv SeUii. 
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quatre foîi \e «eio. te Ce fCv»i pas ici le tems de ?eiier des 
u larmes f lui dit Judan-, hAtcz-vous | arrachez ^ s'il est 
m possible ) votre frère 2i la moit; ou bien , engagez le 
n conihat, et rompez le traité dont les articles sont déjà 
a arrêté : c^cst moi ^ui vous autorise h le Taire. » Apres 
cette exhortatioa, elle quitte la nympl.c | qui ne sait k 

âuoi se résoudre I et dont le Gofeur est eu proie à la 
oulcur. 

Cependant on voit arriver les rois. Lalinus accompagné 
d\in gniiid cortège, étoit monté sur uu cliar, attelé de 
qn itrf chevaux , el sur sa Icle Lrinc)it une conn)une loniiée 
de douze niNons d'or. CV'toil le sMiiiuile du soleil, Win 
de ses aiict-iics. Tunnis uiouioiL un cii.ir tranié par deux 
chevaux biancs , et I>alancoit dans sa uiaiu deux j.ivelines 
années d'un large fer. l^'auire part F.née , Cundaleur des 
Romains ^ sort de sou camp. Sou l>ouciier ciineelaui et ses 
armes célestes le i.iis(n« lU p;ii ni(re tout eu i'vii. Il avoit À 
SCS cou's A'icagne , la iccoiulc cs|u.'ran(\.' de la lm auikiir 
Houiaine. I n prt^tre TtUu d'une luLe blaucîic anici.a un 
jeune porc, el une jeune brebis avec sa toison , ei conduisit 
ces victimes au pied dt^ kuiels, où le& (aux éloieut allumés. 
Alors les princes ^ les yeux tourué» vers le soleil levant, 
r^Mudent sur les victimes les gâteaux sajés ; ils leur coupent 
avec le fer le^ poils da frouf ; et fbnt avec les coupas des 
libadons sur les autels* Enée tenant à la maîu son épéc ime , 
iàît cette prière : u S. >^ m duns ce uiomeni témoin de mes 
ce sermens, Sidcil , ^ui mVxliiîrez; et vous ^ 'J^crre , pouc 
« laquelle fai supporté tant de travaux. Père tout-puissant 
u des dieux ; fille de Saturne , donr f espère h présent la 
« laveur et le secours; et vous^ Dieu terrmle des oonibats^ 
tt qui réglez à votre gré le sort des guerres , daignes 
« &outer ma prière. J'invoque encore !#• fouiaiuf» et les 
« fleuves , et tous les dieux que In religion a consacres 
tt dans le ciel ,- 'on qui habitent au fond de la mer. S'il 
m arrive que Tiu nus ait Tavantage , les vaincus se retireront 
•c dans la nlle d'Evandrc : lillc suriira de ccw* contrée ; et 
« jamais les Troycns ne rcpi cndniut les armes pour alli'.r|Qer 
te de nonvean ce rovaiinic. Maïs si la victoire se dL't:lare en 
a noire faveuir , coiîmie jo respèrc,.( puissent les dieux 
i« coolumcr cette espérance ) . je exigerai pas que les 



3 J Fœttim suis. C«i cacriâce* , et lc« *ci-nien« %uiMiiteo(, •onliuttUt 
d'Homère , Ili. 7^ 268. 

* 4 J Ntitninv. 0« ttrioe tigtti&e «otttent 1* volunté , U puitlSnce d«1i . 
S) Victoria Muriem. G*<«t aa-liypMlkff ^ poar tin Mort -proptiioM 
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Kon'^ego ncc Teucris Italos |Kirere jubebo , 
190 Ncc mihiiegûapifto. tribus se Icgiinu axndb» 
limctx gentes aeiemaitifœdeni miUant. 
Sftcra deos ^uc dabo. : socer arma Latioas habeto j 
lîiipieriutti solemiic socer : mifii mœnia Teucri 
COD^tictiéot , urbique âabïl Lavioia iiomcn. 
195 Sic prior Acneafi : «seqiiitur sic dekuie Ladniis , 
Sn^pioîenscoelaiii, tendttqaeadsidBra<de3BtrfiBa: 
Hacc eadcm , Aenca , terrain , mare , sidera , juro , 
LatOnaeque i) gen us duplex , Janumquebitrontem , 
"^iinque deum infernam , et duri âncraria £)ilis. 
200 AiudiatliaeC'gttiUor » ^utibfidm*iiikiiiaejancii» 

îi ulJu dies paccm liane Iialis ncc fœdera tiimpet , 
Qu6 rescumç[tt€ cadcnt *, uccmevis ullavolaoloa 
A?MbU\ ikmii,«i^) leUnioin^a&iidatMi uiidas 

2o5 BilâfîoteisceBs , caelumqne û larcarti^olm': ' 

3) Ut sctfptinm^oc ( dextrâ scejrtmmiiâm foitè gercTiat ) 
KtxiDqaam fronde levi iundet vir^uka nci£ue umla:» . 
Cm scvd ia alvisimo de mcfc rocisum 
llftil]«*€at«t , 'poMBCqne^omasct bradûa fem» ; 

^ X o OBm afrbos , liuiic arbfîds manas iere ôtcorù 
Indusit , patribusquc dedicgestase Latin». 
Talibas iniet se firmabant fœdera dictis , 
Cou^pecm inmedîd procentm. Tuinritè «acratas 
la flamiBani jugulant pecudes^ etviaceia^na 
iBripiuni , Gumiilantqpie onecai» lancîbaa am* 

tAt vero Kuiulisijnpûreaipugnatvîdan 
ffam^ftdum , et varîo misccri pcciora nwâu : 
^Tumnïaiis^ tit j^ropiiiaoeniunt , non Tiribus xqms, 
. Adjiivat ineessn tadto prograsmi aiain 
âtipplidterirauftiiftdemiiiolliiim 



♦1 *) aemê» duqftéx. Aj^llon et Diiir«^ ^ 

«^e emploie Unième f(MtéC: i^hil^lMM/bitj^tli^^'u'^P^ Tc/- 

Ûireporreetd nif^cr. 



— - / — • — I — - 

) Ut sc4fHrum >koc,\nj9M Ili, «i- .»34. Le «epire rfuit on* 
);<4uc «a de j«T«lot} Un Iop^ 1*^*1 qga# do <ffl<»< %r »i»4eU»t»a-4t 
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«TtaHeos obctssent wx Troycot, ni l|uc Twmie'ms soit 
u doaxtL Que ks dctu OftUoos , saus dépendre Tune de 
ce Tautrey (afseat cntr*cUcs, h dus» condifîons égales, une 
a alliance éternelle : elles recevront de moi lei cért'niomes 
«c sacrées » et nies dieux, (^o Ladnos mon beau - pùre 
<c garde le commaodeiueat ei i*cmpirc souvcraiu. Zics Troyens 
tt me bfturont nne ville., k lamelle lAvinie dooncjca son 
nom. » 

Ainsi parle Ëoée le premier. Latinns prend ensuite la 
parole ; et levant les yen et les Aiains au dék , a £née , 
ti dit-Û y je prends comme ?Qus à it^mw de ines sermens 
« cette terre , la mer , les astres , le» deux enfiins de La** 
« lone, Janus im double front , lis pulisances infernales, et 
« toutes les divinitt's assorîrt's h l'empire du redoutable 
« PliiKm. Que Jupiter dont le muncrrc conûriuc les tnâtés , 
« ilaigoe 11 iV'u tendre. Mes maius sont posées sur les niUi'Js. 
« J'aucsle les feux qui y soul alluim - , cl Jus dieux nux- 
« (jucls ils sont consacrés. Jam ii> on ne verra les Iialieiw 
•< violer , quelque chose qu'il arrive, cette paix et rcUe al- 
« Hauce. ^uîle violence ne pourra luepnrur h m'en écarter \o- 
u luuuii cuicut , fat— elle cnp[\l)lc tic coniontirc cnseinLie tiaiis un 
u déluge la terre et les eaux , ou de précif)iler le ciel dans les 
« ab\ia(.:à du lartare. Mon serinent csl aussi inf.ulliltlc , qiill 
« est sûr de ce sc.*ptrc ( et il eu tenoit un à la ni;àn ) ro 
tt poussera jamais de feuilles ni de branches c£ui puissent 
« former quelqu ombre , depuis qu*il a .été une (fi^ ^^pasé 
« dans les boi5 du tronc ^ui le noorrissoit , et que msant 
M d*étre un arbre» Je fer en' avant retnmché les feuilles et. 
M les branches, la main de I ouvrier a su rcnferroer dans 
« un métal précieux et en fiiîre un ovnement ^pie postent 
•c les rois des Latins. » «Cest ainsi ^e les rois confirmoivuc 
le traite par leurs scrmcns, en présence de leurs oiiicieiss 
dont ils étoient entoucà* Apres ^uoi ou égorge au-dessus 
dm brasiers les victimes consacrbes selon rusage. On 'leur 
arraches les entrasUea encore palpitantes , ^ on en JsempHt 
des bassins qu on place snr les autels. 

Cependant les Butulcs irouvoieut depuis louj^'-temt ^e 
ce combat n^étcnt point 4%al , et leurs cceurs etoient agités 
de divers mouvemens -, sur-tout lorsque la vue des deux ri- 
vaux leur Ht sentir l'inégalilé de leui* forces. Leurs craintes 
•Augmentent encore, lorsqu'ils virimt > Turnus s'approcher 



étoit «î«n5 In ra.iin dr*. ro'm la tuarqnp fie leur autorité «t de la juilicc qu'il* 
dévoient ^ leurs peuple». Ainsi rn juriiiit par leur >ceptre , ils juroi^at p^sr 
b royauté même dontili tfloiebt ri-v(tu<.' C'étoti clcmc titi des plut {;rtnJ^ 
serint-iis qu*U» puîticnt fairt| et 9thtï pwoit aT«ir^tA'<iPv*«€^ dans k« 

K G. 



Digrtized by Google 



Bas L'iiffitOB dx fiftoiLc, 

Tabcntesfjuegcnoî , et juveniili in coipore i) pallor. 
Qucm simul ac Juiuraa soror crcbrcscere vidit 
Scriuoucm , et vulgi vaiiare labanda corda , 
In médias acies , 2) formam adtdmulata Oamerti, 

3l5 Cuî genusa proavîs ingens , clarnmquc pateiti» 
ISoiueii cr.it virLuiis , et ipse acerrimui arrais , 
1(1 médias dat scsc acic*s , liaud ncscia rerum , 
Eumores^e scrit varios ^ ac talia fator : 
tfoQ pudec, o Hiitnli, pro cuncds talibus unam 

a3o Objectarc animam ? numeroae an viribus scqui 

r^oti sunius ? Eu omnes et Troes el Arcades hi suûl, 
Fatalisquu inaniis ^ iiifcnsa Elruria Turao : 
Vix ht^flcettt , 3) altérai si congrediamiir , babemus. 
lUc (piidcm ad Stipcros, quorum se defovet aris^ 

235 Succedet fiiraâ , vîvusque per ora ferctur : 
Nos , patriû ariiissJi , dominis parère superbis 
G^gemur^ qui >Dufic knli oonsediiims arvis. 
Talibus incensa est juveaum ^*ntentia diciis 
Jam luagis atqne raag[is; scrpitqiie per agmina murmur* 

a/jo Ipsi Laiircntes mutati , ipsicjiic Latiiii : 

Qui sibi jam requiem pugnie rebasque salutem 
Sperabaac 9 nunc arma volunt , foedusque precantnr 
Infecturo, €t Tumi sortem mîserantur ioiquam* 

Hîsaltud majos Juluma adjungît, ei alto / 

llij5 Dal sîgnum cœlo ; quo non piaesaruins ullum 
Turbavit mentes Italas , /J) monstroque fefeliit. 
Namque volans rubrà fulyus Jovis aies in aethrâ , 
littoreas agicabat a?es , turbamque aonantem 
Agminis afîgori; subit6 chm lapus ad undas 

d5oC)cnum excclicîUcm pedibus rapit improbus uncîs. 
. Arrcxerc aiiimos Itali| cuncUeque volucres 
G>nvertunt damorc fogam ( nîrabile ûsu ) 



tJPfllhf-Tnrnuê a montré en toute «utre occasioa an courage ialrépide. 
Ici il est dteaeerU, «1 pâljt àtavae d*«iimtl plu* rédoot^hU que lui. 
On recnnnoUilans celle peinlurc U force del*Meead«nt.Lersc|u*Ené« hWné 
«« retire 4a «onbat^ ftrr* Tttmn« rcprcudrt «oa «odece etwficité 
•rtUuâÏLt. 



Digrtized by Google 



t t T 11 E S 1 l« 30i 

de Tautel en nleoice , d^uti air humUe, et les yeuK 1>ai8téi. 
Ses joues écoMnt Imilcs, et tout sou corro d^une p&Ieur qai 
tonvenoit peu à sa jeunem*. Dès que Juturnc sa^ sœur vil 

que ces setuimens se fortifioieaC y H <|uc les rosurs de la 
multitude «coicnt i-Iianccians , et tout près de chantier ^ ella 
prend la forme dtt Camerie, i&iu (runc longue suite d*an<» 
cétres illustres , dont le père s'éteit disûngu^ par sa valeur , 
et mii étoit joi^méme connu pour sou cour.«ge. A raidc de 
ce ui^uiseideot } elle se mêle parmi les soldats dont elle 
n'ignore pus les dL»{)ositions ; après avoir semé dans Uarinée 
ditïcrens oruits : « NVtes-vous pas honteux, Ruiules, h iv 
« dit--eile , de souffrir <|u\iti seid s'expose ju)ur laiii »lo 
Lrav«*s 'ij^nci 1 iers ? Somnus-nuus donc iaieiieiirs en noniSia 
« un en force ? Voilh ch-vant vous tons 1rs Troyens cl les 
*i Ai'cadiens , et celte malheureux-- p >'î^n«'e d'ilrruiicns cm- 
«c ncmis de Turnus. A peine auron«>-iioiKs chacun im cnucuii 
«c eu tcke, en ne conilj4iit irit uièiue que la nioiiu: de ce que 
«« nous somntt's. Quant ù Turnus, la renommée Télw.Ta au 
4< lang de ces m('n!«*s Dieux anx<piels il se dévoue solenncl- 
•I lement , et sa gloire en le faisant revivre , passera île bouche 
M en bouche. Muis nous i^ui ic^ton^ maintenant oisifs et 
«c tranquilles sur ce champ de baiaille, nous serons forcés | 
«I après avoir perdu noire patrie , d*obéir à des mattres su- 
m perbes. » O» paroles donnent un nouveau degré de force 
aux sentîmens dont ces guerrieis ^toient dê\h prévenus « et 
Voa entend ua murmure confus passer de rang en rang. 
Le» Laorendus mêmes et les Latins n'ont plus les mémea 
pensées. Au lieu au*î|s ne. respîroient auparavant qu^à se 
voir en repos^ et délivré de tous dangers , ds veulent main* 
tenant conil>atire : ils. souhaitent la rupture du traitât et ib ^ 
déplorent Tinjustioe du sort auquel on réduit Turnus, 

. A ce moyeu Juturne en ajoute un autre encore pins cl— 
ficacc : elle leur fait voir dans les airs un prodige, qui plu» 
que toute autre diose jette le trouble dans k cœur de» 
Itab'ens , et les trompe par le présage heureux qu'ils en d— 
rent. Un f^rand aigle planant au haut <les airs , menaçoit 
des oiseaux aquatiques, et leur troupe bruyante tuyciii toute 
consternée , lorsque l'aigle fondant toul-fi-c- «np sur les o utx , 
enleva dans ses serres nu cygne d'tmr i;ran(ie hcauté. Cet 
objet attira ratrtiifloii dfs Italiens ; et à I nistant tous ces oi- 
scaux ( chose éiouuanie ) revenud de leur £rajeur | jèleat 



a } Fvrrnfi'u a Ifi'iiu f.itaCamerii. Cc$\ un bi>lléaMiiit ^ ^QUr Joeta nmi» 

'iit (,<rmnifiii xccurulu'ii jormnm. V^yrr Mi 

3 J AUerni si cangrcdio/nur. Uuwière donne àU même peo«ceua auU« 
tour, Ili. 133. 

4^ 2f«ji#<ro. G« terne eiipru ici d«Ai le nu d*om<n | augurium» 
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AeiUeia^Lic obscurant pennîs, hoslemque per amas 
Factà nube prémuni ; doncc vi \ictiiâ et ipso 

•^55 ï^ondere dekcii , prsQdamçue ex noguilHis aies 
toïj^Ât iivmo ^ peoitusqiie 4n «mibiLi fiigtt 
Tnm vero angtirtum Rutali damore «tliitant , 
ExpediuiUi|u<j nianus ; pnmusq^ue Toi muni us angux^ 
Hoc erat , hoc xotis , induit , quod â«epè jxîtivi : 

a6o AcaîpÎ0» agno«Goqiie deos. Ife , me duce , dEsrram ■ 
G>riipite > o mîieri , qaos improbitt advena betto 
Tenitac invalidas ut aves; .et littora vcstra 
Yi pppulat ; petet ille fugani , pcuiiusque pn>(uiulo 
Yela dabit : vos unanimi densatc calervaft| 
'Et fcgem vohis pugaà defendite raptimi. 

'Dizit 9 el adycnos telum contorait in houles 
Frocurrens ; sonitum dat stridula cornus , et auras 
Certa secaf : simul -hoc , smiul ingens clamor , cl omnet 
Turbati 2) cunei, calefacta^ue corda tumultii. 

d^o 'Hasta volans, .ut farté novem puldierriina Ixatuia 
. .Coi:pora con8tiuscant,€ontib, quos fida creârat 
XJna tôt Arcadio conjux Tyrrhcua G^-lippo.; 
Horum unum ad médium , tcritur qiià huiilis nlvo 
. Bdlcus , et latcrum 5) juncturas fibula mordel , 
f^irqgiuia fomâ juven«iu et fulgentibMa «rinîS|. 
Transadigit eostas , fnlTft^e «flundit aiend* 
At frairt's , uniiiiosa plialanx , accciisaquo lucrn , 
Pars gladios stringunt maoibus,, >pars missile iciruoir 
.Gçrripiunt , cseci^e smmt : çpios agntina conixa 

SiSo-I^Mioiuanuit Lauiioitiiiii : hiac denai zimua ôniuidant. 
Troës , 4) Agyllinique , et piclis Avcades annii» ^ 
Sic oiiincs anior uiias habei dcccrncrc iciio. 
Diripuere aras : il toto turbida, cçeXo 



n 








£1 



d85 CmmBqûei,oço9qae S) fcnmt. Fugit ipae LatiiM»). 

I J Fiuno 4 pour in fluvinm, YojtK un prodige « peu («ret eemblable , 

fc. auo , elOdfUi. ''y if)o. 

a ) Cunni. On :ippr?inti nii •! \f% corps dUofeaterie dont les raogt *Uoi«it 
m d uniment , pour iiair mpoa)k«» ^ 
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un graïul cri, p.cnnent leur vol , cl le c'el Jtint obscurcis 
de leurs aîl«*s, ils s'atlroupcni autour do leur enncau , tii le 
poursuiveni il.ms les uiri* , j'isqu^^ ce que saccoiulhuil îi leur 
attaque , et sous le poi<Li dont il est ciiarge^ il laisse tomber 
daus le fleuve la [uoic qu'il dctit d;ms ses serres , ei s'en* 
fiiieoi daiu les nuiif. A.iocs Jet Auuilei cémmgnant par un 
grand cri la joie kiir donne ce prodige, se liAtem d^a|>* 
prêter leurs armes | et d*abord Tuugure Tolummus s^ecrie : 
« Voilà f EutulCf Toilà ce qui faisoit depuis long^-iems Tobjet 
« de mes fosus. Paocepte ce prtegc , et je reconnots <pie 
m ce sont-les Dieux qoè VmaouaiL Non . ÉRutiAss, ne mi^ 
tt gaez point de prendre les armes sur 4na parafe. Un 
« odieux étranger veut , en vous difclnmnt la guerre ^ iroqa 
« efifrayer comme de foibles oiseaux, et vient injustement 
«c pUler vos rivages : il prendra la fuite , et sera contraint 
« de regagner la |deîne 'mer, AtMois de witimens et de 
u cœur , vkrm vup <nuigi « et «ombatiex pour àékmito %otre 
« roi (|u*on vous enlève. » 

II (lu; et s*uv:inraut hors des ran^, il lança son dard 
contre un iKitaillou ennemi. Le mut pirt en sifflant , et 
fen<l rapiiletneiu les airs. E nu'iac—teix^s il sélève un ^nind 
rri : tous lus Imtaillons s'ébmileut , et le tumulie écluuifTe 
lescuungcs. Vis-.Wis Ttihiiiuii^s , étoient postes neuf frères, 
tous bien laits . et fîls «le TArcadjen GylipjK* et (T'iue Tir— 
rliénienuc sa (idle t'po!ise. L* tia";î vole, et vient en frapper 
un au milieu ilu carp^ , à 1 euiiruu o«i l'QgndTe réunissjint 
!c5 deux cùié» d i baudrier , les applique et les serre sur la 
hiiurhe. CVtoit uu jeune gticiiier égalemcfU <]isi.mp;ti(î pap 
sa beauté cl y.ir 1 c\,:at de ses aruies. Le trait pass4iut entre 
ks cAtes le perce de part eu part , et 1 cicuii sur farëne. 
A celte vue ses frères n écoulent plus que leur courage et 
leur douleur. Les uns tirent le'irs épées; les autres saisissent 
leurs javelots, et ils courent téte baissée sur rennomi 
lies bataillons Laureotins s^avancent pour les jvcevoir, et 
d*autre part on voit accourir les IVoyens « les Toscans et 
les Arcadiens <HKc leurs armes peintes. Ainsi tons ont une 
é^e ardeur d'en venir aux moins. On se sai^t de tout ce 
^ui est sur les autels : une nuée de traits »*élève dans ks 
aus , et retombe en une pluie de fer : les coupes , les tisons 
ardens "volent de toute parL£atinuB Im-méme s'eufoit, mus 
avoir mis la demièpe min «a Mité, ^Dt-empoM aia 'Oieat 



3 ) Juiîciur.ij Jîbulm morthi. Cette cIcMrIplieo cU lir4e co partie d'Ue- 
mère, lli. i3s> 

-4 '^S/'tini- Ce »Ttpil<8i;yrrli4nîeiii ou ïoifiitui, juiuLaaiBn^JMUiiuxiUe 
^"A^'Tle ou Ce e* 

' Sj'Ftirmt , ^ar dtff§mu. Catis tiiafle^i^ le cspypoié^ 
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l^ulsatos refcreiis infccto fœdereJdf?os. 
Infreiiant alii nirriis ; aut corpora sa] tu 
SubjiciuaC ia e^o& | €C sirictis ensLbus adsimt. 
Mcssapus i) regem» cegisque ioiigae gereutm f 

Ogo T) rrheoum Âulesten , avidus confuadere fœdiis p 
Advcrso protcrret ccjuo : mit ille recedens ^ 
Et miser opposiiis a tergo involviuir ans 
In caput loque Lumeros. At fervidus advokt liasLà 
Messapus , celoque orantm miilu trabali 

995 Desaper ultus equo graviter ferit, atque ita fatnr t 
ix) Hoc liabc'C ; hxc melior magnîs data victiina divis* 
Cuncqrrunt Iiali , spuliaiitquc calenlia uLcrubra. 
Ohvins ambustum torrem Cor^naeus ab arà 
CorApit^'et veoiciiti Ëbuso, plagamque fisreiitîy 

3 00 Occupât 05 flammis : oUi iogens barba relu:sii , 
KMorcniqiic ambusta dcdit. Su£ier ipsc secutus 
Cssaricui Isvà uirbati corripit hostis , 
Iinpressoque genn nitem terrx appUcat ipsum : 
Sic xîgido ]atu5 euse fistîc. Podalirios Akum 

3o5 Pastorem , primAque acie pcr tela rucntcm , 

Eiibc seijucns nudo supcriiniiiiaet : 3) ille securi 
Adversi &OQt€m mediam mcnuunquc rcductà , 
' Dîsjicit ^ et spaiso latc rigat arma craore. 
Olli dura qoies oculos et ferreus utget 

3lo Sonmus; in- sefternam dauduntur lumiflia noctem* 
At pius Acncas tloxtram tendebai. incrmcm, 
Nudato capiie ^ aiquc suos clamore xocabat : 
Qah ruitis ? quxve |sta repens dîscordia suxgk ? 
Ccoliibete iras.! ictnm jam foedos y et onmes 
Compontte leges : tnilu jus coneurrere 'soli -: 
Me siiiiie , alquc aufcrte meiiis : ego fœdcra faxô 
JTû'ma manu ; Turnom jam debent lixc nabi sacra. 
Mm inu^ vom^ modtai.iiiEfiis ,tai)iA verba 
Ecce.viro s^dbis «lis aUapsa^ sagitta est: 

S^o laœrtum quâ puisa manu , q^o turbine adacta ; , 

Quis tantarn lUuulis laudcm , casusne , deusne , 

^1 - ..^ it - - ' - 

^ 1 ) Relent... yiuletlen. C'tilqit ua j> roiï , uu iiUCUXU^ut tic iLM^tid j 

p«fU|ée en dont rojaudaet «ikLucttiàOAic<V 
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^u'on ne respecte pa*. Les uns atlèlcat Icar cliar , les nutros 
ft élancent sur leurs cour«ierS| el préscuUai à I cuuuiù kors 
lapées nues. 

Messo[x: clins Tardeur qu'il avoit de rorapre le tn.it ', 
p<ui>se sou cheval sur Aulcste, un des voU l\"ir ms , et qui 
I onoit Ici nt.ircpies de la royauté. Celui-ci recule piéeipi- 
tariHucnl, cl les .*nlels se trouvant inaliieureu>ejnent derrière 
lui, il y va cluntier de la lète et des épaules. àle^>ipe, la 
javeline h la uialu, accourt en furieux*, et sourd auv i)iieres 
de ce roi malheureux , il lui porte du haut de son elicval 
un grand ecMip de sa longue'^javeliQe , eu disauL ; u 11 a ce " 
tt que je hn lie^iinuis : cette vicriime sera sans doute plus 
*t ajjâéal.le au\ Dieux. » Les Italiens accourent , et le dé- 
pouiiteui au inouicnt «pi il expire. Curvix e qui se tiouvoit 
là y sami sur lautel un tisou ardent, cl le porte tout eu— 
floDiui^ (lU vismge d'Ebaseqnl vcnoit h lui, pi^ de le happer. 
L« feu p. Il h sa longue barbe 9 et Todeiir s^en répandit aa 
Imti, Cor\née sans donner h wa eoaeaà le cenif de te 
MDietire Je soit trouble , lui saisît les diCTcuz de la main 
gauche ; et iip[»ttyatit sur lui son genou , il te serre contre 
terre f et le {)er«*e d'in coup dVpée. l^odalîre voyant le 
berger Alsus qui conil^iitloil a%ec clialeur dant les prcmiert 
ran^s, va sur lui Tcpcc ouj; tii;ii& iorsrpjl aîloit le Irapper^ 
cdui-ci i*iiD grand ct>up de hache lui fend eu deux le 
front et le nieuioii , et fait couler sur ses armes $a oenelle 
et sou SMUg. Une langueur et un 8<>mmcil insunuoacablcs 
appes«uui .^eui .ncs (laupieres^ et ses jeux ae feruieat pour jar' 
JCQitis à la iuuiieic. 

Ce|ienddnt Lnée étendoit son bras désarmé « et la tëtc nur» 
il Rip[H;lloit les >icns pur ses cris. « Oii coure/.-vous ? Quel 
«c sujet vient d\dlauier ceae di OHtle subite? Mo<Urez vos 
« Crausports. Le traité est conclu , et tous les articles en 
« iioni arrêtés. Il n\q)|)ar«îent qu'à moi seul de combattre, 
et SouiVre/. que je le la-.se, et ue cr.»igucz rieû. Mou bra» 
ff saura bien r iiiîîer le iraîié, cl les sacrifices qu'on vient 
u (fortrir, me dontidu droit sur Ttinuis. A Tinstant inâ i.t 
qui! p.îiloii do la sorte, une flrelie rapide traversa les airs 
en silllaut, et atleigtu't ce héros , saiiS qu'où ail pu s.i\oir de 
quelle main , et d oii elle éioit [Ku tie; <|uel luju.eux lâas.ud, 
ou quel Dieu avoit procuié aux Kuiules mu; telle gloire. 



%J Hoc habet. On io«a eoteaa xnhms hthale. L'ciprrt«i«a r»t tir^« 

des comhjls d« s ^la>iiaicur« , où If % »;n«|u(>iir îtiiulltfilviaiià AMiad%ffMk#* 
Tcrcucc il uiltie inc'iiic ; cer/t cnfjius «fi ^/uiOtl* 
1; lUê 4«*;urù Yoje* lli.^. 45;. 
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Auulcrk : |>rc^ «si iii^iguis gloria facti ; 
Nec sese Aanem jaetavit valoere ^i8f][tiaiii* 
Tuniiii ut Avoeam oedcntem ex agmine vidit ; 

S^D Tarb^ui^ue daoes, subUA fervidos ardet : 
Poûcit crpios atqiTc arma sunu! . saltuque ^«iperbus 
Einicai lu ciuxum ^ et. maailms moiitwr lial/enas. 
Mutta virôin f oJkaQS dat forda corpora leto ; 
Semineces i) volvit maltoSi aat agoiina cmm 

33o Proterit , ml rapcas fugîeatibas ingcrit hasus. 
Qualis apuJ gclùii rùin flnniitia coiicîtus Hebri 
Suuguiucus Mavors ciypco incrcpat, atque furcntes 
Bclla moveiis immitiie equos : UU «qoore apcrto 
Aoic Notos Zq>hyrumqiie folant*, geaiii ultiaia pul«i 

335 TLraca pcdnm ; Gwcàmque atrae Formidinis ora | 
Ir.i ijue , Insidisque , doi coniitatns , aguntur : 
Talis Ckjuos ulacer mcdia intcr prœlia TurauL> 
FitmanUïS sadose quatit , nûsadbilè cxm 
Hosdbus insultaiis ; spargit rapida imgula rorev r 

5 Sanguincos , tiiixfà<|ae cruor calcatur arc*nf\. 

ivUiH^îic neci Si]Leiiclumi[uc (ledit, Thainj rixiKjiie , Pholiim^ç^ j 
Iliinc congr<;ssus ethiuic, iUuiu eiuinus, ewiniis auibo 
Jmbrorfdas, GJaucinn alqnc Ladim , «gpM ioibrascuipae 
NuuicTat 3) LjçiÂ, parîbtuque oniaverat armÎB, 

^/j5 Vcî coiffcrre manum, vcl eqiio pra:\ encre ventos. 
Parte alii\ , média Eumedes in prœiia £cnur , 
Antiqui proies bcUo prxclara Doicmis; 
domine avum refcrena » 3) anioiQ iiianibu«{iie parcnleiDi 
Qui quoadam , castra ut Danaâm spccutator adirel | 
3jQ Ausus Feiîdae prcdum sibi poscii c ciirrus: 
Illuni Tytlidcs alio pro talibus ausis 
Atiocû preûo; ticc cqnis ud^inrat Ackillia. 
HuBC prociil ut campo Tnnius prospcxît aperlo ^ 



I J Fu^vit muUos. Cé^l en^l toit est tmit^ d'il.miértf , ï * . "îf^V V, ^«i U 
coni|»«rai«an qui «uit, lit. %t»â o^. JLrf* ticuve <i« HAtVLMlA^m 1* 

7iiracc , P<«7ji con«arr«^ nu Dieu Mârs. 

%J Animo mambât fuc^ L^t tcfinat dani le |>(^traUd*Eaiitède dotvâ»! 
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LVuteur d\u\ cxjUuii si lanàcax ne (uc puiat coaau» et aucuu 
1^ se vualii J .ivuir hics.sé liacc. i 

IX'S que Tiirmis voit E:\cc se retirer du cli nup de bataille , 
«l SCS ollioitMS coiislci ncs (11* sa blessure , il sciu rcii utro 
loiU-.W coup ses cspcraiKos et mm atidicc. Il detiiauile ses 
chevaux el ses artiies ; et suiitunt ft<Teineat sfir sou dur , 
il en prcud eu main les renés. ÂJoré vol tui 1 y. 10 uetU dam 
les rangs emuitais , il ioimole ua graïul douaUix- lie br i?e4 
gtifirrim : U en fiiit rouler k terre phisicur;» qui rcipircut 
encore : des bataillons entiers sont écrasés par son dur ^ 
-«I il lance ooap sfir ooop une foule de traîti contre lei 
IkijarJs. Tel le dieu Mws courant , chM de san^, sur kf 
bdsds de THèbre glacé, frappe sur son booclier, et pousse 
M coursiers fougueux , cpuud il veut allumer les ^iterrei. 
Les coursiers qm* rien u^arrêie , volent dans la plaine , d 
devancent le souille des vcuts : leurs pieds <ni iVapptm la 
terre , (bnt ^luir kouie la Thniœ. La pour liideuse , les esi-^ 

fi>rtemens lurieux, les straugouies entoureut le char da 
ieu , et forment son cscorti*. Tel on voit Tardc^it Turnus 
pousser duis le plus fort dei l\ nu'léc ses CDurAiers fu^naas 
et baignes de sueur, insultant cruellement aux criueuiis fjtii 
tonilM*nt sotis SCS coups. Les pieds de ses chevaux impétueux 
f nit j.uila une pluie de sani; , e 1 lo;i^aut Ja terre qui eu est 
iaoudce. Uéj.i il l'.iit m ordre la poussière à SténtiJus , h Tiia-* 
niyrls et à l'Iiolus , en [KTfnnt les deux dernicTS h c j ips 
dV-pi'e , et le premier d'uu tr.ilt qu il lui lance de loin, il 
tue pareillement de loin les deux liis d Inibrasns , Glaticus 
et Lad''s : Imbrasu.^ les avoit nourris en TiVcie et Icir d <ri-. 
Haut des armes pareille^ , il les avoii (yaleai.: u dress. > \ 
combattre de pied ferme, ou à devancer à ckeval les veuttf 
uaénïcs. 

D'un autre c.>fc', le liU i>elliqucux de l'ancien Dalon , 
Euméde, se distingue dans la ui^lée. 11 portoit lo nom de 
son aïeul , et avoit hérité du courage et de la vigueur de 
son père * qui pour entrer autrefois comme espion d tus l« 
camp des Grecs, avoti osé pour récompense demander le 
char d'Achille. Le fib de Tydée le paya antrenaent de son 
insolence, et le mit hors d^éta d'aspirer aux coursiers d'À- 
dùlle. Dès que Tornus le voit qui s avance dans la plaine el 



fe prendre ironiq[iif mrnt. Dolûn ion père étoît un Ucbe préiomineni 

flui n'avnit d'autre mérite <juc celui d être !«\g«r a U courte. VojeiUi. x,'^ 
3i4' Il •*offr« â9 pénétrer commis etin#a dans leemmp (l«t Grecâ, «td«« 
mande pour récompense le cbar et le* chevatix dVVchilie. Uly<«« et Oia« 
in< <)e, qui V rrnnuntrrAi, l§ tttCat«pr«l «VMf %ut (U htigU» iiuaitffM 

duot ils avouent bcittîa.. 



« 
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Auiè levi jac ulo longum pcr inanc scciuui, , 
355 Sistit cqaoa bijUgcs , et curru dcsïïit , atque 
Stfmianîaii lapso^ne supervenit, et pcdc collo 
Impresso , dextrae mucroaem «xtor^uet , et alto 
Fidgentem tîiigit jugulo , aique hsec insoper addit ; 
Eli , agrus , ci (juam bello , Trojaiie , pclisti, 
3(k) Hespcrium irictiie jaccus : haec prœmia , gui me 
Ferro aasi tentare» fenint) sic mœnia condunt. 
Huic coniitem Asbutcn ^ conjectâ cuspide , mittît ; 
Chloreaque, S)'barimque, Daretaque , Thersilochanique 
Et sternacis equi lap um cervice Thj iu«)etcu. 
355 vclul i) £doni Boreae cùm i>pii iia:i alto 
Insonat Acgxo. sequiturque ad littora fliictus; 
Qub Tenti incubuere^ ûigam danc nubiia cœlo : 
Sic Tarno> qdhcoiiique viam secut, agmîna cédant, 
ConvcrsLequc i umiL acicà j ici'l iaipctus ipsum , 
3^0 £l cri^tam advciso curru quadt aura volautein. 

Kon luiit instatucm Pliegcu* aniniisqiie fremeotem \ 
Objecit scse ad cutruta, et spumaotia freQÛ 
Ora cttatorute dextrà dctorisit eqaorum. 
Duui Ira! iiur, pciideLqae jiigis, liuuc lata rctcctum 
3^5 I^aDcea cou^cquiiur , ruiLipkqqi: iuilxa 2) bilicem 
Lorîcam , et suniinnm d«!gii/i(at vulnere corpus, 
nie tamen cljpco objecto oonversus in hostem 
Ibat » et auxîiînm diicto mucrone pctebat : 
Ciiin rota praBcipkem , et prociirsii concitns axi» 
38o luipulit, eftunditquc solo ; Turtmsqiie secutuS| 
Imam înter galcara sommi tUoracis et oras ^ 
Abstulît cnse capnt, truncumquc rcliquit arena. 

Atque ea dum caitipis victor dat rimera Turnus, 
Intcrca Aencim Muestheiis , et fîdus Achatcs , 
3ti5 Ascaniusquc cornes , 3) castris statnére cruentum ^ 
Alternos longà nîtentem cuspide gressus.^ 



I J Ethni. C'c8t-à dire, deTbrace. LeaEdonîens occiipoicnt les deu» 
rivet «lu Strymon ^ qui réparais la Thraee deU Macédoine. Le snntBo -tê 
eit te \urd- r&t. Il 5ounioit de Thrace sur U mer Egtft Ct «iir l*AitÂ^«et Ml 
tL euleva UrUbje , fiUe du roi ]ir«cbibéf . 
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hors d«s rangs, il Un lance de fort loin un trait Icser; 

ensuite arrêtant ses chevaux, et autant un Ikis de son char, 
il court sur liniucdc îuourant et qui t'iuit totiiln' : il lui 
mrt un pi^ed sui' la ^or^c, il arnulic «le sa ni.iiii l'c ^ 'c 
brillante qu i! tcnoit , cl la lui plonge (tans !c sein, on lui 
disaiiL : u Tu jïcnx , Tnncn , nicsurcr h pn-sciit avec ton 
« corps cicndu ces terres de THfîipcrie dout m pictrnddis 
« faire la conqnt*te. Venl.^ ce q'ic pa^ncnt ccii\ ([ui nscut 
« mestuxT leur» arnica couUe les iinciiiu-s : c'csi Ainsi qu ils 
« bàlisiient tîes villes. » I^*s traits que l.uieeiu Tunuis , (ont 
éprouver le uuMif sort î\ Ashuiés, h Cliiorcc, h Sxi aiis, à 
Ijarùs, h Thersilocjj^uc , et à Thynièle que son cheval en 
bronchant avoit fait glisser le luug de sua cou. Tel Bort'e 
•^échappant des antres de Thracc ^ souffle avec fareur sur là 
mer Egée. Les flots cédant h ses efforts , coureat se briser 
contre le rivage , et les nuages dans les airs s*ciifuient et se 
dispersent. Ainsi p&r-toat où se porte Tumus , les bataillons 
lui cèdent sans résister; et les troupes se renversant, fuient 
am précipittition. U ne r«ût que suivre sa première ardeur » 
et son panache reçoit rioipresiiou des vents que fend son 
char rapide. • 

Plumée voulut arrêter ses poursuites et ses iureurs ; et M 
portant devant son char , pour détourner ses coursiers ini'» 
pétueux , il saisit de la main les rèucs qu'ils blanchissoient 
de leur écume. Tandis qu il est entraîné , et comme suspendu 
à la tdlc <les chevaux , une large javeline Tayaut atteint au 
défaut du bouclier, perce sa cuirasse formée d'u:î <1oii!)îe 
tissu de mailles, et lui eflleure légèrement la peau (^eperi— 
dant se couvrant de son honcl'f.T , et se lournaiu vers \\'n- 
Demi, il m irchoit à lui iepde nue. Mais frap.'é rufîenu iu 

Çar la roue cl par l'essieu r.i[)i(le , il est renversé à lerrc,^ 
'urnus aussi— tAt fond sur lui; et choisissant 1 cuilroit où le 
bas du casque ne joiguoit p;is exactemeiiL le hnui de la cui- 
rasse , il lui tranche la téte d uu coup d\j[)ée, et laisse son 
corps étendu sur r.ircue. 

Tandis que Turuus anîuaé par le snccès , Siime par-tout 
le carnage sur le cluimp de bataille , Mnestliée et le fidèle 
Adiate , accompagné du jeune Asgagnc , reminent Enée 
dans son camp. ïl étoit tout couvert de sang , et s*aidoit 
d*iine longue javetinc^ sur laquelle il s*appuyoic en ioaih* 



%) Wieem, Cette cuiratie «toit faîte dVn doubla lî«»tt4« c)iatnette«« 
dont les rUa noDi i^accrocbvieat lef mtM «ui autre*. Dû gtisiat\vubk^t» 

Ili. ^ «3j^>. 

3 J Cutirii statuer 9, Voje» lli.;.C63 . 
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Sa^Ait, et i) îiiriactà luclutar ariindîne telum 
Eripere ; auxilioque viam , qux pio^oia , posciu 
£nse secent lato valnus , telîque latebram 

Bqo Bcsciudant peaitbs , seseqae îa fadia reimttant 
Jamcpie a<krat Fhcrbo ante allos dîlectus lapîs 
Iu£idcs; a<:ii t^uouckiiu cui captus ainore 
Ipse sm& artcs , sua miuicra , l<£tus Apollo 
Augurium f cilharamque dabal | cekres^e sagiius* 

3g5 llle, ut a) deposid pzoferrct fstla parentis, 
Sch^e pocestalies herboruna rnnmqiie medendi 
Muhiii , et 3 ) mutas ui^uarc in^lur ius aiics. 
Stabat , acerbu iicmcns, ingcntem nixus iahastom ^ 
Aeneas , magno juveiAin) et nixrentis Xuli 

i|oo ConcuTsa ^ lacrynns îminoliilis. Ille rotorlo 

4) FaeonTcttn in morcm senior succînctu5 atQÎctn , 
I\lul!;i 111.) r(u iueuici\ riia'bii|uc polenlibiis hcrbis 
Is'cquidquaai ircpidat , ucquidc^uiuuspicula dcxlrà 
SoJtidtBC , prensatqoe teoaci forctpe fbToni. 
Nulla viam fortana régit , nihil anctor Apollo 
Submiit el saevns caïupio magis ac inagîs horror 
Crebrescit , propiiisj^ue iiialuni csi, Jain pulvcrc ctclum 

5) Stûre vident ; Bubeiiut cquiies, etspicula castris 
Dcnsa cadont mcdiis : it ttiâûs ad xdicra danior 

^ I Q Bellamilm juveiuiiiL , et cluro snb Marte cadentum* 
Htc Veaiis , in^Kgno nati concussa doJore , 

6) Dictriuii iiiii gcnclrix CietapA carpit aJj Idà , 
Puh(iribai> caulcm IbKis et flore coiuanlem 
Purpureo : nOD iilafcris încognita capm 



t) Jnfrac'n. Le bois <)r la /Iccbe , c^éloiluttroieto , ëtoit esticrvacot 

l»ri^é , il: rncfa. Voyez, ci-dc»:.ii» ^ t. 

Auelnu^m éloit atlM|»é d^uue nia>cdle dangermiip «ou l'e^po^'-it danason 
lit à \a porie de niaîror. (^Vtnii dam l.i vue , ou qu'il reiMpt l'esprit à 
Pair, bii^ que le< passau* mclic^uasseat l«» remèdea couvenablet , a'iU en 
connqis*oiett<^ • ^ • 

3 ) JUtttas..,. irtiilorius arttf. médecine et la clïîrurt^e n'étoirnt |>** 
anr-tenDcnieiit ce"q't'elîe> sont auirunrîmi. Ce» dcu\ art* at. ri rcuiu^ , ot 
qu'une luQijue expéricnct: n'avo-i pas encore perfectionnée ^ n'tSioicnr ex- 
ercét cliei lea BnnaiM qii-^ par dea eaclavca , ou du moins par des étran- 
gers Ils a voient donc moûia «1« brillkni U<Câ«»cedei«O0Wfet j U 
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cîiant. A^ti^ d^ln transport violent, il s'eflbrcc d'arniclicr 
Ja flèche eDaetme , dont le fer seul est i-csté dans la plaie ; 

'il vcul que pour le tirer on emploie les mo; ens les plus 
prompts ; qu'on fasse a%ec IVpëe une large iùcisian ; cpi'on 
pénètre dans les duiirs jus([Q\mx Hcnx oii la pointe fin dard 
êsi cachée, et qu'on le renvoie au plut6t au comb.il. Déjii 
ctoit arrivé Lipis (ils d'Li^us , le plus clier des favoris d A— 
p<Hlnn. Ce (lien qui l avoit autrefois aimé teiKÎremcut , lui 
avoil on'crl ses lalcns et s<*s divei*sts prrnï^alivcs , Tart <lc 
prédire i'avt-nir , de toucher la I%tc, ei i\c tirer de l'.irc : 
mais Iapi^ , pour prolonger les jours d'un jwre, dont la 
vie ' éioii dtsei|H'rée , aima inicnx fuuuoilre les vertus d<» 
plantes et Tan de j^nérir lis lioimnes, et se horucr ainsi h 
une proio-siou moins f^Iovie i^c , et muins écJatiinte. £uéc 
debout, impuitnt, s'app ivuii sur sa lon:;ue javeline, sans 
être ému du concoiurs des ^eniers qui rcntonroietit , ni 
des larmes que la douleur lait verser à Iule. Le vieillard 
empressé, la robe retroussée h la maoiùie des môlcdui, 
emploie envain Fadresse de la mftn , et la science des 
plantes qu'il tient d* Apollon» Envsdn il e^te de tiror la 
llèche avec les doigu , et d'en saisir le fer mfte des pinees. 
Ses tentatives ne sont suivies d*auetifi succès , et lout Tart 
d'Apollon son maître ne kd est dWcun secours. Gepaulant 
rhorreor et le carnage croissent de plus en plus sur le 
champ de bataille , et le péril devient phis pressant Déjà 
une epsitte poussière obscurcit l'air : les cavaliers enneaiis 

. viennent jusqu'aia |Meds des retmdiemens , cl «ne grâe 
de traits tombe an milieu du camp. Le del retcniit des 
cris lamentables des guerriers qui cûmoattent et qui deviennent 
les tristes victimes de la guerre. 

Alors Vénus touchée dies donicurs eitrémes que sonfire 
Son fils , va cueillir sur le mont Ida en Ci*ete k dictamoe. 
C'est Line pl.inte dont la tige garnie de feuilles couvertes de 
diivei , est couronnée d'un Lou.jnct de fleurs , couleur de 
pourpre. Les clievreuils savent Lieu la trouver , lorsqu'ils 



4) P^nufm lit morem, Ptton, dani Honère , e»tle nicdecm d«4 

5 ) Stùre , pour cotuterre CfH le «îrojjlr pon'- !e comyio***. 
G) Dictamnum. Lediclaïune, ainiiuuiumé tiu mont IHclys dant l'Ue de 
Crht9 ou'Candfic^Vnii «toU, çsmmt II Plit7iKi«; , Mfl«o«it /.//i , est une 
biole trcs-estim(<e det anciens pour la (;uérîton det plaies. EUc jeUe 
faneotip de tl^es convertei d'nn coton btanr ^ ntii niiR le< ff^itles . i^ni 
•ont rondes cl ëiiaisse « et portcut presque toutes <J<?s fleura. Ce que Vir- 
kilfc ait icldei etiévr^Sli de Crète, Cleârcmle rap|*orte , ma% eepev<««t 
rassurer, dans loasfcomi Wsrr. Ar la nature deaDrenu: Dès i|«*ils te sm«at 
blrsté* , dil-îl , ils vont chrrch - r le dtclamnc ; et loruqu'i-ls en ont manr^* , 
la flèche iju'iis ont dans le c<Ti>s tombe d cUc-aâoïC* Cétoituae opiosou 
popaUire % e« «tfffit pour un po£l«. 
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j{i5 Gramina^ cbm tergo vblucrcs hsesere sagittae. 
Hoc Venus , obsciiroÊickm circanidata nimbo , 

DetiJit : lioc fusuui lubris splendcntibus amneru 
Iiificic , occulté medicaiis -, spi»rgitque i)s:diibrii » 
Ambrosiae succos , et odoiiftiruiu panaceam. . « 
j|3o Fovîl eà val DOS tnphâ loogaevtu lapis ^ 
Ignorans ; subitoque oamis de corpore fugit 
Quîppe dolor ; oamis 5) stelît inio vulncre sanguis ; 
JaruquesccuutnianuDi, nallucogcate , sagitta 
£]icidit , atquc novae redici'cin pristiiia vires. 
Arma dû properate vîro : quid stads^ lapis 
Ck>açlaiuat » priniusque apimos acccndit in hostem. 
' Nonluec humanis opibiis , non artcmai^istrâ , 
Pi^vcniuiît , neqiie te, Aenea , nicacicxtcra scrvat: 
Major agit dcus ^ atqu^opcra ad majora rcuûtlic 
/ o lUc I avidus pugnx , sora» iDclaserat auro 
- Hinc au^ue hinc ; odîtqiic moras , hastamqne cornscat 
rostquani habilis lateri cljpeas lorîcaquc tcrgo esc y 
Ascaniuiu fusis cit ciim 3) compleciîtur arniis^ 
Suinmaquij pcr guleani dclibatis oscuiu latur ; 
,^f> Bisoe , puer , viriuiem ex me , vernmqiie laboiem.} * 
Forlimam ex aliis. Nunc te mea dextera bcllo 
Defeiisuai dabit , et ma^na inter praeniia diiceL 
Tufacito , inox cmi Liiaairii adoJcvcrit aetas , 
Sis memor i et te aniuio iejH.'teutciu cxcnipla tuorum p 
f f Et pater Aeneas, et 4) avunculus excitei Hector. 

HaBC ubi dicta dedic , pôrtîs sese extulit ingens | 
Teluui iiiiiiianc manu quatiens : sîmul âgmtne denso 
Aollic'usqtiL- aiucsdiéusquc 1 iiunt -, oiiuiisque reliclù 
Tui'ba iluit casiris. Tuui C£CO pulvere campus 
ffr Mlsceiur, pu]suque pedum trémie cxdia Cellos» 
Vidit ab adversovenientes aggere Tumiis^ 
• Tidci c Ausonii \ gelidusque \ict ima cururnt 

1) Salubrif ambroi.'a tuevot. L*>mbrosie étoîtU nourriture^ e» Dîci». 

Mats peut-être- s*ftgit-il ici d'une plante dnucc et aronictiqiip , nommée 
atnbr.j iic. <Jîi rlniine aus.»i It; iioui d e n rcce à iroi* iorlc* de ulantet i * 
cause tles yr^ntlcs vertus tjii'ou leur «Utihue. La panacée Clt W ' " 
iimvor«el d«i Empirique;, de t rvmdiam» 
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ont été blessé par des flèdies rapides qai letir restent dans 

le corps. XCniis se coumnt d'uQ nuage obsctir, Fapporte. 
( !lc tu fait secrètement distiler les sacs dans un grand 
bassin d'eau , oîi clic mêle encore une essence d'embrosiei 
et Fodoriféruite rxmacée. Le mcdecia lapis étuvc la plaie 
avec cette eau » dont il ignore la vc^ tu : à Tiniiant tnème 
la douleur se calme , et le sang s'arrcic. IVjA la flèclic ne 
résistant plus h la naain , tonihc (rdlo-mt-iuc , et iei forces 
rétablies sont revenues au premier état. « Dàtez-vuus d'ap— 
c< porter les armes du prince. Que larclcz-vous , s'écrie 
« lapis ? » Lni-mème est \e premier h IVxriter au combat, 
tt Votre guérison , Eure , n est p uiu Tetlct (i'mi secours 
« huraniti , ni de rexrrllcure ilc l'art : cl vous ne la deve/. 
« point .iu\ optralions do ma main. C'est un dieu <jui :\<^it 
« plus puissiUlUUeut , cl qui voiu» ap^Xilie ù de plu^» grands 
ce exploits. » • 

Deja £né*e impatient do combattre, amt repris T un après 
Faatre ses caissarts d^or. U s*irrite contre tout ce t^ui le re- 
tarde f et balance dans sa main sa javeline. IK» qu'il ent 
ajusté son boneHer au bras giraebe, et endossé sa entrasse ^ 
il embrassa Ascagnc ((a*il conxre de ses armes, et lui don- 
nant l^rement un baiser au travers de son caacpie : « Mon 
a fils lui dit-il , apprenez de moi qfuelle fermeté Ton doit 
«I opposer anx travaux aux dangers: d'autres tous appren- 
« dront comment il faut user de la prospérité. C'est pour 
M vous mettre en âat de ne rien craindre que mon bras va 
« combattre , etpar—Ui je me croirai bienpajé de tout ce que 
<c je fais. Jiytz soin , lorsque vous serez plus avancé en i§B ^ 
H de vous en rappeller le souvenir ^ et méditez souvent les 
tt exemples de vos ancêtres : fils d'Enée et neveu d*fiector , % 
« que ce soient ià de puiifaDs aiguillons pour voos exciier 

fi h la vertu n. 

Après ces mots il son «î'nn air ttTrîMe des portes du 
cîïmj) , agitant dans sa main un trait d'une grandeur énorme. 
Antliée et Menesllice , à la tèle (i'un bataillon serre , marclient 
avec lui , el tous les soldat» s'empressent de nuitter le camp |^K)ur 
le suivre. Aussi-tôt sV'leveut dans les airs tic noiri tourbillons 
de poussière , et la terre tremble sous les pieds de tant de 
guerriers. Tnrmis du haut d'une émineflce up[K)s('e les vit 
veuii , la» Au;>ouieas Ic& vureni aussi , ei leurs cœurs en Cu- 



A \ Stetitn»,, tanguis, ApuUon gudrit pirtieaUércment tout-à-couu Gl«ii<< 

3 ) Comptectitur. Yûjê% IH. ^' 466. 

4 J AmmUttt.. Orsais , ttire d*tiils 1 4toit imr d'Heclotr. 

Tome III. O 
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3l4 ENEIDE DE VIKGTLE, 

Ossa treniQr. Prima ante oomes Juturoa Latinos 
' Aiuliit, agnovitque fioniinx , et treme&cta refugit. 

^5^lile volât, campoque aCram rapit agmen aperto. 
Quulis Libi ad terras , i ) abrupto sidère , nimbus 
Il mare per mcdiuiu : miseris , heu i praiscia longe 
HorreiciiiU corda agticolis: dabit iUe minas 
Arboribus , stragem^oe satîs , ruet omnîa latè: 

^5 Antevolant sonitumque erunt ad Ëctora veotL 
Talis in avcrso ductor a) Khœtcïus hostcs 
Aguieu 9git : deusi cuneis se puisque coactis 
Agglomérant. Ferît eose çraTemTymbneus Osirlm ; 
ArchetiiimJMliMisthsils ; Ëpulonem obtroncat Achates , 
Ufimtemqae Gyas : cadit îpe Tokunmus augar ; 
Primus in adverses telum qui torscrat hoslcs. 
Tollicur in coelum clamnr , versi<|ue vidssim 
Piiiveziileuta fiigâ Rutuli daut tfnrga per agros. 
Ipse neque adverMs digoatar stemere morti , 

"165 pede congi-essos »quo , iiec tela fercntes 
Insequitur : solum densâ in caligine Tumum 
Yestigat lustrans ; solum in certamina poscit. 

Hoc coDcussa meta mentem Jutnma virago 
Anrigam Tnmi média pnter lora 3) Metiscnn» 
iExcutii et longe lapsum tetnoiie relinquit. 
^ Ip9a subit , maxûbjosque uadant^s flectit habenas , 

Cnncta gerens , Tocemque , et corpus / et arma Metisct 

velut magnas domini cîun divitis aedcs 
Pervolat et pennis alta atria lustrât hirundo 9 
Pabula parva legens , nidisque loquacibus escas ; 
' . £t nunc porticibus 4) v^^cuis , nuuc kumida circum 
Stagna sonat : similis medios Jutuma per hostcs 
Fertor eqois , ragîdoque volans obit omnîa cnrra ; 
Jamque hic. germamim , jamqne h!c ostentat Ofantem ; 

^So conferre manum patitur \ volât avia longé. 

1 ) Abrupto sidtre)mmhuf* Siâus paroît employé ici pour tempeitas Oa 
jfatribuoil U% (eopêief «a lever ou eoacber de ce^vet eoiuulUûoiu4-iB«i 
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lent glacés dVfTroi. Jumrne^ avant tous les Lotuis« lc$eo- 
UDdani el les rccoimoissaiit au bruit de leur marche , s^en— 
Ml umie ircniblanie. £néc vole ^ et traverse la plaine vwt 
ton redoutable bataillon* Telk* on voit une imcc oractuse 
travener les mers, et venir tondre sn'r la leirx:. Les labou* 
reors , qui de loin en découvrent les tristes présages en firis^ 
sonnent dans le cœur. Cet oi-u|;e va déraciner les arbres , rui- 
ner les moissons, cl ravager toute la canjpngiîc. 11 est dé- 
r»4ncé par les vents , (pii en apportent le \nnh et le fracas 
jusqu'au rivage.- TtJ le chel' des Troycns \icni à Ja lète tie 
son ror[5S de troupes fondre sur les ennemies. St.s hoIcIiIs , 
les raii-s serrés, s'empressent tic se luinicr eu une Inn- 
gue piiulanj;e. Timbrée Trappe de suri c|H:e le brave D.siris , ^ 
et Mueslbée tue Arcliéùu». Lpulon tonihc sur les a)up?,d A.- 
chate , et Ufens sur ceux de (iias. L augure Toluinnius , 
qui avoiL lancé le premier trait sur les Trojeni», est lui- 
nicaie immolé. Un cri s'élève jusqu'au ciel ; et les liuiules 
icnverséi k leur tour , fuient de toutes parts à travers la 
poussière qa^ils font lever. Pour Enée il ne diiigne pas abat- 
tre k coups de traits les fuyards , ni combattre ceux qui 
oseai Fattaqucr ou de près ou de loin. Ses yeux dans r<m> 
curit^ t/énébreose du oiamp de bataille ne cheicfaent que . 
Tnrans. Cest lui seul qu'il déÛe au combat. 

lia crainte qu'en conçoit Jutume , ranime son ardeur. 
Métisque conduisoit le char de Tumus. Elle le pousse de la 
main , le iait tomber entre les rênes sous le tunou , et le 
laissant loinde-4à ëtendu à terre , eUe-mékne se niaoe sur son 
sii%e y tient dans ses mains les rênes flottantes aes chevaux f 
et jprend le ton de voix , les traits du visage et les armes de 
Mélisque. Comme une noire hirondelle voltige dans le vaste 

{)alais d'un grand seigneur , el d'im vol rapide en parcourt 
es si.pi ibes cuvas , y ramassant quelque peu de nomTiture 
pour ses [>etits rpii gazouillent dans r» i:r nid -, ou l'entend 
îairc retentir du ijruit de ^rs tiîl< , taiiLùt de longs porti- 
ques . cl tantôt les bords liNiuidet» dUn étang: telle Julurne 
iKiusîaal les coursiers de i«on Jrère au milieu des ennemis , 
lui fait sur son cliar rapide parcotnir lous leurs rangs. Elle 
l'otire Crit)a phaai ;i leurs yeux: taniut dans un endroit, 
tantôt dans uii auue j et sans souflrit qu il i>e mesure avec 



^imùuf abrnptu sidcr - sera une cuprr ii'on figurrr pour m'mbm lempcstotif 
abnipUv ft pruceiioftr. y oyrz \h cotafariUQU , lit ^ ay4 

a ) Rhœt«tus , pour Troj.tnuf , k ewêr à' J? tt mn^ «rilU et prumouLoire 
«la U Troade. Cuneis.,». ^ofielif. Voycsct-des.v* st^. 

3 J MetUiscum cjccudl. Voyez l i. C 835. 

4 'Vitrnit Vs<.tf% , q i! ne peuvent ^tre remplis di£ficUeiBieiiC* Co 
teriae e<t pru «i«u& ic œcme lenc , En. il^^Oi* 

O 9 
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3l6 JL'ÉNÉjliE DE VIRGILE, 

. Haud minus Aeneas tortps Icgit obvias orbes , 

• Ycstigat(£iie yiénm , et disjccta per agmina magnà 
Voce vocat. Qiiotics ociilos conjccit in îiostem , 
Alipcdumque fugam cursu tcntavit equorum , 

^g^.Aveisos loties currus Juturna rclorsit. 

fie» ! quid agat ? vario necpiidquam fluâiaat aesla : 
Diverssque vocant animum în contraria cane. 

Hiiic Mcssapus , uri laevA duo forte gerobat 
, Leuta , lois cuisu , praefixa hastilia ferre , 
.490 ^^^"'^ unum i) certo coniorq tiens diiigit ictu* 
> Sub&iitÎL Acneas , et se collegit in arma , 
Poplite snbsidens : apicem tamen incita sanamnin 
. liasLa Luiit , suuiinasqiic cxcus.sit rcrtice ci isLns, 
Tum vero assurgunt iras -, iusidiiâque subacCLU>| 
IHversos ubi sensit cquos currumquo referri , 
Multa JtKvaa ei la^ testacus fœderis* axas , 
Jam tandem invadit medio^ , et, marte secundo 
' Terribiîis , saevam nulle discrimine ci£dem 
Suscitât , irarumque omncs effundit liabenas. 
Soo '^^ûhi nuûc tôt acerba deus , qvàs carminé c«des 

Diversas , obitumqne dncum quos «quore toto 

• Inque iricem nnnc Tnmus agit , nunc Troius Ucros ^ 
Expédiât / Tanton' plncuit concurrerc motu , 
Jupiter , xicrnà gentes in pacc iucuras f 

5o5 Kutulum Sncroncm ( ea prima ruentes 

Pugna Icioo statuit Tencros ) baud multa moratas 
Exdpit in ktus , et , quà fata eélerrima , crudum 
Transadigit 2) costas cl cratcs pectoiis cnsem. 
Turnus equo dejectum Amjcum fratremqiie Diorcn 

5i0Congrcssiis pedes, honc Tcnicntcm cuspide longà, 
' Honc mucrone ferit ; cnrmqae abscisa Quorum 
Sospendit capita , et rorantia sanguine portât. 
Ille Tidon , Tanaïniquc neci , fortemque CetLoguni , 
Très uno congressu ^ et maestum milcit Ony ten , 

5i$ Nomen 3) Ëchioniom^ matrisqae genna Pesidis. 

s ) Cërto dirigit ù tu. V^jcz Uî, ^. 54^. 
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•on rival , die ne clicrcke qu'à Vcn ccarter daTonUige. Enco 
cependant le poursuit dins totis ses (k'iours: il ne quiitc poinc 
ses traces*^ et il TappcUe h grand ciis h travers les I)atail- 
Ions qtii se rcnTerscnl siir son passage. Toutes Ic^ fois que 
«es vfîix le rencontrent, el qu i! vt-nt atteindre en ronrant 
se» rapides courtiers, aussi-tùt Jiilurue tiiit prendre .ai char 
un gr;.ml (Irtonr. Que fera ce licros? Il délibère, cl il s'aj^to 
en vain; mille projcis diDtereus et opposes Jk'oûrcui &uccu»^-» 
sivemeni U s<ni esprit. 

Message It'iirr à la course, et qui lenoit diuis sa main crnn- 
dhe duiwc is iHrrciins , armés il nr) 1er aigu, Wice i un 
des deux ctuure i£née, avec toutes les pr« oaulinns qui jxîu- 
▼ent assurer son coup. I jiée se baisse , et se eoiivir de sqb 
armes en pliant un genou. Cepeudaiit le daitl nipi<L- aiieiguit 
le cimier de son cisque , et en ubatût le haut de Taigretle. 
Alors la colère s'empare de son cœur , et cette sutaquc fraii«* 
dokose Toblice de se d^endre. Voyant donc que les dicvaaz 
et Icdiiar de rumos s*écartoient lUîplus en plus , nj)i è» avoir 
pris à tcniotn Jupiter ^ et les anteb oh Ton a jure le traité 
orn*on viole , il charge^nfin ks ennemit; et ses succès le ren- 
ûani plus terrible , il en fait ^ saas épar^çncr personne , un 
horrible carnage , et donne un libre cours k ses rcssentimens 
vengeurs. 

Quel dieu m^inspiiera luftintenanl pont laoonter tant d^hor- 
mirs « pour peindre dans mes vers Itnt de sang v^ndu ^ 
et la mort de tant (riliostres guerriers qpie Tomus de soa 
côté, et le héros Troyen du sien , poursuiTcnt sans rel;WhA 
sur le cliamp de bataille? Avez- vous oonc permis , ô Jupiter ^ 
des combats si sanglons et si acharnéi entre des peuples 
<7n'unc paix éternelle devoil unir un jour? Enée attaque sans 
perdre .le tcnts le Rutulc Stirron; el lui portant dans, le 
cote le cou[i le plus niorirl , il lui enfonce son épée entre 
les «rutes qui couvrent et garanri>s< nt la p>itnnc. A la vue 
de ce combat , les Tn>yeii>i v i allient et serrent leurs rangs. 
Turnus voyant Amycus lt>uiJ>e de cheval, et Diolès sou frère, 
met pied k terre pour les ct»inlj:iitre. D'une longue javeline ^ 
il perce Tuii qui venoit à lui , il frapjx: l'antre de sou cpée; 
et coiijjant les itUes fle tons les deux, ij les suspend ii son 
char , et les [M>rte ainsi toutes sanglantes. L.icc précipite 
chez les morts Ttdon , Tanals , et le brave Céthégus, qu il 
attaque tous trois k la fois , et fait caeurc éprouver le rocme 
sort au triste Onyihe , Thébain d'origine , et dont Péridio 

i) Costa* et eratéf, Le>eAte»tiMit eomne une eipcce de claie poféa 

dcv.nnt la pioti iTif . ponrln «.irantir. 

ij EchiOTVttm. ïhéh^'xn. J*Uhu n fut un ciri coinps|:Doni de Caduiaf | 
lert^u'il foad» U Y>lle de Thcbei dêm 1» Béulie. 
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Hic fratres Lydà missos et i) Apollinis agris , 
Et Javcnom exosum nequidquam bclla Menœtcn 
Al cada ; piscoss cui circmn flumiiia a) Lernx 
Ârs fcierat , pauperque domus ; ncc nota potentum 

Munera 5 conducia^c pater tellure seiebaL 
Ac velnt immissî divcrsis partibus îgnes 
AreDtemin silvaoïet vîrî^uka sonaïuia laurO} 
Aiit ubi decursu rapido de moaàbus aliîs 
DaQt soniiQm 4) spumosi amae», et in seqnora cairtmt 
5^5 Quisqiie snum populacns iter : non segniùs ambo 
^ Acneas Turnusqne ruunt pcr prœlia : nunc , nunc 
Flncluat ira intiis; nimpunitu nes( ia vinci 
PcGiora -, nunc totis in vuloera viribuâ itur. 
MinjanumliiCi atavos et avorom aniiqua sonantem 
53o Nomina, per regcsque actum genus omoe LatînoS| 
Praecipitem scopulo atque ingentis turbine «ud 
Excutit, efTTunditque sulo : lumc Inra et juga subter 
Provolrérc rota: , crcbro super ungula polsu 
Incita nec domini memorom. procuicat eqnorom. 
S35 nie ruend Hylio animisquc immanè frementi 
Occifrrit , telumque aurata ad lempora torquet : 
Olli 5 ) pcr galeain fîxo s te lit hasta cerebro. 
Dextera ncc tua te , Graiûm fortisaime , Creteu , 
Eripuit Tomo. Nec dt texéreCupencitmi 
5^0 Aeneft veuiente , au! : dédît obvia ferro 

Pectora ; nec mîsero clypei mora profuit aerei. 
Te quoquc Laurentes videriint , Aeole , campi 
Oppctere , et latè terram. cousternerc tcrgo : 
Occidis , ArgÎY» quem non potiieire phalanges 
Sternere , nec Prîami regnorum eretsor Adiillea ; 
IIic tibi G) morii^ ciaut metx ; domus alta sub ld(k f 



i) j4vo f finir agrif* ApoUon «voit un f»mea« temple, et reixlok «Lei 
•racle* à Patare , ville dapitele de U Ljrctè, province de TAsle miacure. 

7 ) T.emv. Ce Vie . d'oli sort un fie tiv^» du mènieaem« dloàtden*le terri* 

fnire rlWrgOï , sur les couuiis àf. l Arcadic. 

3 } J\Tiint:ru. Ce leraie a ici 1» même signiAcatioa ^c muni a oktt^niM 
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cloU la nit re, Turnus immole deux frères venus 4c Lycie , 
pij^s consacré h A[>olloii, et le jeune Méucte, Arcadieii de 
naissance, que wn arcrsioa pour le métier de la guerre no 

S m fauver. il avoU exercé la profesiion de pédieur le loag 
u lac de Leroe : aa maiaoïi écoit pauvre ; il ne faiaoît point 
sa cour aux grands, et son père écoit citnple fermier da 
chanip qu'il ensemenooit. Ainsi que des feux^alluméi ea 
divers endroits d*une Kirét de lauriers secs , qui brûlent ei\ 
pciillant « ont* bientôt \(m% embrasé , ou que des torrens im- 
pétueux se précipitent «fec bmit du haut des montagnes , 
et courent en ccumant se jeter dxuis la mer , après avoir 
ravagé chacun les lieux par oii ils pass^^^iu : tels on VOÎC 
£néc cl Turnus renverser sur le diamp de bataille tout Cù 
qui s'ofTreà leurs bras» Ce»t alors que leur ame est en^prne 
h des transports violens ; que le dépit et In fureur s'allument 
dans leurs cœurs accouturiit'*. h vaincre ; et que rappellant 
toutes leurs f'orctfs , ils c^t'uiargent par^tout des roii[)s nior- 
Ifis. Uun iruuc pierre cuoriue , lancée avec vipucur , abat 
et renverse par if i re Murrhanus qui aimoit a vanit r ses aicux, 
les noms fameux de ses ancêtres , et une lou^ue suite de roîs 
Lutins dt>Qt il desceniloiL 11 touiL>e i>uus les rcncs ei le juiii; 
de s )u cliar; et les roues le faisant rouler , il est Ibulé long- 
touis aux pieds de ses rapides coursiers, qui méconnoisseut 
leur maître. LaiUrc marche au-devant de Hyîhis, qtii ac— 
coiiroit sur lui, cL le uicnacoit d'un air furieux. Il lui lance 
un liait dans les tempes qui couvroient sou cast|uc d ur. Le 
trait perce le casque , et pénètre dans le cerveau , où il de-> 
meure. Et vous, CrétÀ, U plus vaillant des Grecs, votre 
bras ne put vot^ défendre contre Turnus ; et les dieiut de 
Cupence ne le garantirent pas du coup que lui porta Ente* 
Le fer ennemi fatteignit dans la poitnne, et Tépaissenr de 
son bouclier d*airain qu'il fallut percer , ne fut , hélas ! pour 
lin qu^une défense inutile, h» campagnes de Ijaureiite vous , 
virent aussi expirer, £oIe, et couvrir la terre de votre graud 
corps. Ni les pbalangcs des Grecs ^ ni Achille , le crueldes- ' 
trocieut de 1 empire de Friam, n*avoient pu vous fiire 
tomber sciiis leurs coups : vous péràscz alors dans cette 
contrée ^ qui devoit être le terme iatal de votre vie. Vous 
aviez pi^bs du mont Ida un palais superbe dans la ville de 



Qiiclques-uas Usent , litmna , cowme dam tioi^ct , forum^HC ^ttat et m - 

pcrba civium Potentiorum limina. ^ 

J Spumofi wnnar, ^ovei celte comparaison, lli. j^. ^jx 
S)T«rgaUam, lïu /ia , i83. 

6 *) Mortir VOM m«l».Vo7«B lU. 890. Lymr.tte . selon pltivi^^nra, 
«si rtn^ita aasids U ville d'Artiajie, ilaiMUMjiic, quleoafiae 
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, làjroem domus alta ^.solo Lauréate sepulcrum. 
Toi» aàeo toaymx aries , omnesqtie Latini, 
Oimies Dairda#dae9 Mneslhetis » acerbe Seresdit ^ 
55o Et Hfessapus equum domitor , et fords A^ylas ^ . 
Tuscoi uuique phalanx, Evandriqûc ^LFcades aise : 
}^xo aa ^piiaqnc viri summâ nitantur opum vi. 
Née mora, née reqaies : vasto certamiiie tenduDt 
Hic inentem Âenese.geactixi; pulchcrrioia laîûl ' 
S55lrctat admuros, urbique adyerteret agmcn 
Ociùs, et subita lurharet clade Latinos. 
lUe^uty vesiigans diversa ^K:r agmiua Turuuii), 
Hue atqae hue ades circimitalU » adspidt urbem 
Immaoem taoti belli atqoe impnnè (j^uleUon. 

pugns acceadit majori^ imago. 
Mucîjdica , ScrgcsLumc^iiL* vocat , fortiîmquc Scrc«^Uim , 
Ducioies ; tumulumque capû ^l^iià cetera Teucrûm 
GoncurrU legio | ncc scuta wt spicala deoâ 
DepoQuau GdsoiDedîiisstaiisaggerefatar: 
565 Nequa meis esto dictis mora; Jupiter i) hhc stae : 
Ncu quis ob inceptum subkum nùlà segnior ito. ' 
TJrlciu hodie , causam belli, régna ipsa Ladoi y 
Ni freanm acdper«.et victt parère fatenlnr, 
Ernam , et aeqna solo f uinantia culmina ponam. 
Scilicci exspcctcm liLcaL tluni prœlia Tiuno 
Nostra pad , rursusquc velil concarrei'e victiis ? 
Hoc caput, o cives, 9) haec belli sunima tiefandî. 
- Ferte &ce$propcre|fœdusqnereposcite flammis. 
iDixerat : atqoe animîs pariter cerUaubofi omoes 
Dant 3) ciuiLom, dcnsâque ad miiros moic Iciuultir. 
Scalx improvis6 , subitusque apparuit ignîs. 
Biscurruni alii ad portas , primosque tnicidaot ^ 
Ferrum alii torquent , ei obumbrant œdiera Celis. 



Phrygie , nti ëtoit le mont Idft. OWtrcs CA /ant aoe f illt daiitU GUickedt 

Thùhea , piètdt* Traie. 

I ) fat. Oa Mat entcvd^ parie. Jupiter ett ému* noire partit, eoa» 

h»t pour nou» , {nrrr rjnC cc Dieu ctoil le vr n';ciir 1 r la foi violée. 

% ) Hase belli sitmmu. La ville de L îtirrnt e <^toit la caiiic et Ir principe 
Aclftsutrre, parla confiance c^u'elie tlanuoit aux ranemU. LUcéluitea 
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Lyracssc, et ▼olrc louibciiu se trouve place d ms le terri- 
toire tle Laurence. A.lors les années eiilit rcs , toiis les Lalius 
et tous les Troycns , rcvicuiiuiiL à la cliaigiî : Mnestln-e et 
le courai2;<Mix A^vlas; l.i plia lans^e (les Tosnuis et Aicadiens 
qui coiM[x»^cfit les esca(irons d Lvanifrc , i- >us monueut eli;i- 
cim de leur côte la plus \ivc ardvur , et fuiu les pltis ;[îmnd$ 
cflorts. 11 n'y a lù relàdie ui repuâ, cL hiculol le cuiubat 
ilcweiU géiiéia). 

Duus ce iuoment la mère d'Eiice , la belle Vénus, ins- 
pire son fils de marcher vecs les lemparts , de oondoire 
au platôt des troapes contre la ville • et pir une attaqua 
imprévue , de jeter la consternation poraii les Latins. Comoni 
il âierchoit Tumus en divers endroits de la mêlée , et au*iî 
porloit pai^tout ses regards , il voit la ville exempte des nor* 
reurs de la guerre « et iminiQéYieQt tianquilie. Aussi-tdt Tidéa 
d^nne entreprise pins importante lut donne une nouvelle ar- 
deur. Il appelle Mnesthee , Sertfcste et le vaillant Séresie ^ 
ses principaux officiers ; lui— meuie so iilaoe sur nue émi« 
nence^ vers laquelle accourent en foule les autres Troyeus^ 
sans cruitter ni leurs boucliers , ni leurs javelines ; et debout 
au muieu de leurs Irangs serrés « il leur dit du llaut de ce 
tertre : « Que mes orores soient exécutés pmniptemeot; Ju« 
<i piter est pour nous : le dessein subit que je forme ne souf- 
u ire point de lenteur. Si les ennemis ne se soumettent, et 
« ne rjnscnient h recevoir le joug de leurs vainqueurs , je 
•< vais aujourd'hui renverser cette ville qui fliit le su jet de 
M la j^uerre , détruire l'empire iiiCMue d<' I ifinns ; î-i réduire 
<« le tout ea cendres. Allendrai-je iKinr que i iniins daip(ue 
« accepter le combat sins^ulicr que jc lui présente , on cpi'il 
M veuille en venir de nouveuu aux uiauis après sa défaite? 
« C'est ici, compagnons, le roiqi décisif, et le moyen in- 
u iaiilible de terminer la guerre impie qu'on nous fait, 
ce Armez -vous pronqitement de torclies allumées; et, 
u la llaiiiuie à la main, forcez— les d' observer enliQ le 
« traité ». 

U dit : et k Finstant tous ses soldats pleins crardcur 
s^empressent de former un long bataillon , et marchent les 
rangs serrÀ contre 'les murs. On les voit tout-&-coup planter 
leurs iSchelles , et faire briller les feux dont ils sont arm^. 
Les uns courent aux portes, et tuent les premiers quils 
rencontrent : d*autres lancent des dards , et 1 air est obscurci 



rn mème-temt cominr le /'^^ /n' Me la guerre, <|tti te troUToit teminée t«at 
retour par iapit&c (le ccUc\iiic. 

3 ) Cuntutn, Noa4 «toiii remarqué ci-dettui 369, que les I>aiallloD« 4e9 
•Acleo* iloicnt qitdqiicf«ii ea iwmt de coiai • ou de figure pvramidale. 
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Ipse inter piimos dextrâm sab mœnia tendit 

58o Acucas , magnâqiie inciisat voce Ladnum : 
TesUiturquc deos iteium se ad prœlia cogi , 
Bis jam Italot hostes , haec i) altéra fœdera rumpi. 
£xonmr trepido« inter disoordia cives : 
Urbem atii reserare jubent , et pandere portas 
585 Daidivnidis , ipsamquc trahiiut in mœnia regem j. , 
Arma ferunt alii, et pergunt defendcre muros, 
Inclusas uc cùm latebroso in pumice pastor 
Yestigavit apes y fumoqae implevit amaro; 
Illœ intos a) trepîdae rerom peroereaf castra 
Sqo Discurrunt , magnisqiic acuunt stridoribus iras : 
Volvitur ater odor tccds , tum murmure casco 
Intus saxa «onant : Tacnas it fâmns ad auras. 

Âcddit baec fessis edam fortuna Latinis ^ 
Quaé toeam lucni concusât fanditus lûrbem. 
Hegina ut tectis venientem prospicit hostcm , 
Incessi murûs , ignés ad tecta volare ; 
Nus<ptani ades contrà Rutulas , nulla agmîna Turui : 
InfeUx pugn;£ juvenem in certamine crédit 
Exsiinctum; et, snbito mentcm turbata dolore, 
600 Se causain clamât 3) crinemque caputque maloium j 
Multaqoe per nueslum démens effata.fuiorem , 
Pnrpureos moritura manu discindit andctus , 
Et nodum informis leti 4) ti^be nectit ab altft; 
Qiiaiu cladciu uùst'i.e po^tqiuim accepcrQ Laiin» 
^5 ïiiia pi:ijïiQ. Qianii flavos Lavinia criucs 
£1 roseas laniata gênas; tum cetera çkciun 
TUrba îaxk : résonant latè plangoribuadies. 
IVuic Lotam infelix vu]gatnr fama per urbem» 
Df^iûtluut mentes : it scissâ veste Laiinus, 
610 Conjngis aitonitus fatis mbisque ruinâ , 



I ) Àhera fœdera, Latinus mil faîtimprrtiiier Xfïti «vcclet TroyeM, 



3) Crimen. Accutatton. Ce terme se pr«lld p^ttl 1« pcnoUBC 

r VA doit SNtticr dc^ w% le wA qui urir s* 




lYOns remarqué ailleurs cet lieUënitine. Virgile 
, jont /</mm«r««iil.Voye«En. II. 196. 
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de Icim traits. Enée luî-inéme dans les "jpmakxi rangs « 
la main étendue Yers la ville , se plaint liautcmcut du roi * 
Latintift : il preud les dieux à témoios qu'un le force tle 
nouveau à combattre ; une c'est la secoiulc fois que les 
Italiens prennent contre lui les armes , et le second traité 
qii^ils violent. La discorde se met entre les hubiians cfTrnyt's. 
te» lins veulent que sans tlt'rciulre la ville , en ouvrer 
les portes aux. Trt»)cns , et ils obiip;ent leur roi lutuic à 
parottre sur les renii>uru : d'autres courent aux arn.cs , et 
continu< iu de défendre leurs murailles. Ainsi lorsfjw uu ber— 

Ser a tittouvcrt un essaim fî'al>fillcs retirées dans le creux 
'un rocher, et quil a letin.li Inir paysage dune fumée 
dés.i£^rijable; les idîeilles eliiuy e» du péril qui les menace , 
coureuL ck et Ui dans leur raiiip de ciie, et hauinieut à la 
• vcngeauce par de grande Iiûurdonncmens. Une odeur in- 
supportable pénètre dans leurs cellules : on entend un biuit 
sourd reientii* aa fond du xocLer^ et la fumée s'élève et se perd 
dans lesttis» 

Cette consternation des I^atins fut encore augmentée par 
. un événement remplit toute la ville de gémissemens et de 
cris lamentables. La Reine voyant de son palnis renncmi 
approcher des remparts , escalader les murs , et faire voler 

les feux jusques dans les maisons ; comme elle i/apperçoit 
ni les Rntules , ni les bataillons de Tumu9 , elle croit , hélas ! 
que ce jeune guerrier a péri dans le combat ; et la douleur 
dont elle est saisie lui troublant Tcsprit ^ elle s'écrie: « qu'elle 
u est la cause et la source de tous les maux qui arrivent , et 
€t qu'on ne doit s'en prendre qu*à eOe. » Après que sa bouche 
a prononcé tout cequeTexcès de sa douleur lui suggère, 
elle déchire avant de mourir ses vétemcns de pourpre, et at- 
tache ii une poutre le cordon fatal , qui devient le honten^ 
insiruiTictit de sa mort. Les liâmes F^alines irendjlent en ap- 
prenant ce luiiesle sort de larvc inc : on \uil d'abord Lu\itiir 
sa fille s'arracher les cheveux , et se déchirer le visage -, une 
trou|M^ de femmes qui sont autour d'elle, se livrent aux 
mêmes Uansporis , et tout le palais retentit de leurs cris dou- 
loureux. Cette triste nouvelle est bientôt répaiidue dans toute 
la ville. Ijcs rnuf ,'«^es en sont abattus. la lin us paroît avec ses 
liaLiis déchu éà. 1 xappé du dcsiiu de bou épouse , et de la 



4J Trabe ncciit ab itlia Virgile n'aurolt-ii par dft faire m ourir «utre- 
ncnt U reine, donltoo héros detoil épotu«r U fille? A-t-il «ou!uper-iâ' 

peindre rnuMiT «on désejp < r M)ii iriuroli-i! jias «iiivi plut *t e a i ( }a qucJ- 

3u'«nciennr tradittou? 1^ r&t le genre de mort que el.oisit )« rrlitc {ocusie 
•iM Homère' et dans 5»j[Locle -, et M.aaiyic lCL.ic aui»i la mèn.c \uie« 
dut Racine. 
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Ganitiem impniado perftBam pulvore tUrpaos; 
Maltaqnc se ÎDcatac qui non acceperit antè 

X)ardaniuiu Acneaa, gcnerumq.ue adscivcrit nltro. 
Interea i) cxtremo l>cllator ia aequore Turuus 

Gi5 Palantes Mqoîtui! pauQOft , j«m segnior , atquc 

Jam miniiB atque mîniis raccessn IteWB ^ecpOTtoa* 
Attulit Imnc ilfi C8eds'terror9>us atira 
Commîxtum cîamorem > arrectasque impulic auic* 
Conrusx soiius urbis , et illaetal)il« œiirmur. 
Hei ! mihi qmd uaîo corbantur moenia luctu ? 
Quisve rott tanCusdÎTersàclamor ab tttbcT 
Sic aie , adductisque amen» sobsistit habenis^ 
Atque huic , in faciem soror ui couvcrsa Mcdsci 
Aurigae currum^uc et cquos et lora regebat , 

6a5 Talibus occumt dicds : Ibc , Turoe ^ sequamur 
Trojageuas , cpak prima viam Tictoxîa pandil^ 
Simt alii qui tccu maon defendere possint. ' 
Ingrait Acneas Italis , et prœlia mîscet! 
Et nos sseva manu nùttamm fuaera Teucris. 

63o N«c S) nmuero inferior^ pngoe née honore ^ recèdes* 
Tnmns ad haec: 

O soror y et dudum agnovi, cîim prima p«r artem 
Fœdcra turbastf , teque h«c in bcHa dcdisti : 
Et nimc nequidquam faliis , dca. Sed quis .olimpo. 

635 Deoiissam tanuis volait te ferre labores ? 
An fratris miim letum ut cmdele riderea ? 
Nam ^J^ulJ ago ? aut quae jam spondet fortnna salatem ? 
Vidi oculos antc ipse mcos nie voce vocanLi m 
Murranum , quo non superat niilu curior altcr , 

64o Oppciew 4) kigentem;, atqne îngenti TOloere victum; 
6ccî<Ut infelix , ne nmtrmn dedecos Ufens 
Adspicerct: Tcucii puLioutur corporc et 



,) t:.riremo»..inirquor0. A VextrëmUé du champ de l>aUi Ir. C« ta^ 
droîi et plttiieur« ««rrii font coniwUrr la maBierc ordinaire d. c '.nhaUrt 
deaancieai, toute différente de celle d'auiourd'hin. Le, amioc* mê- 
laient rarement ; ei «n laissml çnUe elles uo c.pace » ou ^"[J,"»;-^"" 
a'avâOfoUm pour »c »l;inal« daaa des cymîj«;i nogulur»» %à <»l yif*» 
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tuine prochaine de M filie, il ccmm de pomnère ec de ceodiv 
•es dievciut bUocs , et ne [h tit assct se reprocher à luî-inc^mt 
de n\ivoir pas pjrévenu £néc en k reccfant daot sa capitale t 
ci le choisissant pour son getuh'c. 

Cepeudant Turnus Tcxlrmiité de la plaine contirtnv)it de 
^ursuivre on petit nombre (reuneuiis diti^^rsi». Sun ardeur 
doit ralentie , et i'heui-eusc vîiesstr de se;» coursiers comnien— 
t'fnt li le flaltcr moins. T/îialiine (les ^cuts :ip|xirta jnsfiu'h 
lui rrs clameurs ronfiist-s que caiisoit une lerniir siil>iic, tt 
les Cf is IcuncTttahles dont rctcnii^oit la. ville conbleriit'c| 
▼inreut fnipjwrr ses oreilles attenlivi's. a Hélos , sVcria-t— il, 
<* que signaient ces s plainio «jui se Ibni euleiidre sur 
•I les remparts, cl ces cri>» aij^iks , «pji parlent dc^ dilV« rcus 
« ipiaiiiers de la ville » ! Il «lit; et pleiià ti'eliroi, il tire 
les rèncî» , el arrête son cliar. Sa m» ur qui sous la ligfure do 
MeÙM|ue , coniinuoit de Je conduire , et leuuii d «us ncs 
mains les rdnes ik ses chevaux, se hâte de le picveair. 
m Torans , loi dît-elle , poursuivons les Troyens par cette 
m route que nontoamiNi commencement de victoire. D'au-* 

très giierriem nniont par liw vakor dtfendre la viOe. 
m EinSe duu ge les Italiens » et les attaque en divers endroittt 
«• Faisons de notre côté mordre la [foussière aux Trovens. 
Cesl le moren de vous sienaler autant que lui ^ et de ne 
n pas lui céder Thonnenr de lu viceoire. 

« A.h i ma sœur , lin répond Turnus « je vous ai reconnue 
K dès k moment ou empêchant a'iroîleuieut la eondnsioii 
«I du traité , vous avez commencé de prendre part h cctlo 
M guerre ; etcW en vain que maintenant vous vous Ylégnisez 
«« K. mes yeux. Mais qui vous a portée à descendre de i'0<* 
« IvmiYc , et h vons enc^ager dans de si pénibles travaux? 
« tV'ne/-vous être témoin de lu mort cruelle d*nn frère in- 
« fortuné / Car enfin que puis-je faire , et miel espoir de ^ 
« s ihtt me reste-l-ii enet>re ? J'id vu le ç^raiHi Murrliatins , 
« le [>lus eher de ntcs amis, je Tai vîi lomlicr k mes }cnx, 
« pereé d un coup mtjrlel , et expirer en nrapjKlIant h son 
*t sc( iLirs. Le malheincux Ufens a [Wri île même , pour 
*< îi ctrc j>as rt'jiioin de aoUe honte, et sou corjis et ses ar— 
M lues s'ujt au |)ou\uu des Trojcus. Souffrirai— je jK>ur com— 



8u*«n priii iiitlifier dans tloiiière lea enlfettCDs de dcu» hc'ros prêta à se 
•lire. (Ira eutretieat «ont moios fréquent et moia* 'ongs (Un& \\rf;'\le. 

a ) 0> . m it. Jnturiir , qui vent éloigner Turnus de si.n riv ^1 , srh ite 
de le pr^xrnir, cl de lu i prupo»er un parti tout «utre c^ue celui i|u'il ut«- 
dileiC*««l l'idée que préf eau l« lem^ ^emtiinit» • 

3J Ntt me o. Ob tom-eotend eatsorum, 

4^ Igeittem, Mtjuc in^mU» Homère. dU, flîsd. Mi T$ 
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Figcindiiiff domof ( id rébus defbit unam ) . 
Perpetûur ? deztrii i) nec Diands dieu lefellâm ? 
645Tergadabo? et Taroani fugientem haec terra vîdebit ? 

Usque-adoone mon mis^ram est ? Vos o miliii Mancs , 
Este boni , ([uoniem Superis aversa voluntas. 
Sancta ad tos amma, atqoe istins inscia culpœ , 
Descendam , magnonim Iiaud umqnain indîgiius aTOrtiDEL 

65o Vîx ea fetos erac ; medîos volât >ccce per boHes 
Vcctiis sequo spumante Saces , advcrsa sagictâ 
Saucius ora ^ ruît^ue , împlorans nonûae Turiium : 
Turoe, in te soprema salus ; miserere tuorumâ 
Fulmiiiai Aibneas atmis ; smninasque minatitr 

655 Bejectamm arces ItaMm , excidio<]p!ie datnrom ^ 
Jamque faces ad tccta volant : a) in te ora Latiiii ^ 
In te oculos referunt ; mussat rexipse Latinus 
Quos generos voeet, aut qaas sese ad fbedera ûectau 
Vmerear^ikia, toi fidîssîîiia, dextvâ 

C6o Ocddit îpsa suâ , lucemque exterrita fugît. 
Solî pro ponis ]\}essapu& et acer Alinas 
Sustentant aciem ; circom hos utrimquc phalanges 
Stant àmm , sciictîsqiie 3) s^jes mncrimibiis horret 
Fenea : tu currnm deserto in gramme versas 1 

6Û5 Obstupiùt variâ confusus imagine rcrum 
Turnus et obtntn tacite stctit : asstuat ingens 
tJno in corde pudor ^ mixtû^ue insania iuctu | 
£t furiis agitatus amor , et conscia nrcjns. 
Ut primum discuss» mnbrae et lux reddita mentt^ 

650 Ardentes oculorum orbes ad mœaia lorsit 

Tiirbidus, eque rotis magnam rcspexit ad urbemt 
Eccc autcm* ilammis incer tiibukra tolatus 
Ad codom midabat vortex , tanimqiie teaéhat,. 
Xumm eompactu tnibibus qiiam eduierat ipse , 

6p Subdideratqué rotas , pontes^ue instravcrat altos.. 

■ I <i ' Il 1— — — 

I J Ui ancis dicla. \ uyez F.n II , -îSf». 

*Jtn it ora..., oculos vcjW.tnî. Le ^ oëlc a dit cî-deisua WHaHiMC. 

\ 
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a ble d'iiifamie (^u'on deirtiîse la ville à mes jeux ? et mon 
M bras no fera-t-tl rien pour repousser les reprodies de 
« Draocè» ? EviitToi-îc honteiLscmcnt rcnncuii , cl cette con- 
« tree vcrra-t-elle Toruus prendre la fuilc devant lui ? La 
« mort est— elle donc un si grand lUiil ? O vous , Dit iix des 
c< Kniers , soyc/^moi propices , puisque T>îeux du Ciel 
« nie sont contrait es. Mon aine en desrciHlaiu <']wù vous y 
u p^^H tera son honneur et su gloire saut» tuchc , et Ton ne 
ce m'imputera pas de m'^tre jamais montre indigne de mes 
« illustres aïeux ». * 

A |>eiiic a-t-il dit ces mots , <juM voit Sages monté sur un 
coursier tout couvert d'écume, sou\iis nu pa.^ige au ha^crs 
des ennemis. Une flèrhe venoit de le blesser au sisaj^c , et 
courant h toute bride , U iniploroit le secours de Tumus, 
eo s^ëcriaot : u Turnus , tous êtes notre dernier espoir \ soyez 
M iensible à nos malheurs* Enée « les aimes à la main « fou» ^ 
m droi^ nos remparts. D menace d^abattre nos tonrs el^de les 
« dâruîre jus4|iranx foodemcns. B^a les fcnx volent snr nos 
« toits. Les Latins ne parisnt mp de ^mns ; leurs yeux ne 
« cherdbent que vous seoL Le Bol Lstinns balance lui-même 
u sur le choix du gendre mi^il doit appeller , et de Talliance 
« qu il doit embrasser. DWleurs la Reme €ffà vous étoit dé* 
« vonée vient de se donner k mort , et n*a pu dans son dé-* 
« ^espoir , soufbnr plus long-tcms la lumière. Messape et le 
« vaiUaut Annas sont les seuls cpii soudenneut le coorace des 
u troupes aux portes de Laurente. De nombreuses pliaianges 
M sont rangées autour d*eux: tous les enTÎrons de la place 
» sont iH-nssvH d'une forent dVpées nues , cependant vous 
H faites ronlcr votre char h î't'r:irt , et hnn chi combat»! 

Turnus est saisi et comme étonné de tant d'objets qui ' 
s'offrent tout~à-la-fois : il demeure quejque tcms les yeux 
fixes et sans voix , agité des mouvemens impétueux qu'ai lu- 
meiiL dans son cœur la honte , la douleur , le désespoir , 
les fureurs d'un :imour niallieureux , et la confiance en sa 
valeur. Dè^ <£ue le nuage fut dissipé , et que la lumière 
fut rendue à son esprit , ses yeux étincelans se portèrent 
vers les remparts de Laurente -, et du> haut de son char , 
û considère d*an air asité cette grande ville. Bans ce mo<» 
ment , des tourbillons ae flanuaes s'^evoient dans lei airs , 
et avoîent gagné les divers étaces dSme fameuse tour àt 
charpente , que luinailme avoit ndt oonstmire , et <pâ , rou- 
lant sur des roues , avoit des ponts dlfférens pour cbupio 
étage, « Ccn est fidt , ma soeur , s*éeiie«^ii alors ; les des* 

■ ■ ■ I ^ 1 J . é 

3 } Seget,»,, horrtt. L« teime ttge* , 4|ut pré«eiite Viintge* d'uae csm« 
fieas Utiitét d'épit, a*ctl point duuilofliàre^ Ui. /.339. 
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Jauj jam iaia , aoror , superant j abhiste morari : 
Quo deus y €t qaô dura vocal fortuna , ^scc[uamur. 
Siat oonfem ip"""*" Acneâe , stai ^îdfpiid aoerbi est 
Morte pad ; nec me itiâccorem , germana, videbis 
CSo Ampliùs : liuac , oro , siue me furere aote furorem. 
Dixit , et c curru i) siiliam detiit ociùs arvis : 
Pcrque hostes , per tcla ruit , maestamqae sororcm . 
Qeseiit , ac rapide cursu média agmina raïupit. 
Ac velmi montis saxum de vertice prasceps 
085 Ciim mit avulsum vente, seu turbidusîmber 
Proluit , aut annis so'vit sublapsa vctuslas -, 
Fcrtur in abmptam maguo a) mon5 improbus actu | , 
£xstiltatqiie solo ^ sîlvas , armenta^ virosque , 
lavolvens secom : disjccta por agmîna Tumus 
Sic ui Lis ruit ad muros , ubi plurîma fuso 
Sang uiiie terra madct, bUidiuiL(_[ae hastilibus aux?» 9 
Signifîcaïque manu , et magno simul iiicipit ore : 
jPardte jam , BJituU ; et vos y tela inhibete 9 Latini : 
Quaecimiqiie est Ibrtnna , mca est| me 3) verius uaom 
6jj5^Pro voljis t'œdus lucre, et deceruere fcrro. 
Discessere omues medii , spatiuuK^ue dedèrc. 

At pater Aeneas » audito nomine Turnii 
Deserît et mutes , et suminas descrit arces; 
Praedpitatqae moras omnes ; opéra omnia rumpît v 
^00 LiclitiA exAuItans -, liorrendumque intonat armis: 

Quantus 4; Adios, aut quaiuus Er\x, aiit ipse , coruscis 
Cùm frémit iHcibus, quantus , gaudctque nivali 
Yertice se attôHens pater Apeninnus ad auras. 
Jam verè et Rmuli ceriatim , cl Troes , et omnes 
f o5 Converlére oculos ItaH , t^uicjuc idta tenebant . 
Mûeiiia, quique inios pulsabant ariete muros ; 
Armaque deppsnere humeris : stupet ipse Latinus ^ 

1 ) Srffhun dédit. Xll7\ ••air«iitrépétëaâi»t Homère. 

^ a iiWort-r inp ofyu. Il •pp«Ue ainsi ce rocher énorme , parce que d.iBJ 
,a chuw. il n'épargne rien , Urcnverce lout. Voj«i la mêm« cumpara^sua 
^ans llomérc, m. «"î;. ^ 
3 J Vevius^ pour a^juitts. Le vcrlic lalin /ucrcwlliré dttÇl««A»Ujr 
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m tins remportent : r<?ssex de m'arr(?tcr. Allons oîi ni*în>- 
« pcllent les «lieuï et la fortune impitoyable. Je suis rJ— 
u solu de combattre seul cooti-e Entre , ot de subir en mou- 
u rant tout ce que mon sort peut avoir (b* rîi^oun ux. ^^<>u , 
•c raa sœur , v«>iis ne me verrez pas me dcsliouorcr plui long— 
«< tems : laisâez-uiQi lue livrer, avaiit de mourir , à (ouie ma 
•I fureur ». 

11 tlit ; et aussi-tôt il saule en bas de son cbtir ; se j'.iie 
au milieu des ennemis et dis traiis ; et laissant-lù su sœur 
désolée, il traverse en cuuraiiL ics balaillous qui s'ouvrent 
son p:u»sagc. Tel ou'on voit un grand rijclicr rouler tuut— 
à-coup du haut a une montugne , lorsque miné insensible-» 
ment par les pluies orageuses , ou détaché peu-à-pea de 
•on assiette par la seule révolutioo des têtus , il en est «nim 
arrache par tin vent impétueux : cette masse énorme que 
rien nVréte , se précipite avec im Iracas horrible; et mi- 
sant plusieurs bonds en tombunt y elle entraine avec elle les 
arbres , les trou^^aux et les bergers ; tels h travers les lub- 
taillons renversés , Tiuiuis vole aux rem[)orts de (jaurentc , 
où la terre est inondée de sang, et où Tair est agité dn 
sifflement des javeliaes. U fait ngne de la main , et crie 
en inéme-tems de Umte sa force : « Arrêtez, Rutules; et 
u votLH , Latins , retenez vos traits. Le sort de ce oombut , 
« quel qu'il soit , ne peut regîuder ipic moi. Je dois seîd 
a pour vous tous, remplir les conditions du traité, et en 
M sceller Texéeution par le fer.» Tous les soldats s'otivreut 
aus.si - tùt , et iaisseut entre les deux armées un grand 
espace. 

Cependant Enéc , au seul nom dtr Tnrnns , quitte IcS 
murs et les remparts qn^il atlaquoit ; il s'urraclie tl loTit ce 
qui pouroit le retenir , susp<*tKi par-ioui les assiuits ; et dans 
la juic <jui le trair porte , il fîût entendre an loin le bruit 
de ses armes fumli o\ anles. TeDe est la majesté du mont 
Atlios , ou du mont Eryx, ou celle de rA}KMmiti même; 
lorsqu'il Retentît (lu Niftlement des chéties a^i(és sur sa cime, 
et qu'il |Jorte fièrement ilans les nues sa téle couverte de 
neiges. Les deux rivaux atliient aloi^ les re^^ards des Ro- 
tules , des Troyeus et de tous les ItaKen^. CetLx qui bor- 
jdoieoi le baiil dea ffcaiparts , tm qtn battolm avec le 'b^ 
lier le bas des murailles , tournent sur .eux les yeux , et sf 
déchargent da poids de leurs armes. Luiinus ne voit lui- 



«tont En.r Cil »ur la vé\e orciilcnlale dr In .S cili*. L' Apeiuùn tit une 
cbiilne de montages qui lient aux Al^««, cl «'étcud dau* touU U laii|(ift<;iir 
4é rittUc, <iu^«Ue partage «o «laui. 
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logeâtes , genitos divetsîs pardbus oxbk , 
Intel se i) coiisse viros , et ccrnere ferro» 
, JïO Atque illi , ut vacuo patucruiu aequorc cainpi,^ 
Procursa rapidoy coojectis emiaus Lastis | 
Invadimt inartem djpeis atque aère sonora $ 
Dat gendtam teilus : inm crdbro9 ensîbiis ictus 
Ck>ngeminant: fors et virtus inîsoentnr in unum. 
Ac velut ingenii 2) Silâ , summove Taburno, 
Cùm duo conversis inimica in prœlia tauri 
Frontibus incuirunt) parîdi ceasere magistri; 
Stat pecos omne metu matum; muasantque juvenc» 
Quis ncmori iiiiperitet, quem totaaimeatascqoahtur } 
5»« lili inter sese.muliâ vi viilncra misccnt , 

Cornuaquc obnixi iniiguat » et sanguine largo 

Colla armofique lavant; gemitu nenms omne remugît : 

Haud aliccr Tros Aëneas et Daunius héros 

Concurrunt clypcis : ingens fragor aethera complet. 

Jupiter ipse duas aetjuato examine 3) lances , ' 

Sustinet , et, fata imponit diversa duurum \ 

Quem 4) damnet labor ^ et qpo 'vergat pondère letum* 

Emicathîc, împutiè putans, et corpore toto * 
Altè sublatum consurgit Tumns in ensem : 
Et ferit, Exclamant Troës trepidique Latmi , 
Ariectaeque amborum acies» At periidus 5) eosis 
Fxangitur « in medioqne akrdentem deserit ictn , y 
Ni luga snbndio subrât : fiigit odor Euro , 
Ut capulum ignotum dextramque adspcxlt inennem* 
^35 Fama est prxcipitem , cum prinia in prœlîa jnncios 
Consœndebat equos f G) patrio mucronc relicto, 
Bum trépidât^ fetiiim aurigae rapuissc Metîsd ; 

• 0 CoUtfe Htot , et cetntre, F*«me ftimoU miens lire % âir«c qual^nei 

mtCtcn» mknvi^cùu, Cuiis fe i't'rox decsrncrefrrrO' , ■ j. A 

2 )&'l't- Oitcmontaf^ne est d»ns le pays des liruUieiu , a I extrémité d« 
r Italie el fait pi.rtic de V Apennin , qui fiait prèi ét Rliige. Le 7 (ibiirne, 
anioura'biii Tubwno , est d«ni le pty» de» Samnile* , près de Caudiumet 
drs Tourches Caiidines. La descrij.Hon de Jeux uureaux <iui se baUent, 
fe trouve Georg. III , air ; mal» pl"» étr;juluc qu'f Ue n'eit ici. 

3 ) £a«vc/ fusiiMt. Yojei Ui.^'. 0^, et;%;' 2^3. Vo|e« anaii dini M 
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tnt*me qu'avec cionncmenl ces deux redoutables giîcr- 
rii rs ^ urs dans des pays si cloigucà , uiarclier riin 
contre Tautre, et décider leur» prétentions par les ainics. 

Dès que le cluuup de l^taillt liu libre, tous deux, après 
s'élit; lioieé de loin leurs javciiue:* eu courant , eonuiien— 
ccut la charge en Ijeiirlant de leurs liourliers d'airain , 
dont le son retentit dans lc> airs. L<i terre ;;eniit sous leurs 
pieils : lis Mi |K)rient des coups redoublés de lem s < jn < s , 
ou le hajvird et Tadresse ont également p.irt. Tels on u>it 
deux taureaux sur le un)nt Sila , ou sur le mont Tai)urue, 
lorsfpie d.»ui la fureur qui les anime , ils courent se lietuler 
front couue IVout. Leurs conducteurs se reûrent en trem- 
blant. Tout le iroupoiu demeure îmniDliUe et sain de crainte ; 
les géotBes ioquietcate regardcm ealr*ellcf , et attendent qui 
dee deux aura rempire, et sera roi de loat le troupeau, 
lies deux rÎTamt en fureur se font Tun li Tautre de pro-* 
fondes blessures. Leurs cornes ponsste par des efforts re- 
doubléi^ pénètrent dans les chairs. Le sang niîsièlele long 
de leur cou et de leurs é|jaules , et leurs mugissemens fout 
retentir toute la foréu Tels le roi des Trojens et le héroe 
des Bauidens se chargent mutuellenient en heurtant leura 
boucliers , dont Thorrible firacas remplit les airs. Jupiter tient 
dans sa main une balance en équilibre , et met dans les bas- 
sins les destinées des detix combattans , poiu: connottre qui des 
deux sucoombera , et de quel côté penchera le poids de la 
morL 

Buis oe moment ^ Tumus croyant saisir un instant finro* 
vable > s*élanoe ; et Icfant en haut son épée, il la décharge 
de tonte sa force sur son rivai. Les Troyens jettent un 
grand cii « ainsi que les Latins tremblans ; et ce coup rend 
paiement ks deux armées attentives. Biais la perfide épét 
se brise , et trahit à Tinstant même Tardeur de Turntjs. La 
fuite devient son unique ressource. Il fuit plus vite rpie 
le vent, h h vue do sou bras désarmé, et de la poignée 
inconnue qui lui reste à la main. On dit rjne , montant pré- 
cipitamment sur sou char pour venir au coml ai , il avoit , 
d-ms Taî^ijation oii i! éloît , laissé Tépée de son pere , et 

pris celle de Méusque sou cocher. Celte épée lui avoitsuiU 



4eraîer livre le combat d'AchiUe et a'flcclor. U conunence aa^vcrt i3i, 
Virgile es a enapniiittf pl Of icHrt tn'*u. 

yfrUe n'» point d'autre s>g DihcaliuB. 

5 r l^nxit frangittir. Ili */' . 

Pairiu mucrone. C'9%t Vé^H 999 Ynksia «TOit M à Dsnw , pire 
dcTttfat»!* Yoyei ci-dniai. po- 
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Idqœ dia ^ dam terga dabani pakiiua Teiicri » 
Snifecit ; postquant arma dtt ad Ytilcaiiui ventum ^ 

^4© Moi taljs mucTO ^ ^lacits ceufulilis, ictu 

Dissiluit : falvà respleudcnt fragmiiia ai'cuà. 
Ei^o umens diversa fbgâ petit aeijuora Turous ; 
Et nunc hue , inde hue » încertos ûnpUcat orbes : 
Undique enim densft Teucrimcliismcoronà ; 
^^5 A.tqnc hinc vasta ptilus , kinc ardua mœula cingunl. 
Nec niinùs Aeneas , (quamquam larda ta i)sagillà 
Intcrdum genua impediunt , euxsumquc récusant ) 
Insequitor, trepldique pedem pede lènridas urget. 
Inciosom ^rduti â quando floniuie naetus 
j5o Geniim , aui i) PuiiiceaG sirptam foraiidine pennaî ^ 
Ycoaior ciu^u cmii:» ei iatratibus ins^i : 
Ble autem , imîditf et ripà tenitus alcâ , 
Mille fîigit refogîiqoe inaa; at vindus 3) UnJjer 
Hanret liians , jam jauiqoe tenet^ similîsque teaenti 
^55 Incrcpiiit malîs ; morsnque eliisus iuani est. 
Tum verb exoritur damor , ripxque lacusque 
Reposant drck » et cœlum tonat omue tumulto* 
Ble , «imol fiigieiia , Rutidos simul increpat ùmoes | 
Komiiie qaetnqoefocans; notiini«pieefiQagitateiifeni. 
560 Aeneas 4} mortcm conlrà pnescus<|uc niinaïur 
Exitium, si qui^quam adeal^ tcrrelquc trcmentes , 
Bxcisuram urbem minitaus^ et saucius iustat. 
Quanque oièes ekplent cnisa, totidemqne retemut 
Hoc, iUuc; ncqoe enim lefia autludicra petantnr 
Prwnia , sed Tiimi de \ità et sanguine cti uat. 

Fortè 9acer 5) Fauno foliîs olcasicr amarti 
Bic steterat 9 nauUs olim veuerabile signom ; 



iJSagittiL C«Urm« s« prend iei powrvu^Mrtf. Cêtt U ctnae ffôur VttUi 

Genwi ifHfteiîiunl, On sous-ctilend xc* 
a ) Punie 

Sue Von 
I. VoTcs le co«|»er«itoii ,lîi. 188 

^) r ivombri,.- , p, .vîncf» «Ir VTu'îr , à TOricat deTEtnirie* 

Ce p-^Ts étoit rcnt'Uirit' ooiir 1rs rhitns «Ir; rliaiie. 

4 jMfjrtem... nunaiiw. Eace devuil-il dcltudre ^u'oo apportât use oj>c« 



. . Atuca: J'onnidine penna i.'éioii une cortie gariiie de paumes rooRM, 
teadoitpourfeire peor««errr, etl^emp^oberde fuir de ce edlé*' 
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long-temSf lorsque les Troyens fujotcnt ilcv.int lui. âluij 
tlis 4U il en fkit luage cwiîrc les aniies de \'ulcûii , cette 
ibibk* v\He , rouvrage <run mortel , se brjse aiissi-iAt coiiim« 
une glace fn»g:ilf , et l'on en voil hrilU r les éclats sur le 
sable. Turiiii'* sVMitiiit tUmc l'xK ••|H i .in ;1 ms ht jilain»', ft 
trompe son v\i\u.uù p.ir dillereii.s (iil Mus (ju il lui *]iinnf» 
en i<'\t'ii.iîn sur mis p.is : car le chairii» tic NaLiillc rioit 
feruu: d un cote jk4r leî» rangs serrés «les rnnci.*»; de l'.m- 
tre l ^)ar uu va»te luarui» | et reiu^vris de Lau- 
rcnre. 

Liu'e , quoique, par une suite de sii blessure, ses gc- 
noun s'atliiiblisMînt de leius eu tems , et raleniisserit si course , 
ne lai:»sai)t [>as de pmrsuivrc &ou enuenû irmiiblaut , et de 
le serrer de près , dans l'ardeur <^ui r*umue. Tel est un 
Hmicr coumceux, , lonqu il a rdance uo cerf enfermé cotre 
le coaratit dune rivière et une enceinte de toîlei gamiet 
dV'[M)uvtincail« : il poumiit vivement sa proie en aboianL Lo 
oerf eilra)^ de ae voir entre des toiles et les rives escarpte 
d^un ilcnve ^ va et revient san^ cesse sur ses pas en fayanL 
Le limier plein d*ardenr , s'acharne sor luL iKrjà il ouvre la 
ffueule, croyant le tenir; et comme s*il le tenoit en effet , 
S serre les tuAcboires ; mais ses dents donnent à faux ^ et 
sa proie lui échap[>e. Alors un ^prand cri s'élève de toutes 
parts. Les rives du lac en retentissent au loin, et iair d'a« 
lentour en est ébraide' et agile. Turnus, Siuis cesser de IuîTi 
fait de s^iiii^'l uis reproclies aux Rumlcs , les appelle chacun 
par leur noiu , et les presse de lui apporter son epe*c ordi- 
naire. Kru'e au contraire proteste <ie punir uussi^tol de mort 
quiroiupie osoia apprtH'lier. Il au}j;rueiue eiu on* leur frayeur 
en meuacaut dv dcirnire leur ville , et coniinur malgré sa 
blessure de [njur^uivrc son rival. Cinq fuis il.s lont eu rnnr- 
rant tout le tour du champ d«* hai aille, et reviennent sur- 
ccssivement autant de fois sur Icius pas. Cîir il ne s'agit pas 
enii'eux d'un prix médiocre, ui d uucombal imaginaire , mais 
de la vie et du sang de Tunms. 

Il y avoit eu par liasard , au milieu du champ de ])a- 
taille, im oUrier sauvage, consacré au dieu Faune. Cet 



A TufniM , qui •« troo-voît dé«armé 7 La partie ii*ét >it-et1e pat trop iaégale 

entre \rs Jeux iWaiix? Il ne f«tii pai j'iger de* m'cur^ aiirienrii"i sur les 
moeurt d à prési-ui. L'un des deux dauc ce» combaU «ingulieri devoti périr 
avec Iti armes qu'il avoit «pportéet. Pertome n*avoU droit de venir au 
accourt du v\iin< u. Aprè« tout Eaée «€ tue pa» Tumut désarmé. Jutursa 
n|>l»ort ' à celui-ci l'épéc de DauDUS ton pcr<* , avant que Vénus r( niî • à 
soa fils le iavelotitul dont il pouvoir ialre usage. Akosi tout deux coinbalieat 
avec Hat armaa dWinet. 
% ) Fauno, Û «'agit ici da Dica FaUae qaî <toit pire da raî Latiavi . 
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Serrati ex tmdis ubi ijgero doua solebant 
Ijatirentt divo, et TOtes snspendere vestes: 

jjjO stirpciu Tcucri, nulle disciiniine , sacrum 
Sustuleranty puro ut postent coucurrcre campo 
Hic hasta Aeneae stabat \ hue impetuB illam 
Detiilerat fixam, et lentà in radice tenebat. 
Incubttit , voluitqae manu convellere ferrnm 
Dardanidcs, telocjue scijyâ quem prenderc cursu 
Non poteraU Timi vero amcns formidineXurnus j 
Faune « precor, miserere ,mquit , luque optima femim 
Terra tene , i) colni Testros si semper honores , 
i)nos contrà Aenead» bello fecere profhnos. 

j8o Uixit, opemque dci non cass;v ]ii vota vocavit. 
^ Nainquc diu luctans , loiitocpie in slirpc moratus , 
\!iribus haud nllis valiitt discludere morsus 
Robom Aeneas. Dum niiitur acer ^ et instati 
Bursns in anrigse facîem mutata Metîsd ' 

^85 i^itJC^rrit, fratiique ensèm dca D.iunia redJit. 
Quod Venus auducî nyniphx iudignata licerc , 
Accessit y tdumqiîe altà ab radice 3) reveliit. 
Olli sfiUiiaes , armîs animîsque refecti 9 
Hic gladioGdens^ hic acer et ardnus hastâ, 

jgo A.dsistunt contrh , ccrtaniinc ATai lis anhelî. 

Junoncm ioterca rex omnipoteutis olympi 
Alloquîtur , fulvâ pugnas de nube tuenteni. ■ 
Quae jam finis erit, conjnx? quid denigue restât? 
3) Indigctem Aenean seis ipsa , et scîrê.fateris, 

0^ DcLeri cœlo, faLi^ej^ue ad sidera tolli. 

Qnid struis ? aut qut\ spc gclidis in nubibus Uaeres ? 
Mortalin' decuit violari vu]nere divûm ? 
Aat ensem ( -quid enim sine te Jaturna valeret?) 
Ercptum rcddi Turno, et vîm crescere vîctîs? 
IJc'iiiie jum tandtim , precîbusque inûecterc uoslris -, 



1 J CoftU.,.. si. Cet endroit paroU imitë d'Homère , lîi ^9 
ai J Rw€lku PallM rtad le siiiM lerviec à Ac]iiU« , Ili. 
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arhre, t'( son feullhigi: amer, avtuciu ctc de loiu icms r<*- 
v«*rt*s i\r^ n infonnk'is, qui s;»uvu\s dti nutifr.i^e y altachoicn t 
ies «ions ils otViniciiL à co dieu dva Luur*;uuu.s , et y suîr- 

ÇîniloicFit leurs vrierncns pour acquilier leurs vopux. Les 
rovens , sans faite attention s'il étoit siirré , en avuieut 
ahaïui et enlevé le tronc, p »ur nettoyer lu place oii ils dé- 
voient combattre. La javeline d Enée y éloit demeurée ; la 
force dont cUe étoit lancée , Tavoit portée dans oec eodroilt 
et elle tcook fortement à la radoe^ oii elle étoit enfoncée. 
Le liéros Troyen se haissit , et voolut avec la main Tarra** 
cher ^, afin d'atteindre avec son dard Tennemt att*il ne pon^ 
yoit joindre à la course, «c Dieu Faune , s^écrie alors Tnmus p 
H saisi de frayeur , nyez pitié de moi; et toi, Terre» retiens 
« fortement ce trait , puisque ma piété a toujours révéré ies 
u objets qm vous étoieiu consacrés , tandis que les Troyens 
« n ont |Kis craint de les pro&ner dans cette guerre, n U 
dit ; et il n'implora pas cnvain le secours du Dieu ; car 
Enée eut beau lutter et redoubler lon^f-tems ses c^orti 
contre la racine, rîcn ne put la vauicre, et lui foire 
Uclier prise. Pendant qn'îl ponrsuit avec cliaîrnr ses tenta- 
tives intitiîes , la dresse des Danniens prrrK\tu de nouveau la 
forme du cocher M(';isffi!e, s'avance pi omptcuient , ft remet 
k son frère >on c[h r. Vénus indignte qu une nymphe ose 
porter jusqucs-l» son auilace, approcîie elle-nit'tne de la 
racine, et en arrache le Indt de son fils. Alors les deux 
fiers conibattans , avec des armes et uo courau;e tout nou- 
veau , comptant Tun sur son epée , Tautre sm sa javeline, 
revit i m eut à la cliarge , quoique le combat les ail dcj^ mis 
tous deux, hors d'baleine. 

Cependant le roi tout - puissant de l'Olympe a(hes5e la 
parole h Juuoa, qui coasidéroit le combat du haut d'un 
nuage éclaCant. « Quand fiuirex-vous, ma chère épouse? et 
« que pottves-vous encore entreprendre? Vous savez, el 
•c vous avouez vous-même le savmr, quEnée devenant un 
fc jour immortel , aura sa place dans le ciel , et que les 
m destins .Vapi^ellent au rang des Dieux. Quel est votre de^ 
« sein ? ou dans quelle es^iérance vous omniàtrez-vous k 
ce rester sur ce nuage 7 Gonvonoit-il qti^un XKeu (ât blessé 
« par la main d^un mortel ? ou que Turnus se vît, remettre 
c< à la main une épée qui lui manquoit ? car sans vous f 
« Jutume oseroit-eUe le faire ? Convenoit-il encore dHns- 
u piver im nouveau courage aux vaincus? Cessez en&i de 
« former d'inutiles projets*, ei montrez quelque déféxence à 

3 J Inàt'gerem, Lei Itomnes nu an rang Ajtt Dieux aprèi l€ur mort, 
éto««ai «p|»«lléiDv f iiâii ûiJS» , ùw, c t«rM ^«m'a'. 
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Nec te tantus edat tacitam dolor ; et milii cor» 
Saepe tuo duld tiîstes ex ore recuisent. 

• Vt-niuin ad suprcmura est. Terris agiLire \ aiiclii 
Trojanos poiuisd) iularulum acceaderc bdium^ 

3^5 Deforoiare domom , et luctu miscere hymenaeos : 
• Ulteriùs tentare veto* Sic Jupiter orsos : 
Sic dea siibmisso contrii Sattimia \ultu : ' , 
Ista quidem quia nota milii tua , magne , voluntas « 
Jupiter, et Tumuzo pt terras invita ndiqui» 

flio Nec tn me aêiia solam iranc sede iridercs 

i) Dignay indigna , pati; sed flamniis cincta mb ipsam 
StiH^em acicm , trahcremqiie inimîca in prœlisKTeacros. 
JiiLumani mi^ero , tateor , succurrci'e fratri 
Suasi , et pro vità majora audere probavi 

8l5 Non ut tela tamen ^ non ne contenderet arcum : 

9) Adjuro Stygii capnt implacabile fontia , 1 
I}na snperstttio superis qoat S) reddita divis« 1 
Et nunc cjedo eqoidem , pugnasipe cxosa relinqno. I 
lllud te y nuUa fati quod lege tenctur , 

8ao Pi^o Latio obtestor , 4) majestate tuorum ; 
Ciim jam coimidûis pacem felicibns , esto^ 
Gomponent, ciim jam leges et fœdera jungent , 
Ne vêtus iiidigenas nomen mutnre Latinos , 1 
IN eu iroas fîeri jubeas ^ Teucrosque vocari 9 

Sa5 Aut voecm mu tare vîros , ant vertere Testep* 

Sit Latinm , sint Albani per saecola reges ; ' 
Sit Romanà potens Italh virtnie propago : 
Occidit, occideritque sinas cum nomine, Troja. 
Olli subridens hominum rerumque repertor : 
33o£t germana Jovis, Saturnine alteraCproles, 1 
Iranim tantos vdvis sub pectore fluctiu ! 



t ) Digna , inâif^a, C*e«t>à-<lire , toute sorte d'indignilé*. Lm Là* 
tins disent dans le même «'eut : jmda , infanda : dieeada , tactnda : m^fua , 

a ) Adjiiro, Junon fait le même serment. îii. ' . 36. 

3 J Bedilita. Ce terme est mU ^)niir dfiLa. C'est le composé poarle simple* 
Snpwsîitio ^i^iiiâe ici unt cramie reU^ieuM "de U vengeoeedcsDiflui 



1^ - 
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U mcn prières. Ke vous lalssi/. pas ainsi consumer |>ar une 
« secivlc unuTluine, cl tjuc les pl litiica» d une t'^jousc cIk'tÎc 
« ne me causcut pas si «iouvent de n aivcllfS peines. Los elïcU 
« de voire aiiiuiosité ne saiiroieiu aller plus loin. \ uns avez 
u |M;r>< < ulé les rroveiis sur tenc et sur mer , et allumé 
« contre eux. uuc guerre cruelle : vous avcx plonge dans la 
M douleur toute une fnndlle, et confondu euticuibie le deuil 
u et rii}mcn. Je tous défends de rien tenter de plus. 9 
Ainsi parla Jnpher ; et la iille de Saturne d'un air kumble 
et aoutuis , lui r«'pondit de la sorte : «c Grand Jnpiter , je 
<i n*at qiûtté malgré moi Tumus et la terre que purce tpic 
«« f ai conna que telle étoit sur ce point votre volènté. Sans 
u oeb vous ne me verriez pas seule assise siur ce uuage oîi 
ic s*iil|h;nt h nies yeux miUe objets qui me révollenl. Mais 
4t enioorée 4e flammes , je sero» sur le eliamp de bataille f 
tt et je susciterois aux Troyens uu combat également funeste 
« et inévitable. J'ai conseillé , il est vrai , à Juturne^ de 
« secourir son matbcnreux frère; et j'ai approuvé que, 
•c pour lui Siuwer la \\c , elle osàl tenter les dernières res— 
« sources ; mais sans l'antoi i^er néanmoins h lancer de.-t traits 
on h (lét*ocher des IKches. J'en |ure p;u* la source impla— 
« rahle du Srw, serment le pjiis fornndal le (pie puissent 
•« laiie les Dieux du ciel. Je C( de nu inc en ce nmiiu ni , et 
u ne vciiK plus jMcndu- .inrinic p n l h un Ct»mb.il odicnx ; 
« niais je vnus deuianilc pour le Laiium , et pour riiunni iir 
a d'iui (HUple qui vous appai tient, une seule Efrace, donl le 
« de.slin \ous laisse alis(»ii.i.icn( le maître. Lois(p»e les deux 
« peuples, jiniMju'il le tant , cinientcront la ^ aix etureux 
« par un lienrciix h\nicn , et Cj^u'ils rt^lerijnL les arlicles 
i» tlu LruÎLe qui doit les unir, nexij.ez pas cpie les Latins 
« nés dans le pavs chaugeui leur ancien nom , |H)ur prendre 
«c celui des Trojens, ni qu*ils renoncent h leur langue oit 
u à leur babillciiienl. Permettez que le Latium' sid sîste tou«- 
u jours ; que ses princes portent le titre de roi d'Albe^ et 
K que la nation Houiuine doive elle-nidme toute sa puis* 
« sauce h la valeur des Italiens. Troie a péri : soulfrezi quVUe 
u et son nom ne puisse jamais se relever. » 
% Le sou%erain nuulre des hommes et du monde lui dit ea 
souriant : es (^;uoi , sœur de Jupiter, et née comme Ini de 
« Samrne, vous nourrissez dans yoire cœur de tels ressen— 
« timcns el de telles vengeances Mais enfin calmez ces em- 



Lorsque cevx-ci avoif-ni f.-iit U9 Gltts «armeot m )ur«Dt par le.SiTx,ÎIf 
étoirnl Itannis du r'.v- ( tiuKu l neiir;ins p-ixéâ <1m nrCtar el d« lumbn^ 
sic et aiî» jiMis il toxile» tes mijcrt's hun-.iiiur.*. 

4 ) Pt'it nni,cstuic tuorum, Le« roU LkÙn» detccndoiest de Setiirve, * 
pèredeJ'ipit r. . 

Tome IIL P 
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Veriim âge , ét mcepuim fniscni submîtte furorem : 
î) Do quod Vif , et me tîctusque voIcns(^uc reiuitto. 
Scimoneiii Ausoiiii patrium mortsijue tcnebunt ; 

8.^5 Utque est nomeu en£ : couuaUti corpcwe tanlèun 
Subsident Teucri; movem ritasque saictonim 
Adjidam, fiunam^e omnes ano ore laùsKis» 
Hinc gencis j Ausonîo uiixtum c[uod. siuigiiiae surgeC ^ 
Supra homines , sup:a ire deos pietate viticbis j 

8^0 &^ dsquè celebnibit honores. 

Amniît his Juno, et meticem Istaca retorsît» 
Interea eKicedît oœlo^ nubenupie leliquit. 

His actis , aiiud genitor secum îpsc volutaè; 
Juiurnamque parât fratris dimitterc ab ariiiis. 

^5 Dicunnir geminae pestes cognomiue , a) Dirae | 
Quas et tartaream Nox iolempesta Mcganam 
Une eodemqoe ttilit paitu , paribiisqne revitmt 
SerpcQLum spiris , ventosasque addidit alas. 
Hœ Jovis ad solium, ssvique iii liiuitic régis, 

65o ^) Apparent , acuimtque metum mortoiibus aegm» 
Si quaado létaux hornfîoum mififboiqâ» deûm tut 
MoUtur, méritas aut bdlo territat nrbes. 
Huium uuam cclcicm demisit ab ajtliere summo 
Jnpiter, inqiie omea Juturnse occurrcre juâsit. 

^55 Illa volât f celerique ad terram turbine feitor: 
JNfoQ aeciis ac nervo per nnbem ittipiilsa sagitta ^ 
Armatam saevi 4) Parthus quam felle veneni y 
Parthus , sivc C} don , telum imniedicabiie , torsit , 
Stridens , et celeres incognita tramiiiit uiubras. 

^Qq Talis ae sata Nocte tidit, terrasq[ue petivit» 



t J Do tfuod vif Les |»euples vaincue pr«QQent • rdinaircoBcnt le nom , U 
lADgue el Ifs coutumes df Iruri vain j <• 1 1 > ; 1 1 Ton pouvoil conabatirc la 
t#«ilUi«>a« ^wi laifoit lieiccndr^ ie« Uomaias «icsT **jcni , par l« raiaoa 
ne rettitit racuo vesiîge de U victoire «t de lVuUi«4»f m«ttl d« «euft'Cl 
ea<.lune. Vir{;ile Coarie en poêle cette objcctiuii , en suppoianC Jiir 
piler « ri glé ainsi U chose par déférence pour Junon. 

t y/h'ra. On le» aonuno Dirm 4m» ic ciel, ilarp/et sur la terre «et 
f urirb auï enfer». 

3) Afjpoj ciit, EUc» foat les fouciioû* d appAriLcurs. Cétoient d«a <iÛîei<ri 
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fc portemcns qui 11c vous ont servi de rien. Je consens à ce 
c< que vous voulez , et je vous donne volontiers cette marqotf 
« de ma défifrence poar vous. Les Aufonîciu conserveront 
c« la langue et les ooncames de leurs pères , et continueront 
€c de porter le nom qu'ils ont Les Troyens mêlés el con» 
M fonaos dans oe mnd oorpS) seront* comme efAieéi par 
« cette union. Je donneiai aux ans el aux autres un mém* 
« culte et les mêmes c^r^onies de reli^on , et les réunirai 
« tous dans la même lailgiie et sous le n^ni commun de 
« Ladns. Ds ce mélange des Trojnens et des Âusonicns sor * 
« tira un penp'e qns vous verses »*«lever par sa m-* 
« dessus des hommes et su-*deasus dm IiîMi; et*anemi9 
« nation ne se montrera plus exacte et plus magoifiqne 
<c dans votre ruile. m Ces discrets de Jupiter obtinrent sans 
p€Înc Je consentement de Junon ; et h joîe mi*cïle en rcs- 
s^eniit, ch.iTi;^t'a les (li5[>osiiîons de son ccpur. Cependant elle 
quitta le niuigc, et rentra daiii l'olynipe. 

Après rcl « , Jupircr nu'dfrc eu iui--uH'iuc ua nutre proj«rt, 
et se propose (iV-iileser à Turnns d ins le rfmihat ic secours 
de Tniiirne sa sreur. îl y a , dii-ou , deux nionsfrcs redou- 
tables , qu'un appelle les furies célestes. S<t«irs tle l'infcrDale 
Méfjère , la Nuit teuebicuse leur lucrc acroudia de toutes 
trois en méme-tenis , et leur doiuia pareille ckevelure ds 
seipet)s entortilles, et des aîîes dont la nqndité égale celle 
des vents. Os taries sont poit^'es prè» dn irônc ut? inpitcr ^ 
ou à la porte de ce Dieu redoutable , prêtes h recevoir ses 
Ordres : elles imprimciu la teiTeur aux mortels infortunés , 
lorsque le roi des Dieux se prop >se duiLs î>a roî<!rc de leur 
envoyer la mort et les maladies, ou de faire craindre les 
horreurs de la guenre à des villes crimineltes. Jupiicr fait 
pvdr promptemens dis Imusdn Puiie de ces f uries , et 
loi ordonne d*aller a*offinc comme un pfésage funf»(c au^ 
veux de Aitume. Le monstre prend son. vol , et un tour- 
Liilon rmide le porte en un instant sor la terre. Telle une* 
flècbe décochée pendant mt tems nétmlSnx par un Pftrthe 
ou on Cydonitn, «|ai-en ont aimarava»! trempé la pointe 
dans un poison mortel^ part ea sifilsnt^ ifavoise mpUtanseot 
les ombres sans (?îrc apperçue , et va faire une blessMse in^ 
cmable : telle la fille de la Nuit s élança du haut de To- 
Ijrmpe, et se rendit snr la tirre. Bès qu'elle voit Farmée 



mil accompanBoîeot j^r-iaut msaimati , %mwn ftéli fc. — ét>tt» 

Iciiri ordrei. 

4) Piirthttf. L€iParth9ty dpnl remoire fut long-lrin» refîmitiUe rjujr 
]t«m«ia< ; «t Ici Q^lùm'enr oit Grétoi*, U»$t nominés de Cydome , l'itnc de» 
troa crtiules villet de Crit« , ëtoSenilatbatt à tirer de rare. 

P % 
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Postquam acies vîdct iliacas atq^uc agniîna Turai» 
Aiitia» in parvae subitunw collecta iiguram , 

Quae (juondam in busds ant calinîaibus dcserlis 

Nocte sedens serùm canit importuna per umbrais: 

W6 liatjc versa iii faciem, Turiii se pcstis ob ora 

i'ertt|ue rcfertque sonans , cljptjumf£ue cverbcral alis» 

lili membra novus i) solvit formidine toipor , 

Arrectaec[ue liorrore coms , et vox faucîbus hseàjL 

^Ai , procul ut IKr» stridorem agnovit et alas^ 

gjO lufdix ciioes sclndit Juturna solutos , " ^ 

Un^^iiibus ora soror fœdaas et pcctora puguis. 

Quid Qunc te tua, Turue, potest germana juvare? 

Aut qiiid jam dur» sùperat mibi? qvA ttbi lucem . 

Ârte morer ? lalîn^ possum me opponere monstro ? 

3j5 P'^"^ linquo acîcs. Ne me terrete tiiiiciitciii , ^, 

OLsccLiae volticres^ alarum verbera noscOf 

Lctalemqne sonumj nec fallunt jussa 9) fluperba 

Magnauimî JoWs. flaec pro virgînîtate reponit ? 

Qnb Titara dédît stcmam? cur mortîs adempta est' 

fi$<^ CoBdiÛQ ? possum taotos flaire dolores 

Kunc certè, et misero fratri cornes ire per umbra*. 

Immortalia ^o? aut cpiid<pam mihi dulce meorom 

Té sine, frater, èrit? O qaae sads alta dehîtcat 

Terra milii, mânes pu dvdin dcmittat ad imos ! 

885 Tantum eflata, caput 3) glauco conlexit amictu 

Multa gcmens, et se fluvio dea condidit alto. ^ 

Aeneas' înstat contrà, telumque coruscat 

Tngens , arboienm , et ssvo sic pectore £itur : 

Quîe nunc deiiide mora est ? aut quid jam , Tume , rétractât 7 

Non cursu y s«Yi8 certandiim est coiuiiiinus amûs. 

Verte omnes tete in fades, et coutrahe cpiid^id 

Sive animis , sive arte , vales ; opta axdua peniiîs 

Astra selpii , clausumqne cavft te condere terrft. 

111e , capul (j^uassans : Noa iiic lua lervida terrenr 

I )Sohût furmidi'nc, Vojex Ili. IW' 358. 

aj Supeiba. Cruels , birbarcs. Q'cUla iigoi&Ation Ul boiM auteur» 
u Contient fou vent au mo u «t ùu/. 
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des Troyens cl les bniaillons de Tiirmis, aussi-tôt elle ré- 
duit son cni jts srius 1.1 tt^Mirc d'un j>ctiL oiseau , «jui' perché 
auelquelnis >ur uti uuuljeau ^ ou sur le taîle tl nue uiaison 
aéseric , reientir les oudjres de ses cris eUrav.tii-. Le 
uv)\\>[n' uns'i ilrgiii'.é, passe et repasse avec uu Ixiurdoiuie* 
iiieuL lei rilile devant les ^eux do Tunius , et sou bouclier 
est continuelleineut frappé de ses ailes. Lu tru^eur (jVLta a 
le guerrier liii eogourdii tout-lncoup les membres : ses 
cherettx se dressent sur sa iêie , ci su laogue est glacée dans 
SB bouche. Des (juc Jatnrne reconnoit la furie au silYlemeiit 
de ses alies ^ elle s*arracke les chereox ) cUe se déchire le 
visage , et se meurtrit le sein. « Ah , TarouSt s*écrie-t-elle, 
if quel secours votre sœur peut^-elle vous domier maintenant r 
« ou quelle ressom ce me reste*t*-il li moi-mâiie dans mes 
« maux? Par fpi. l artifice ix)urroîs— je encore prolonger 
ce votre vie ? m'esi-il possible de iu*oppo^er h un tel monstre? 
«c C'en est fait^ je quitte le champ de bataille. Funestes 
« oiseaux i cesses de redoubler uiou eflroî : je reconnois le 
« battement de vos allés , et leur bruit funèbre , et j'y dé- 
« couvre les ordres impitoyables du grand Jupiter. Êst-ce 
M Ih le prix qu'il accorde aux faveins qu*il a reçues de 
« moi ? Poiiripioi in'a-t-il rcn«lnc inunorlelle ? pourquoi 
« nTa-t-il ùié la ren-^ource de la î!iori ? je pourrais du uioins 
« ;\ présent mettre iiu à Fexcès de ma douleur , et descendre 
« chez les ombres a^ec mou niallieureux Irèrc. Quai— je h 
u faire do riiutuorialiié ? Est-il (juelrpie prérogative (pu 
« puisse me plaii e saus vous , ô mon Irere / (^)ue la terre 
« n'ouvre-t-elle uu gouflVe profond sous mei pas , pour 
« luire descendre une déesse daus le st-jour des mAues. » 
£a achevant ces mots, la nymphe ^émi^ute se couvrit la 
téte d'un voile bleu , et se plongea au fond des eaux. 

Enée de son côté presse son adversaire : agitant dans sa 
main un trait formidable, et d^une grandeur énorme , il 
adresse à son rival ces terribles |KiToles : « Pourquoi enfin 
« tarder plus long^tems ^ et vouloir encore éviter le combat , 
M Tumus ? U ne s*agit pas de disputer entre nous le prix de 
« la course , mats de combattre cort»-k-corps , et sans mé- 
<c nagemen& Prenez telle forme qu*ii vous plaira ; rappelles 
<c tout ce ^ue vous avez de courage ou de ruse. Souhaites 
«c de pouvoir vous élever sur des aUes au haut des cieux , 
« ou vous dérober et vous cacher dans les encrailles de la 
M terre. » Turnus secouant la téte : « Fier cqnenii , dît-il , 
«c ce ne sont point vos me n aces qui m'effraient | mais ka 

3 J G/<n<ro.**. amiettt, Jatnrne prétîdoitsai étaa|;« etftttxfleuTei* Voj«s 
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34^ l\énÉide de riRGiLK, 

«95 Dieu , ferox; 1) dî me terrent et Jupiter Iiostis. 
Nec plura ellàlus , 3) saxum circiunspicit iDgens\ 
'Saxiim andquum, ingens, campo quod fortè jacetiat, 
Limes agro positus , litem ut discemerei arvis. 
Vix iilud lecti 3) bis sex ccrvicc subirent , 

900 Qualia nunc bomimiin produdt corpoca téSina. 
nie mana raptuin trepidâ torquebat in hoscem, 
Aldor insui^ens, et cuimi conciius, licros. 
Scd neque ciurcnuiii se, nec cognoscit euatea^ 
Toilentemvc manu, sasom^e immane moventem* 

905 Genua labant; gelidus concrevit &igore sanguls. 
Tum lapis ipse lixi , vacuum per inane volattis ^ 
Nec spacîum evasnt totam , nec pertulit ictuiu. 
Ac /f) velut in somnis, oculos ubi languida prcssit 
Nocte ^ies , nequidquam avidos excendere cnisos 

910 Velle videmur , et in medus conatibua «gri 
Snccidimus ; non lîngua valet , non corpore notm 
Suffîdunt vires; nec vox aut verba scquuntur ; 
Sic Turno , qoîu:uin viam vîrtute petivit , 
Successum dea dii a negau Ttun pectore sensus 

945 Yertnntur vani. Raiolos adspeetat et orbem , 
Gunciatnrqiie mètii, telumque instare treniisdt; 
Nec qn6 se eripiat, nec quâ vi tendat in Kostcm, 
Nec cnrrus usqiiam videt , aurigamve sororem. 
Cunctanti tclum Aeneas fatale coroscat , 

920 5) Sortitus fortunam oculis , et coipore toto 
Eniiniis.ml«»qnet Morali concita nnmqaam 
Tormento sic saxa fremunt , nec fulniine tanii 
Dissukant crepitiis. Volât atri turbinis instar 
Exiûum dirum basta fereo»} orasque recltidit 

9^5 Lixicaa, et 6) dypci extremo» septempHci» orbes ; 
Per mcdînm stridens transit £emar. Incidi( ictua 



1) Dt temm* H«mèf« emploie la même pensée Ili, /' 81 1, et^' 

a J Saxiim circumrpicit. Voyex III. ® • 4o3. 

^ J Bit tcx lecti. Les îiommes , »uîvant les poètes, vont tnnjours 
dtécrvlMAQt, ctccuc su|)osiU«BUonB« lieu au merveilleux qu'ils racontent 
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«c Dîcux et Jupiter qui se déclarent contre moî. » D sWréte 
à CCS mots , et considère des jeux une grosse jpiene. Géuàt 
une pierre antique, d*une grandeur exMordiDaire . oui te 
trouvoiL sur le cuamp de bataille , et qui avoit acni ae oome 
à nu champ pour en fixer limites. A peine douzo 
hommes diai plus forts | tels que la nature les prodnil au-* 
îourd^hui, auroiiini pu la porter sur leurs épmues. Tumns 
la saisissant vite de la main » étend le bras pour la lancer 
contre son ennemi ; mais il ne reconnott plus , ni dans ses 
pieds la même souplesse et la mc^me vigueur pour marcher 
et pour courir ^ ni dans sou bras la même force pour Idver 
et mouvoir (xiie masse ^orme. Ses genoux fl<khisscQt sous 
lui ; un ^id subit a glacé son sang dans ses veines; et la 
pierre ayant roulé quelque tcnis dans les aii*s , ne put \Mir^ 
courir tout l'espace <|ni rtoil de lui h son rivnl , et ne jx>rta 
point cou[). Di' nu'fijc ({u'eii songe, lorsfpi'mi sornufil lan- 
guissant s est ap|)esauii sur nos m>ux pendant la nuil, il 
nous sernbte que nous voulons iiituilument faire de longues 
courst-s , t't (pTau milieu de nos cflorls nous succombons ^ 
t'jiuiMs tlf taiigiie; notre Lingue est sans mouvement , tons 
nos niriiilnes siuis force et sans vip;aenr, et nous ne [XiuviHis 
ni |M oiiuiic auciui son , ni arncuîer aucune parole : ainsi 
quelque cbose qui? Turnus ose tenter (Lias sou coursigc ^ 
une cruelle lurie eu arrête le suocts. Divers ni(>u\eniens 
s'élèvent tour-h-lour dans son cœur. Ses regaids se portent 
vers les Ruiules et sur la ville : la crainte le retient. 11 
tremble à la vue du trait qui le menace ; il ne sait oii fuir , 
et ne se sent plus la force de marcher k Tennemi. U ne voit 
nulle part ni son char ni sa sœur pour le conduire* Tandis 
qu'il est ainsi floflant et irrésolu , £n«Se fait briller dans sa 
main le trait fiital , visant * des yeux Tendroit favorable « et 
le lance do loin de toute sa force. Jamais pierres lancées 
par une roacldne contre on rempart ne firent tant de 
nracas : le bruit de la foudre n*a pas même autant d'éclat. 
Le trait vole semblable à un noir lourbiilon , porte avec lui 
une mort cruelle : il perce le bas de la cuirasse ; ainsi que 
le contours du ix)ucii«r Ibrmé de sept lames 'de cuivre, et 



dos tems héroïques. Turnus (Hoît plus fort que douze hommes du teins Je 
Vàigiie, q^ui vivuii plutdr- millf an^aprtjsl' > «• f df Tr<.i«» ; a ilillVreucc 
Ontre les homme* c«t muios grande rUex Uoiucre, beaucoup plus vot^ia 
de ce f«meuu évcnement. Voyes lit. . 3o». 

4 ^ Kl ùit in tumnif. Yîrgilc dans ceu« cotapMauoii paroit fon au-dctiss 

d'Hnmèrc , Ili^ ig^. 

5 J SorttUÈS JhrUtnam oeuiû, Vojrc» Ili. ^'.3ai. etc. 
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)44 ^ ENEIDE DE VIRGILE^ 

Ingens ad terram duplîcato poplite Turaus. 
ConsurgutiL gcntita Hatulî , totusqne remu;2^t 
Mons circiim , et vocrni latè ncraora aîta remiiLunt. 

Ille> I ) humilis suppicxque, ocuios d4âxtramc[ue p^ecaaleaii 
Protendciis : Equidem menii , nec .deprecor > inqait : 
Utere sorte tuâ. Miseri le n qna parends 
Tangcre cura potest, oro ( fak-et tîbî talîs 
Ancîiises gciiitor ) , Daiuii miserere sencctœ ; 
Et me, scu corpus spoliaium liunioe mavis^ 
Redd^ mei& Vicisti , et victam tendere palmai 
Ausonii vid^re : tua est Lavinia coajnx. 
Uleeriiis ne 'tende odiis. Stetîc acer in armis 
Acneas , volvcns oculos , ck'xrruin(|iie rcprcssit : 
Et jam juiuquc magis cuuclaaiem 2. ) ilcctere scriuo 
Cœperat, infelix humcro ctim apparuit alto 
Balteus , et notis 3) falseront cîngula bullîs 
PaUantîs puerî ; victum qnem vulnere Titrons 
Stravcrat , atqiie hiimcris iiiimicuni insii^ne gcrcbat. 
lUe, ocuiis postquam sxvî moaumcuta doloris 
Exsuvîasque hausit^ furiis accemns et irâ 
Terribîlis : Tune bine spoliis indntc meomm 
iLi ipi.ue luihi ? Palla» te hoc vulncre , Pallas 
Tuuiiolat , et pœnam scclcrato ex sanguine sumit* 
Hoc dicens , ferrum advecso sub pectore condit 
Fervidns. Âst illi solviintor £ngore membra. 
Yitaque cnra geraîtu 4 ) ^"git indîgnata Aib umbras. 



1 ) nttmiHt ntppiextfue. Voyez IW. SSy. 

par les cmporli-meiis il unecolcre impUcabie Le caruclcrc <i l-.nc'e «U'mdn- 
doît ti'«tiir«s srntim^ns. U a pitic etinemi vaincu. Ce ii*««lpoini ii «00 
rc>scnlinienl qu'il linmiolt* c'est aux mûnes d«* Pallas, qui «lait s !a mo- 
rale etdani lareligioa ile« païen* eKigeoienl de lui une telle vicûme. 
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pcncirc en slfllaiit dans le inilica de la cuisse. Tamtis 
leint d'un tel coup , plie le genou , et tombe à terre de 
tonte sa bauteur; Les Rotules tteoignebt leur alarme par 
des cris lamentiJ>les dont toute la montagne retentit » et qui 
' août t^étéi au loin par les forets d'alentour. 

Turoui d^un air bumilié et soumis tourne les yeux vers 

* Euée I et lui tendant une main suppliante : m J*ai m^té ka 
m mort , loi dit-il , «t je ne demande aucune grâce : uses 
« du droit que tous avez. Si cepemlunt tous pouvez être 
«I sensible au sort d*un père infortuné » et td qttc fut au- 
<« trcfois votre père Ancbise | que la vieillesse de Daunus 
c« éxdte en vous , je vous en conjure , quelcjues sentimens 
M de pitié; et .vous porte h me conserver la vie pour lui, 
M ou du moins li lui rendre mon corps privé de luoiicrc* 
u Vous <^rrs vainqueur : et les Ausoiiiens itj'niit vn voua 
«t tendre les maiu<» eu vaincu. Laviuîe est h vous. ISe portez 

t « pas plus loin votre haine ». Enre lotu ccliaufle qu'il t-ioit 
de Taitieur du combat, s'arrête; et le regardant avec des 

Ïeux terribles, il ^n^^(■ll(lit le coup qu'il alloit îni jxiricr. 
K'ja les paroles de Xurnus , dun^ ce moment d in»âi uou , 
coninieiK oient h faire plus d^imprc^sion sur lui , lorsqu'il 
appen lit , helas î sur son épaule un baudrier nKignifique. 
L'or et les brillans dont il etoit enrichi , lui firent recon— 
ndtre le bandrier du jeune Pallasîiqui Tumus avoit dtéla 
fie , et dont il se fiusoît gloire de porter la douille. Dès que 
ce triste monument , qui lui rappelle un cruel souvenir eut 
frappé ses veux , alors transporté de fureur ,etse livrant à 
toute sa cofère : « Puis-fe , dit-il , consentir qne tu m*é-' 
eh a^pes , lorsque je te fob patré des dépouilles oe mes amis 7' 
• C est Pallas , otu , Mlas lui-même , «rat de œ coup va 
, « t*iromo]er , et se venger dans ton sang de ta cruauté bar-- 
«I barei»» £n disant ces mots, Enée, les ^enjt enllamnià lui 
plonge son épée dans le sein, ▲u même instant ses membres 
sont glacés d un froid mortel ; et son ame indignée s'enfoic 
en gémissant dans les ombres. 



3J Notit..., bullis. Il Taut eniendr;: |>»r Qrt expreitiow de peliuriou«. 
4V , Hoot l« baudrier éloil *«mé , «tqni 1^ fatfoieitt reconn<»Ur« * Eaé«. 
4) ^''p^ indignaia tub umbr4uA\\ëA 3<>i. Lt fttortdc Tumi cer^ 

minr Tu linn rlu pofime. n A*y a plut d^olntaek^à rétabliffcmciit dsai 
Xkojcoi en Ualic , 
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